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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

HS004G

185 mm - 190 mm

60.0 mm - 62.5 mm

43.0 mm - 44.5 mm

Model:

Blade diameter

Max. Cutting depth at0°
at 45° bevel
at 48° bevel

41.0 mm - 42.0 mm

No load speed

6,000 min™

Rated voltage

D.C. 36 V - 40V max

Overall length with BL4040

337 mm

Net weight

4.4-56kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.

. Specifications and battery cartridge may differ from country to country.
. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combinations, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL4080F*
* : Recommended battery
Charger DC40RA/ DC40RB / DC40RC

residence.

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of

and chargers may cause injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges

Intended use

The tool is intended for performing lengthways and
crossways straight cuts and miter cuts with angles in
wood while in firm contact with the workpiece. With
appropriate Makita genuine saw blades, other materials
can also be sawed.

Noise

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-5:

Sound pressure level (L,4) : 93 dB (A)

Sound power level (Lya) : 104 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB (A)

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is
processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-5:

Work mode: cutting wood

Vibration emission (anw) : 2.5 m/s” or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s®

Work mode: cutting metal

Vibration emission (anw) : 2.5 m/s’ or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s?
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NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during
actual use of the power tool can differ from the
declared value(s) depending on the ways in which
the tool is used especially what kind of workpiece
is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

Declarations of Conformity

For European countries only

The Declarations of conformity are included in Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

General power tool safety warnings

AWARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided with
this power tool. Failure to follow all instructions listed
below may result in electric shock, fire and/or serious
injury.

Save all warnings and instruc-

tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless circular saw safety warnings

Cutting procedures

1. 4#\DANGER: Keep hands away from cutting
area and the blade. Keep your second hand
on auxiliary handle, or motor housing. If both
hands are holding the saw, they cannot be cut by
the blade.

Do not reach underneath the workpiece. The
guard cannot protect you from the blade below the
workpiece.

Adjust the cutting depth to the thickness of
the workpiece. Less than a full tooth of the blade
teeth should be visible below the workpiece.
Never hold the workpiece in your hands or
across your leg while cutting. Secure the
workpiece to a stable platform. It is important to
support the work properly to minimise body expo-
sure, blade binding, or loss of control.

» Fig.1

N
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5. Hold the power tool by insulated gripping
surfaces, when performing an operation where
the cutting tool may contact hidden wiring.
Contact with a “live” wire will also make exposed
metal parts of the power tool “live” and could give
the operator an electric shock.

6.  When ripping, always use a rip fence or
straight edge guide. This improves the accuracy
of cut and reduces the chance of blade binding.

7. Always use blades with correct size and shape
(diamond versus round) of arbour holes.
Blades that do not match the mounting hardware
of the saw will run off-centre, causing loss of
control.

8. Never use damaged or incorrect blade wash-
ers or bolt. The blade washers and bolt were
specially designed for your saw, for optimum
performance and safety of operation.

Kickback causes and related warnings

—  kickback is a sudden reaction to a pinched,
jammed or misaligned saw blade, causing an
uncontrolled saw to lift up and out of the workpiece
toward the operator;

— when the blade is pinched or jammed tightly by the
kerf closing down, the blade stalls and the motor
reaction drives the unit rapidly back toward the
operator;
if the blade becomes twisted or misaligned in the
cut, the teeth at the back edge of the blade can dig
into the top surface of the wood causing the blade
to climb out of the kerf and jump back toward the
operator.

Kickback is the result of saw misuse and/or incorrect

operating procedures or conditions and can be avoided

by taking proper precautions as given below.

1. Maintain a firm grip with both hands on the
saw and position your arms to resist kickback
forces. Position your body to either side of the
blade, but not in line with the blade. Kickback
could cause the saw to jump backwards, but
kickback forces can be controlled by the operator,
if proper precautions are taken.

2. When blade is binding, or when interrupting a
cut for any reason, release the trigger and hold
the saw motionless in the material until the
blade comes to a complete stop. Never attempt
to remove the saw from the work or pull the
saw backward while the blade is in motion
or kickback may occur. Investigate and take
corrective actions to eliminate the cause of blade
binding.

3. When restarting a saw in the workpiece, centre
the saw blade in the kerf so that the saw teeth
are not engaged into the material. If a saw blade
binds, it may walk up or kickback from the work-
piece as the saw is restarted.

4.  Support large panels to minimise the risk of
blade pinching and kickback. Large panels tend
to sag under their own weight. Supports must be
placed under the panel on both sides, near the line
of cut and near the edge of the panel.

» Fig.2

» Fig.3
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5. Do not use dull or damaged blades.
Unsharpened or improperly set blades produce
narrow kerf causing excessive friction, blade
binding and kickback.

6. Blade depth and bevel adjusting locking levers
must be tight and secure before making the
cut. If blade adjustment shifts while cutting, it may
cause binding and kickback.

7. Use extra caution when sawing into existing
walls or other blind areas. The protruding blade
may cut objects that can cause kickback.

8.  ALWAYS hold the tool firmly with both hands.
NEVER place your hand, leg or any part of your
body under the tool base or behind the saw,
especially when making cross-cuts. If kickback
occurs, the saw could easily jump backwards over
your hand, leading to serious personal injury.

» Fig.4

9. Never force the saw. Push the saw forward at a
speed so that the blade cuts without slowing.
Forcing the saw can cause uneven cuts, loss of
accuracy, and possible kickback.

Lower guard function

1. Check the lower guard for proper closing
before each use. Do not operate the saw if the
lower guard does not move freely and close
instantly. Never clamp or tie the lower guard
into the open position. If the saw is accidentally
dropped, the lower guard may be bent. Raise the
lower guard with the retracting handle and make
sure it moves freely and does not touch the blade
or any other part, in all angles and depths of cut.

2. Check the operation of the lower guard spring.
If the guard and the spring are not operating
properly, they must be serviced before use.
Lower guard may operate sluggishly due to
damaged parts, gummy deposits, or a build-up of
debris.

3.  The lower guard may be retracted manually
only for special cuts such as “plunge cuts”
and “compound cuts”. Raise the lower guard
by the retracting handle and as soon as the
blade enters the material, the lower guard
must be released. For all other sawing, the lower
guard should operate automatically.

4.  Always observe that the lower guard is cover-
ing the blade before placing the saw down on
bench or floor. An unprotected, coasting blade
will cause the saw to walk backwards, cutting
whatever is in its path. Be aware of the time it
takes for the blade to stop after switch is released.

5. To check lower guard, open lower guard by
hand, then release and watch guard closure.
Also check to see that retracting handle does
not touch tool housing. Leaving blade exposed
is VERY DANGEROUS and can lead to serious
personal injury.

Additional safety warnings

1. Use extra caution when cutting damp wood,
pressure treated lumber, or wood containing
knots. Maintain smooth advancement of tool with-
out decrease in blade speed to avoid overheating
the blade tips.

2. Do not attempt to remove cut material when
blade is moving. Wait until blade stops before
grasping cut material. Blades coast after turn off.

3. Avoid cutting nails. Inspect for and remove all
nails from lumber before cutting.

4.  Place the wider portion of the saw base on
that part of the workpiece which is solidly
supported, not on the section that will fall off
when the cut is made. If the workpiece is short
or small, clamp it down. DO NOT TRY TO HOLD
SHORT PIECES BY HAND!

» Fig.5

5. Before setting the tool down after completing a
cut, be sure that the guard has closed and the
blade has come to a complete stop.

6. Never attempt to saw with the circular saw
held upside down in a vise. This is extremely
dangerous and can lead to serious accidents.

» Fig.6

7. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust inhala-
tion and skin contact. Follow material supplier
safety data.

8. Do not stop the blades by lateral pressure on
the saw blade.

9. Do not use any abrasive wheels.

10. Only use the saw blade with the diameter that
is marked on the tool or specified in the man-
ual. Use of an incorrectly sized blade may affect
the proper guarding of the blade or guard opera-
tion which could result in serious personal injury.

11. Keep blade sharp and clean. Gum and wood
pitch hardened on blades slows saw and
increases potential for kickback. Keep blade clean
by first removing it from tool, then cleaning it with
gum and pitch remover, hot water or kerosene.
Never use gasoline.

12. Wear a dust mask and hearing protection when
use the tool.

13. Always use the saw blade intended for cutting
the material that you are going to cut.

14. Only use the saw blades that are marked with
a speed equal or higher than the speed marked
on the tool.

15. (For European countries only)

Always use the blade which conforms to
EN847-1, if intended for wood and analogous
materials.

16. Place the tool and the parts on a flat and stable
surface. Otherwise the tool or the parts may fall
and cause an injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.
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A H 14. During and after use, the battery cartridge may
Important safety instructions for take on heat which can cause burns or low
battery cartrldge temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

1. Before using battery cartridge, read all instruc- 15. Do not touch the terminal of the tool imme-
tions and cautionary markings on (1) battery diately after use as it may get hot enough to
charger, (2) battery, and (3) product using cause burns.
battery. ) 3 16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the

2. Do not disassemble or tamper with the battery terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge_. It may result in a fire, excessive heat, cartridge. It may cause heating, catching fire,
or explosion. burst and malfunction of the tool or battery car-

3. If operating time has become excessively tridge, resulting in burns or personal injury.
shorter, stop operating immediately. It may 17. Unless the tool supports the use near
result in a risk of ov_erheating, possible burns high-voltage electrical power lines, do not use
and even an explosion. the battery cartridge near high-voltage electri-

4. If electrolyte gets into your eyes, rinse them cal power lines. It may result in a malfunction or
out with clear water and seek medical atten- breakdown of the tool or battery cartridge.
tion r-ig:tt away. It may result in loss of your 18. Keep the battery away from children.
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge: SAVE THESE INSTRUCTIONS.

1 dD:crtli‘:/t(et?nua‘;Zrti'alf terminals with any con- ACAUTION: Only use genuine Makita batteries.
) A } ) i Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
(2) Avoid storing battery cartridge in a con- have been altered, may result in the battery bursting
tainer with other metal objects such as causing fires, personal injury and damage. It will
nails, coins, etc. also void the Makita warranty for the Makita tool and
(3) Do not expose battery cartridge to water charger.
or rain.
A battery short can cause a large current Tlps for maintaining maximum
flow, overheating, possible burns and even a
breakdown. battery life

6. Do not store and use the tool and battery car- Charge the battery cartridge before completely
tridge in locations where the temperature may discharged. Always stop tool operation and
reach or exceed 50 °C (122 °F). charge the battery cartridge when you notice

7. Do not incinerate the battery cartridge even if less tool power.
itis severely damaged or is completely worn 2. Neverrecharge a fully charged battery car-
out. The battery cartridge can explode in a fire. tridge. Overcharging shortens the battery

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery service life.
cartridge, or hit against a hard object to the 3. Charge the battery cartridge with room tem-
battery cartridge. Such conduct may result in a perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
fire, excessive heat, or explosion. a hot battery cartridge cool down before

9. Do not use a damaged battery. charging it.

10. The contained lithium-ion batteries are subject 4. When not using the battery cartridge, remove
to the Dangerous Goods Legislation require- it from the tool or the charger.
ments. 5. Charge the battery cartridge if you do not use
For commercial transports e.g. by third parties, it for a long period (more than six months).
forwarding agents, special requirement on pack- " "
aging and labeling must be observed. Important safety instructions for
For preparation of the item being shipped, consult- wireless unit
ing an expert for hazardous material is required.

Please also observe possibly more detailed 1. Do not disassemble or tamper with the wire-
national regulations. less unit.

Tape orlmask off open contact's and pack up the 2. Keep the wireless unit away from young chil-
battery in sucha manner that it cannot move dren. If accidentally swallowed, seek medical
around in the packaging. attention immediately.

11.  When disposing the battery cartridge, remove 3.  Use the wireless unit only with Makita tools.
it from the tool and dispose of it in a safe X i K
place. Follow your local regulations relating to 4. Do nc->t_ expose the wireless unit to rain or wet
disposal of battery. conditions. i .

12. Use the batteries only with the products 5. Donot use the wireless unit :n placeos where
specified by Makita. Installing the batteries to the temperature exce_eds 50 C_(1_22 F)-
non-compliant products may result in a fire, exces- 6. Do not operate the wireless unit in places
sive heat, explosion, or leak of electrolyte. where medical instruments, such as heart

13. If the tool is not used for a long period of time, pace makers are nearby.

the battery must be removed from the tool.
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7. Do not operate the wireless unit in places
where automated devices are nearby. If oper-
ated, automated devices may develop malfunction
or error.

8. Do not operate the wireless unit in places
under high temperature or places where
static electricity or electrical noise could be
generated.

9. The wireless unit can produce electromagnetic
fields (EMF) but they are not harmful to the
user.

10. The wireless unit is an accurate instrument. Be
careful not to drop or strike the wireless unit.

11. Avoid touching the terminal of the wireless
unit with bare hands or metallic materials.

12. Always remove the battery on the product
when installing the wireless unit into it.

13. When opening the lid of the slot, avoid the
place where dust and water may come into the
slot. Always keep the inlet of the slot clean.

14. Always insert the wireless unit in the correct
direction.

15. Do not press the wireless activation button
on the wireless unit too hard and/or press the
button with an object with a sharp edge.

16. Always close the lid of the slot when
operating.

17. Do not remove the wireless unit from the slot
while the power is being supplied to the tool.
Doing so may cause a malfunction of the wireless
unit.

18. Do not remove the sticker on the wireless unit.

19. Do not put any sticker on the wireless unit.

20. Do not leave the wireless unit in a place where
static electricity or electrical noise could be
generated.

21. Do not leave the wireless unit in a place sub-
ject to high heat, such as a car sitting in the
sun.

22. Do not leave the wireless unit in a dusty or
powdery place or in a place corrosive gas
could be generated.

23. Sudden change of the temperature may bedew
the wireless unit. Do not use the wireless unit
until the dew is completely dried.

24. When cleaning the wireless unit, gently wipe
with a dry soft cloth. Do not use benzine, thin-
ner, conductive grease or the like.

25. When storing the wireless unit, keep it in the
supplied case or a static-free container.

26. Do not insert any devices other than Makita
wireless unit into the slot on the tool.

27. Do not use the tool with the lid of the slot dam-
aged. Water, dust, and dirt come into the slot may
cause malfunction.

28. Do not pull and/or twist the lid of the slot more
than necessary. Restore the lid if it comes off
from the tool.

29. Replace the lid of the slot if it is lost or
damaged.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

AcauTiON: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery cartridge

ACAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

» Fig.7: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator as
shown in the figure, it is not locked completely.

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off power to the
motor to extend tool and battery life. The tool will auto-
matically stop during operation if the tool or battery is
placed under one of the following conditions.

Overload protection

When the tool is operated in a manner that causes it to
draw an abnormally high current, the tool automatically
stops. In this situation, turn the tool off and stop the
application that caused the tool to become overloaded.
Then turn the tool on to restart.

Overheat protection

When the tool or battery is overheated, the tool stops
automatically and the lamp blinks. In this case, let the
tool and battery cool before turning the tool on again.

Overdischarge protection

When the battery capacity becomes low, the tool stops
automatically. If the product does not operate even
when the switches are operated, remove the batteries
from the tool and charge the batteries.
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Indicating the remaining battery capacity

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

» Fig.8: 1. Indicator lamps 2. Check button

Indicator lamps Remaining
I D n capacity
Lighted Off Blinking
I I I I 75% to 100%
I I I D 50% to 75%
I I I:I |:| 25% to 50%
I I:I I:I |:| 0% to 25%
ﬂ I:I I:I I:I Charge the
battery.

The battery
may have
t malfunctioned.

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when
the battery protection system works.

AWARNING: Before installing the battery cartridge into
the tool, always check to see that the switch trigger actuates
properly and returns to the "OFF" position when released.

AWARNING: NEVER defeat the lock-off button
by taping down or some other means. A switch with
a negated lock-off button may result in unintentional
operation and serious personal injury.

AWARNING: NEVER use the tool if it runs when you
simply pull the switch trigger without pressing the lock-off
button. A switch in need of repair may result in unintentional
operation and serious personal injury. Return tool to a Makita
service center for proper repairs BEFORE further usage.

To prevent the switch trigger from being accidentally pulled, a lock-
off button is provided. To start the tool, depress the lock-off button
and pull the switch trigger. Release the switch trigger to stop.

» Fig.9: 1. Switch trigger 2. Lock-off button

NOTICE: Do not pull the switch trigger hard
without pressing in the lock-off button. This can
cause switch breakage.

A\.CAUTION: The tool starts to brake the circular saw
blade rotation immediately after you release the switch
trigger. Hold the tool firmly to respond the reaction of the
brake when releasing the switch trigger. Sudden reaction
can drop the tool off your hand and can cause a personal injury.

Automatic speed change function

This tool has "high speed mode" and "high torque mode".
The tool automatically changes the operation mode
depending on the work load. When the work load is low,
the tool will run in the "high speed mode" for quicker cut-
ting operation. When the work load is high, the tool will run
in the "high torque mode" for powerful cutting operation.

» Fig.10: 1. Mode indicator

The mode indicator lights up in green when the tool is
running in "high torque mode".

If the tool is operated with excessive load, the mode
indicator will blink in green. The mode indicator stops
blinking and then lights up or turns off if you reduce the
load on the tool.

Mode indicator status Operation
mode
@on | Ooff | @ Blinking
High speed
@ mode
High torque
@ mode
Overload
@ alert

Adjusting depth of cut

ACAUTION: After adjusting the depth of cut,
always tighten the lever securely.

Loosen the lever on the depth guide and move the base
up or down. At the desired depth of cut, secure the base
by tightening the lever.

For cleaner, safer cuts, set cut depth so that no more
than one blade tooth projects below workpiece. Using
proper cut depth helps to reduce potential for danger-
ous KICKBACKS which can cause personal injury.

» Fig.11: 1. Lever

Bevel cutting

ACAUTION: After adjusting the bevel angle,
always tighten the clamping screws securely.

Loosen the clamping screws. Set for the desired angle by
tilting accordingly, then tighten the clamping screws securely.
» Fig.12: 1. Clamping screw

Use the stopper when you do precise 45° angle cutting.
Fully turn the stopper as illustrated depending on 0° -
45° bevel cut or 0° - 48° bevel cut.

» Fig.13: 1. Stopper

For straight cuts, align the 0° position on the front of the

base with your cutting line. For 45° bevel cuts, align the

45° position with it.

» Fig.14: 1. Cutting line (0° position) 2. Cutting line
(45° position)
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Lighting the lamp

A\CAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

To turn on the lamp without running the tool, pull the
switch trigger without pressing the lock-off button.

To turn on the lamp with the tool running, press and hold
the lock-off button and pull the switch trigger.

The lamp goes out 10 seconds after releasing the
switch trigger.

» Fig.15: 1.Lamp

NOTE: Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of
the lamp. Be careful not to scratch the lens of lamp, or
it may lower the illumination.

NOTE: When the tool is overheated, the lamp blinks
for one minute. In this case, cool down the tool before
another operation.

Optional accessory

ACAUTION: Always remove the battery when
hanging the tool with the hook.

A CAUTION: Never hook the tool at high loca-
tions or on the surfaces where the tool may lose
the balance and fall. Otherwise falling accident may
occur and cause serious injury.

A\ CAUTION: Do not pull the tool downward
when it is hooked.

The hook is convenient for hanging the tool temporarily.
» Fig.16

Attach the hook with the screws as illustrated.
» Fig.17: 1. Hook 2. Screw

To use the hook, simply turn the hook until it snaps into
the open position.

When not in use, always turn the hook until it snaps into
the closed position.

» Fig.18: 1. Open position 2. Closed position

Electric brake

This tool is equipped with an electric blade brake. If the
tool consistently fails to quickly stop the circular saw
blade after switch lever release, have tool serviced at a
Makita service center.

A\CAUTION: The blade brake system is not a
substitute for blade guard. NEVER USE TOOL
WITHOUT A FUNCTIONING BLADE GUARD.
SERIOUS PERSONAL INJURY CAN RESULT.

Electronic function

The tools equipped with electronic function are easy to
operate because of the following feature(s).

Soft start feature
Soft start because of suppressed starting shock.

ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Hex wrench storage

When not in use, store the hex wrench as shown in the
figure to keep it from being lost.
» Fig.19: 1. Hex wrench

Installing and removing circular saw
o] F-To[<]

A CAUTION: Be sure the circular saw blade is
installed with teeth pointing up at the front of the
tool.

ACAUTION: Use only the Makita wrench to
install or remove the circular saw blade.

Installing circular saw blade

NOTE: The circular saw blade may have already
been installed at the time of shipment.

1. Press the shaft lock fully so that the mounting
shaft cannot revolve and use the hex wrench to loosen
the hex bolt. Then remove the hex bolt and outer flange.
» Fig.20: 1. Shaft lock 2. Hex wrench 3. Loosen

4. Tighten

2. Install the inner flange, ring (country specific),
circular saw blade, outer flange and hex bolt. At this
time, align the direction of the arrow on the blade with
the arrow on the tool.

For tool without the ring

» Fig.21: 1. Hex bolt 2. Outer flange 3. Circular saw
blade 4. Arrow on the circular saw blade
5. Inner flange 6. Arrow on the tool

For tool with the ring

» Fig.22: 1. Hex bolt 2. Outer flange 3. Circular saw
blade 4. Arrow on the circular saw blade
5. Ring 6. Inner flange 7. Arrow on the tool

3.  Press the shaft lock and tighten the hex bolt.

For tool with the inner flange for
other than 15.88 mm hole-diameter
saw blade

The inner flange has a certain diameter protrusion on
one side of it and a different diameter protrusion on the
other side. Choose a correct side on which protrusion
fits into the saw blade hole perfectly. Mount the inner
flange onto the mounting shaft so that the correct side
of protrusion on the inner flange faces outward and then
place saw blade and outer flange.
» Fig.23: 1. Mounting shaft 2. Inner flange 3. Circular
saw blade 4. Outer flange 5. Hex bolt
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AWARNINGZ BE SURE TO TIGHTEN THE HEX
BOLT CLOCKWISE SECURELY. Also be careful
not to tighten the bolt forcibly. Slipping your hand
from the hex wrench can cause a personal injury.

AWARNING: Make sure that the protrusion "a"
on the inner flange that is positioned outside fits
into the saw blade hole "a" perfectly. Mounting the
blade on the wrong side can result in the dangerous
vibration.

For tool with the inner flange for a
15.88 mm hole-diameter saw blade
(country specific)

Mount the inner flange with its recessed side facing outward
onto the mounting shaft and then place circular saw blade
(with the ring attached if needed), outer flange and hex bolt.

For tool without the ring
» Fig.24: 1. Mounting shaft 2. Inner flange 3. Circular
saw blade 4. Outer flange 5. Hex bolt

For tool with the ring
» Fig.25: 1. Mounting shaft 2. Inner flange 3. Circular
saw blade 4. Outer flange 5. Hex bolt 6. Ring

AWARNING: BE SURE TO TIGHTEN THE HEX
BOLT CLOCKWISE SECURELY. Also be careful
not to tighten the bolt forcibly. Slipping your hand
from the hex wrench can cause a personal injury.

AWARNING: If the ring is needed to mount the
blade onto the spindle, always be sure that the
correct ring for the blade's arbor hole you intend
to use is installed between the inner and the outer
flanges. Use of the incorrect arbor hole ring may
result in the improper mounting of the blade causing
blade movement and severe vibration resulting in
possible loss of control during operation and in seri-

ous personal injury.

Removing circular saw blade

1. Press the shaft lock fully so that the mounting
shaft cannot revolve and use the hex wrench to loosen
the hex bolt. Then remove the hex bolt, outer flange,
circular saw blade and ring (country specific).

2.  When storing the tool, install the outer flange and
lightly tighten the hex bolt by hand to prevent loss.

Blade guard cleaning

When changing the circular saw blade, make sure to
also clean the upper and lower blade guards of accu-
mulated sawdust as discussed in the Maintenance
section. Such efforts do not replace the need to check
lower guard operation before each use.

Connecting a vacuum cleaner

When you wish to perform clean cutting operation,
connect a Makita vacuum cleaner to your tool. Connect
a hose of the vacuum cleaner to the dust nozzle as
shown in the figure.

» Fig.26: 1. Dust nozzle 2. Screw

» Fig.27: 1. Hose 2. Vacuum cleaner

OPERATION

This tool is intended to cut wood products. With appro-
priate Makita genuine circular saw blades, following
materials can also be sawed:

. Aluminum products

Refer to our website or contact your local Makita dealer
for the correct circular saw blades to be used for the
material to be cut.

Checking blade guard function

Remove the battery cartridge.
Set the bevel angle to 0°, and then retract the lower
guard manually to the end and release it. The lower
guard is properly functioning if;
— itis retracted above the base without any hin-

drance and;
— itautomatically returns and contacts with the stopper.
» Fig.28: 1. Upper guard 2. Lower guard 3. Base

4. Stopper 5. Open 6. Close

If the lower guard is not functioning properly, check if
saw dust is accumulated inside of the upper and lower
guards. If the lower guard is not functioning properly
even after removing dust, have your tool serviced at a
Makita service center.

Cutting operation

A CAUTION: Wear dust mask when performing
cutting operation.

A\.CAUTION: Be sure to move the tool forward
in a straight line gently. Forcing or twisting the tool
will result in overheating the motor and dangerous
kickback, possibly causing severe injury.

NOTE: When the battery cartridge temperature is
low, the tool may not work to its full capacity. At this
time, for example, use the tool for a light-duty cut for
a while until the battery cartridge warms up as high
as room temperature. Then, the tool can work to its
full capacity.

> Fig.29

Hold the tool firmly. The tool is provided with both a front
grip and rear handle. Use both to best grasp the tool.

If both hands are holding saw, they cannot be cut by
the circular saw blade. Set the base on the workpiece
to be cut without the circular saw blade making any
contact. Then turn the tool on and wait until the circular
saw blade attains full speed. Now simply move the tool
forward over the workpiece surface, keeping it flat and
advancing smoothly until the sawing is completed.

To get clean cuts, keep your sawing line straight and
your speed of advance uniform. If the cut fails to prop-
erly follow your intended cut line, do not attempt to turn
or force the tool back to the cut line. Doing so may bind
the circular saw blade and lead to dangerous kickback
and possible serious injury. Release switch, wait for cir-
cular saw blade to stop and then withdraw tool. Realign
tool on new cut line, and start cut again. Attempt to
avoid positioning which exposes operator to chips and
wood dust being ejected from saw. Use eye protection
to help avoid injury.
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Rip fence (Guide rule)

A\ CAUTION: Make sure that the rip fence is
securely installed in the correct position before
use. Improper attachment may cause dangerous
kickback.

» Fig.30: 1. Rip fence (Guide rule) 2. Clamping screw

The handy rip fence allows you to do extra-accurate
straight cuts. Simply slide the rip fence up snugly
against the side of the workpiece and secure it in posi-
tion with the clamping screw on the front of the base. It
also makes repeated cuts of uniform width possible.

Optional accessory

Place the tool on the rear end of guide rail. Turn two
adjusting screws on the tool base so that the tool slides
smoothly without a clatter. Hold both the front grip and
rear handle of the tool firmly. Turn on the tool and cut
the splinter-guard along the full length with a stroke.
Now the edge of the splinter-guard corresponds to the
cutting edge.

» Fig.31: 1. Adjusting screws

When bevel cutting with the guide rail, use the slide
lever to prevent the tool from falling over.

Move the slide lever on the tool base in the direction
of arrow so that it engages the undercut groove in the
guide rail.

» Fig.32: 1. Slide lever

Lanyard (tether strap) connection

ASafety warnings specific for use at height

Read all safety warnings and instructions. Failure

to follow the warnings and instructions may result in

serious injury.

1. Always keep the tool tethered when working
"at height". Maximum lanyard length is 2 m
(6.5 ft).

The maximum permissible fall height for lan-
yard (tether strap) must not exceed 2 m (6.5 ft).

2. Use only with lanyards appropriate for this tool
type and rated for at least 7.0 kg (15.4 Ibs).

3. Do not anchor the tool lanyard to anything on
your body or on movable components. Anchor
the tool lanyard to a rigid structure that can
withstand the forces of a dropped tool.

4.  Make sure the lanyard is properly secured at
each end prior to use.

5. Inspect the tool and lanyard before each use
for damage and proper function (including
fabric and stitching). Do not use if damaged or
not functioning properly.

6. Do not wrap lanyards around or allow them to
come in contact with sharp or rough edges.

7.  Fasten the other end of the lanyard outside
the working area so that a falling tool is held
securely.

8.  Attach the lanyard so that the tool will move
away from the operator if it falls. Dropped tools
will swing on the lanyard, which could cause injury
or loss of balance.

9. Do not use near moving parts or running
machinery. Failure to do so may result in a crush
or entanglement hazard.

10. Do not carry the tool by the attachment device
or the lanyard.

11. Only transfer the tool between your hands
while you are properly balanced.

12. Do not attach lanyards to the tool in a way that
keeps guards, switches or lock-offs from oper-
ating properly.

13. Avoid getting tangled in the lanyard.

14. Keep lanyard away from the cutting area of the
tool.

15. Use multi-action and screw gate type cara-
bineers. Do not use single action spring clip
carabineers.

16. In the event the tool is dropped, it must be
tagged and removed from service, and should
be inspected by a Makita Factory or Authorized
Service Center.

» Fig.33: 1. Hole for lanyard (tether strap)

WIRELESS ACTIVATION
FUNCTION

What you can do with the wireless
activation function

The wireless activation function enables clean and com-
fortable operation. By connecting a supported vacuum
cleaner to the tool, you can run the vacuum cleaner
automatically along with the switch operation of the tool.
» Fig.34

To use the wireless activation function, prepare follow-
ing items:
. A wireless unit (optional accessory)

. Avacuum cleaner which supports the wireless
activation function

The overview of the wireless activation function
setting is as follows. Refer to each section for detail
procedures.

1. Installing the wireless unit
2.  Tool registration for the vacuum cleaner
3.  Starting the wireless activation function
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Installing the wireless unit

Optional accessory

A CAUTION: Place the tool on a flat and stable
surface when installing the wireless unit.

NOTICE: Clean the dust and dirt on the tool
before installing the wireless unit. Dust or dirt
may cause malfunction if it comes into the slot of the
wireless unit.

NOTICE: To prevent the malfunction caused by
static, touch a static discharging material, such
as a metal part of the tool, before picking up the
wireless unit.

NOTICE: When installing the wireless unit,
always be sure that the wireless unit is inserted
in the correct direction and the lid is completely
closed.

1. Open the lid on the tool as shown in the figure.
» Fig.35: 1.Lid

2. Insert the wireless unit to the slot and then close
the lid.

When inserting the wireless unit, align the projections
with the recessed portions on the slot.
» Fig.36: 1. Wireless unit 2. Projection 3. Lid

4. Recessed portion

When removing the wireless unit, open the lid slowly.
The hooks on the back of the lid will lift the wireless unit
as you pull up the lid.

» Fig.37: 1. Wireless unit 2. Hook 3. Lid

After removing the wireless unit, keep it in the supplied
case or a static-free container.

NOTICE: Always use the hooks on the back of
the lid when removing the wireless unit. If the
hooks do not catch the wireless unit, close the lid
completely and open it slowly again.

Tool registration for the vacuum

cleaner

NOTE: A Makita vacuum cleaner supporting the
wireless activation function is required for the tool
registration.

NOTE: Finish installing the wireless unit to the tool
before starting the tool registration.

NOTE: During the tool registration, do not pull the
switch trigger or turn on the power switch on the
vacuum cleaner.

NOTE: Refer to the instruction manual of the vacuum
cleaner, too.

If you wish to activate the vacuum cleaner along with
the switch operation of the tool, finish the tool registra-
tion beforehand.

1.  Install the batteries to the vacuum cleaner and the
tool.

2.  Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".
» Fig.38: 1. Stand-by switch

3.  Press the wireless activation button on the vac-

uum cleaner for 3 seconds until the wireless activation

lamp blinks in green. And then press the wireless acti-

vation button on the tool in the same way.

» Fig.39: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

If the vacuum cleaner and the tool are linked success-
fully, the wireless activation lamps will light up in green
for 2 seconds and start blinking in blue.

NOTE: The wireless activation lamps finish blinking

in green after 20 seconds elapsed. Press the wireless
activation button on the tool while the wireless acti-
vation lamp on the cleaner is blinking. If the wireless
activation lamp does not blink in green, push the wire-
less activation button briefly and hold it down again.

NOTE: When performing two or more tool registra-
tions for one vacuum cleaner, finish the tool registra-
tion one by one.

Starting the wireless activation

function

NOTE: Finish the tool registration for the vacuum
cleaner prior to the wireless activation.

NOTE: Refer to the instruction manual of the vacuum
cleaner, too.

After registering a tool to the vacuum cleaner, the
vacuum cleaner will automatically runs along with the
switch operation of the tool.

1. Install the wireless unit to the tool.

2. Connect the hose of the vacuum cleaner with the
tool.
» Fig.40

3.  Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".

» Fig.41: 1. Stand-by switch

4.  Push the wireless activation button on the tool

briefly. The wireless activation lamp will blink in blue.

» Fig.42: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

5. Turnon the tool. Check if the vacuum cleaner runs
while the tool is operating.

To stop the wireless activation of the vacuum cleaner,
push the wireless activation button on the tool.

NOTE: The wireless activation lamp on the tool will
stop blinking in blue when there is no operation for
2 hours. In this case, set the stand-by switch on the
vacuum cleaner to "AUTO" and push the wireless
activation button on the tool again.

NOTE: The vacuum cleaner starts/stops with a delay.
There is a time lag when the vacuum cleaner detects
a switch operation of the tool.

NOTE: The transmission distance of the wireless unit
may vary depending on the location and surrounding
circumstances.

NOTE: When two or more tools are registered to
one vacuum cleaner, the vacuum cleaner may start
running even if you do not turn on your tool because
another user is using the wireless activation function.
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Description of the wireless activation lamp status

» Fig.43: 1. Wireless activation lamp

The wireless activation lamp shows the status of the wireless activation function. Refer to the table below for the
meaning of the lamp status.

Status Wireless activation lamp Description
Color (] (4] Duration
On Blinking
Standby Blue (4 2 hours | The wireless activation of the vacuum cleaner is available. The
lamp will automatically turn off when no operation is performed
for 2 hours.
[ When The wireless activation of the vacuum cleaner is available and the

the tool is | tool is running.
running.

Tool Green (4 20 seconds | Ready for the tool registration. Waiting for the registration by the
registration vacuum cleaner.
. 2 seconds | The tool registration has been finished. The wireless activation
lamp will start blinking in blue.
Cancelling Red !] 20 seconds | Ready for the cancellation of the tool registration. Waiting for the
tool cancellation by the vacuum cleaner.
registration [ 2 seconds | The cancellation of the tool registration has been finished. The
wireless activation lamp will start blinking in blue.
Others Red . 3 seconds | The power is supplied to the wireless unit and the wireless activa-
tion function is starting up.
Off - - The wireless activation of the vacuum cleaner is stopped.

Cancelling tool registration for the

vacuum cleaner

Perform the following procedure when cancelling the
tool registration for the vacuum cleaner.

1.  Install the batteries to the vacuum cleaner and the
tool.

2.  Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".
» Fig.44: 1. Stand-by switch

3.  Press the wireless activation button on the vac-

uum cleaner for 6 seconds. The wireless activation

lamp blinks in green and then become red. After that,

press the wireless activation button on the tool in the

same way.

» Fig.45: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

If the cancellation is performed successfully, the wire-
less activation lamps will light up in red for 2 seconds
and start blinking in blue.

NOTE: The wireless activation lamps finish blinking in
red after 20 seconds elapsed. Press the wireless acti-
vation button on the tool while the wireless activation
lamp on the cleaner is blinking. If the wireless acti-
vation lamp does not blink in red, push the wireless
activation button briefly and hold it down again.
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Troubleshooting for wireless activation function

Before asking for repairs, conduct your own inspection first. If you find a problem that is not explained in the manual,
do not attempt to dismantle the tool. Instead, ask Makita Authorized Service Centers, always using Makita replace-

ment parts for repairs.

State of abnormality

Probable cause (malfunction)

Remedy

The wireless activation lamp does
not light/blink.

The wireless unit is not installed into the tool.
The wireless unit is improperly installed
into the tool.

Install the wireless unit correctly.

The terminal of the wireless unit and/or
the slot is dirty.

Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the
wireless unit and clean the slot.

The wireless activation button on the
tool has not been pushed.

Push the wireless activation button on the tool
briefly.

The stand-by switch on the vacuum
cleaner is not set to "AUTO".

Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".

No power supply

Supply the power to the tool and the vacuum cleaner.

Cannot finish tool registration / can-
celling tool registration successfully.

The wireless unit is not installed into the tool.
The wireless unit is improperly installed
into the tool.

Install the wireless unit correctly.

The terminal of the wireless unit and/or
the slot is dirty.

Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the
wireless unit and clean the slot.

The stand-by switch on the vacuum
cleaner is not set to "AUTO".

Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".

No power supply

Supply the power to the tool and the vacuum cleaner.

Incorrect operation

Push the wireless activation button briefly and perform
the tool registration/cancellation procedures again.

The tool and vacuum cleaner are away
from each other (out of the transmission
range).

Get the tool and vacuum cleaner closer to each other.
The maximum transmission distance is approximately 10
m however it may vary according to the circumstances.

Before finishing the tool registration/cancellation;
- the switch of the tool is turned on or;

- the power button on the vacuum
cleaner is turned on.

Push the wireless activation button briefly and
perform the tool registration/cancellation procedures
again.

The tool registration procedures for the
tool or vacuum cleaner have not finished.

Perform the tool registration procedures for both the
tool and the vacuum cleaner at the same timing.

Radio disturbance by other appliances
which generate high-intensity radio
waves.

Keep the tool and vacuum cleaner away from the
appliances such as Wi-Fi devices and microwave
ovens.

The vacuum cleaner does not run
along with the switch operation of
the tool.

The wireless unit is not installed into the tool.
The wireless unit is improperly installed
into the tool.

Install the wireless unit correctly.

The terminal of the wireless unit and/or
the slot is dirty.

Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the
wireless unit and clean the slot.

The wireless activation button on the
tool has not been pushed.

Push the wireless activation button briefly and make
sure that the wireless activation lamp is blinking in blue.

The stand-by switch on the vacuum
cleaner is not set to "AUTO".

Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".

More than 10 tools are registered to the
vacuum cleaner.

Perform the tool registration again.

If more than 10 tools are registered to the vacuum
cleaner, the tool registered earliest will be cancelled
automatically.

The vacuum cleaner erased all tool
registrations.

Perform the tool registration again.

No power supply

Supply the power to the tool and the vacuum cleaner.

The tool and vacuum cleaner are away
from each other (out of the transmission
range).

Get the tool and vacuum cleaner closer each other. The
maximum transmission distance is approximately 10 m
however it may vary according to the circumstances.

Radio disturbance by other appliances
which generate high-intensity radio
waves.

Keep the tool and vacuum cleaner away from the
appliances such as Wi-Fi devices and microwave
ovens.

The vacuum cleaner runs while the
tool is not operating.

Other users are using the wireless
activation of the vacuum cleaner with
their tools.

Turn off the wireless activation button of the other
tools or cancel the tool registration of the other
tools.
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MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed before
attempting to perform inspection or maintenance.

ACAUTION: Clean out the upper and lower guards
to ensure there is no accumulated sawdust which may
impede the operation of the lower guarding system. A
dirty guarding system may limit the proper operation which
could result in serious personal injury. The most effective
way to accomplish this cleaning is with compressed air. If
the dust is being blown out of the guards, be sure the
proper eye and breathing protection is used.

A\CAUTION: After each use, wipe off the saw
dust on the tool. Fine saw dust may come inside the
tool and cause malfunction or a fire.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

Adjusting 0°-cut or 45°-cut accuracy

This adjustment has been made at the factory. But if it is
off, you can adjust it as the following procedure.

1.  Loosen the clamping screws on the front and rear
of the tool so that the bevel angle can be changed. Set
the stopper to 0° - 45° bevel angle position if you are
going to adjust 45°-cut accuracy.

» Fig.46: 1. Clamping screw 2. Stopper

2. Make the base perpendicular or 45° to the circular
saw blade using a triangular rule by turning the adjust-
ing screw with a hex wrench. You can also use a square
rule to adjust 0° angle.

» Fig.47: 1. Triangular rule

» Fig.48: 1. Adjusting screw for 0° angle 2. Adjusting
screw for 45° angle

3.  Tighten the clamping screws and then make a test
cut to check if desired angle is obtained.

Adjusting the parallelism

ACAUTION: Keep the parallelism accurate.
Otherwise the circular saw blade may bite into the guide
rail and the damaged guide rail may cause an injury.

This adjustment has been made at the factory. But if it is
off, you can adjust it as the following procedure.

1.  Setthe tool to the maximum cutting depth.
2. Make sure all levers and screws are tightened.
3. Loosen the screws shown in the figure.

4.  While opening the lower guard, move the rear of
the base so that the distance A and B becomes equal.
» Fig.49: 1. Screw 2. Base

5.  Tighten the screws and make a test cut to check
the parallelism.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Circular saw blade

. Rip fence (Guide rule)
. Hook

. Guide rail

. Bevel guide

. Clamp

. Sheet

. Rubber sheet

. Position sheet

. Dust nozzle

. Hex wrench

. Wireless unit

. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model:

HS004G

Premer rezila

185 mm — 190 mm

Maksimalna globina reza pod kotom 0°

60,0 mm —-62,5 mm

pod kotom 45°

43,0 mm — 44,5 mm

pod kotom 48°

41,0 mm —42,0 mm

Hitrost brez obremenitve 6.000 min™
Nazivna napetost D.C. od 36 V do najv. 40 V
Celotna dolzina z BL4040 337 mm

Neto teza 4,4-5,6 kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki in baterijski vlozki se lahko razlikujejo glede na drzavo uporabe izdelka.

. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vklju€no z akumulatorsko baterijo. Najlazja in najtezja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski viozek

BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL4080F*
*: Priporo¢eni akumulator

Polnilnik

DCA40RA/ DC40RB / DC40RC

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.

AOPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzroci telesne po$kodbe in/ali pozar.

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno za izvajanje vzdolznih in pre¢nih
ravnih in zajeralnih rezov pod kotom v les, medtem

ko je trdno prislonjeno ob obdelovanec. Z ustreznimi
originalnimi rezili Zage Makita lahko Zagate tudi druge
materiale.

Obi¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN62841-2-5:

Raven zvocnega tlaka (L,4): 93 dB (A)

Raven zvoéne modi (Lwa): 104 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zaséito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zaScito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na
oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih upo-
rabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celo-
ten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je orodje
izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem teku).

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841-2-5:

Delovni nacin: rezanje lesa

Emisije vibracij (ay, w): 2,5 m/s” ali manj

Odstopanje (K): 1,5 m/s”

Delovni nacin: rezanje kovine

Emisije vibracij (an, v): 2,5 m/s® ali manj

Odstopanje (K): 1,5 m/s®

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibra-
cij so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.
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A\OPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko
razlikuje od navedenih vrednosti, odvisno

od nacina uporabe orodja in predvsem vrste
obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Izjave o skladnosti

Samo za evropske drzave

Izjave o skladnosti so vklju¢ene v dodatku A teh navodil
za uporabo.

VARNOSTNA

OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za

elektriéno orodje

AOPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila
ter navodila s slikami in tehni¢nimi podatki, ki so
prilozeni temu elektricnemu orodju. Ob neuposteva-
nju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost elek-
tricnega udara, pozara in/ali hudih telesnih poSkodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje“ v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za uporabo

brezzicne krozne zage

Postopki rezanja

1. ANEVARNOST: Ne priblizujte rok obmocju
rezanja in rezilu. Drugo roko imejte na pomoz-
nem roéaju ali ohigju motorja. Ce drzite zago z
obema rokama, ju rezilo ne more poskodovati.

2. Ne segajte pod obdelovanca. Sgitnik vas pod
obdelovancem ne more varovati pred rezilom.

3.  Prilagodite globino rezanja debelini obdelo-
vanca. Pod obdelovancem ne sme biti vidna ve¢
kot ena dolzina zobca.

4.  Med rezanjem nikoli ne drzite obdelovanca v
rokah ali prek nog. Pritrdite obdelovanec na
stabilno podlago. Pomembno je, da je obdelova-
nec ustrezno podprt, da zmanj$ate izpostavljenost
telesa ter mozZnost zagozditve rezila ali izgube
nadzora.

» Sl.1

5. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezalnim orodjem
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite ele-
ktricno orodje za izolirane drzalne povrsine. Ob
stiku z vodniki pod napetostjo dobijo napetost vsi
neizolirani kovinski deli elektricnega orodja, zaradi
Cesar lahko upravljavec utrpi elektri¢ni udar.

6. Med vzporednim rezanjem vedno uporabite
vzporedni prislon ali vodilo z ravnim robom. S
tem boste izboljSali natanénost reza in zmanjsali
moznost zagozditve rezila.

7. Vedno uporabljajte rezila prave velikosti in
oblike osnih lukenj (diamantna ali krozna).
Rezila, ki jih ni mogoce ustrezno namestiti na
orodje, bodo delovala ekscentri¢no, kar bo
povzrocilo izgubo nadzora.

8. Nikoli ne uporabljajte poSkodovanih ali nepra-
vilnih tesnil ali vijakov rezila. Tesnila in vijaki
rezila so bila posebej narejena za vaso Zago, da
zagotovijo optimalno ucinkovitost in varnost pri
delu.

Vzroki za povratni udarec in s tem povezana

opozorila

— povratni udarec je nenadna reakcija pri stisnje-
nem, zagozdenem ali neporavnanem Zaginem
listu, ki povzro¢i nenadzorovan dvig Zage iz obde-
lovanca proti upravljavcu;

— Ceje rezilo stisnjeno ali trdno zagozdeno v zapi-
rajoCi se Spranji, se ustavi in reakcija motorja hitro
vrZze enoto nazaj proti upravljavcu;

— Ce se rezilo med rezom zvije ali je napacno
poravnano, se lahko zobci na zadnjem robu rezila
zataknejo v zgornjo povrsino lesa, kar povzro¢i, da
rezilo pade iz Spranje in skodi proti upravljavcu.

Povratni udarec je posledica nestrokovnega ravnanja

z Zago in/ali neugodnih okolis¢in. Preprecite ga lahko z

upostevanjem spodaj navedenih opozoril.

1. Trdno drzite Zago z obema rokama in name-
stite roki, da se uprete silam povratnega
udarca. Namestite telo na katero koli stran
rezila in ne poravnano z rezilom. Povratni uda-
rec lahko povzroci skok Zage nazaj, vendar lahko
sile povratnega udarca upravljavec nadzoruje, ¢e
izvede pravilne varnostne ukrepe.

2. Ko se rezilo zatakne ali ¢e iz katerega koli
razloga prekinete z rezanjem, spustite spro-
zilnik in negibno drzite Zago v materialu,
dokler se rezilo popolnoma ne ustavi. Nikoli
ne skusajte odstraniti zage iz obdelovanca in
je ne poskusajte povleci nazaj, dokler se zaga
premika. V nasprotnem primeru lahko pride do
povratnega udarca. Preverite in odpravite vzrok
oviranja rezila.

3. Kadar ponovno zaganjate Zago v obdelovancu,
poravnajte zagin list v $pranji, tako da Zzagini
zobci niso zagozdeni v materialu. Ce se zagin
list zagozdi, se lahko premakne ali udari iz obdelo-
vanca, ko znova zazenete Zago.

4.  Pod velike plosc¢e postavite podporo, da
zmanjSate moznost zagozdenja rezila ali
povratnega udarca. Velike plosce se lahko zaradi
lastne teze povesijo. Podpore je treba postaviti
pod plo$¢o na obeh straneh v blizini linije reza in
blizu roba plosce.

» Sl.2

» SI.3
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Ne uporabljajte topih ali poSkodovanih rezil.
Nenabru$ena ali nepravilno nastavljena rezila
naredijo ozko Spranjo, kar povzro¢i éezmerno
trenje, zagozdenje rezila in povratni udarec.
Ro¢ici za nastavljanje globine reza in prila-
goditev posevnosti morata biti trdno in varno
pritrjeni pred zagetkom rezanja. Ce se prilago-
jeni polozZaj rezila med rezanjem spremeni, lahko
povzrogi oviranje in povratni udarec.

Bodite Se posebej previdni, kadar rezete v obsto-
jece stene ali druga slepa obmocja. Rezilo lahko
prereze predmete, ki lahko povzro€ijo povratni udarec.
VEDNO trdno drzite orodje z obema rokama.
NIKOLI ne polagajte rok, nog ali katerega

koli drugega dela telesa pod osnovno plos¢o
orodja ali za zago, zlasti kadar izvajate pre¢ne
reze. V primeru povratnega udarca lahko Zaga
odskoci nazaj preko vase roke in povzroci hude
telesne poskodbe.

» Sl.4

9.

Nikoli ne pritiskajte zage. Potisnite zago naprej
s hitrostjo, pri kateri rezilo reze brez upocasnje-
vanja. Pritiskanje na Zago lahko povzro€i neravne
reze, nenatan¢nost in morebiten povratni udarec.

Funkcija $¢itnika

1.

Pred vsako uporabo preverite, ¢e se spodnji S¢it-
nik pravilno zapira. Ne uporabljajte Zzage, ¢e se
spodnji $¢itnik ne premika prosto in se ne zapira.
Nikoli ne pritrjujte ali privezujte spodnjega $¢it-
nika v odprtem polozaju. Ce vam Zaga po nesreci
pade, se lahko spodnji $€itnik zvije. Dvignite spodnji
S¢itnik z zategovalno rocico in se prepricajte, da se
prosto premika in se ne dotika rezila ali katerega koli
dela pri vseh kotih in globinah reza.

Preverite delovanje vzmeti spodnjega Scitnika.
Ce $¢&itnik in vzmet ne delujeta pravilno, ju je
treba pred uporabo servisirati. Spodnji $¢itnik
lahko deluje pocasi zaradi poSkodovanih delov,
ostankov gume ali nabranih ostruzkov.

Spodniji $¢itnik lahko roéno odmaknete samo
pri posebnih rezih, kot so ,,ugreznjeni rezi*

in ,,sestavljeni rezi“. Dvignite spodnji S¢itnik,
tako da povlecete rocico, ko pa rezilo vstopi

v material, je treba spodnji $¢itnik spustiti. Pri
vseh drugih nacinih zaganja mora spodnji $¢itnik
delovati samodejno.

Preden odlozite Zago na mizo ali tla, vedno
pazite, da spodniji $¢itnik pokriva rezilo.
Nezasciteno rezilo v prostem teku bo povzrocilo
premik Zage nazaj, ki bo rezala vse, kar ji bo
napoti. Upostevajte €as, ki je potreben za zausta-
vitev rezila, ko izpustite stikalo.

Delovanje spodnjega $¢itnika preverite tako, da
ga ro¢no odprete, izpustite in opazujete zapira-
nje. Prav tako se prepricajte, da se zategovalna
rocica ne dotika ohisja orodja. Odlaganje orodja
z nezascitenim rezilom je ZELO NEVARNO in
lahko povzro¢i hude telesne poskodbe.

Dodatna varnostna opozorila

1.

Bodite posebej previdni pri rezanju vlaznega
lesa, s tlakom obdelanega lesa ali gréavega
lesa. Orodje mora napredovati gladko brez zmanj-
Sanja hitrosti rezila, da se prepreci pregrevanje
konice rezila.

Ne poskusajte odstraniti odrezanega mate-
riala, medtem ko se rezilo premika. Preden
primete rezan material, pocakajte, da se rezilo
ustavi. Rezilo je po izklopu v prostem teku.
Izogibajte se rezanju zebljev. Pred rezanjem
poiscite vse Zeblje in jih odstranite iz lesa.
Sirsi del podstavka zage postavite na tisti
del obdelovanca, ki je trdno podprt, in ne
na del, ki bo po konéanem rezu odpadel. Ce
je obdelovanec kratek ali majhen, ga pritr-
dite. NE POSKUSAJTE DRZATI KRATKEGA
OBDELOVANCA V ROKI!

» SL.5

5.

Pred odlozitvijo orodja po konéanem rezu se
prepricajte, da se je $€itnik zaprl in se je rezilo
popolnoma ustavilo.

Nikoli ne poskusajte zagati s krozno zago,
tako da jo vpnete v primez obrnjeno na glavo.
To je izjemno nevarno in lahko povzroci hudo
nesreco.

» S1.6

7.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni ter preprecite
vdihavanje prahu in stik s kozo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

Ne zaustavljajte rezila z boénim pritiskom na
zagin list.

Ne uporabljajte abrazivnih plos¢.

Uporabljajte le rezila Zage s premerom, ki je
oznacen na orodju ali naveden v priroéniku.
Uporaba rezila nepravilne velikosti lahko vpliva na
ustrezno zascito rezila ali delovanje $¢itnika, zaradi
Cesar lahko pride do hudih telesnih poSkodb.
Rezilo mora biti ostro in ¢isto. Guma in lesna
smola, strjena na rezilu, upo¢asnjuje zago in
poveca moznost povratnega udarca. Ohranite
Cisto rezilo, tako da ga najprej odstranite z orodja,
ga odistite s sredstvom za odstranjevanje gume in
smole, vro¢o vodo ali kerozinom. Nikoli ne upo-
rabljajte bencina.

Med uporabo orodja nosite protipraS§no masko
in zas¢ito za sluh.

Vedno uporabljajte Zagin list, ki je namenjen
rezanju izbranega materiala.

Uporabljajte le zagine liste, ki so oznaceni s
hitrostjo, ki je enaka ali viSja od hitrosti, ozna-
¢ene na orodju.

(Samo za evropske drzave)

Vedno uporabljajte rezilo, ki je skladno s stan-
dardom EN847-1, ¢e je namenjeno za lesene in
analogne materiale.

Orodje in dele postavite na ravno in stabilno
povrsino. V nasprotnem primeru lahko orodje ali
deli padejo in povzrogijo telesne poSkodbe.

SHRANITE TA NAVODILA.

AOPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z ve¢kratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.
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Pomembna varnostna navodila za 14, Mied uborabo In po uporabl lahiko akumu-
M atorska baterija postane vroca in povzroci
akumulatorsko bateruo opekline. Z vro€¢imi akumulatorskimi baterijami
. . . ravnajte pazljivo.

1. Pred uporébo_ baterljsk_ega vlozka preberite 15. Ne dotikajte se priklju¢ka orodja takoj po upo-
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol- rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzroc¢i
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3) opel,(line. ’
izdelku, ki uporablja akumulator. . . I -

L. . .. 16. Ne dovolite, da bi se v prikljucke, odprtine in

2. Ne rafstavljajte ali spremlngla]te a!(umulatorske utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki,
baterije. Swtem Ighko povgrocne pozar, preko- prah ali zemlja. To lahko povzro€i pregrevanje,
merno vrocino ali eksplozijo. pozar, razpoc¢enje in okvaro orodja ali akumula-

3. Cese je ¢as delovanja ob&utno skrajsal, takoj torske baterije ter privede do opeklin ali drugih
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem telesnih poskodb.
prime_ru_lahko pride doPregretja, morebitnih 17. Razen ce orodje podpira uporabo v blizini
?peklln in celo eksplozije. visokonapetostnih elektri¢nih vodov, akumula-

4. Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s torske baterije ne uporabljajte v blizini visoko-
¢isto vodo in takoj pois&ite zdravnisSko pomog¢. napetostnih elektriénih vodov. Tak$na uporaba
Posledica je lahko izguba vida. lahko povzro&i motnje v delovanju ali okvaro

5. Ne povzrocite kratkega stika baterijskega orodja oziroma akumulatorske baterije.
viozka: 18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

(1) Ne dotikajte se priklju¢kov s kakr§nim
koli prevodnim materialom. SHRANITE TA NAVODILA
(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
predmeti kot so Zeblji, kovanci itn. ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
(3) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi eksplozije baterije in poslediéno do poZara, telesnih
ali dezju. poskodb ali materialne $kode. S tak§no uporabo
Kratek stik akumulatorja lahko povzroéi velik boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
elektricni tok, pregrevanje, morebitne opekline polnilnik Makita.
in celo okvaro.

6. Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu- Nasveti za ohranjanje najve(";je
latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-
tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F). Zm°g|j|V°St| akumulatorja

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ée je Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen. izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjSo
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira. mo¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-

8.  Ne pribijajte, rezite, drobite, megite, spuséajte nite baterijski viozek.
akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte 2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-

z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu. njenega baterijskega vlozka. Prenapolnjenje
Tak$no ravnanje lahko povzrodi pozar, preko- skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.
merno vroc¢ino ali eksplozijo. 3.  Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-

9.  Ne uporabljajte poskodovanih akumulatorjev. nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte- Pocakajte, da se vro¢ baterijski viozek pred
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom. polnjenjem ohladi.

Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo 4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo- odstranite iz orodja ali polnilnika.

Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in 5. Ce baterijskega viozka ne uporabljate dalj éasa
oznacevanjem. (ve¢ kot 6 mesecev), ga napolnite.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se .

je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarmne Pomembna varnostna navodila za
snovi. Pri tem upostevaijte tudi podrobnej$e nacio- brezzi¢no enoto

nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru- 1. Ne razstavljajte ali spreminjajte brezziéne
gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v enote.

embalaZi ne more premikati. 2.  Brezziéno enoto hranite izven dosega majhnih

11. Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo otrok. Ce pride do nenamernega zauzitja, takoj
vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevajte poiséite zdravnisko pomog.
lokalne uredbe glede odlaganja baterije. 3.  Brezziéno enoto uporabljajte samo z orodji

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dolo¢i Makita.

Makita, 'Ce name§tite baterije v ngskladne iz“delk.e, 4.  Brezzi¢ne enote ne izpostavljajte dezju ali
lahko pride do poZzara, pregrevanja, eksplozije ali mokrim pogoj
o . jem.
puscanja elektrolita. 5 Brezzi€ne enote ne uporabljajte na mestih, kjer
13. Ce orodja dlje éasa ne uporabljate, morate iz ' P 1 M

njega odstraniti baterijo.

temperatura presega 50 °C.
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6. Brezzi¢ne enote ne upravljajte na mestih v
blizini medicinskih pripomockov, kot so sréni
spodbujevalniki.

7.  Brezziéne enote ne upravljajte na mestih v
blizini avtomatiziranih naprav. Sicer se lahko
avtomatizirane naprave pokvarijo.

8.  Brezzi¢ne enote ne uporabljajte na mestih, kjer
je visoka temperatura ali kjer lahko nastane
stati¢na elektrika ali elektri¢ni Sum.

9. Brezzi¢na enota lahko proizvaja elektromagne-
tna polja (EMF), ki uporabniku niso Skodljiva.

10. Brezzi¢na enota je natanéna naprava.
Poskrbite, da brezzi¢na enota ne bo
izpostavljena padcem ali udarcem.

11. Ne dotikajte se prikljucka brezzi¢ne enote z
golimi rokami ali kovinskimi materiali.

12. Ko namescate brezzi¢no enoto v izdelek,
vedno odstranite baterijo iz izdelka.

13. Ko odpirate pokrov reze, se izogibajte mestu,
kjer lahko prah in voda vstopita skozi rezo.
Dovod reze mora biti vedno ¢ist.

14. Brezzi¢no enoto vedno vstavite v pravi smeri.

15. Gumba za brezziéno aktivacijo na brezzi¢ni
enoti ne pritiskajte premoc¢no in/ali s predme-
tom, ki ima oster rob.

16. Priupravljanju vedno zaprite pokrov reze.

17. Ne odstranjujte brezzi¢ne enote iz reze, ko je
orodje prikljuéeno na napajanje. V nasprotnem
primeru lahko povzrogite okvaro brezzi¢ne enote.

18. Ne odstranite nalepke na brezzi¢ni enoti.

19. Na brezziéno enoto ne lepite nobenih nalepk.

20. Brezzi¢ne enote ne puscajte na mestih, kjer
lahko nastane stati¢na elektrika ali elektri¢ni
Sum.

21. Brezziéne enote ne puscajte na mestih z
visoko temperaturo, kot je na primer na soncu
segret avto.

22. Brezzi¢ne enote ne puscajte na mestih, kjer
je veliko prahu oziroma prasnih delcev, ali na
mestih, kjer lahko nastane korozivni plin.

23. Zaradi nenadne spremembe temperature se
lahko brezziéna enota orosi. Ne uporabljajte
brezziéne enote, dokler se rosa popolnoma ne
posusi.

24. Pri¢iS€enju brezziéno enoto nezno obrisite s
suho in mehko krpo. Ne uporabljajte bencina,
razredcila, prevodne masti ipd.

25. Brezziéno enoto shranjujte v prilozeni Skatli ali
brez stati¢ni posodi.

26. Vrezo orodja lahko vstavljate smo brezzi¢no
enoto Makita in ne drugih naprav.

27. Ne uporabljajte orodja, e sta reza ali pokrov
poskodovana. Voda, prah in umazanija v rezi
lahko povzrogijo okvaro.

28. Pokrova reze ne vlecite in/ali obracajte vec, kot
je treba. Ce se pokrov odstrani z orodja, ga znova

namestite.

29. Zamenijajte pokrov reze, ¢e se izgubi ali
poskoduje.

SHRANITE TA NAVODILA.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izklju€eno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

APOZOR: Kadar namescéate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

» SI.7: 1. Rdediindikator 2. Gumb 3. Baterijski vlozek

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite iz
orodja, pri tem pa pomikajte gumb na spredniji strani viozka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jezi¢ek na bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v
lezi§&e. Potisnite jo do konca, da se zaskoéi. Ce vidite
rdedi indikator, kot je prikazano na sliki, se akumulator-
ska baterija ni ustrezno zaskocila.

APOZOR: Vedno namestite akumulatorsko bate-
rijo tako, da rdeéi indikator ni veé viden. Ce tega

ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano pade iz
orodja in poSkoduje vas ali osebe v neposredni blizini.

APOZOR: Ne names$éajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskoci
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Zascitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z zas¢itnim sistemom orodja/aku-
mulatorja. Sistem samodejno prekine napajanje orodja,
da podalj$a zZivljenjsko dobo orodja in akumulatorja.
Orodje se bo samodejno zaustavilo med delovanjem,
Ce sta orodje ali akumulator zamenjana pod naslednjimi
pogoji. V nekaterih primerih svetijo indikatorji.

Zasgcita pred preobremenitvijo

Kadar orodje uporabljate na nacin, ki povzro¢a uporabo

neobic¢ajno visokega toka, se orodje samodejno ustavi. V tem
primeru izklopite orodje in prekinite delo, ki je povzrogilo preo-
bremenitev orodja. Nato vklopite orodje in ga znova zaZenite.

Zascita pred pregrevanjem

Ce je orodje ali akumulator pregret, se orodje samodejno
ustavi in lu¢ka zacne utripati. V tem primeru pocakajte, da
se orodje in akumulator ohladi, preden znova vklopite orodje.

Zasdita pred izpraznjenjem

Ko se zmogljivost akumulatorja zmanjsa, se orodje
samodejno ustavi. Ce izdelek ne deluje, tudi &e so
stikala vklopljena, odstranite akumulator iz orodja in ga
napolnite.
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Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

» SI.8: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje
Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D n napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I I od 75 % do
100 %
I I I D od 50 % do
75 %
I I |:| D od 25 % do
50 %
I |:| |:| D od 0 % do
25%
!‘ |:| |:| D Napolnite
akumulator.
I I |:| D Akumulator
je morda
1 okvarjen.
OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.
OPOMBA: Prva opozorilna lu¢ka (skrajno levo) bo
utripala, ko sistem za zascito akumulatorja deluje.

Delovanje stikala

A OPOZORILO: Preden vstavite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepricajte, da stikalo
deluje brezhibno in se vraca v polozaj za izklop
(OFF), ko ga spustite.

A OPOZORILO: NIKOLI ne onesposobite
gumba za odklep, tako da ga zalepite ali podobno.
Stikalo z onesposobljenim gumbom za odklep lahko
privede do nenamernega delovanja in resnih telesnih
poskodb.

A OPOZORILO: NIKOLI ne uporabljajte orodja,
kadar zacne delovati, e pritisnete samo sprozilno
stikalo in pri tem ne pritisnete gumba za odklep.
Stikalo, ki ga je treba popraviti, lahko privede do
nenamernega delovanja in hudih telesnih poSkodb.
PRED nadaljnjo uporabo vrnite orodje v servisni
center Makita v ustrezno popravilo.

Za prepreCevanje nenamerne sprozitve stikala je name-
S§¢en gumb za odklep. Za zagon orodja hkrati pritisnite
gumb za odklep in sprozilno stikalo. Za izklop spustite
stikalo.

» S1.9: 1. Sprozilo 2. Sprostilni gumb

OBVESTILO: Ne vlecite sprozilnega stikala
mocéno, ne da bi pri tem pritisnili sprostilni gumb.
Stikalo se namre¢ lahko zlomi.

APOZOR: Takoj, ko spustite sprozilec, orodje
zacne zavirati vrtenje rezila krozne zage. Trdno
drzite orodje, da se odzovete na reakcijo zavore
ob spustitvi sprozilca. Zaradi nenadnr reakcije
vam lahko orodje pade iz rok ter povzrodi telesno
poskodbo.

Funkcija samodejne spremembe

hitrosti

To orodje lahko deluje v ,nacinu z visoko hitrostjo” in
,hacinu z visokim navorom®.

Orodje samodejno spremeni nacin delovanja glede na
delovno obremenitev. Ce je delovna obremenitev nizka,
orodje deluje v ,nacinu z visoko hitrostjo” za hitrejSe
rezanje. Ce je delovna obremenitev visoka, orodje
deluje v ,nacinu z visokim navorom“ za moc¢nejse
rezanje.

» S1.10: 1. Indikator nacina

Indikator nacina sveti zeleno, ko je orodje v ,nacinu z
visokim navorom*.

Ce orodje uporabljate s éezmerno obremenitvijo, indi-
kator nacina utripa zeleno. Indikator nac¢ina preneha
utripati in zasveti ali se izklopi, e zmanjSate obremeni-
tev orodja.

Stanje indikatorja nacina Naéin
delovanja
O sveti | O Ne sveti | (@} Utripa
Nacin z
visoko
hitrostjo
Nacin z viso-

kim navorom

®

Nastavljanje globine rezanja

APOZOR: Po nastavitvi globine rezanja vedno
varno pritrdite rocico.

Opozorilo o
preobreme-
nitvi

Sprostite rocico na omejevalniku globine in premaknite
osnovno plog&o gor ali dol. Cvrsto pritrdite osnovno plo-
§¢o na Zeleni globini rezanja tako, da zategnete rocico.
Za CistejSe in varnejSe rezanje nastavite globino reza
tako, da en zob rezila sega pod obdelovanca. Uporaba
ustrezne globine reza pomaga zmanijsati tveganje
nevarnih POVRATNIH UDARCEYV, ki lahko povzrogijo
telesne poskodbe.

» SI1.11: 1.Rocica
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Posevno rezanje

APOZOR: Po nastavitvi posevnega kota vedno
trdno pricvrstite vpenjalne vijake.

Odvijte vpenjalna vijaka. Nastavite Zeleni poSevni kot in
trdno privijte vpenjalna vijaka.
» S1.12: 1. Vpenjalni vijak

Pri rezanju natanéno pod kotom 45° uporabite omeje-
valni nastavek. Omejevalnik obrnite do konca, kot je
prikazano na sliki, odvisno od poSevnega rezanja 0° —
45° ali 0° — 48°.

» SI.13: 1. Omejevalnik

Poravnanje z linijo reza

Za ravne reze poravnajte polozaj 0° na spredniji strani

osnovne plosce z vaso linijo rezanja. Za poSevne reze

45° poravnajte s polozajem 45°.

» Sl.14: 1. Linija reza (polozaj pod kotom 0°) 2. Linija
reza (polozaj pod kotom 45°)

Priziganje lucke

APOZOR: Ne glejte neposredno v lucko ali vir
svetlobe.

Ce zelite vklopiti le lugko, ne da bi zagnali orodje, priti-
snite sprozilec, vendar ne pritisnite gumba za zaklep.
Ce zelite vklopiti lugko, ko orodje deluje, pritisnite in
zadrzite gumb za zaklep ter pritisnite sprozilec.

Lucka se izklopi 10 sekund zatem, ko spustite sprozilec.
» SI1.15: 1. Lucka

OPOMBA: Uporabite suho krpo, da obriSete umaza-
nijo z lece lucke. Pazite, da ne opraskate stekla lucke,
ker praske obcutno zmanj3ajo svetilnost.

OPOMBA: Ce je orodje pregreto, lugka utripa eno
minuto. V tem primeru pred nadaljnjim delom ohladite
orodje.

Dodatna oprema

APOZOR: Kadar obesate orodje na kavelj,
vedno odstranite akumulator.

APOZOR: Orodja ne obesajte na visoka mesta

ali povrsine, kjer se orodje lahko prevrne in pade.
V nasprotnem primeru lahko orodje pade in povzrogi

resne poskodbe.

APOZOR: Ko je orodje obeseno na kavelj, ga ne
vlecite navzdol.

Kavelj je priroen za zacasno obes$anje orodja.
» S1.16

Pritrdite kavelj z vijaki, kot je prikazano na sliki.
» S1.17: 1. Kavelj 2. Vijak

Ko Zelite orodje obesiti, kavelj preprosto obrnite, da se
zaskodi v odprti poloZaj.

Kadar kavlja ne uporabljate, ga obrnite tako, da se
zaskodi v zaprtem polozZaju.

» S1.18: 1. Odprti polozaj 2. Zaprti polozaj

Elektricna zavora

Orodije je opremljeno z elektri&no zavoro rezila. Ce orodje
po sprostitvi preklopne rocice ne more hitro ustaviti rezila
kroZne Zage, odnesite orodje na servisni center Makita.

APOZOR: sistem zavore rezila ne nado-
mesca S¢itnika rezila. ORODJA NIKOLI NE
UPORABLJAJTE BREZ DELUJOCEGA SCITNIKA
REZILA. PRIDE LAHKO DO HUDIH TELESNIH
POSKODB.

Elektronska funkcija

Orodja, opremljena z elektronsko funkcijo, imajo nas-
lednje funkcije, ki laj$ajo uporabo.

Funkcija mehkega zagona
Mehki zagon omogo¢a dusenje sunkov ob zagonu.

MONTAZA

APOZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepricajte, da je le to izkljuceno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Shranjevanje inbus kljué¢a

Ko inbus klju¢a ne uporabljate, ga shranite, kot je prika-
zano na sliki, da ga ne izgubite.
» S1.19: 1. Inbus klju¢

Namesc¢anje in odstranjevanje rezila

krozne zage

APOZOR: Prepricajte se, da je rezilo krozne
zage namesceno z navzgor obrnjenimi zobmi na
€elni strani orodja.

APOZOR: za odstranitev ali namestitev rezila
krozne zage uporabljajte samo inbus klju¢ Makita.

Namescanje rezila krozne zage

OPOMBA: Rezilo kroZne Zage je morda ze name-
§¢eno ob odpremi.

1. Do konca pritisnite zaporo vretena, tako da se

namestitveno vreteno ne more vrteti, in uporabite imbu-

sni klju¢ za odvijanje Sestrobega vijaka. Nato odstranite

Sestrobi vijak in zunanjo prirobnico.

» S1.20: 1. Zapora vretena 2. Imbus klju¢ 3. Popustite
4. Zategnite

2.  Namestite notranjo prirobnico, obro¢ (odvisno
od drzave), rezilo kroZzne Zage, zunanjo priro¢bino in
Sestrobi vijak. V tem ¢asu poravnajte smer puscice na
rezilu s puscico na orodju.

Za orodje brez obroca

» Sl.21: 1. Sestrobi vijak 2. Zunanja prirobnica
3. Rezilo krozne zage 4. Puscica na
rezilu kroZzne zage 5. Notranja prirobnica
6. Puscica na orodju
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Za orodje z obrocem

» SI.22: 1. Sestrobi vijak 2. Zunanja prirobnica
3. Rezilo krozne Zage 4. Pus¢&ica na rezilu
krozne Zage 5. Obro¢ 6. Notranja prirobnica
7. Pus¢ica na orodju

3.  Pritisnite zaporo vretena in privijte Sestrobi vijak.

Za orodja z notranjo prirobnico za
rezila, ki nimajo luknje premera
15,88 mm

Notranja prirobnica ima dolo€en premer izbo€enega dela
na eni strani in drugac¢en premer izbo¢enega dela na
drugi strani. Izberite ustrezno stran, na kateri se izboc¢eni
del popolnoma prilega v luknjo rezila. Namestite notranjo
prirobnico na namestitveno vreteno, da je ustrezna stran
izboCenega dela na notranji prirobnici obrnjena navzven,
nato pa namestite rezilo in zunanjo prirobnico.
» S1.23: 1. Namestitveno vreteno 2. Notranja prirob-
nica 3. Rezilo kroZzne Zage 4. Zunanja prirob-
nica 5. Sestrobi vijak

AOPOZORILO: PREVERITE, ALI STE TRDNO
ZATEGNILI SESTROBI VIJAK V SMERI URNEGA
KAZALCA. Vijaka prav tako ne smete zategniti premocno.
Ce vam roka zdrsne z inbus kljuéa, se lahko poskodujete.

AOPOZORILO: Prepricajte se, da se izboéeni
del ,,a“ na notranji prirobnici, ki je namescéena
zunaj, popolnoma prilega luknji rezila ,,a“.
Namestitev rezila na napacno stran lahko povzroéi
nevarne vibracije.

Za orodja z notranjo prirobnico za
rezila, ki imajo luknje premera 15,88
mm (odvisno od drzave)

Namestite notranjo prirobnico z vgreznjeno stranjo obrnjeno
navzven na namestitveno vreteno in nato namestite rezilo (s pri-
trienim obro¢em, Ce je treba), zunanjo prirobnico in Sestrobi vijak.

Za orodje brez obroca

» Sl.24: 1. Namestitveno vreteno 2. Notranja prirob-
nica 3. Rezilo krozne Zage 4. Zunanja prirob-
nica 5. Sestrobi vijak

Za orodje z obroéem

» SI.25: 1. Namestitveno vreteno 2. Notranja prirob-
nica 3. Rezilo krozne Zage 4. Zunanja prirob-
nica 5. Sestrobi vijak 6. Obro¢

AOPOZORILO: PREVERITE, ALI STE TRDNO
ZATEGNILI SESTROBI VIJAK V SMERI URNEGA
KAZALCA. Vijaka prav tako ne smete zategniti
premocno. Ce vam roka zdrsne z inbus kljuca, se
lahko poskodujete.

A OPOZORILO: &e za namestitev rezila na vre-
teno potrebujete obroé¢, se vedno prepricajte, ali
je med notranjo in zunanjo prirobnico namescen
pravi obro¢ za osno luknjo rezila, ki ga namera-
vate uporabiti. Uporaba nepravilnega obroc¢a za
osno luknjo lahko povzro&i nepravilno namestitev
rezila, zaradi ¢esar se bo rezilo premikalo in mo¢no
vibriralo, posledica pa so lahko izguba nadzora med
uporabo in hude telesne poskodbe.

Odstranjevanje rezila krozne zage

1. Do konca pritisnite zaporo vretena, tako da se
namestitveno vreteno ne more vrteti, in uporabite imbu-
sni klju¢€ za odvijanje Sestrobega vijaka. Nato odstranite
Sestrobi vijak, zunanjo prirobnico, rezilo kroZzne Zage in
obro¢ (odvisno od drzave).

2.  Pri shranjevanju orodja namestite zunanjo prirob-
nico in rahlo pritegnite Sestrobi vijak z roko, da se ne
izgubita.

Ciscenje scitnika rezila

Kadar zamenjujete rezilo krozne zage, morate tudi
iz 8¢itnikov zgornjega in spodnjega rezila oCistiti
nakopi¢eno Zagovino, kot je omenjeno v razdelku

VzdrZevanje. Se vedno pa je treba pred vsako uporabo
preveriti delovanje spodnjega $¢itnika.

Povezovanje sesalnika

Za CistejSi potek rezanja lahko na orodje prikljucite
sesalnik za prah Makita. Povezite cev sesalnika s
sesalnim nastavkom, kot prikazuje slika.

» S1.26: 1. Sesalni nastavek 2. Vijak

» S1.27: 1. Cev 2. Sesalnik za prah

UPRAVLJANJE

To orodje je zasnovano za rezanje lesenih izdelkov. Z
ustreznimi originalnimi rezili kroZzne Zage Makita lahko
Zagate tudi te materiale:

. izdelke iz aluminija

Za ustrezna rezila kroZne Zage, ki jih morate uporabiti
za material, ki ga boste rezali, obi§¢ite nase spletno
mesto ali se obrnite na lokalnega prodajalca izdelkov
Makita.

Preverjanje funkcije S¢itnika rezila

Odstranite akumulatorsko baterijo.
Posevni kot nastavite na 0° ter nato ro¢no povlecite
spodnji §¢itnik do konca in ga spustite. Spodnji $¢itnik
deluje pravilno, ¢e:
—  je dvignjen nad osnovno plo$¢o in ga ni¢ ne ovira;
— se samodejno vrne v polozaj in se dotika
omejevalnika.

» S1.28: 1. Zgornji $€itnik 2. Spodniji $&itnik

3. Osnovna plo$¢a 4. Omejevalnik

5. Odpiranje 6. Zapiranje

Ce spodniji &itnik ne deluje pravilno, preverite, ali se je
v zgornjem in spodnjem $¢itniku nabrala Zagovina. Ce
spodnji $¢itnik ne deluje pravilno tudi po tem, ko odstra-
nite prah, odnesite orodje v servisni center Makita.
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APOZOR: Med rezanjem nosite protiprasno masko.

APOZOR: Stroj pomikajte vedno naprej, naravnost
in z zmerno silo. Zvijanje in uporabljanje sile na orodju
lahko povzro€i pregrevanje motorja in nevarni povratni
udarec, ki lahko povzro€i resne telesne poSkodbe.

OPOMBA: Kadar je temperatura akumulatorske
baterije nizka, orodje mogoce ne bo delovalo s polno
zmogljivostjo. V tem primeru nekaj ¢asa uporabljajte
orodje za manj obremenilna dela, dokler se akumula-
torska baterija ne ogreje do sobne temperature. Nato
lahko izkoristite polno zmogljivost orodja.

» SI.29

Trdno drZite orodje. Orodije je opremljeno s sprednjim drzalom in
zadnjim ro¢ajem. Za najboljsi oprijem orodja uporabite oboje. Ce
obe roki drzita Zago, rezilo kroZzne Zage ne more zarezati vanju.
Postavite osnovno ploS¢o na obdelovanec tako, da se rezilo
krozne Zage ne dotika obdelovanca. Nato vklopite orodje in
poc&akajte, da rezilo kroZzne zage doseZe polno $tevilo vrtljajev.
Zdaj preprosto pomikaijte orodje plosko in z zmernim pomikom
naprej po povrsini obdelovanca, dokler Zaganje ni kon¢ano.

Za lepe reze morate paziti na ravno linijo rezanja in ohranjati
enakomerno hitrost. Ce pri rezanju zaidete iz predvidene
linije reza, ne poskuSajte obracati ali siliti orodja nazaj v linijo
reza. S tem lahko zagozdite rezilo krozne Zage ter povzrocite
nevarni povratni udarec in morebitne hude telesne poskodbe.
Spustite stikalo, poCakajte, da se rezilo krozne zage ustavi, in
nato izvlecite orodje. Ponovno poravnajte orodje v novo linijo
reza in znova zacnite z rezanjem. Izogibajte se polozaju, kjer
je upravljavec izpostavljen ostruzkom in lesnemu prahu. Za
preprecevanje poskodb uporabite zas¢ito za oci.

Vzporedni prislon (vodilno ravnilo)

APOZOR: Pred uporabo se prepricajte, da je
vzporedni prislon nameséen v pravilen polozaj.
Zaradi nepravilne pritrditve lahko pride do nevarnega
povratnega udarca.

» S1.30: 1. Vzporedni prislon (vodilno ravnilo)
2. Vpenjalni vijak

Priro€en vzporedni prislon omogoca izjemno natanéne
ravne reze. Vzporedni prislon namestite ob stran obde-
lovanca in ga pritrdite z vijakom na €elno stran osnovne
plosce. Tako lahko izdelujete tudi serijske reze enake $irine.

Dodatna oprema

Namestite orodje na zadnji konec vodila. Zavrtite dva
prilagoditvena vijaka osnovne plosc¢e orodja, tako da
orodje gladko drsi brez ropotanja. Cvrsto drzite spre-
dnje drzalo in zadnji ro¢aj orodja. Vklopite orodje in
rezite vzdolz $¢itnika za trske po celotni dolZini v enem
hodu. Zdaj rob $¢itnika za trske ustreza robu reza.

» SI.31: 1. Prilagoditvena vijaka

Pri poSevnem rezanju z vodilom uporabljajte drsno
rocico, da preprecite prevrnitev orodja.

Pomaknite drsno roico na osnovni plo$¢i orodja v smeri
puscice, tako da se prilega v spodnji urezani utor v vodilu.
» SI.32: 1. Drsna rocica
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Namestitev traku z vponko

(pritrditveni trak)

APosebna varnostna opozorila za uporabo na

visini

Preberite vsa varnostna opozorila in navodila.

Neupostevanje opozoril in navodil lahko privede do

hudih telesnih po$kodb.

1. Ko delate ,,na visini“, mora biti orodje vedno
pritrjeno s trakom. Maksimalna dolzina traku z
vponko je 2 m (6,5 ¢evlja).

Najvecja dovoljena viSina padca za trak z
vponko (pritrditveni trak) ne sme presegati 2 m
(6,5 cevlja).

2. Uporabljajte samo trakove z vponko, ustrezne
za to vrsto orodja, z nosilnostjo vsaj 7,0 kg
(15,4 funta).

3. Traku z vponko za orodje na noben nacin ne
pripnite na kar koli na svojem telesu ali na
premi¢éne predmete. Trak z vponko pripnite na
trdno konstrukcijo, ki zdrzi silo padca orodja.

4.  Pred uporabo se prepricajte, da je trak z
vponko ustrezno pritrjen na obeh straneh.

5. Pred vsako uporabo preglejte orodje in trak z
vponko zaradi morebitnih poskodb in preverite
delovanje (vkljuéno s tkanino in Sivi). V pri-
meru poskodb ali nepravilnega delovanja ju ne
uporabljajte.

6. Traku z vponko ne ovijajte okoli ostrih ali
grobih robov in poskrbite, da ne pride v stik z
njimi.

7.  Drugi konec traku z vponko pritrdite izven
delovnega podrocja, da je padajoce orodje
¢vrsto pritrjeno.

8.  Trak z vponko pritrdite tako, da bo orodje v
primeru padca zanihalo stran od upravljavca.
Orodja, ki padejo, zanihajo na traku z vponko, kar
lahko povzroci poSkodbe ali izgubo ravnotezja.

9.  Orodja ne uporabljajte v blizini premi¢nih
delov ali delujoéih strojev. V nasprotnem pri-
meru lahko pride do zmeckanin ali zapletanja v
trak.

10. Orodja ne prenasajte tako, da visi s priklju¢ka
ali traku z vponko.

11. Orodje vedno drzite z rokami in poskrbite, da
imate dobro ravnotezje.

12. Traku z vponko ne pripnite tako, da ovira pra-
vilno delovanje Scitnikov, sprozilcev ali rocic
za zaklep.

13. Pazite, da se ne zapletete v trak z vponko.

14. Traku z vponko ne priblizujte obmocju rezanja.

15. Uporabljajte ve€énamenske in navojne vponke.
Ne uporabljajte samo enojnih vzmetnih vponk.

16. Ce vam orodje pade, ga morate oznagiti in
prenehati uporabljati ter odnesti v pregled v
tovarno Makita ali pooblaséenemu serviserju.

» SI.33: 1. Odprtina za trak z vponko (pritrditveni trak)
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FUNKCIJA BREZZICNE

AKTIVACIJE

Kaj lahko storite s funkcijo

brezzi¢ne aktivacije

Funkcija brezzi¢ne aktivacije omogo¢a nemoteno in
udobno upravljanje. Ce na orodije pritrdite podprt sesal-
nik za prah, lahko sesalnik za prah zazenete samodejno
z upravljanjem stikala na orodju.

» S1.34

Za uporabo funkcije brezZi¢ne aktivacije pripravite

naslednje stvari:

. brezzi¢no enoto (izbirna dodatna oprema),

. sesalnik za prah, ki podpira funkcijo brezzi¢ne
aktivacije.

Pregled nastavitve funkcije brezzi¢ne aktivacije je sle-
dec. Za podrobne postopke glejte posamezni razdelek.

1. Namesc¢anje brezzicne enote
2. Registracija orodja za sesalnik za prah
3. Zagon funkcije brezzi¢ne aktivacije

Namescéanje brezziéne enote

Dodatna oprema

APOZOR: Pri namescanju brezZiéne enote
polozite orodje na ravno in stabilno povrsino.

OBVESTILO: Z orodja o¢istite prah in umaza-
nijo, preden namestite brezzi¢no enoto. Prah in
umazanija lahko povzrocita okvaro, ¢e prideta v rezo
brezzi¢ne enote.

OBVESTILO: Okvaro zaradi statike prepreéite
tako, da se dotaknete materiala za sprostitev sta-
ti€nega naboja, kot je kovinski del orodja, preden
primete brezziéno enoto.

OBVESTILO: Pri name$éanju brezziéne enote
se vedno prepricajte, da je brezziéna enota vsta-
vijena v pravi smeri in je pokrov popolnoma zaprt.

1. Odprite pokrov na orodju, kot je prikazano na sliki.
» S1.35: 1. Pokrov

2. Vstavite brezziéno enoto v reZo in zaprite pokrov.

Ko vstavljate brezzi¢no enoto, poravnajte izbokline z

vbocenimi deli v rezi.

» SI.36: 1. Brezzi¢na enota 2. Izboklina 3. Pokrov
4. Vbocen del

Ko odstranjujete brezzi¢no enoto, po¢asi odprite
pokrov. Kavlji na zadnji strani pokrova bodo dvignili
brezzi€no enoto, ko dvignete pokrov.

» S1.37: 1. Brezzi¢na enota 2. Kavelj 3. Pokrov

Ko odstranite brezzi€no enoto, jo shranite v priloZeni
Skatli ali brez stati¢ni posodi.

OBVESTILO: Pri odstranjevanju brezziéne enote
vedno uporabite kavlje na zadnji strani pokrova.
Ce se kavlji ne zapnejo za brezZiéno enoto, popol-
noma zaprite pokrov in ga znova pocasi odprite.

Registracija orodja za sesalnik za prah

OPOMBA: Za registracijo orodja je potreben sesalnik
za prah Makita, ki podpira funkcijo brezzi¢ne aktivacije.

OPOMBA: Pred registracijo orodja najprej namestite
brezzi¢no enoto v orodje.

OPOMBA: Med registracijo orodja ne pritiskajte spro-
Zilca ali stikala za vklop/izklop na sesalniku za prah.

OPOMBA: Preberite navodila za uporabo sesalnika
za prah.

Ce Zelite aktivirati sesalnik za prah z upravljanjem
stikala na orodju, pred tem zakljucite registracijo orodja.

1. Namestite baterije v sesalnik za prah in orodje.

2.  Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".
» SI.38: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti

3. Drzite gumb za brezzi¢no aktivacijo na sesalniku

za prah 3 sekunde, dokler lu¢ka brezzi¢ne aktivacije ne

utripa zeleno. Nato enako storite z gumbom za brez-

Zi¢no aktivacijo na orodju.

» S1.39: 1. Gumb za brezzi¢no aktivacijo 2. Luc¢ka
brezzi¢ne aktivacije

Ce se sesalnik za prah in orodje uspesno povezeta,
lu€ki brezZi¢ne aktivacije za 2 sekundi zasvetita zeleno
in za¢neta utripati modro.

OPOMBA: Lucki brezzi¢ne aktivacije nehata utripati
zeleno po 20 sekundah. Pritisnite gumb za brezzi¢no
aktivacijo na orodju, medtem ko lucka brezzi¢ne
aktivacije na gistilniku utripa. Ce lu¢ka brezziéne akti-
vacije ne utripa zeleno, za kratek ¢as znova pridrzite
gumb za brezzi¢no aktivacijo.

OPOMBA: Ce izvajate ve& kot dve registraciji orodja
za sesalnik za prah, kon¢ajte registracijo orodja eno
za drugo.

Zagon funkcije brezzi¢ne aktivacije

OPOMBA: Dokoncajte registracijo orodja za sesalnik
za prah pred brezzi¢no aktivacijo.

OPOMBA: Preberite navodila za uporabo sesalnika
za prah.

Ko registrirate orodje s sesalnikom za prah, sesalnik za
prah samodejno deluje z upravljanjem stikala na orodju.

1. Namestite brezzi¢no enoto v orodje.

2. Cev sesalnika za prah prikljucite na orodje.
» S1.40

3.  Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".
» Sl.41: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti

4.  Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo

na orodju. Lucka brezzi¢ne aktivacije utripa modro.

» Sl.42: 1. Gumb za brezzi¢no aktivacijo 2. Lu¢ka
brezzi€ne aktivacije

5. Vklopite orodje. Preverite, ali sesalnik za prah

deluje, medtem ko je orodje v teku.

Ce elite zaustaviti brezZino aktivacijo sesalnika za
prah, pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo na orodju.
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OPOMBA: Lucka brezzi¢ne aktivacije na orodju bo
nehala utripati modro, ko orodje ne deluje 2 uri. V tem
primeru nastavite stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah na polozaj ,AUTO" in znova priti-
snite gumb za brezzi¢no aktivacijo na orodju.
OPOMBA: Sesalnik za prah se zazene/zaustavi z
zamikom. Sesalnik za prah zazna upravljanje stikala
na orodju s ¢asovnim zamikom.

OPOMBA: Domet brezzZi¢ne enote se lahko razlikuje
glede na pogoje lokacije in okolice.

OPOMBA: Kadar je v en sesalnik za prah registrirano
ve¢ kot eno orodje, se lahko sesalnik za prah zazene
tudi, €e ne vklopite orodja, ker funkcijo brezzi¢ne
aktivacije uporablja drug uporabnik.

Opis stanja lucke brezzi¢ne aktivacije

» S1.43: 1. Lucka brezzi¢ne aktivacije

Lucka brezZi¢ne aktivacije prikazuje stanje funkcije brezzi¢ne aktivacije. Glejte spodnjo tabelo glede pomena stanja
lucke.

Stanje Lucka brezzicne aktivacije Opis
Barva ] (4] Trajanje
Sveti Utripa
Pripravljenost Modra U 2 uri Brezzi¢na aktivacija sesalnika za prah je na voljo. Lu¢ka se
samodejno ugasne, ko orodje ne deluje 2 uri.
. Ko orodje | Brezzi¢na aktivacija sesalnika za prah je na voljo in orodje deluje.
deluje.
Registracija Zelena Z] 20 sekund | Pripravljeno na registracijo orodja. Cakanje na registracijo sesal-
orodja nika za prah.
. 2 sekundi | Registracija orodja je kon€ana. Lu¢ka brezzi¢ne aktivacije za¢ne
utripati modro.
Preklic Rdeca Z] 20 sekund | Pripravljeno na preklic registracije orodja. Cakanje na preklic pri
registracije sesalniku za prah.
orodja [ 2 sekundi | Preklic registracije orodja je kon¢an. Lu¢ka brezzi¢ne aktivacije
zacne utripati modro.
Drugo Rdeca . 3 sekunde | BrezzZi¢na enota je priklju¢ena in funkcija brezzi¢ne aktivacije se
zaganja.
Ne sveti - - Brezzi¢na aktivacija sesalnika za prah je zaustavljena.
Preklic registracije orodja za OPOMBA: Lucki brezzi¢ne aktivacije nehata utripati
. rdece po 20 sekundah. Pritisnite gumb za brezziéno
sesalnik za prah aktivacijo na orodju, medtem ko lu¢ka brezziéne
aktivacije na Cistilniku utripa. Ce lu¢ka brezzi¢ne akti-
Za preklic registracije orodja za sesalnik za prah izve- vacije ne utripa rdece, za kratek ¢as znova pridrzite
dite naslednji postopek. gumb za brezzi¢no aktivacijo.

1.  Namestite baterije v sesalnik za prah in orodje.

2.  Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".
» Sl.44: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti

3.  Drzite gumb za brezzi¢no aktivacijo na sesalniku

za prah 6 sekund. Lucka brezZi¢ne aktivacije utripa

zeleno in zasveti rdece. Nato storite enako z gumbom

za brezzi¢no aktivacijo na orodju.

» S1.45: 1. Gumb za brezzi¢no aktivacijo 2. Lucka
brezzi€ne aktivacije

Ce je preklic uspesen, lugki brezziéne aktivacije za 2
sekundi zasvetita rdece in zaCneta utripati modro.
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Odpravljanje tezav s funkcijo brezzi¢ne aktivacije

Preden zahtevate popravilo, izvedite lasten pregled. Ce naletite na teZavo, ki ni pojasnjena v navodilih, ne posku-
Sajte razstavljati orodja. Namesto tega se obrnite na pooblas¢eni servis Makita. Pri popravilih vedno uporabljajte

nadomestne dele Makita.

Neobicajno stanje

Mozni vzroki (okvare)

Ukrep

Lucka brezzi¢ne aktivacije ne sveti/
utripa.

Brezzi¢na enota ni names¢ena v orodju.

Brezzitna enota ni pravilno nameséena v orodju.

Brezzi¢no enoto namestite pravilno.

Priklju¢ek brezzi¢ne enote in/ali reza
sta umazana.

NezZno obrisite prah in umazanijo s priklju¢ka brez-
Zi¢ne enote in odistite rezo.

Niste pritisnili gumba za brezzi¢no
aktivacijo na orodju.

Na kratko pritisnite gumb za brezZi¢no aktivacijo
na orodju.

Stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah ni nastavljeno na
polozaj ,AUTO".

Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".

Ni napajanja

Orodje in sesalnik za prah priklopite na napajanje.

Registracije orodja/preklica regi-
stracije orodja ni mogoce koncati
uspesno.

Brezzi¢na enota ni namescena v orodju.

Brezzi¢na enota ni pravilno namescena v orodju.

Brezzi¢no enoto namestite pravilno.

Prikljucek brezZi¢ne enote in/ali reza
sta umazana.

Nezno obrisite prah in umazanijo s prikljucka brez-
Zine enote in odistite rezo.

Stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah ni nastavljeno na
polozaj ,AUTO".

Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".

Ni napajanja

Orodje in sesalnik za prah priklopite na napajanje.

Nepravilno delovanje

Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo in
znova izvedite registracijo/preklic registracije orodja.

Orodije in sesalnik za prah sta odda-
liena drug od drugega (izven dometa).

Priblizajte orodje in sesalnik za prah. Najvecji domet
je priblizno 10 m, vendar se lahko razlikuje glede
na pogoje.

Pred dokonéanjem registracije/preklica
registracije orodja:

- vklopili ste stikalo na orodju ali;

- vklopili ste gumb za vklop/izklop
sesalnika za prah.

Na kratko pritisnite gumb za brezZi¢no aktivacijo in
znova izvedite registracijo/preklic registracije orodja.

Postopek registracije orodja za orodje
ali sesalnik za prah se ni dokoncal.

Registracijo orodja izvedite istoasno za orodje in
sesalnik za prah.

Radijske motnje drugih naprav, ki proi-
zvajajo zelo intenzivne radijske valove.

Orodije in sesalnik za prah hranite stran od naprav,
kot so naprave Wi-Fi in mikrovalovne pecice.

Sesalnik za prah ne deluje z
upravljanjem stikala na orodju.

Brezzi¢na enota ni namescena v orodju.

BrezZitna enota ni pravilno namescena v orodju.

Brezzi¢no enoto namestite pravilno.

Prikljucek brezzZi¢ne enote in/ali reza
sta umazana.

Nezno obrisite prah in umazanijo s prikljucka brez-
Zine enote in odistite rezo.

Niste pritisnili gumba za brezzi¢no
aktivacijo na orodju.

Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo in
se prepricajte, da luka brezzi¢ne aktivacije utripa
modro.

Stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah ni nastavljeno na
poloZaj ,AUTO".

Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".

S sesalnikom za prah je registriranih
ve¢ kot 10 orodij.

Znova izvedite registracijo orodja.

Ce je s sesalnikom za prah registriranih ve& kot
10 orodij, se prvo registrirano orodje samodejno
preklice.

Sesalnik za prah je izbrisal vse registra-
cije orodja.

Znova izvedite registracijo orodja.

Ni napajanja

Orodje in sesalnik za prah priklopite na napajanje.

Orodje in sesalnik za prah sta odda-
liena drug od drugega (izven dometa).

Priblizajte orodje in sesalnik za prah. Najvecji domet
je priblizno 10 m, vendar se lahko razlikuje glede
na pogoje.

Radijske motnje drugih naprav, ki proi-
zvajajo zelo intenzivne radijske valove.

Orodije in sesalnik za prah hranite stran od naprav,
kot so naprave Wi-Fi in mikrovalovne pecice.

Sesalnik za prah je v teku, medtem
ko orodje ne deluje.

Brezzi¢no aktivacijo sesalnika za prah
uporabljajo drugi uporabniki s svojimi
orodii.

Izklopite gumb za brezzi¢no aktivacijo na drugih
orodjih ali prekli¢ite registracijo drugih orodij.
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VZDRZEVANJE

APOZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

APOZOR: Iz zgornjih in spodnjih §&itnikov
odstranite nabrano Zagovino, saj lahko drugace
ovira delovanje spodnjega varovalnega sistema.
Umazan varovalni sistem lahko ovira pravilno delo-
vanje, kar lahko privede do resne telesne poskodbe.
Najucinkovitejsi nacin ¢iS¢enja je CiS€enje s stisnje-
nim zrakom. Pri odstranjevanju prahu iz §éitnikov
uporabljajte ustrezno zascito za oci in dihala.

APOZOR: Po vsaki uporabi obrisite Zagovino
z orodja. Drobni lesni prah lahko prodre v orodje in
povzroci okvaro ali pozar.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblaS€enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

Prilagajanje natanénosti reza pri 0°

ali 45°

Ta nastavitev je bila izvedena v tovarni. Ce pata ni
poravnana, jo lahko nastavite po naslednjem postopku.
1. Zrahljajte vpenjalna vijaka na spredniji in zadnji
strani orodja, da boste lahko spremenili pogevni kot. Ce
boste prilagodili natan¢nost reza pod kotom 45°, omeje-
valnik nastavite na polozaj poSevnega kota 0° — 45°.

» S1.46: 1. Vpenijalni vijak 2. Omejevalnik

2. Podstavek naj bo pravokoten ali pod kotom 45°
glede na rezilo krozne Zage. Pomagaijte si s trikotnim
ravnilom tako, da obrnete nastavitveni vijak z imbus
klju¢em. Za prilagajanje kota 0° lahko uporabite tudi
kvadratno ravnilo.

» S1.47: 1. Trikotno merilo

» S1.48: 1. Nastavitveni vijak za kot 0° 2. Nastavitveni
vijak za kot 45°

3.  Zategnite vpenjalna vijaka ter izvedite preskusni
rez, da preverite, ali je Zeleni kot nastavljen.

Nastavitev vzporednosti

APOZOR: Vzporednost mora biti toéna. Sicer
lahko rezilo kroZzne Zage »ugrizne« v vodilo, poskodo-
vano vodilo pa lahko povzrogi telesne poSkodbe.

Ta nastavitev je bila izvedena v tovarni. Ce pata ni
poravnana, jo lahko nastavite po naslednjem postopku.

1. Orodje nastavite na najvecjo globino reza.

2.  Preverite, ali so vse rocice in vijaki zategnjeni.

3. Odbvijte vijake, kot je prikazano na sliki.

4. Med odpiranjem spodnjega $¢itnika premaknite
zadnji del osnovne plosce, tako da bo razdalja med Ain

B enaka.
» S1.49: 1. Vijak 2. Osnovna plos¢a

5.  Zategnite vijake in izvedite preskusni rez, da
preverite nastavitev vzporednosti.

DODATNA OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomocki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomockov obstaja nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblasceni servis za orodja Makita.

. Rezilo kroZzne Zage
. Vzporedni prislon (vodilno ravnilo)

. Kavelj

. Vodilo

. Posevno vodilo
. Sponka

. Plos¢ica

. Gumijasta ploscica

. Polozajna plos¢ica

. Sesalna Soba

. Inbus klju¢

. Brezzi¢na enota

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli:

HS004G

Diametri i fletés

185 mm - 190 mm

Thellésia maksimale e prerjes né 0°

60,0 mm - 62,5 mm

me kénd 45° 43,0 mm - 44,5 mm
me kénd 48° 41,0 mm - 42,0 mm
Shpejtésia pa ngarkesé 6000 min™
Tensioni nominal D.C. 36V - 40V maks.
Gjatésia totale me BL4040 337 mm
Pesha neto 4,4 -5,6 kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet dhe kutia e baterisé mund té ndryshojné sipas shtetit.

. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL408OF*
*: Bateria e rekomanduar

Karikuesi

DC40RA/ DC40RB / DC40RC

zonés ku ju banoni.

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund té mos jené té disponueshme né varési té

APARALAIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé Iéndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar

Pajisja éshté synuar pér kryerjen e prerjeve té drejta
pér sé gjati dhe térthorazi dhe prerjeve me kénd né
dru, ndérkohé gé éshté né kontakt t& géndrueshém
me materialin e punés. Me fletét e pérshtatshme té
sharrave origjinale Makita mund té sharrohen edhe
materiale té tjera.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-5:
Niveli i presionit t& zhurmés (L;») : 93 dB (A)

Niveli i fugisé sé zhurmés (Lwa) : 104 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve
té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t&€ emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Dridhja
Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-2-5:
Regjimi i punés: prerja e drurit
Emetimi i dridhjeve (a,w) : 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s’
Regjimi i punés: prerja e metalit
Emetimi i dridhjeve (a,y) : 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s’
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SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vierat e deklaruara totale t& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Deklaratat e konformitetit

Vetém pér shtetet evropiane

Deklaratat e konformitetit pérfshihen né Shtojcén A né
kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME

SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

APARALAIMERIM Lexoni té gjitha paralajmérimet
pér siguriné, udhézimet, ilustrimet dhe specifikimet
e dhéna me kété vegél elektrike. Mosndjekja e té gjitha
udhézimeve té renditura mé poshté mund té shkaktojé
goditje elektrike, zjarr dhe/ose 1éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime sigurie pér sharrén e

rrumbullakét me bateri

Procedurat e prerjes

1. ARREZIK: Mbajini duart larg zonés sé prerjes
dhe fletés. Mbajeni dorén tjetér né dorezén
ndihmése ose né kasén e motorit. Nése té dyja
duart jané duke mbajtur sharrén, atéheré nuk
mund té priten nga fleta.

2. Mos prekni pjesén e poshtme té materialit té
punés. Mbrojtésja nuk mund t’ju mbrojé nga fleta
poshté materialit t€ punés.

3. Rregulloni thellésiné e prerjes me thellésiné
e materialit té punés. Né pjesén e poshtme té
materialit t& punés duhet té duket mé pak se njé
dhémb i fletés sé sharrés.

4.  Asnjéheré gjaté prerjes mos e mbani né duar
ose népérmes kémbéve materialin e punés.
Sigurojeni materialin e punés né njé platformé
té géndrueshme. Eshté e réndésishme qé ta
mbéshtetni materialin e punés si¢ duhet pér té
minimizuar ekspozimin e trupit, pérthyerjen e
fletés ose humbjen e kontrollit.

» Fig.1

5. Mbajeni veglén elektrike te sipérfaqet kapése
té izoluara kur té jeni duke kryer njé veprim
né té cilin vegla prerése mund té preké tela té
fshehur. Prekja e njé teli me rrymé do ta pércojé
rrymén edhe te pjesét e ekspozuara metalike té
veglés elektrike dhe mund té shkaktojé goditje
elektrike te pérdoruesi.

6.  Gjithmoné pérdorni njé rigé drejtuese ose njé
udhézues pér anét e drejta. Kjo pérmiréson
saktésiné e prerjes dhe pakéson mundésiné e
ngecjes sé fletés.

7.  Gjithmoné pérdorni fleté me madhésiné dhe
formén e duhur (ato té diamantit pérkundrejt atyre
rrumbullake) té vrimave té boshtit. Fletét gé nuk
pérputhen me pjesén tjetér té sharrés do té rrotullohen
jashté gendrés duke shkaktuar humbje té kontrollit.

8.  Asnjéheré mos pérdorni rondele apo bulona té
démtuara ose jo té duhura té fletave. Rondelet
e fletéve jané projektuar veganérisht pér sharrén
tuaj, pér performancé optimale dhe siguri té
funksionimit.

Shkaget e zmbrapsjeve dhe paralajmérime né lidhje me to

—  Zmbrapsja éshté njé reagim i papritur ndaj njé flete
sharre té ngecur, té bllokuar ose té zhvendosur, e
cila bén qé sharra e pakontrolluar té ngrihet dhe té
dalé nga materiali i punés drejt punétorit;

—  Kur fleta ngec ose bllokohet fort nga mbyllja e
kanalit té& sharrés, ajo e humbet shpejtésiné dhe
reagimi i motorit e kthen pas pajisjen me shpejtési
drejt punétorit;

— Nése fleta pérthyhet ose zhvendoset gjaté prerjes,
dhémbét né pjesén e pasme té fletés mund té
ngecin né sipérfagen e drurit, duke béré qé fleta té
dalé nga kanali i sharrés dhe té kércejé mbrapsht
drejt punétorit.

Zmbrapsja éshté rezultat i keqpérdorimit dhe/ose

procedurave ose kushteve té pasakta té pérdorimit dhe

mund té shmanget duke marré masat e méposhtme
parandaluese.

1.  Mbajeni fort sharrén me té dyja duart dhe
vendosini krahét né até ményré gé t’i rezistoni
forcave zmbrapsése. Poziciononi trupin né
ciléndo ané té fletés, por jo né drejtim me
fletén. Zmbrapsja mund té béjé qé sharra té
kércejé mbrapsht, por nése merren masat e
duhura parandaluese, forcat e zmbrapsjes mund
té kontrollohen nga punétori.

2. Kur fleta ka ngecur ose kur e ndérprisni
prerjen pér ¢farédo lloj arsyeje, Iéshojeni
kémbézén dhe mbajeni sharrén té palévizur
né material deri sa fleta té€ ndalojé plotésisht.
Asnjéheré mos u pérpigni ta higni sharrén nga
materiali ose ta térhigni sharrén pas ndérkohé
qé fleta éshté né lévizje, pérndryshe mund té
ndodhé zmbrapsje. Kontrolloni dhe ndérmerrni
veprime korrigjuese pér té eliminuar shkakun e
ngecjes sé fletés.
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3. Kur té rifilloni sharrimin né materialin e punés,
vendoseni fletén e sharrés né mes té kanalit né
ményré qé dhémbét e sharrés té mos ngecin
né material. Nése fleta e sharrés ngec, ajo mund
té dalé ose zmbrapset nga materiali ndérkohé qé
rifillohet sharrimi.

4.  Mbéshtetni panelet e médhenj pér té
minimizuar rrezikun e bllokimit dhe té
zmbrapsjes sé fletés. Panelet e médhen;j
kané tendencé té pérkulen nga pesha e tyre.
Mbéshtetéset duhet té vendosen poshté panelit
né té dyja anét, prané vijés sé prerjes dhe prané
buzés sé panelit.

» Fig.2

» Fig.3

5.  Mos pérdorni fleté té€ pamprehura ose té
démtuara. Fletét e pamprehura ose té vendosura
né ményrén e gabuar béjné prerje té ngushté,
duke shkaktuar férkim té tepért, ngecje té fletés
dhe zmbrapsje.

6. Thellésia e fletés dhe levat bllokuese té
rregullimit té buzéve duhet té shtréngohen dhe
sigurohen pérpara se té kryhet prerja. Nése
rregullimi i fletés ndryshon gjaté prerjes, ajo mund
té shkaktojé ngecje dhe zmbrapsje.

7. Béni kujdes té vecanté kur sharroni né mure
ekzistues ose né breza té tjeré té shtruar.

Fleta e dalé mund té presé objekte gé mund té
shkaktojné kundérveprim.

8.  GJITHMONE mbajeni veglén fort me té dyja
duart. KURRE mos e vendosni dorén, kémbén
ose ndonjé pjesé té trupit nén bazén e veglés
ose pas sharrés, sidomos kur kryeni prerje
térthore. Nése ka zmbrapsje, sharra mund té
kércejé mbrapa me lehtési mbi dorén tuaj, duke
cuar né léndime té rénda personale.

» Fig.4

9.  Asnjéheré mos ushtroni forcé mbi sharrén.
Shtyjeni sharrén pérpara me njé shpejtési té
tille gé fleta té presé pa u ngadalésuar. Ushtrimi
i forcés mbi sharrén mund té shkaktojé prerje jo té
njétrajtshme, humbje té saktésisé dhe zmbrapsje
té mundshme.

Funksioni i mbrojtéses

1. Kontrolloni mbrojtésen e poshtme pér mbyllje
té sakté pérpara ¢do pérdorimi. Mos e pérdorni
sharrén nése mbrojtésja e poshtme nuk léviz
lirshém dhe nuk mbyllet menjéheré. Asnjéheré
mos e fiksoni ose lidhni mbrojtésen e poshtme
né pozicion té hapur. Nése sharra rrézohet
aksidentalisht, mbrojtésja e poshtme mund té
pérthyhet. Ngrini mbrojtésen e poshtme me
dorezén térheqése dhe sigurohuni qé ajo té évizé
lirshém dhe té mos e preké fletén apo ndonjé
pjesé tjetér né té gjithé kéndet dhe thellésité e
prerjes.

2. Kontrolloni funksionimin e sustés sé
mbrojtéses sé poshtme. Nése mbrojtésja dhe
susta nuk funksionojné si¢ duhet, ato duhet
té rregullohen pérpara pérdorimit. Mbrojtésja e
poshtme mund té funksionojé ngadalé pér shkak
té pjeséve té démtuara, depozitimeve ngjitése ose
mbeturinave té grumbulluara.

3.  Mbrojtésja e poshtme mund té térhiget
manualisht vetém pér prerje té vecanta,
si¢ jané “prerjet e pjerréta” dhe “prerjet
e pérbéra”. Ngrini mbrojtésen e poshtme
duke térhequr dorezén dhe duhet ta Iéshoni
mbrojtésen e poshtme sapo fleta té hyjé né
material. Pér té gjitha prerjet e tjera, mbrojtésja e
poshtme duhet té funksionojé automatikisht.

4.  Gjithmoné kontrolloni qé mbrojtésja e
poshtme té keté mbuluar fletén pérpara se ta
vendosni sharrén né karrige apo dysheme.
Fleta e pambrojtur dhe né l€vizje té liré shkakton
|évizjen prapa té sharrés, e cila do té presé
cfarédo qé gjendet pérpara saj. Llogarisni kohén
qé i duhet fletés pér té ndaluar pasi léshohet
celési.

Pér té kontrolluar mbrojtésen e poshtme,
hapeni mbrojtésen me doré, pastaj Iéshojeni
dhe shikoni mbylljen e saj. Kontrolloni qé
doreza térheqése té mos preké trupin e
pajisjes. Eshté SHUME E RREZIKSHME Iénia
pa mbrojtje e fletés dhe ajo mund té shkaktojé
démtim té réndé personal.

Paralajmérime shtesé mbi siguriné

1. Béni shumé kujdes kur jeni duke preré dru té
lagésht, Iéndé té ngjeshura druri ose dru qé
pérmban nyja. Lévizeni shtruar pajisjen pérpara
pa e ulur shpejtésiné e fletés né ményré gé té
shmangni mbinxehjen e dhémbéve té fletés.

2. Mos provoni té higni materialin e preré
ndérkohé qé fleta éshté né lévizje. Prisni
derisa fleta té ndalojé pérpara se té merrni
materialin e preré. Fletét |€vizin pas fikjes.

3. Shmangni prerjen e gozhdéve. Kontrolloni pér
gozhdé dhe higini té gjitha nga materiali prej
druri pérpara se té filloni prerjen.

4.  Vendoseni pjesén mé té gjeré té bazés sé
sharrés né até pjesé té materialit té€ punés
qé mbéshtetet fort, jo né pjesén qé do té
rrézohet kur té béhet prerja. Nése materiali i
punés éshté i shkurtér ose i vogél, fiksojeni
poshté até. MOS PROVONI Tl MBANI COPAT E
SHKURTRA ME DORE!

» Fig.5

5. Pérpara se ta vendosni poshté pajisjen pasi
keni kryer prerjen, sigurohuni qé mbrojtésja
té jeté mbyllur dhe fleta té keté ndaluar
plotésisht.

6. Asnjéheré mos provoni té sharroni duke e
mbaijtur sharrén e rrumbullakét té mbajtur
pérmbys né njé mandrino shtrénguese. Kjo
éshté shumé e rrezikshme dhe mund té
shkaktojé aksidente té rénda.

» Fig.6

7. Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund
té jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni
thithjen e pluhurave dhe kontaktin me Iékurén.
Ndiqni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i
materialit.

8.  Mos i ndaloni fletét e sharrés duke ushtruar
forcé anésore mbi to.

9.  Mos pérdorni disqe abrazive.
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10. Pérdorni vetém fleté sharre me diametrin
qé shénohet né vegél ose gé specifikohet
né manual. Pérdorimi i njé flete me madhési
jo té duhur mund té ndikojé né mbrojtjen e
pérshtatshme té fletés ose né funksionimin e
mbrojtéses, gjé e cila mund té shkaktojé Iéndim té
réndé personal.

11. Mbajini fletét té mprehta dhe té pastra. Pluhuri
i shpimit dhe palca e drurit té forcuara né fleta
ngadalésojné sharrén dhe rrisin mundésiné e
zmbrapsjes. Mbani fletén té pastér, fillimisht duke
e hequr até nga pajisja dhe pastaj duke e pastruar
me pastrues pluhurash dhe palce druri, ujé ose
vajgur. Asnjéheré mos pérdorni benziné.

12. Mbani maské kundér pluhurit dhe mbrojtése
pér dégjimin gjaté pérdorimit té pajisjes.

13. Gjithmoné pérdorni fletén e sharrés té
prodhuar pér prerjen e materialit qé do té
prisni.

14. Pérdorni vetém fleté sharre qé kané té shénuar
njé shpejtési té barasvlershme ose mé té
madhe sesa shpejtésia e shénuar mbi vegél.

15. (Vetém pér vendet evropiane)

Gjithmoné pérdorni fletén gé éshté konform
me EN847-1, nése synohet pér dru dhe
materiale té ngjashme.

16. Vendoseni veglén dhe pjesét né njé sipérfaqe
té sheshté dhe té qéndrueshme. Pérndryshe
vegla ose pjesét mund té bien dhe té shkaktojné
1éndim.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné

démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2. Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.
Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4.  Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini
syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:

(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé
garkullim té madh té rrymés elektrike,
mbinxehje, djegie t&é mundshme dhe madje
prishje.
Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe
kutiné e baterisé né vende ku temperatura
mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).
Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése
éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar
plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.
Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo
rrézoni kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné
e baterisé me njé objekt té forté. Njé sjellie e
tillé mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.
Mos pérdorni bateri té démtuar.
Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e
rrezikshme.
Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,
agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa
specifike mbi paketimin dhe etiketimin.
Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i
nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale
té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.
Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e
zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té
tillé qé té mos Iévizé né paketim.
Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla
dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni
rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.
Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.
Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.
Gjaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé
mund té nxehet, gjé qé mund té shkaktojé
djegie ose djegie né temperaturé té ulét.
Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té
nxehta té baterive.
Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas
pérdorimit pasi mund té nxehet ag shumeé sa té
shkaktojé djegie.
Mos lejoni qé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Mund té
shkaktojé ngrohje, marrje flaké, plasje dhe avari té
veglés ose té kutisé sé baterisé, duke rezultuar né
djegie ose Iéndime personale.
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17. Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té larté,
mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

18. Mbajeni bateriné larg fémijéve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

AKUJIDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té baterisé€, Iéndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe

ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
baterisé

1.  Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqgisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4. Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

5. Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér njésiné me valé

1. Mos e gmontoni ose démtoni njésiné me valé.

2. Mbajeni njésiné me valé larg fémijéve té
vegjél. Nése gélltitet aksidentalisht, kérkoni
menjéheré kujdes mjekésor.

3. Pérdoreni njésiné me valé vetém me vegla
“Makita”.

4.  Mos e ekspozoni njésiné me valé né shi ose né
kushte me lagéshtiré.

5. Mos e pérdorni njésiné me valé né vende ku
temperatura tejkalon 50 °C.

6. Mos e pérdorni njésiné me valé né aférsi té
instrumenteve mjekésore, si p.sh. stimulues
kardiaké.

7.  Mos e pérdorni njésiné me valé né aférsi té
pajisjeve té automatizuara. Nése pérdoret,
pajisjet e automatizuara mund té shkaktojné
keqgfunksionim ose gabim.

8. Mos e pérdorni njésiné me valé né vende gé
jané nén temperaturé té larté ose né vende
ku mund té gjenerohet elektricitet statik apo
zhurmé elektrike.

9. Njésia me valé mund té prodhojé fusha
elektromagnetike (EMF), por qé nuk jané té
démshme pér pérdoruesin.

10. Njésia me valé éshté njé instrument i sakté.
Béni kujdes gé té mos e rrézoni ose ta godisni
njésiné me valé.

11. Shmangni prekjen e terminalit té njésisé me
valé me duar té zhveshura apo me materiale
metalike.

12. Hiqgeni gjithmoné bateriné né produkt kur
instaloni njésiné me valé né té.

13. Kur hapni kapakun e folesé, shmangni vendin
ku pluhuri dhe uji mund té hyjné né fole.
Mbajeni hyrjen e folesé gjithmoné té pastér.

14. Vendoseni gjithmoné njésiné me valé né
drejtimin e duhur.

15. Butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né
njésiné me valé mos e shtypni fort dhe/ose me
objekt me majé té mprehté.

16. Gjaté pérdorimit mbylini gjithmoné kapakun e
folesé.

17. Mos e higni njésiné me valé nga foleja ndérsa
vegla po furnizohet me energji. Né té kundért,
mund té shkaktohet kegfunksionim i njésisé me
valé.

18. Mos e hiqgni etiketén né njésiné me valé.

19. Mos vendosni etiketa né njésiné me valé.

20. Mos e lini njésiné me valé né njé vend ku mund
té gjenerohet elektricitet statik apo zhurmé
elektrike.

21. Mos e lini njésiné me valé né njé vend ku i
nénshtrohet nxehtésisé sé larté, si p.sh. né njé
makiné té parkuar nén diell.

22. Mos e lini njésiné me valé né njé vend me
pluhur ose grimca té vogla apo né njé vend ku
mund té gjenerohet gaz gérryes.

23. Ndryshimi i papritur i temperaturés mund té
vesojé njésiné me valé. Mos e pérdorni njésiné
me valé derisa vesa té jeté tharé plotésisht.

24. Kur pastroni njésiné me valé, fshijeni lehté
me njé leckeé té buté e té thaté. Mos pérdorni
benziné, hollues, graso pércjellése apo té
ngjashme.

25. Gjaté ruajtjes, vendoseni njésiné me valé né
kasén e dhéné ose né njé ené pa elektricitet
statik.

26. Né folené e veglés mos vendosni pajisje té
tjera té ndryshme nga njésia me valé “Makita”.

27. Mos e pérdorni veglén me kapakun e folesé té
démtuar. Uji, pluhuri dhe papastértité gé hyjné né
fole mund té shkaktojné keqfunksionim.

28. Mos e térhigni dhe/ose rrotulloni kapakun e
folesé mé shumé se¢ nevojitet. Rivendoseni
kapakun nése higet nga vegla.

29. Ndérroni kapakun e folesé nése humbet apo
démtohet.

RUAJINI KETO UDHEZIME.
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PERSHKRIMI | PUNES

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé baterisé

AKUJIDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

AKUIDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose hiqni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé tju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisg,
si dhe Iéndim personal.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

» Fig.8: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Llambat treguese Kapaciteti i

I |:| ﬂ mbetur
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» Fig.7: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérendisni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kugq sig tregohet né figuré, nuk éshté e
bllokuar plotésisht.

AKUIDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

MAKUIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té mbrojtjes sé veglés/
baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht energjiné né
motor pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés dhe baterisé.
Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté punés nése vegla
ose bateria jané vendosur sipas njé prej kushteve té
méposhtme. Treguesit ndizen né rrethana té caktuara.

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kur vegla vihet né puné né ményré té tillé qé e bén até té térheqé
njé rrymé mé té larté nga normalja, vegla ndalon automatikisht.
Né kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni punén qé shkaktoi
mbingarkesén e veglés. Pastaj ndizeni veglén pér ta rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kur vegla ose bateria €shté mbinxehur, vegla ndalon
automatikisht dhe llamba pulson. Né kété rast, [éreni
veglén dhe bateriné té ftohet pérpara se ta ndizni sérish.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kur kapaciteti i baterisé ulet, vegla ndalon automatikisht.
Nése produkti nuk funksionon edhe kur shtypen gelésat,
higni baterité nga vegla dhe ngarkojini ato.
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SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas)
do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté
né puné.

Veprimi i ndérrimit

APARALAIMERIM: Pérpara se ta vendosni
kutiné e baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné
nése gelési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur léshohet.

APARALAIMERIM: Mos e shtyni KURRE me
forcé butonin e zhbllokimit duke e goditur ose
né ndonjé ményré tjetér. Njé celés me njé buton
zhbllokimi té sforcuar mund té ¢ojé né ndezje té
pagéllimshme dhe Iéndime personale té rénda.

APARALAIMERIM: ASNJEHERE mos e
pérdorni veglén nése ndizet kur thjesht térhigni
kémbézén e cgelésit, pa shtypur butonin e
bllokimit. Njé celés gé ka nevojé té riparohet mund
té cojé né ndezje té pagéllimshme dhe lIéndime
personale té rénda. Cojeni veglén né gendrén

e shérbimit t& Makita-s pér riparimet e duhura
PERPARA pérdorimit t& métejshém.

Ngarkojeni
bateriné.

Llambushka
mund té keté
kegfunksionuar.

Pér té shmangur térhegjen aksidentale té& kémbézés
s€ celésit, vegla €shté pajisur me njé buton zhbllokimi.
Pér ta ndezur veglén I€shoni butonin e zhbllokimit
dhe térhigni kémbézén e gelésit. LEshoni kémbézén e
celésit pér ta fikur.

» Fig.9: 1.Kémbéza e gelésit 2. Butoni i bllokimit
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VINI RE: Mos e térhigni fort kémbézén e gelésit
pa shtypur butonin e zhbllokimit. Kjo mund té
shkaktojé thyerjen e gelésit.

AKUIDES: Vegla fillon té frenojé rrotullimin e
fletés rrethore té sharrés menjéheré pasi léshoni
kémbézeén e gelésit. Mbajeni veglén fort pér

t’iu pérgjigjur reagimit té frenave kur léshoni
kémbézén e gelésit. Reagimi i papritur mund ta
rrézojé veglén nga dora juaj dhe mund té shkaktojé
Iéndim té personit.

Funksioni i ndryshimit automatik té

shpejtésisé

Kjo vegél ka “regjimin e shpejtésisé sé larté” dhe
“regjimin e forcés sé larté rrotulluese”.

Vegla e ndryshon regjimin e punés né ményré
automatike né varési té ngarkesés sé punés. Kur
ngarkesa e punés éshté e ulét, vegla do té funksionojé
né “regjimin e shpejtésisé sé larté” pér veprim prerés
mé té shpejté. Kur ngarkesa e punés éshté e larté,
vegla do té funksionojé né “regjimin e forcés sé larté
rrotulluese” pér funksionim prerjeje mé té fugishém.

» Fig.10: 1. Treguesi i regjimit

Treguesi i regjimit ndizet né té gjelbér kur vegla éshté
né “regjimin e forcés sé larté rrotulluese”.

Nése vegla pérdoret me ngarkesé té tepért, treguesi i
regjimit do té pulsojé né té gjelbér. Treguesi i regjimit
ndalon sé pulsuari dhe mé pas ndizet ose fiket nése
reduktoni ngarkesén né vegél.

Gjendja e treguesit té regjimit Regjimi i
funksionimit
© Ndezur O Fikur C Duke
pulsuar

Prerje me buzé

AKUIDES: Pas rregullimit té kéndit sé prerjes,
shtréngojini gjithnjé miré vidat shtrénguese.

Lironi vidat shtrénguese. Caktoni kéndin e déshiruar
duke e anuar sipas nevojés, mé pas shtréngojini vidat
shtrénguese miré.

» Fig.12: 1. Vida e mbérthimit

Pérdorni bllokuesin kur béni prerje té sakta né kénd
45°. Rrotullojeni plotésisht bllokuesin sig ilustrohet né
varési té prerjes me kénd 0° - 45° ose prerjes me kénd
0° - 48°.

» Fig.13: 1. Bllokuesi

Pér prerje té drejta, bashkérenditni pozicionin 0° né

pjesén e pérparme té bazés me vijén e prerjes. Pér

prerje me buzé 45° bashkérendisni pozicionin 45° me

Vijén e prerjes.

» Fig.14: 1. Vija e prerjes (pozicioni 0°) 2. Vija e
prerjes (pozicioni 45°)

Ndezja e llambés

A KUIDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

Pér té ndezur llambén pa véné né funksionim veglén,
térhigni kémbézén e celésit pa shtypur butonin e
zhbllokimit.

Pér té ndezur llambén me veglén né funksionim, shtypni
dhe mbani shtypur butonin e zhbllokimit dhe térhigni
kémbézén e celésit.

Llamba fiket pas 10 sekondash pas Iéshimit té

mbingarkesés

Rregullimi i thellésisé sé prerjes

AKUJIDES: Pas rregullimit té thellésisé sé
prerjes, shtréngojeni gjithnjé miré levén.

Lironi levén né niveluesin e thellésisé dhe |évizni
bazén lart ose poshté. Siguroni bazén né thellésiné e
déshiruar té prerjes duke shtrénguar levén.

Pér prerje mé té pastra, mé té sigurta, vendoseni
thellésiné e prerjes né ményré té tillé qé poshté
materialit t&€ punés té mos dalé mé shumé se njé
dhémb i fletés. Pérdorimi i thellésisé sé sakté té prerjes
ndihmon né uljen e mundésisé pér ZMBRAPSJE té
rrezikshme gé mund té shkaktojné Iéndime personale.
» Fig.11: 1.Leva

Regjimi i P
shpejtésisé kémbézés sé celésit.
@ sé larté » Fig.15: 1. Llamba
Regjimi i SHENIM: Pérdorni njé lecké té thaté pér té fshiré
@ forcés sé larté papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes t&€ mos
rrotulluese gérvishtni lentet e llambés, né t& kundért ajo do t& ulé
AR ndrigimin.
Sinjalizimi i

SHENIM: Kur vegla mbinxehet, llamba pulson pér
njé minuté. Né kété rast, ftoheni veglén para njé
pérdorimi tjetér.

Aksesoré opsionalé

AKUJIDES: Higeni gjithmoné bateriné kur e
varni veglén me ané té grepit.

AKUIDES: Asnjéheré mos e varni veglén né
vende té larta mbi sipérfaget ku vegla mund té
humbé ekuilibrin dhe té bjeré. Pérndryshe mund
té ndodhé aksident nga rrézimi dhe té shkaktojé
lIéndime té rénda.

AKUIDES: Mos e térhigni veglén poshté kur
éshté e varur né grep.

42 SHQIP



Grepi shérben pér ta varur veglén pérkohésisht.
» Fig.16

Bashkoni grepin me vidat sig ilustrohet.
» Fig.17: 1. Grepi 2. Vida

Pér ta pérdorur grepin, thjesht rrotulloni grepin derisa té
ngecé né pozicionin hapur.

Kur nuk e pérdorni grepin, rrotullojeni gjithmoné derisa
té kércasé né pozicionin mbyllur.

» Fig.18: 1. Pozicioni hapur 2. Pozicioni mbyllur

Freni elektrik

Kjo vegél éshté pajisur me fren elektrik pér fletén. Nése
vegla vazhdimisht nuk arrin té ndalojé me shpejtési
fletén e sharrés sé rrumbullakét pas I€shimit té levés
sé gelésit, dérgojeni veglén pér shérbim te njé gendér
shérbimi Makita.

AKUIDES: sistemii frenit té fletés nuk
zévendéson mbrojtésen e fletés. ASNJEHERE
MOS E PERDORNI VEGLEN PA NJE MBROJTESE
FUNKSIONALE TE FLETES. MUND TE
SHKAKTOHET PLAGOSJE E PERSONIT.

Funksioni elektronik

Veglat té cilat jané té pajisura me funksionin
elektronik pérdoren lehté pér shkak té karakteristikés/
karakteristikave t& méposhtme.

Vecoria e ndezjes sé ngadalté
Ndezje e ngadalté pér shkak té tronditjes sé mbytur té
ndezjes.

MONTIMI

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Ruajtja e gelésit hekzagonal

Kur nuk e keni né pérdorim, celésin hekzagonal ruajeni
si¢ tregohet né figuré qé t€ mos ju humbé.
» Fig.19: 1. Celési hekzagonal

Instalimi dhe heqja e fletés sé

sharrés sé rrumbullakét

AKUJIDES: Sigurohuni gé fleta e sharrés
rrethore té jeté instaluar me dhémbét e drejtuara
nga ana e pérparme e veglés.

AKUJIDES: Pérdorni vetém celésa Makita pér
instalimin apo hegjen e fletés sé sharrés rrethore.

Instalimi i fletés sé sharrés sé
rrumbullakét

SHENIM: Fleta e sharrés sé rrumbullakét mund té
jeté e instaluar tashmé né kohén e dorézimit.

1. Shtypni plotésisht bllokuesin e boshtit né

ményré gé boshti i montimit t& mos rrotullohet dhe

pérdorni gelésin fiso hekzagonal pér té liruar bulonin

hekzagonal. Mé pas, higni bulonin hekzagonal dhe

flanxhén e jashtme.

» Fig.20: 1. Bllokuesi i boshtit 2. Celési fiso
hekzagonal 3. Lirimi 4. Shtréngimi

2. Instaloni flanxhén e brendshme, unazén (sipas
shtetit), fletén e sharrés sé rrumbullakét, flanxhén e
jashtme dhe bulonin hekzagonal. Né kété moment,
drejtoni shigjetén né fleté me shigjetén né vegél.

Pér veglén pa unazé

» Fig.21: 1. Buloni hekzagonal 2. Flanxha e
jashtme 3. Fleta e sharrés sé rrumbullakét
4. Shigjeta né fletén e sharrés sé
rrumbullakét 5. Flanxha e brendshme
6. Shigjeta né vegél

Pér veglén me unazé

» Fig.22: 1. Buloni hekzagonal 2. Flanxha e
jashtme 3. Fleta e sharrés sé rrumbullakét
4. Shigjeta né fletén e sharrés sé
rrumbullakét 5. Unaza 6. Flanxha e
brendshme 7. Shigjeta né vegél

3. Shtypni bllokuesin e boshtit dhe shtréngoni
bulonin hekzagonal.

Pér veglén me flanxhé té brendshme
pér disk sharre me diametér vrime té
ndryshém nga 15,88 mm

Flanxha e brendshme ka njé dalje me njé diametér té
caktuar nga njéra ané dhe njé dalje me njé diametér
tjetér nga ana tjetér. Zgjidhni anén e sakté nga e
cila dalja pérputhet saktésisht me vrimén e diskut té
sharrés. Montoni flanxhén e brendshme né boshtin
e montimit né ményré té tillé gé ana e duhur e daljes
né flanxhén e brendshme té jeté e drejtuar nga jashté
dhe pastaj vendosni diskun e sharrés dhe flanxhén e
jashtme.
» Fig.23: 1. Boshti i montimit 2. Flanxha e brendshme
3. Fleta e sharrés sé rrumbullakét
4. Flanxha e jashtme 5. Buloni hekzagonal

APARALAIMERIM: SIGUROHUNI TA
SHTRENGONI MIRE NE DREJTIM TE AKREPAVE
TE ORES BULONIN ME KOKE HEKZAGONALE.
Gjithashtu kini kujdes té mos e shtréngoni
bulonin me forcé. Nése ju rréshqget dora nga
celési hekzagonal mund té shkaktoni Iéndime
personale.

APARALAIMERIM: Sigurohuni qé dalja “a”
né flanxhén e brendshme qgé éshté e drejtuar nga
jashté té pérputhet saktésisht me vrimén “a” té
diskut té sharrés. Montimi i diskut né anén e gabuar
mund té shkaktojé dridhje té rrezikshme.
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Pér vegél me flanxhé té brendshme
pér disk sharre me diametér vrime
15,88 mm (specifike sipas shtetit)

Montoni flanxhén e brendshme me anén e futur té saj té
drejtuar nga jashté mbi boshtin e montimit dhe mé pas
vendosni diskun e sharrés (me unazén té instaluar, nése
éshté nevoja), flanxhén e jashtme dhe bulonin hekzagonal.

Pér veglén pa unazé

» Fig.24: 1. Boshtii montimit 2. Flanxha e brendshme
3. Fleta e sharrés sé rrumbullakét
4. Flanxha e jashtme 5. Buloni hekzagonal

Pér veglén me unazé

» Fig.25: 1. Boshtii montimit 2. Flanxha e brendshme
3. Fleta e sharrés sé rrumbullakét
4. Flanxha e jashtme 5. Buloni hekzagonal
6. Unaza

APARALAIMERIM: SIGUROHUNI TA
SHTRENGONI MIRE NE DREJTIM TE AKREPAVE
TE ORES BULONIN ME KOKE HEKZAGONALE.
Gjithashtu kini kujdes té mos e shtréngoni
bulonin me forcé. Nése ju rréshqget dora nga
celési hekzagonal mund té shkaktoni Iéndime
personale.

APARALAIMERIM: Nése nevojitet unaza pér
té montuar diskun né bosht, sigurohuni gjithmoné
qé ndérmjet flanxhés sé brendshme dhe asaj té
jashtme té jeté instaluar unaza e duhur pér vrimén
e boshtit té diskut gé keni ndér mend té pérdorni.
Pérdorimi i unazés sé gabuar pér vrimén e boshtit
mund té rezultojé né montim té pasakté té diskut gé
con né lévizje té diskut dhe dridhje té rénda, té cilat
mund té sjellin humbje té kontrollit gjaté punés dhe
Iéndime personale té rénda.

Heqja e fletés sé sharrés sé rrumbullakét

1. Shtypni plotésisht bllokuesin e boshtit né

ményré qé boshti i montimit t& mos rrotullohet dhe
pérdorni gelésin fiso hekzagonal pér té liruar bulonin
hekzagonal. Mé pas higni bulonin hekzagonal, flanxhén
e jashtme, fletén e sharrés sé rrumbullakét dhe unazén
(sipas shtetit).

2. Kur e ruani diku veglén, instaloni flanxhén e
jashtme dhe shtréngojeni lehté me doré bulonin
hekzagonal pér té parandaluar humbjen e tyre.

Pastrimi i mbrojtéses sé diskut

Kur ndérroni fletén e sharrés rrethore, sigurohuni
gjithashtu gé té pastroni tallashin e grumbulluar né
mbrojtésen e sipérme dhe té poshtme té fletés, sic
diskutohet né seksionin Mirémbajtja. Kéto veprime nuk
shmangin nevojén pér té kontrolluar funksionimin e
mbrojtéses sé poshtme pérpara ¢do pérdorimi.

Lidhja me njé fshesé me korrent

Kur déshironi té kryeni prerje té pastra, lidhni njé fshesé
me korrent Makita me veglén. Lidhni tubin e fshesés me
korrent me hundézén e pluhurit si¢ tregohet né figuré.
» Fig.26: 1. Hundéza e pluhurit 2. Vida

» Fig.27: 1. Tubi 2. Fshesa me korrent

PERDORIMI

Kjo vegél éshté prodhuar pér té preré produkte

druri. Me fletét e pérshtatshme origjinale té sharrave

té rrumbullakéta Makita mund té sharrohen edhe
materialet e méposhtme:

. Produktet e aluminit

Referojuni uebsaijtit toné ose kontaktoni me distributorin
lokal té Makita pér fletét e duhura té sharrés rrethore qé
do té pérdoren pér materialin g€ do té pritet.

Kontrollimi i funksionit té

mbrojtéses sé fletés

Higni kutiné e baterisé.
Vendosni kéndin e prerjes sé pjerrét né 0°, dhe mé pas
térhigeni mbrojtésen e poshtme manualisht deri né fund
dhe I&shojeni. Mbrojtésja e poshtme funksionon miré
nése;
—  éshté térhequr mbi bazé pa pengesa dhe;
—  kthehet automatikisht dhe kontakton me
bllokuesin.
» Fig.28: 1. Mbrojtésja e sipérme 2. Mbrojtésja e
poshtme 3. Baza 4. Bllokuesi 5. Hapur
6. Mbyllur

Nése mbrojtésja e poshtme nuk funksionon si¢ duhet,
kontrolloni nése éshté grumbulluar pluhur sharre
brenda mbrojtéseve té sipérme dhe té poshtme. Nése
mbrojtésja e poshtme nuk funksionin si¢c duhet edhe
pas hegjes sé pluhurit, kérkoni nga gendra e shérbimit
té Makita té kryejé shérbimin e veglés.

Operacioni i prerjes

AKUIDES: Mbani maské kundér pluhurit kur
kryeni operacionin e prerjes.

AKUIDES: Sigurohuni ta lévizni veglén pérpara
lehté dhe né vijé té drejté. Shtyrja e veglés me
forcé, ose mbaijtja jo né vijé té drejté do té gojné né
mbinxehje té& motorit dhe zmbrapsje té rrezikshme,
duke shkaktuar ndoshta dhe Iéndime serioze.

SHENIM: Vegla mund t&€ mos funksionojé me
kapacitet té ploté kur temperatura e kutisé sé
baterisé éshté e ulét. Né kété moment, pér shembull,
pérdoreni veglén pér njé prerje té lehté pér pak kohé
derisa kutia e baterisé té marré temperaturén e
dhomés. Mé pas, vegla mund té punojé me kapacitet
té ploté.

> Fig.29

Mbajeni veglén fort. Pajisja éshté e pajisur me njé
dorezé té pérparme dhe njé dorezé té€ pasme. Pérdorini
té dyja pér ta mbajtur veglén sa mé fort. Nése té dyja
duart pérdoren pér té mbajtur sharrén, ato s’'mund té
priten nga fleta e sharrés rrethore. Vendoseni bazén
mbi materialin e punés qé do té pritet pa béré asnjé
kontakt me fletén e sharrés rrethore. Né vijim ndizeni
veglén dhe prisni derisa fleta e sharrés rrethore té arrijé
shpejtésiné e ploté. Tani thjesht Iévizni veglén pérpara
mbi sipérfagen e materialit t& punés, duke e mbajtur né
té njéjtén lartési dhe duke ecur para me ngadalé derisa
sharrimi té pérfundojé.
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Pér prerje té pastra, mbajeni vijén e sharrimit té drejté
dhe shpejtésiné e pérparimit té njétrajtshme. Nése
prerja nuk béhet sipas vijés sé prerjes gé kishit né
mendje, mos u pérpigni ta ktheni ose ta térhigni veglén
pas me forcé pér né vijén e prerjes. Ky veprim mund té
bllokojé fletén e sharrés rrethore e té ¢ojé né zmbrapsje
té rrezikshme dhe ndoshta Iéndime serioze. Léshoni
celésin, prisni derisa fleta e sharrés rrethore té ndalojé
dhe mé pas térhigeni veglén. Rivendoseni veglén né
vijén e re té prerjes dhe nisni sérish prerjen. Pérpiquni
té shmangni pozicionet gé ekspozojné pérdoruesin ndaj
ciflave té drurit dhe tallashit qé nxjerr sharra. Pérdorni
syze mbrojtése pér t& shmangur Iéndimin.

Kufizues (vizore udhézuese)

AKUIDES: Sigurohuni gé boshti lévizés té
jeté instaluar miré né pozicionin e duhur pérpara
pérdorimit. Bashkimi i papérshtatshém mund té
shkaktojé zmbrapsje té rrezikshme.

» Fig.30: 1. Kufizues (vizore udhézuese) 2. Vida e
mbérthimit

Udhézuesi praktik I&vizés ju mundéson prerje té drejta
tepér té sakta. Thjesht rréshqgiteni udhézuesin me
ngadalé lart kundér anés sé materialit t& punés dhe
sigurojeni né pozicion me ané té vidés né pjesén e
pérparme té bazés. Me t&€ mund té béni dhe prerje té
pérséritura me gjerési uniforme.

Shina udhézuese

Aksesoré opsionalé

Vendoseni veglén né fundin e pasmé té shinés udhézuese.
Rrotullojini dy vidat rregulluese né bazén e veglés né
ményré qé vegla té rréshqasé lehtésisht pa zhurmé.
Mbajini fort t& dyja dorezat e veglés, até té pérparme dhe
até té pasme. Ndizeni veglén dhe prisni mbrojtésen nga
ashklat pérgjaté gjatésisé sé ploté me njé goditje. Tani,
skaji i mbrojtéses nga ashklat pérkon me skajin e prerjes.
» Fig.31: 1. Vidat rregulluese

Kur kryeni prerje me kénd té pjerrét me shinén
udhézuese, pérdorni levén e rréshqitjes pér té mos
lejuar qé vegla té bjeré.

Lévizni levén e rréshqitjes mbi bazén e veglés né
drejtim té shigjetés me géllim qé té aktivizojé kanalin e
prerjes sé poshtme né shinén udhézuese.

» Fig.32: 1. Leva e rréshqitjes

Lidhja me kordon (rrip lidhés)

AParaIajmérimet e sigurisé specifike pér

pérdorimin né lartési

Lexoni té gjitha paralajmérimet dhe udhézimet

pér siguriné. Mosndjekja e paralajmérimeve dhe e

udhézimeve mund té rezultojé né Iéndime serioze.

1.  Gjithmoné mbajeni veglén té lidhur kur punoni
“né lartési”. Gjatésia maksimale e kordonit
éshté 2 m (6,5 ft).

Lartésia maksimale e lejueshme e rénies sé
kordonit (rripit lidhés) nuk duhet té jeté mbi 2
m (6,5 ft).

2.  Pérdoreni vetém me kordon té pérshtatshém
pér kété lloj vegle dhe té miratuar pér té paktén
7,0 kg (15,4 Ibs).

3. Mos e ankoroni kordonin e veglés né ndonjé
gjé né trupin tuaj ose né komponenté té
lévizshém. Ankorojeni kordonin e veglés né
njé strukturé té forté qé mund t’u béjé ballé
forcave té njé vegle qé bie.

4.  Sigurohuni qé kordoni té jeté siguruar miré né
secilén ané pérpara pérdorimit.

5. Inspektojeni veglén dhe kordonin pérpara ¢do
pérdorimi pér démtime dhe pér funksionimin
e rregullt (duke pérfshiré copén dhe fijet e
gepjes). Mos e pérdorni nése éshté i démtuar
ose nuk funksionon né rregull.

6.  Mos i mbéshtilini kordonét rrotull cepave té mprehté
ose té ashpér, ose mos i lejoni té bien né kontakt me to.

7.  Shtréngojeni anén tjetér té kordonit jashté
zonés sé punés né ményré gé vegla té mbahet
né ményré té sigurt nése bie.

8. Lidheni kordonin né ményré té tillé gé vegla
té Iévizeé larg nga operatori nése bie. Veglat
qé bien do té luhaten né kordon, gjé qé mund té
shkaktojé Iéndim ose humbje té ekuilibrit.

9. Mos e pérdorni prané pjeséve qé lévizin ose
makinerive qé jané né puné. Né té kundért,
mund té shkaktohet rrezik shtypjeje ose ngecjeje.

10. Mos e transportoni veglén nga pajisja e
bashkuar ose nga kordoni.

11. Transferojeni veglén nga njéra doré né tjetrén
vetém kur keni ekuilibrin e duhur.

12. Mos i bashkoni kordonét me veglén né ményré
té tillé qé pengon funksionimin e mbrojtéseve,
celésave ose zhbllokuesve.

13. Shmangni ngecjen népér kordon.

14. Mbajeni kordonin larg zonés sé prerjes sé veglés.

15. Pérdorni kllapa me shumé funksione dhe té
llojit me vidhosje. Mos pérdorni kllapa me njé
funksion dhe me kapése.

16. Neé rast se vegla rrézohet, ajo duhet té
etiketohet dhe té higet nga shérbimi dhe duhet
té inspektohet nga njé fabriké ose gendér e
autorizuar shérbimi Makita.

» Fig.33: 1. Vrima pér kordonin (rripi lidhés)

FUNKSIONI | AKTIVIZIMIT
TE LIDHJES ME VALE

Cfaré mund té béni me funksionin e
aktivizimit té lidhjes me valé

Funksioni i aktivizimit té lidhjes me valé mundéson
pérdorim té pastér dhe té rehatshém. Duke lidhur njé
fshesé té& mbéshtetur me korrent me veglén, mund ta
pérdorni fshesén automatikisht bashké me mekanizmin
e funksionimit té veglés.

» Fig.34

Pér pérdorimin e funksionit t& aktivizimit té lidhjes me
valé, pérgatitni sa mé poshté:

. Njé njési me valé (aksesor opsional)
Njé fshesé me korrent qé€ mbéshtet funksionin e
aktivizimit té lidhjes me valé
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Pamija e pérgjithshme e cilésimit té funksionit té&
aktivizimit té lidhjes me valé éshté si né vijim. Referojuni
seksioneve pérkatése pér procedurat e detajuara.

1. Instalimiinjésisé me valé
2.  Regjistrimi i veglés pér fshesén me korrent
3. Nisja e funksionit té aktivizimit té lidhjes me valé

Instalimi i njésisé me valé

Aksesoré opsionalé

AKUJ DES: Kur instaloni njésiné me valg,
vendoseni veglén né njé sipérfage té sheshté dhe
té qéndrueshme.

VINI RE: Pérpara se té instaloni njésiné me
valé, pastroni pluhurin dhe papastértité né
vegél. Pluhuri ose papastértité mund té shkaktojné
kegfunksionim nése hyjné né folené e njésisé me
valé.

VINI RE: Pér té parandaluar keqfunksionimin
qé shkaktohet nga elektriciteti statik, pérpara se
té ngrini njésiné me valé, prekni njé material gé
shkarkon elektricitetin statik, si p.sh. njé pjesé
metalike té veglés.

VINI RE: Kur instaloni njésiné me valg,
sigurohuni gjithmoné gé njésia me valé té jeté e
vendosur né drejtimin e duhur dhe kapaku té jeté i
mbyllur plotésisht.

1. Hapni kapakun né vegél si¢ tregohet né figuré.
» Fig.35: 1. Kapaku

2. Vendosni njésiné me valé né fole dhe mé pas
mbylini kapakun.

Kur vendosni njésiné me valé, bashkérenditni pjesét e

dala me pjesét e futura né fole.

» Fig.36: 1. Njésia me valé 2. Pjesa e dalé 3. Kapaku
4. Pjesa e futur

Kur higni njésiné me valé, hapni ngadalé kapakun.
Grepat né pjesén e pasme té kapakut do ta ngrené
njésiné me valé ndérsa ju térhigni lart kapakun.

» Fig.37: 1. Njésia me valé 2. Grepi 3. Kapaku

Pasi ta higni njésiné me val€, vendoseni né kasén e
dhéné ose né njé ené pa elektricitet statik.

VINI RE: Pérdorni gjithmoné grepat né pjesén e
pasme té kapakut kur higni njésiné me valé. Nése
grepat nuk e kapin njésiné me valé, mbylini plotésisht
kapakun dhe hapeni sérish ngadalé.

Regijistrimi i veglés pér fshesén me korrent

SHENIM: Pér regjistrimin e veglés nevojitet fshesé
me korrent “Makita” g€ mbéshtet funksionin e
aktivizimit té lidhjes me valé.

SHENIM: Pérfundoni instalimin e njésisé me valé né
vegél pérpara se té nisni regjistrimin e veglés.
SHENIM: Gjaté regjistrimit t& veglés, mos e térhigni
kémbézén e gelésit ose mos ndizni gelésin e
energjisé né fshesén me korrent.

SHENIM: Gjithashtu, referojuni manualit t& pérdorimit
té fshesés me korrent.

Nése déshironi té aktivizoni fshesén me korrent
bashké me mekanizmin e funksionimit té€ veglés, kryeni
paraprakisht regjistrimin e veglés.

1.  Instaloni baterité né fshesén me korrent dhe né
vegél.

2.  Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me
korrent né “AUTO”.
» Fig.38: 1. Celésiipushimit

3.  Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé
né fshesén me korrent pér 3 sekonda derisa llamba e
aktivizimit té lidhjes me valé té pulsojé né té gjelbér. Mé
pas, né té njéjtén ményré shtypni butonin e aktivizimit té
lidhjes me valé né vegél.
» Fig.39: 1. Butonii aktivizimit té lidhjes me valé

2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

Nése fshesa me korrent dhe vegla lidhen me sukses,
llamba e aktivizimit té lidhjes me valé do té ndizet né té
gjelbér pér 2 sekonda dhe mé pas do té fillojé té pulsojé
né blu.

SHENIM: Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé
pérfundon pulsimin né té gjelbér pasi kalojné 20
sekonda. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél ndérkohé qé llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé né fshesé éshté duke pulsuar. Nése
llamba e aktivizimit té lidhjes me valé nuk pulson né
té gjelbér, shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té
lidhjes me valé dhe mbajeni sérish pa |évizur.

SHENIM: Kur kryeni dy ose mé shumé regjistrime té
veglés pér njé fshesé me korrent, pérfundojini ato njé
nga njé.

Nisja e funksionit té aktivizimit té

lidhjes me valé

SHENIM: Pérfundoni regjistrimin e veglés pér
fshesén me korrent pérpara aktivizimit té lidhjes me
valé.

SHENIM: Gjithashtu, referojuni manualit t& pérdorimit
té fshesés me korrent.

Pas regjistrimit t€ veglés né fshesén me korrent, kjo e
fundit do té funksionojé automatikisht me mekanizmin e
funksionimit té veglés.

1. Instaloni njésiné me valé né vegél.

2. Lidhni tubin e fshesés me korrent me veglén.
» Fig.40

3. Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me
korrent né “AUTO”.
» Fig.41: 1. Celésii pushimit

4.  Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé né vegél. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé
do té pulsojé né blu.
» Fig.42: 1. Butonii aktivizimit té lidhjes me valé

2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

5. Ndizni veglén. Kontrolloni nése fshesa me korret
punon ndérkohé gé mjeti &shté né puné.

Pér té ndaluar aktivizimin e lidhjes me valé té fshesés

me korrent, shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél.
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SHENIM: Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé né
vegél do té ndalojé pulsimin né blu kur nuk kryhet
asnjé veprim pér 2 oré. Né kété rast, vendoseni
celésin e pushimit né fshesén me korrent né “AUTO”
dhe shtypni sérish butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél.

SHENIM: Fshesa me korrent ndizet/fiket me vonesé.
Diktimi i mekanizmit té funksionimit t& veglés nga
fshesa me korrent kérkon pak kohé.

SHENIM: Largésia e transmetimit t& njésisé me valé
mund té ndryshojé né varési té vendndodhjes dhe
kushteve té mjedisit pérreth.

SHENIM: Kur dy ose mé shumé mjete jané té
regjistruar me njé fshesé me korrent, fshesa me
korrent mund té vazhdojé té punojé edhe nése nuk
e ndizni mjetin, pasi njé pérdorues tjetér po pérdor
funksionin e aktivizimit me valé.

Pérshkrim i statusit té llambés sé aktivizimit té lidhjes me valé

» Fig.43: 1. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé tregon statusin e funksionit té aktivizimit té lidhjes me valé. Referojuni tabelés
mé poshté pér kuptimin e statusit té llambés.

Statusi Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé Pérshkrimi
Ngjyra (] (4] Kohézgjatja
Ndezur Duke
pulsuar
Pushim Blu (4 2oré Aktivizimi i lidhjes me valé i fshesés me korrent éshté i
disponueshém. Llamba do té fiket automatikisht nése nuk kryhet
asnjé veprim pér 2 oré.
. Kur vegla | Aktivizimi i lidhjes me valé i fshesés me korrent éshté i
éshté duke | disponueshém dhe vegla éshté duke punuar.
punuar.
Regjistrimi | E gjelbér '] 20 Gati pér regjistrimin e veglés. Né pritje té regjistrimit nga fshesa
iveglés sekonda | me korrent.
. 2 sekonda | Regjistrimi i veglés ka pérfunduar. Llamba e aktivizimit té lidhjes
me valé do té fillojé té pulsojé né blu.
Anulimii E kuge (4 20 Gati pér anulimin e regjistrimit té& veglés. Né pritje t& anulimit nga
regjistrimit sekonda | fshesa me korrent.
1€ veglés B 2 sekonda | Anulimi i regjistrimit té veglés ka pérfunduar. Llamba e aktivizimit
té lidhjes me valé do té fillojé té pulsojé né blu.
Tjetér E kuge . 3 sekonda | Njésia me valé po furnizohet me energji dhe funksioni i aktivizimit
té lidhjes me valé po fillon.
Fikur - - Aktivizimi i lidhjes me valé i fshesés me korrent ka ndaluar.

Nése anulimi kryhet me sukses, llamba e aktivizimit t&
. lidhjes me valé do té ndizet né té kuge pér 2 sekonda
fshesén me korrent dhe mé pas do té fillojé t& pulsojé né blu.

SHENIM: Llamba e aktivizimit t& lidhjes me valé
pérfundon pulsimin né té kuge pasi kalojné 20
sekonda. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me

Anulimi i regjistrimit té veglés pér

Kryeni procedurén e méposhtme pér anulimin e
regjistrimit té veglés pér fshesén me korrent.

1. Instaloni baterité né fshesén me korrent dhe né vegél. valé né vegél ndérkohé qé llamba e aktivizimit té

2. Vendoseni celésin e pushimit né fshesén me lidhjes me valé né fshesé éshté duke pulsuar. Nése
Korrent né “AUTO". llamba e aktivizimit té lidhjes me valé nuk pulson né
» Fig.44: 1.Celdsii pushimit té kuge, shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té

lidhjes me valé dhe mbajeni sérish pa Iévizur.

3. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né
fshesén me korrent pér 6 sekonda. Llamba e aktivizimit
té lidhjes me valé pulson né té gjelbér dhe mé pas
béhet e kuge. Pas késaj, né té njéjtén ményré shtypni
butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né vegél.
» Fig.45: 1. Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé

2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé
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ja e problemeve pér funksionin e aktivizimit té

Pérpara se té kérkoni riparime béni inspektimet tuaja. Nése zbuloni ndonjé problem gé nuk shpjegohet né manual,
mos u mundoni t& gmontoni veglén. Por pér riparime drejtojuni Qendrave té Autorizuara té& Shérbimit Makita, duke
pérdorur gjithmoné pjesé zévendésuese Makita.

Gjendja anormale

Shkaku i mundshém (kegfunksionimi)

Zgjidhja

Llamba e aktivizimit té lidhjes me
valé nuk ndizet/pulson.

Njésia me valé nuk éshté instaluar né vegél.
Njésia me valé nuk éshté instaluar sakté né vegél.

Instaloni si¢ duhet njésiné me valé.

Terminali i njésisé me valé dhe/ose
foleja éshté ndotur.

Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin
e njésisé me valé dhe pastroni folené.

Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé né
vegél nuk éshté shtypur.

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé né vegél.

Celési i pushimit né fshesén me korrent
nuk éshté vendosur né “AUTO”.

Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me korrent
né “AUTO".

Nuk ka furnizim me energji

Furnizoni me energji veglén dhe fshesén me korrent.

Regjistrimi i veglés / anulimi i
regjistrimit té& veglés nuk kryhet me
sukses.

Njésia me valé nuk éshté instaluar né vegél.
Njésia me valé nuk éshté instaluar sakté né vegél.

Instaloni si¢ duhet njésiné me valé.

Terminali i njésisé me valé dhe/ose
foleja éshté ndotur.

Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin
e njésisé me valé dhe pastroni folené.

Celési i pushimit né fshesén me korrent
nuk éshté vendosur né “AUTO”.

Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me korrent
né “AUTO".

Nuk ka furnizim me energji

Furnizoni me energji veglén dhe fshesén me korrent.

Pérdorim i pasakté

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé dhe kryeni sérish procedurat e regjistrimit/
anulimit té regjistrimit té veglés.

Vegla dhe fshesa me korrent jané
larg njéra-tjetrés (jashté rrezes sé
transmetimit).

Sillni veglén dhe fshesén me korrent mé prané njéra-tjetrés.
Largésia maksimale e transmetimit éshté aférsisht 10 m,
megjithaté mund té ndryshojé né varési té rrethanave.

Pérpara kryerjes sé regjistrimit/anulimit
té regjistrimit té veglés;

- gelési i mjetit éshté i aktivizuar ose;

- butoni i energjisé né fshesén me
korrent éshté i aktivizuar.

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé dhe kryeni sérish procedurat e regjistrimit/
anulimit té regjistrimit té veglés.

Procedurat e regjistrimit té veglés pér veglén
apo fshesén me korrent nuk kané pérfunduar.

Kryeni njékohésisht procedurat e regjistrimit té
veglés, si pér veglén edhe pér fshesén me korrent.

Crregullimet e radiofrekuencave nga
pajisjet e tiera qé gjenerojé radiovalé
me intensitet té larté.

Mbani veglén dhe fshesén me korrent larg nga
pajisje té tilla si pajisje me “Wi-Fi” dhe furra me
mikrovalé.

Fshesa me korrent nuk funksionon
bashké me mekanizmin e
funksionimit té veglés.

Njésia me valé nuk éshté instaluar né vegeél.
Njésia me valé nuk éshté instaluar sakté né vegél.

Instaloni si¢ duhet njésiné me valé.

Terminali i njésisé me valé dhe/ose
foleja éshté ndotur.

Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin
e njésisé me valé dhe pastroni folené.

Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé né
vegél nuk éshté shtypur.

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé dhe sigurohuni gé llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé po pulson né blu.

Celési i pushimit né fshesén me korrent
nuk éshté vendosur né “AUTO”.

Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me korrent
né “AUTO”.

Jané regjistruar mbi 10 vegla né
fshesén me korrent.

Kryeni sérish regjistrimin e veglés.

Nése jané regjistruar mbi 10 vegla né fshesén me
korrent, vegla qé éshté regjistruar mé herét do té
fshihet automatikisht.

Fshesa me korrent ka fshiré té gjitha
regjistrimet e veglave.

Kryeni sérish regjistrimin e veglés.

Nuk ka furnizim me energji

Furnizoni me energji veglén dhe fshesén me korrent.

Vegla dhe fshesa me korrent jané
larg njéra-tjetrés (jashté rrezes sé
transmetimit).

Sillni veglén dhe fshesén me korrent mé prané njéra-tjetrés.
Largésia maksimale e transmetimit &shté aférsisht 10 m,
megjithaté mund té ndryshojé né varési té rrethanave.

Crregullimet e radiofrekuencave nga
pajisjet e tiera qé gjenerojé radiovalé
me intensitet té larté.

Mbani veglén dhe fshesén me korrent larg nga
pajisje té tilla si pajisje me “Wi-Fi” dhe furra me
mikrovalé.

Fshesa me korret punon ndérkohé
qé mjeti nuk éshté né puné.

Pérdorues té tjeré po pérdorin funksionin
e aktivizimit té lidhjes me valé té fshesés
me korrent me veglat e tyre.

Caktivizoni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé
té veglave té tjera ose anuloni regjistrimin e veglave
té tjera.
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MIREMBAJTJA

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbaijtjen.

MAKUIDES: Pastroni mbrojtésen e sipérme dhe
té poshtme pér t'u siguruar qé nuk ka tallash té
grumbulluar, i cili mund té pengojé funksionimin e
sistemit té poshtém mbrojtés. Njé sistem mbrojtés
i ndotur mund té kufizojé funksionimin e duhur, gjé

e cila mund té shkaktojé Iéndim té réndé personal.
Ményra mé efikase pér ta arritur kété pastrim éshté
me ajér té ngjeshur. Nése nga mbrojtéset del
pluhur si pasojé e fryrjes sé ajrit, sigurohuni

qé té pérdorni mbrojtéset e duhura té syve dhe
frymémarrjes.

AKUIDES: Pas ¢do pérdorimi, fshini pluhurin
e sharrés nga vegla. Pluhuri i imét i sharrés mund té
hyjé brenda né vegél dhe té shkaktojé kegfunksionim
ose zjarr.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benziné, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund

té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

Rregullimi i saktésisé sé prerjes 0°

ose 45°

Ky rregullim éshté béré né fabriké. Por nése ka
shmangie, mund ta rregulloni duke ndjekur procedurén
e méposhtme.

1. Lironi vidat shtrénguese né pjesén e pérparme
dhe té pasme té veglés, né ményré qé kéndi i prerjes
me kénd té& mund té ndryshohet. Vendoseni bllokuesin
né pozicionin e kéndit t& prerjes me kénd 0° - 45° nése
do té rregulloni saktésiné e prerjes 45°.

» Fig.46: 1. Vida e mbérthimit 2. Bllokuesi

2. Vendoseni bazén paralelisht ose 45° me fletén e
sharrés rrethore duke pérdorur njé vizore trekéndore
duke rrotulluar vidén rregulluese me gelés fiso
hekzagonal. Ju mund té pérdorni gjithashtu vizore
katrore pér té rregulluar kéndin 0°.
» Fig.47: 1. Vizorja trekéndore
» Fig.48: 1. Rregullimiividés pér kénd 0°

2. Rregullimi i vidés pér kénd 45°

3.  Shtréngoni vidat shtrénguese dhe mé pas béni njé
prerje prové pér té kontrolluar nése éshté arritur kéndi i
déshiruar.

Rregullimi i paralelizmit

AKUIDES: Mbajeni paralelizmin t& sakté.
Ndryshe, fleta e sharrés sé rrumbullakét mund té
ngeceé te shina udhézuese dhe shina udhézuese e
démtuar mund té shkaktojé léndim.

Ky rregullim éshté béré né fabriké. Por nése ka
shmangie, mund ta rregulloni duke ndjekur procedurén
e méposhtme.

1. Vendoseni veglén né thellésiné maksimale té
prerjes.

2. Sigurohuni gé té gjitha levat dhe vidat té jené
shtrénguar.

3.  Lironi vidat qé tregohen né figuré.

4.  Teksa hapni mbrojtésen e poshtme, Iévizni pjesén
e pasme té bazés né ményré qé largésia midis A dhe B
té béhet e barabarté.

» Fig.49: 1.Vida 2. Baza

5.  Shtréngoni vidat dhe béni njé prerje prové pér té
kontrolluar paralelizmin.

AKSESORE OPSIONALE

AKUIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Fleta e sharrés sé rrumbullakét

. Kufizues (vizore udhézuese)

. Grepi

. Shina udhézuese

. Udhézuesi pér prerjet me kénd

. Fasheta shtrénguese

. Fleta

. Fleta prej gome

. Fleta e pozicionit

. Hundéza e pluhurit

. Celési hekzagonal

. Njésia me valé

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshinen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

49 SHQIP



BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mogen:

HS004G

[vameTbp Ha ancka

185 MM — 190 mm

Makc. gbn6ouvHa Ha psizaHe npwv 0°

60,0 MM — 62,5 Mm

npu ckocsiBaHe 45°

43,0 MM — 44,5 mm

npu ckocsiBaHe 48°

41,0 MM — 42,0 Mm

O6opoTun Ha npa3seH xofa

6000 MuH™

HomuHanHo HanpexeHune

MocTosiHHO HanpexeHune 36 V — 40 V makc.

O6uwa abmkrHa c BL4040

337 mm

Heto Terno

4,4 -5,6kr

. I'Iopa,qvl Hallata HenpekbCHaTa Haquo-paaBonHa [OEeNHOCT NocoYeHnTe TYK CI'IeLl,VIdJI/IKaLI,I/IVI mMorat aa 6baar

npomeHeHun 6e3 npegnaBecTue.

CI'IeLlI/I(bVIKaLlI/II/ITe 1 akymynaTtopHute 68Tep|/|l/| MOXe [a Cca pasfiMyHn B pasfiMiyHnTe OAbpXaBu.

. Ternoto MoXxe Aa ce pa3nvyaBa B 3aBUCUMOCT OT MPUHAANEXHOCTTa(UTe), BKMIOYMTENHO akyMynaTopHaTa
6aTepusi. Han-nekarta u Hai-Texkata kKombuHaumsi B CbOTBETCTBME C nNpoueayparta Ha EPTA 01/2014 ca noka-

3aHM B Tabnuuara.

Mpunoxuma akyMmynaTtopHa 6arepusi U 3apsiGHO YCTPOMCTBO

AkymynatopHa 6atepusi

BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL4080OF*
*: MNpenopwunTenHa batepus

3apsaHo ycTponcTBO

DC40RA/ DC40RB / DC40RC

3aBUCUMOCT OT pernoHa Ha MECTOXUBEEHE.

. Hsikou oT akymynaTopHuTe Gatepum 1 3apsiiHUTE YCTPOICTBA, MOCOYEHU MO-TOPe, MOXE [a HE Ca HamnuyHW B

BaHe n/unm noxap.

AI'IPE,Q.VI'IPE)KHEHME: W3nonsgainTe caMo NOCOYEHUTE NO-rope aKymynaTopHu 6aTepum 1 3apsaHu
yCcTpoucTBa. M3nonasaHeTo Ha Apyri akyMynaTopHu 6atepui 1 3apsHM yCTPOCTBa MOXE Aa NPUYUHI HapaHs-

MpepHa3HayeHue

VIHCTPYMEHTBT € NpefiHa3HauyeH 3a HaaTbXXHU 1
HarnpeyHy cpe3oBe U 3a KOCU CPEe30Be MOA brbi B
ObPBO, KaTo ce noaabpka CTabuneH KOHTakT ¢ obpa-
6oTBaHus getann. C noaxoasilum v OPUrMHANIHN LUPKyY-
nspHu anckose Ha Makita morat ga ce pexart v apyru
maTtepuanu.

O6MYatHOTO HMBO Ha LWyMa C TernoBeH KoeULmneHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN62841-2-5:

HwuBso Ha 3BykoBO HansraHe (Lya) : 93 dB(A)

HuBo Ha 3BykoBa MoLHOCT (Lya) : 104 dB (A)
KoedwmumneHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBUTE EMUCKM e(ca) U3MepeHa(1) B CbOTBET-
CTBUWE CbC CTaHAAPTHW METOAM 33 U3NUTBAHE N MOXE
[a ce 13non3ga(T) 3a CpaBHsIBaHE Ha UHCTPYMEHTH.

3ABEJEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOWHOCT(M) Ha
LLYMOBM EMUCUM MOXeE [a Ce U3Mnon3sa(T) Cbllo 1 3a
npeaBapuTenHa oueHKa Ha BpeAHOTO Bb3felcTBMe.

AHPEHYHPE)K,HEHME: ManonseaiTe npea-
nasHu cpeAcTBa 3a cryxa.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: HuBoTo Ha wyma npu
paboTa c enekTpUYeCcKusi MHCTPYMEHT MoXe Aa ce
pasnuyaBa oT obsiBeHaTa(UTe) CTOWHOCT(M) B 3aBU-
CUMOCT OT HauMHa Ha U3Non3BaHe Ha MHCTPYMEHTa,
no-cneuumanHo KakbB AeTain ce obpaboTsa.

AﬂPE,qynPE)K,qEHME: 3aabmKUTenHo onpe-
AeneTe npeAnasHU MepKy 3a 3aliMTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha PUCKa B pearnHu
paboTHU ycroBus (kaTo ce B3emaT npeasua
BCUYKM eTanu Ha paboTHUSA LMKBI, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KITYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
pa6oTara Ha npa3eH xofl, KaKTo U BPeMeTo Ha
3apencTBaHe).

O6LwaTa CTOMHOCT Ha BUGpaumuTe (Cyma oT Tpu OCOBU
BeKTOpa), onpeaeneHa cernacHo EN62841-2-5:
PaboTeH pexwvm: ps3aHe Ha ObpBO

HuBo Ha BubpauuuTte (anw): 2,5 m/c* Unn no-manko
KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1,5 m/c?
PaboTeH pexum: psasaHe Ha meTan

HuBO Ha BUGpaLMNTE (any): 2,5 M/C” UNK No-Marnko
KoeduumeHT Ha HeonpeneneHocT (K): 1,5 m/c?
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3ABENEXKA: ObsBeHaTa(ute) obLia(un) CTonHOCT(1)
Ha BubpauumTe e(ca) namepeHa(n) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAAPTHM MeToawM 3a U3NUTBaHe U MOXe Aa ce
13non3Ba(T) 3a CpaBHsIBaHE Ha MHCTPYMEHTU.
3ABENEXKA: O6aseHata(ute) obwia(un) cton-
HOCT(M) Ha BMGpaunmTe MoXe Aa ce u3nonasa(T)
CbLLO ¥ 3a NpeABapuTenHa oLeHka Ha BpeHOTo
Bb34elncTBme.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: HueoTo Ha BUGpa-
uuuTe Npu paboTa ¢ eNneKTPUYECKUA MHCTPYMEHT
MOXe [a ce pa3nuyaBa oT o6sBeHaTa(uTe) CTon-
HOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT Ha4yMHa Ha u3non3saHe
Ha MHCTPYMEeHTa, No-crneuumanHo KakbB AeTain ce
obpaborBa.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: 3aabiKUTenHo onpe-
ZeneTe npeanazHW MepKu 3a 3almMTa Ha onepa-
TOpa Bb3 OCHOBA Ha OL|eHKa Ha PUCKa B peanHm
paboTHM ycroBus (KaTo ce B3eMaT npeaBus
BCUYKM eTanu Ha paboTHUS LUK, KAaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KMIOYBaHe Ha UHCTPYMEHTa,
paboTaTa Ha npaseH xof, KaKTo U BPeMeTo Ha

3apencTBaHe).

D,eKnapauM 1 3a CbOoTBeTCTBMe

Camo 3a egponelickume cmpaHu

ﬂeKnapauMMTe 3a CbOTBETCTBUE Ca BKIOYEHM B AHEKC
A kbM Tasu WHCTPYKUMA 3a yn0Tpe6a.

NMPEAYNPEXAOEHUA 3A
BE3OIMNACHOCT

O6wun npeaynpexaeHus 3a
6e3onacHoCT npu paboTta c
€NeKTPUYECKN UHCTPYMEHTU

AI'IPE/JYHPE)KHEHME MpoyeTeTe BCHYKMN
npenynpexaneHus, UHCTPYKLUK, UIOCTPaumm n
cneundukaumnm 3a 6e3onacHoOCT, NpeaoCTaBeHN C
TO3M eNeKTPMYECKN MHCTPYMEHT. [py Hecna3BaHe
Ha n3bpoeHnTe No-4oMny UHCTPYKLMK MMa ONacHOCT OT
TOKOB yaap, noxap W/unu TeXKo HapaHsiBaHe.

3anaseTte BCUYKU npegynpexae-
HUA U MHCTPYKLUUU 3a CcnpaBka B
obaelle.

TepMUHBT "enekTpu4eckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-
[eHVsITa ce OTHacs 3a BalUWs UHCTPYMEHT (C kaben

3a BKIKOYBaHe B Mpexara) unv pabotely Ha 6atepum
(6e3xunyeH) enekTpu4eckn MHCTPYMEHT.

MNMpenynpexaeHus 3a 6e3onacHa

paborta c akyMmynaTtopeH LMpKynsip

Mpouenypwm Ha psAzaHe

1. AOI‘IACHOCT: [OpbXTe pbLeTe CU HaCTPaHu
OT 30HaTa Ha pA3aHe u oT Aucka. fipbxre
ApyraTta cv pbKa BbpxXy NOMOLLHATa APbXKa
VN1 BbPXY Kopryca Ha enekTpomoTopa. AKO U
[BeTe BY pbLie AbpXaT UMpKynspa, Te He morat
na 6baaT cpasaHun oT aucka.

2. He ce npecsraiite nog o6paboTrBaHuA aeTann.
MpennasvnTenaT He MOXe Aa BY 3aLUMTW OT AMcKa
non getanna.

3. Perynupaite Abn6ounHaTa Ha psizaHe A0
pebenuHaTa Ha o6pa6oTBaHuA getann. Moa
petanna Tpabea ga ce Bkaa no-mManko oT eavH
LN 3606 Ha LMPKYNSPHUS| AUCK.

4. Hukora He ApbXTe o6paboTBaHUA AeTann ¢
pbLUe Unu BbpXy Kpaka cu no Bpeme Ha psiza-
HeTo. Pukcupante obpaboTBaHNA aeTann
BbpPXy cTabunHa nnatdgopma. MNpaBunHoto
yKpenBaHe Ha fieTainrna € MHOro BaXKHO 3a CBEX-
[aHe [0 MVUHUMYM Ha pucka OT HapaHsiBaHe,
3auMpaHe Ha aucka unu 3aryba Ha KOHTpon.

» dur.1

5. [pbXTe eneKTPU4eckus UHCTPYMEHT 3a U30-
NiMpaHnUTe M HeXNMb3raByu NOBbPXHOCTH, KOraTo
MMa OMaCHOCT PEeXELUAT UHCTPYMEHT Aa
ponpe ckputu kabenu. Mpy Jonup [0 NPOBOAHMK
nog HanpexxeHve TOKbT MOXe [a NpemMyHe npes
MeTanHuTe 4acTu Ha eneKkTPUYECKNS UHCTPYMEHT
W fa npeausBuka TOKOB yaap Ha paboTeLuyus.

6. MNpwu pa3psAsBaHe BUHaru nsnonspamnTe Hanpas-
nsABalla nnaHkKa unu Bogay ¢ npas brbn. Toa
nogo6psiBa TOYHOCTTa Ha cpe3a U HamansieBa
BEPOSITHOCTTa OT 3aJMpaHe Ha Aucka.

7. M3nonsBanTe BUHarM gUCKoBe C Noaxoasiy
pa3mep u chopma Ha MOHTaXXHUTe OTBOPU
(pomGoBuAHa unu Kpbrna). [luckosere, KOUTO
He OTroBapsT Ha MOHTaXXHUTE eNEeMEHTU Ha Lump-
Kynsipa, Lwe ce ABMXaT eKCLEEHTPUYHO, KOETO Lie
nosefe Ao 3aryba Ha KOHTpor.

8.  Hukora He nsnonsBanTe noBpeAeHU Unu
Henoaxoaswu Wwanbu 3a guckose unm 6on-
ToBe. LLlanburte 3a auckose 1 6onTa ca cne-
LManHo KOHCTPyMpaHu 3a Baluusi LMPKynap 3a
nocTuraHe Ha onTUMarnHa npPoOu3BOAUTENHOCT 1 3a
6es3onacHa pabora.

MpuynHK 3a oTKaTK U NpeaynpexaeHns 3a TAaxX

—  OTKaTbT € BHe3arnHa peakuusi Ha 3aLmnat,
3acefHan UnNu pasuUeHTPOBaH LMPKYNSPeH ANCK,
KOETO Kapa HEKOHTPONMpYeMus LMPKynsip Aa ce
BAMra Harope v n3BbH 06paboTBaHWS AeTaiin KbM
oneparopa;

—  KOraTo AWCKbT Ce 3aluune Unu 3acefHe NibTHO
B 3aTBapsILLMS CE NPOPE3, ANCKBLT Ce 3anbBa U
peakuusaTa Ha enekTpomMoTopa U3XBbprs Gbp3o
MHCTpyMeHTa o6paTHO KbM onepaTtopa;

— @Ko AMCKbT Ce U3KPWBYW UMK € pasLeHTPoBaH B
oTpesa, 3b6unTE OT 3a4HUsA pbb Ha Ancka moraT
[a ce 3abu1sT B ropHaTa NoBbPXHOCT Ha AbpBOTO,
KoeTo fa loBeAe A0 U3ckadaHe Ha Aucka oT npo-
pesa 1 06paTHOTO My OTCKa4aHe KbM onepartopa.
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OTKaTbT € CreacTaue oT HenpasusiHa ynotpeba Ha
LMpKynsipa u/unu HecnassaHe Ha pefa u ycrosusTa 3a
pabota, a Mmoxe Aa 6bae nsberHat npu cnassaHe Ha
nocoYeHuTe No-4ony NpeanasHy Mepku.

1.

MopabpxkanTe 3apaBUs 3axBaT € ABe pble
BbPXY LMPKynsipa U No3MLMOHMpanTe pbLeTe
CM Taka, Yye Aa NnpoTuBoAENCTBaT Ha cunute

Ha oTKaT. PaznonoxeTe TANOTO cu OT eAHaTa
OT CTpaHWUTe Ha AUCKa, HO He U B eAHA NUHUA

¢ aucka. OTKaTbT MOXe Aa NPUHYAW LMpKynsipa
[la OTCKOYM Ha3af, HO ako ce B3eMaT npeanasHu
MepKM CUNUTe Ha oTkaT MoraT Aa 6baat KOHTpo-
TMpaHu oT onepatopa.

KoraTo guckbT 3apgepe, Unu Korato no Hskaksa
NpUYMHa psisaHeTo ce NpeKkpaTu, ocBoboaeTe
cnycbKa U 3agpbXTe LUPKynsipa B NOKON B
MaTepuana, 4oKaTo AUCKBLT CNpe HanbiHo.
Hukora He ce onuTBaiTe Aa u3BaguTe LUp-
Kynsipa ot o6paboTBaHuA AeTann unu aa ro
n3gbpnBaTte Hasagd, [OKaTO AUCKBT BCe olle ce
BbPTH, 3aL40TO TOBa MOXe Aa AoBeJe A0 OTKaT.
OrnepaiTe MSICTOTO ¥ B3eMeTe HeobxoanmuTe
MepKM, 3a la OTCTPaHWTe NpuyMHaTa 3a 3agupa-
HeTOo Ha Aucka.

Mpy¥ NOBTOPHOTO CTapTUpaHe Ha LpKynspa

B 06paboTBaHuMA AeTann LeHTpupanTe aucka
B Npope3a Taka, 4Ye 3b6uuTe Ha LMpKynsp-

HUS AUCK Aa He ca 3aueneHu B MaTepuana.

AKO UMPKYNSPHUST AUCK 3aaMpa, TOW MoXe Aa
M3CKOYM UNu Aa Joseae Ao oTkaT oT obpaboTsa-
HUSI fieTaln Npu pectapTvpaHe Ha uMpKynspa.
MoanupanTte ronemuTe NaHenu, 3a Aa ceBeAeTe
A0 MMHMMYM OnacHoOCTTa OT NpULLMNBaHe Unu
oTKaT Ha Aucka. [lonemunTe naHenu 4ecTo ce orb-
BaT nop cobctBeHaTa cu Texect. OT ABeTe CTpaHu
nog naHena TpsiGBa Aa ce croxar nognopu, KoMTo
na ca 6nv3o oo nuHusTa Ha cpesa u 6nunso go
pbba Ha naHena.

» dwur.2
» dur.3

5.

He usnonsBanTte TbNu Unu noBpeaeHu
AUCKoBe. 3aTbMNeHUTE UM HENPaBUITHO MOHTU-
paHu AMCKoBe NpaBAT ManbK Npopes, KOeTo BoAN
10 MHOTO CUITHO TpUeHe, A0 3aAMpaHe Ha aucka un
[0 oTKaT Ha LmMpKynsipa.

BrnokupalymuTe noctyeTa 3a HacTpoikKa Ha
Abn6ouynHaTa u cpackata TpsA6GBa Aa ca 3aTer-
HaTU M HapexXaHo PUKCUpaHu Npean HayanoTo
Ha cpe3a. AKO No BpeMe Ha psi3aHe HacTPOoMKUTe
Ce NPOMeHST, TOBa MOXe [a I0Bee 3aampaHe u
oTKarT.

KoraTto pexeTe B cbluecTBYBaLLM CTEHU U
APYru 3aTBOPEHU NPOCTPaHCTBa, paboTteTe

C NoBULUEHO BHUMaHuMe. NoaasawmaT ce Auck
MoXe fa cpexe 06eKkTn, KoUTo fa NpeansBuKaT
oTkart.

BUHATU ppbxTe MHCTPYMeHTa 3paBo ¢
ABeTe cu pbue. HUKOIA He nocTaBsiiiTe
pbKaTa cu, Kpaka uUnu gpyra 4yacT oT TANnoTo
nop oOCHoOBaTa Ha MHCTPYMEHTa Unu 3af ump-
Kynsipa, oco6eHO npu Hanpe4yHo psi3aHe. Ako
Bb3HUKHE OTKaT, LMPKYNsApbT JIECHO MOXe Aa
OTCKOYM Ha3af BbPXy pbkaTa Bu, NPeAn3BUKBaKN
CEepUO3HO HapaHsiBaHe.

» dur.d

Hukora He npecunBaiite uMpKynspa.
HaTucHeTe uMpkynsipa Hanpes ¢ TakaBa CKoO-
POCT, Ye AUCKLT Aa pexe, 6e3 aa ce 3abass.
dopcupaHeTo Ha LMpKynsipa Moxe Aa AoBeAe A0
HepaBHOMEPHY cpe3oBe, [0 3aryba Ha npeuus-
HOCT ¥ ;O Bb3MOXHW OTKaTU.

¢yHKL|M$| Ha npegnasuTens

1.

2.

MNpenn Bcsika ynoTpe6a npoBepsiBanTe
Ao6poTO 3aTBapsiHe Ha JONHUA NpeanasuTen.
He paGoTeTe ¢ uMpkynsipa, ako fONHUAT npea-
nasuTen Ha LMpKynsipa He ce ABWXN CBOGOAHO
M He ce 3aTBaps BegHara. Hukora He 3aTsranTe
1 He 3aBbp3BaiiTe AONHUSA NpeanasuTen B
oTBOpEHO nonoxeHue. Mpu cnyyaiiHo usnyckaHe
Ha UMpKynsipa e Bb3MOXHO AOMHWAT Npeanasuten
Aa ce orbHe. BaurHeTte gonHusa npeanasuten ¢
npubupallarta ce Apbxka n ce ybeaere, ye Tou ce
ABWXU cBOBOAHO, KaKTO 1 Ye He AoKOCBa Ancka,
UNW HsKaKBa Apyra YacT npy BCUYKM bW U Abn-
604MHM Ha psizaHe.

MpoBepeTe AeCTBMETO Ha NPYXUHATa Ha
AONHUA npeanasuten. AKo npeanasuTensT

M NpyXuHaTa He paboTAT NpaBUNHO, Npean
ynotpe6a Te TpsibBa ga ce o6enyxar. [JonHuaT
npeanasuten Moxe Aa pabotun 6aBHO, KoeTo Aa ce
ObIDKU Ha NOBPeEeHN YacTu, oTnaraHust Ha cMonn
UNu Ha HaTpynBaHe Ha oTnaabLUy.

[onHuAT npeanasuTen Moxe Aa ce usabpnsea
PBYHO caMo Npu cneuuanHu cpesoBe kaTo
“cpe3oBe c Bps3BaHe” 1 “cbCTaBHU cpe3oBe”.
BaurHete gonHus npeanasvTen ¢ npuéupa-
wata ce ApbXKKa U BeHara crnep npoHUKBaHe
Ha AucKa B MaTepuan, fONHUAT npeanasuTen
Tpsi6Ba Aa ce oceBo6oam. [Mpu BCuyku Apyrn
cpesoBe [ONHWAT NpeanasvuTen TpsioBa aa pabotu
aBTOMaTUYHO.

Mpeaun Aa noctaBsATe UMPKYNApa BbPXY NnoT
Unu noA, BUHaru BHUMaBanTe ganu AONHUAT
npeanasuTen NokpuBa Aucka. HesawuteHusT,
BbPTSILL Ce MO UHEPLMS AUCK, Lie Hakapa LupKy-
nspa fa oTckaya Hasaf, pexewnku BCUYKO, KOeTo
My nonagHe Ha nbTa. OT4nTanTe BpeMeTo, KOeTo
e HeobxoaMMo 3a cnvpaHe Ha Aucka, crnep 0cBo-
6oxgaBaHe Ha kroya.

3a ga npoBepuTe AONHUA NpeAnasuTen, oTBo-
peTe ro Ha pbKa, crnef KoeTo ro nycHeTe v npo-
cnepeTe 3aTBapsAHeTo My. [poBepeTe cbLO

1 Aanu npubupaliata ce ApbXKa He OKOCBa
Koprnyca Ha MHCTpyMeHTa. OCTaBeHUAT oroneH
anck e MHOIO OIMACEH v moxe fa npuynHu
CEepUO3HN HapaHsABaHWS.

HonbnHuTenHu npeaynpexaeHus 3a 6esonacHocT

1.

Pa6oTteTe c NOBULLIEHO BHMMaHue Npu psizaHe
Ha BnaxeH AbpBeH MaTepuarn, Ha o6paboTeH
nop HansiraHe AbpPBEH MaTepuan unu npu
MaTepuanu c YenoBe. 3a fAa npefoTBpaTuTe
nperpsiBaHeTo Ha 3bOMTe Ha AMcKa nogabpxaiTe
NNaBHOTO HanpeABaHe Ha MHCTPYMeHTa, 6e3
3a6aBsHe Ha CKOpOCTTa My Ha noaaBaHe.

He ce onuTBaiTe Aa npeMaxBare oTpsi3aH
maTepuan npu pabotew auck. U3vyakanTte
cnupaHeTo Ha AuckKa, npeau Aa xBaHeTe
OoTpA3aHuA MaTepuan. PexelumTe MHCTPYMeHTH
npoAbIIXaBaT Aa ce BbPTAT M cref kaTto ca bunm
N3KMHOYEHW.
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U3bsareanTe psizaHeTo Ha reo3feun. MposepeTte
3a rBo3flen 1 oTcTpaHeTe BCUYKM FBO3AeMN OT
AbpBEHUsA MaTepuan, npeau Aa 3anovyHere
pa6ora.

MocTaBeTe no-wMpokaTa YacT Ha OCHOBaTa
Ha uMpKynsipa BbpXy Ta3u 4yacT Ha o6paboT-
BaHUA AeTann, KosiTo e CONUAHO yKpeneHa,
a He BbpPXY Ta3u 4YacT, KOAITO Le NnagHe crnep
3aBbplUBaHe Ha cpe3a. Ako o6paboTBaHMAT
AeTalnn e KbC UNKU Manbk, ro 3aTerHeTe cbC
cko6a. HE CE ONMUTBAUTE OA ObPXUTE
KbCUTE OETAMINU C PBKA!

» dur.5

5.

Mpeau aa octTaBUTE UHCTPYMEHTA, crep
3aBbpLIBaHe Ha psizaHe, ce y6eaeTe, Ye
OOMHUAT NpeanasuTen ce e 3aTBOPUn n
AUCKBLT ce HaMupa B NbIEH NOKOM.

Hukora He ce onuTBaiTe Aa pexeTe ¢ XBaHaT B
MeHreme m o6'bpHaT Hagony LMpKynsip. Toea e
M3KIMIOYMTENHO ONacHo U MOXe Aa Aoseae A0
CepUO3HM NPOMU3LLIECTBUS.

» dur.6

7.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

Hsikon maTtepuanu cbabpXaT XMMUKanu,
KOMTO € Bb3MOXHO Aa ca TOKCU4HU. BaemeTe
npeanasHu MepKu, 3a Aa npefoTBpaTuTe
BAMLLUBaHETO Ha Npax U KOHTaKTa C Koxara.
CnepBainTe MH(OpMaLUsTa Ha AOCTaBYMKa 3a
Ge3onacHara paboTta c Matepuana.

He cnupaiTe guckoBeTe c npunaraHe Ha cTpa-
HUYEH HaTUCK BbPXY LMPKYNSAPHUS AUCK.

He n3nonsBsaiite HMKaKBU abpa3MBHU AUCKOBE.
W3non3BaiiTe caMo LMPKynsipeH AUCK C
AVaMeTbP, KOUTO € MapKupaH BbpXy UHCTPY-
MeHTa unu e cneunduLnpaH B HAQpbYHUKA.
M3non3BaHe Ha OWCK C HEMpaBWIHU pa3Mepu
MoXe /ia NMoBrusie Ha NPaBUITHOTO NpeanasBaHe
Ha Avicka Unu AerCcTBUETO Ha NpeanasuTens,
KOETO MOXe Aa MPUYMHU CEPUO3HO HapaHsiBaHe.
MopAbpxkaiiTe AUCKOBETE OCTPU U YUCTU.
CmMonuTe U AbPBECHUTE KaTpaHu, KOUTO ca BTBBbP-
[eHN BbpXy ANCKoBeTe, 3a6aBAT LUMpKynspa v
yBenuyaBaT BEPOATHOCTTA OT Mnofy4YaBaHe Ha
oTkart. lNogabpxanTe AMCKOBETE YACTU, KaTo
MbPBO ' CBansinTe OT MHCTPYMEHTa, a cref ToBa
i MoYMCTBalTe CbC CPeAcTBa 3a NpemMaxsaHe Ha
CMOMK 1 KaTpaHw, C ropeLla Boaa Unn ¢ KEPOCHH.
Huikora He nsnonssainte 6eH3NH.

Mpu ynotpe6arta Ha MHCTPYMEHTa HoceTe npa-
X03alyMTHa Macka u npeanasHu cpeacTBa 3a
3awmTa Ha cnyxa.

BuHaru nsnonssainTte LMPKYNAPHUS AUCK,
KOMTO e NpeAHa3Ha4YeH 3a psi3aHe HA MaTepu-
ana, KOUTo Le pexeTe.

W3non3Bante camo LUPKYNApPHUTE ANCKOBE,
KOMTO ca c 0603Ha4YeHue 3a 060poTu, paBHO
WU NpeBuLIaBaLlo 060poTUTe, MapKupaHu
BbPXY UHCTPYMEHTA.

(Camo 3a eBponencKkuTe cTpaHu)

Mpu psizsaHe Ha AbPBO UM NOAOOHU MaTepu-
anv BUHarv nsnonspamnTe AMCKa, KOUTO CbOT-
BeTcTBa Ha EN847-1.

16. TMocTaBeTe MHCTPYMEHTA U YacTUTe BbpPXY
nnocka u crabunHa NnoBbLPXHOCT. B npoTuBeH
crnyyaii MHCTPYMEHTBT UM YacTuTe Moxe Aa
najHat v ToBa [ia joBeJe A0 HapaHsiBaHe.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUNN.

AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: HE nosBonsisaiite
komcpopTa OT No3HaBaHeTO Ha npoaykTa (npu-
AO6GUT Npu Abnrata My ynotpe6a) Aa 3aMeHU
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunarta 3a 6e3sonac-
HOCT 3a BbnpocHus npoaykt. HENPABUITHATA
YMNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha NpaBunara 3a
6e30MacHOCT, NOCOYEHU B HAaCTOSALLOTO PBKO-
BO/ACTBO 3a eKcrnroaTauusi, Mmorar Aa goBegar Ao
TeXKN HapaHsBaHUs.

BaXxHM MHCTPYKLUMM 32 Ge3onacHOCT

3a akyMmynaTtopHaTta 6atepusi

1. TMpeau pa snonsearte akymynaTtopHarta 6are-
pusA, NnpoyeTeTe BCUYKN UHCTPYKLIUU U Npeay-
npeAnTENHA MapKUPOBKKU Ha (1) 3apsiaHOTO
ycTpoMcCTBO 3a 6aTepuuTe, (2) 3a 6aTepuunte n
(3) 3a u3nonsBawma 6aTtepunTe NPOAYKT.

2. He pasrnob6siBaiTe 1 He NPOMEHANTE aKyMy-
naTtopHara 6aTtepus. ToBa MoXe Aa npeansBuka
noxap, nperpsisaHe 1nv B3puB.

3. AKO MOLLUHOCTTa Ha MalUlMHaTa Hamariee MHOro,
BeaHara cnpete Aa pa6orute. ToBa Moxe Aa
foBeAe A0 PUCK OT nperpsiBaHe, 0 Bb3MOXHU
V3rapsiHvs 1 gaxe 40 eKCrnniosum.

4. Axko B ouMTe BU nonagHe eneKTponuT, uannak-

HeTe I'M C YuCTa BoAa M BefHara norbpcerte
nekapcka nomoly. ToBa Moxe Aa AoBeae A0
3ary6a Ha 3peHueTo BU.

5. He paBaiiTe Ha KbCO aKyMynaTopHuTe 6aTepum:
(1) He pokocBaiTe knemuTe ¢ NPOBOANMM

martepuvanu.

(2) MW3bsreante cbxpaHABaHeTO Ha akyMyna-
TOpPHUTE GaTepun B KOHTEWHEp C Apyru
MeTanHu npeamMeTH KaTo MUPOHU, MOHETH
W Apyrv noaoGHu.

(3) He usnarante akymynaTtopHuTe 6atepun
Ha BOAa UIU AbXA.

3akbcsiBaHETO Ha akyMynaTopHa 6aTepus

MoXe Aa AoBeAe A0 NpoTUYaHe Ha MHOro

CUnNeH TOK, A0 NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHMU U3ra-

PAHMA 1 Aaxe Ao pa3najaHe Ha 6aTepuATa.

6. He cbxpaHsiBaiTe U He U3NON3BalTe UHCTPY-
MeHTa U aKkyMynaTopHUTe 6aTepumn Ha mecTa,
KbAeTo TeMnepaTypara Moxe Aa AOCTUTHE Unu
HagmuHe 50 °C (122 °F).

7. He usrapsnTe akymynaTtopHuTte 6atepumn
[axe U ako Te ca CePMO3HO NOBpPeAEeHU Unmn
HanmbNHO U3HOCeHU. AKymynaTopHata 6aTepus
MoXe Aia eKcrnnoaupa B OrbH.

8. He 3abuBaiiTe NMPoOHN, He pexeTe, He CMay-

KBaWTe, He XBbpnsnTe, He U3nyckanTe U He
yapsinTe B TBbPA NpeaMeT akymynaTopHaTa
6arepus. ToBa NoBefeHVE MOXe Aa Npean3Buka
noxap, nperpsisaHe unu B3pue.

9. He usnonsgaiiTe NoBpeAeHN aKkyMynaTopHu

6atepum.
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10. CobAabpxawmTe ce NUTUEBO-WOHHU akyMyna-
TOpHU 6aTepun ca 06eKT Ha U3UCKBaHMUATA Ha
3aKOHOAaTesNICTBOTO 32 ONACHMU CTOKM.

Mpv TBProBCckM NPeBO3K, HaMp. OT TPETU CTPaHM,
cnepuTopu, TpsbBa Aa ce cnas3saT cneumanHm
M3MCKBAHWSA 3a OMakoBaHe U eTUKeTUpaHe.

3a nogroToBka Ha apTuKyna, kouTo Tpsibea Aa
6bae n3npateH, e Heobxoavma KOHCYNTauus ¢
eKcnepT no onacHute matepuanu. Monsi, cnas-
BaiiTe Y eBEHTYyasHO No-NoApoGHUTE HaUMOHaNHK
pasnopenom.

3anenete c neHTa UM NOKPUIATE OTKPUTUTE KOH-
TaKTW 1 onakoBalTe akymynaTopHaTa 6atepusi no
TakbB Ha4YMH, Ye Ja He MoXe Aa ce NpemecTBa B
onakoBkarTa.

11. Mpu n3xBbLPNSHe Ha akyMynaTopHaTa 6aTepus
A M3BageTe OT UHCTPYMEHTa U A U3XBbpneTte
Ha nogxoaswo msacto. CnasBanTe MeCcTHUTe
pasnopen6u 3a U3XBBLPIIAHE Ha aKyMynaTOpHU
GarTepun.

12. WU3nonsBauTe 6aTepuuTe caMo C NPoAyKTUTE,
onpepenenu ot Makita. MocTaBsiHeTo Ha 6aTepu-
nTe KbM HeodobpeHN NpoayKTVM MOXe Aa nNpeans-
BMKa noxap, nperpsisaHe, B3puB UM U3TUYaHe Ha
€NeKTponuT.

13. AKO MHCTPYMEHTBLT HAMa Aa ce u3nonssa
npoabMKUTENHO Bpeme, 6aTepusita TpsibBa Aa
ce u3Baam oT Hero.

14. Mo Bpeme Ha u cnep ynotpe6a akymynartop-
HaTa 6aTepusi MoXe Aia Noeme TOMMUHA, KOATO
MoOXe Aa NPUYMHU U3rapsiHUSI NI HUCKOTEM-
nepaTypHu nsrapsiHus. BHumaBante, korato
6opaBuTe Cc ropeluTe akyMynaTtopHu 6atepum.

15. He pokocBaWTe Knemarta Ha MHCTPYMEHTA
BeAHara cneg ynotpe6a, Tbi KaTo € Bb3MOXHO
Aa e 4OCTaTbYHO HarpsaTa, 3a Aa npeAn3BuKa
nU3rapsiHus.

16. He no3BonsiBanTe CTPYXKMW, Npax Unu noysa
[a nonenear No KnemuTe, OTBOPUTE U KaHa-
NUTe Ha akyMyrnaTopHaTta 6aTepus. ToBa Moxe
a NPUYKNHK 3arpsiBaHe, Bb3HWKBaHe Ha noxap,
n3byxBaHe 1 NoBpeAa Ha UHCTPYMEHTa Unu aky-
MynatopHaTta 6aTtepus, kKoeTo fa AoBeae A0 usra-
PSIHWSI UNW TENECHWN HapaHsIBaHWS.

17. OcBeH ako MHCTPYMEHTbT NnoaabpXa
n3non3saHeTo B 6rM30CT A0 BUCOKOBONTOBM
eneKTponpoBoAu, He U3Non3BanTe akyMmyna-
TopHaTa 6aTepusi 6r1M30 4O BUCOKOBOSITOBU
enekTponposoau. ToBa Moxe Aa foseae 40
Heun3npaBHOCT UMM NOBPEeAa Ha MHCTPYMEHTa 1nm
akymynatopHata 6atepus.

18. Maserte 6aTepusATa oT Aeua.

3AI'IA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKLUMN.

MABHUMAHME: Vanonasaiite camo opuru-
HanHu akyMmynaTopHu 6atepuu Ha Makita. Mpu
M3Mo3BaHe Ha PasnuyHu OT akyMyrnaTopHuTe GaTe-
pum Ha Makita nnu ctapu akymynatopHu 6atepum
MOXe [ia ce Nnonyyu NpbCckaHe Ha akymynatopHaTa
baTepus, kOeTo Aa AoBeAe A0 Noxap, HapaHsBaHe
1nu noepeaa. ToBa CbLUO LLie aHynmpa rapaHuusTa
Ha Makita 3a MHCTpymMeHTa 1 3apsaaHOTO YCTPONCTBO
Makita.

CbBeTHn 3a nogAabpxaHe Ha Mak-
CUMarHoO AbNbr XXKUBOT HA aKy-

MyrnaTtopHuTte 6aTtepuu

1. 3apexpanTe akymynatopHuTe 6atepuu, npeamn
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTo 3a6e-
nexwTe, Ye MOLHOCTTa Ha MHCTPYMEeHTa Hama-
nsBa, BUHaru cnupaiTe paéorara ¢ UHCTpPY-
MeHTa U 3apefeTe akyMyrnaTtopHarta 6atepus.

2. Hukora He npe3apexaanTe HanbIIHO 3apeAeHa
akymynartopHa 6atepus. Mpe3apaabT ckbeABa
eKCnroaTauuoHHUs XUBOT Ha 6aTepuaTa.

3. 3apexpanTe akymynaTtopHarta 6aTtepusi npu
cTanHa Temnepatypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTute akymyna-
TopHM GaTepum Aa ce oxnagnaT, npeaun aa rm
3apexpare.

4. KoraTto He nsnonssate akymyrnaTtopHara 6aTte-
pusA, u3BageTe A OT UHCTPYMEHTa Unu 3apsa-
HOTO YCTPOMCTBO.

5. 3apepeTe akymynaTtopHarta 6atepusi, ako He
cTe ro M3non3Banu AbNbr nepuoa ot Bpeme
(noBeye oT WeCT MeceLa).

BaxxHu WHCTPYKUUU 3a 6e3onacHocT

3a 6e3)XMYHOTO YCTPOMCTBO

1. He pa3rno6sBanTe U He NPOMEHANTE 6e3KnY-
HOTO YCTPOWUCTBO.

2. NaseTe 6e3)XM4YHOTO YCTPOMCTBO Aaney ot
npeuata cu. Mpu cnyyaitHo nornblyaHe He3a-
6aBHO NoTbpceTe MeAULIMHCKA NMOMOLL,.

3. W3nonsBauTe 6€3XMYHOTO YCTPOMUCTBO CaMo C
WHCTPYMeHTH Ha Makita.

4. He nsnaraiTte 6€3XKMYHOTO YCTPOUCTBO HA
[eVCTBMETO Ha AbXA Unu Bnara.

5. He usnonsBanTe 6€3)XMYHOTO YCTPOMUCTBO Ha
MecTa, KbJleTo TeMnepaTypaTa npeBuiLaBa
50°C.

6. He ponyckawnTte pa6ora Ha 6e3XMYHOTO
YCTPOWCTBO Ha MecTa, KbAeTo B 6nu3ocT uma
MeAWULMHCKM anapaTu, KaTo HanpuMep Cbp-
AeYHU NencMenKbpU.

7. He ponyckante pa6ota Ha 6e3XUYHOTO
YCTPOWCTBO Ha MecTa, KbAeTo B 6nu3oct uma
aBTOMaTU4HM ycTpouncTea. [pu paboTa cbe
CbLLOTO MOXe [1a ce Nosy4Yn Hen3npaBHOCT Ha
WK rpeLlka B aBTOMATUYHWUTE YCTPOWCTBA.

8. He paboTeTe c 6€3KMYHOTO YCTPOUCTBO HA
MecTa ¢ BUCOKa TeMnepaTypa unm Ha mecTa,
KbAETO MOXe [ja ce reHepupa CTaTU4HO enek-
TPMYECTBO UMK eNeKTPUYECKH LIYM.

9. Be3XM4YHOTO YCTPOMNCTBO MOXE Aa reHepupa
enekTpomarHuTHu noneta (EMF), Ho Te He ca
BpeAHu 3a noTpebuTens.

10. Be3XM4YHOTO YCTPOMCTBO € TOYEH ypea.
BHumaBaiTe fa He u3nycHeTe unu yaapute
6e3)XMYHOTO YCTPOMUCTBO.

11. He gokocBaunTe M3BoAa Ha 6€3XXUYHOTO
YCTPOWCTBO C rofv pbLie UNn MeTanHu
MaTepuanmu.

12. BwuHaru usBaxpgante 6atepusiTa oT NPOAYKTa,
KOrato MOHTMpaTe 6e3)XMYHOTO YyCTPOWCTBO.

EBJITAPCKU



13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

Mpu oTBapsAHeTO Ha Kanaka Ha rHe3a0To U36sr-
BaiTe MecTa, KbAeTo MoXe Aa BNns3aT npax u
BoAa B rHe3foTo. BuHaru nogabpxanTe uncT
BXOAa Ha rHe3goTo.

BuHaru BkapBaniTe 6€3)XM4YHOTO YCTPOMUCTBO B
npaBurHaTa nocoka.

He HaTuckaWTe NnpekaneHo cunHo 6yToHa 3a
6e3)XNYHO aKTMBMpPaHe Ha 6e3XKNYHOTO YCTPOn-
CTBO M/UNK He ro HaTUCKalTe ¢ NpeameT ¢
oCTbp pb6.

BuHaru 3aTBapsinTe kanaka Ha rHe3goTo npu
pa6ora.

He maxanTe 6e3)XMYHOTO YCTPOMCTBO OT rHe3-
AOTO, KOraTo KbM MHCTPYMEHTA ce nofaaBsa
3axpaHBaHe. AKO HanpaBuTe TOBa, MOXe

[a ce nony4u HemanpaBHOCT Ha Ge3KNYHOTO
YCTPOWCTBO.

He maxauTe cTukepa ot 6e3XU4YHOTO
YCTPOMCTBO.

He nocraBsaiTe cTMkepn BbpXY 6€3KNYHOTO
YCTPOMCTBO.

He ocTaBsiiiTe 6e3XKM4YHOTO YCTPOMCTBO HA
MACTO, KbJIETO MOXe [la Ce reHepupa cTaTU4HO
eNeKTPUYEeCTBO UMM eNeKTPUYECKU LLIYM.

He ocTaBsinTe 6e3)XM4YHOTO YCTPOMCTBO Ha
MSICTO, MOATOXEHO Ha roNnsiMo 3arpsiBaHe, KaTo
Hanpumep HarpsATa oT CIbLHLETO Kona.

He ocTaBsiiiTe 6€3XM4YHOTO YCTPOMCTBO Ha
MSICTO C Mpax U npaxoo6pa3Hu NPoAyKTH
WINK Ha MACTO, KbAETO MOXe Aa ce reHepupa
npeav3BUKBaLL KOPO3UA ras.

BHe3anHaTa npomsiHa Ha TeMnepaTtyparta Moxe
Aa AoBeAe A0 3anoTsiBaHe Ha 6e3)XNYHOTO
ycTpouicTBo. He nsnonssante 6e3KMYHOTO
YCTPOWCTBO, A0KaTO KOHAEH3Mparnara Boga He
M3CbXHe.

MouncTBanTe 6e3KMYHOTO YCTPOMCTBO BHU-
MaTernHo CbC cyXa M Meka kbpna. He nsnons-
BaunTe 6eH3on, pa3peauTen, npoBoasLia rpec
WNu Apyrv NogoGHu.

KoraTo cbxpaHsaBaTe 6€3)XM4YHOTO YCTPOW-
CTBO, ro APBXTe B KYyTUATA, B KOSITO €
AOCTaBeHO, UMK B KOHTEHep 6e3 cTaTu4HO
eneKTpuYecTBo.

He BkapBauTe B rHe340TO HUKAKBU YCTPOW-
CTBa, Pa3NuUyHU OT 6e3KNYHOTO YCTPOMCTBO HA
Makita.

He usnon3sBaiiTe MHCTpyMeHTa ¢ noBpeaeH
Kanak Ha rHe3foTo. MpoHMKHaNM B rHe3foTo
BOAA, Npax 1 3aMbpcABaHUA MoraT Aa npeanaBu-
KaT Hen3npaBHOCT.

He abpnanTe n/unu ycykBanTte Kanaka Ha
rHe3goTo noBeyve oT Heo6xoaMMoTo. BupHeTe
Ha MSICTOTO My Karnaka, ako CbLUMUSAT Ce OTKauu oT
MHCTPYMeHTa.

CMeHeTe Kanaka Ha rHe3[10TO, ako CbLUUAT
Obae 3ary6eH unu noBpeneH.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUUN.

OMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHUE: Bunarn npoBepsiBainTe ganu
VMHCTPYMEHTBT € U3KIIOYEH U KaceTaTa ¢ akyMmy-
naropHara 6aTepus e u3BageHa, npeau Aa pery-
nupare unv npoBepsiBaTe fageHa PyHKUMs Ha

VHCTPYMEHTa.

MocTaBsiHe U n3BaxgaHe Ha

adaKyMmyraTtopHaTa 6aTepvm

A BHUMAHME: Bunaru nzkniousaiite VHCTPY-
MeHTa npeau NocTaBsiHe UM U3BAXAAHe Ha aKy-
MynaTopHaTa 6atepus.

A BHUMAHMUE: Korato MHCTanupare unu
n3Baxpgate akymynaTtopHarta 6atepus, ApbXKTe
30paBo MHCTPYMEHTa M akyMynaTopHaTa 6aTtepus.
AKO He AbPXKUTE 34PaBO UHCTPYMEHTA 1 aKyMymnaTop-
HaTa 6aTepus, Te MoraT ja ce U3NMb3HaT OT pbleTe
BV 1 1a AOBEAAT [10 NOBpEeXAaHe Ha MHCTPYMeHTa 1

aKymynaTtopHata GaTepMﬂ nUnn HapaHaBaHe.

» ®ur.7: 1.YepseH nHgukartop 2. byToH

3. AkymynatopHa 6atepus

3a fa u3BaguTe akymynatopHata 6artepus, s nib3-
HeTe N3BBbH MHCTPYMEHTA, Nb3raikn CbleBPeMeHHO
6yToHa B NnpeaHaTa YacT Ha akymynaTtopHata 6atepusi.

3a fa noctaBuTe akymynatopHaTa 6atepus, uspas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynartopHaTta 6atepus ¢ xneba B
Koprnyca 1 ro Nib3HeTe Ha MACTOTO My. [Mpuasnxsante
A1 M0 NPOTEeXEeHNEeTOo Ha xneba, AokaTo He ce HaMecTn
C neko LpakBaHe. B cnyyai ye Buxaarte YyepBeHus
MHAMKATOP, KaKTo e nokasaHo Ha durypata, Ts He e
duKcrpaHa HambIHO Ha MSICTOTO CHl.

A BHUMAHUE: Bunarn mukBaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepus AOKpaii, Taka Ye YepBeHUST
VHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npoTtuseH criyyan s
MOX€e HEBOIHO a U3NajHe OT UHCTPYMEHTa, KOETO
MOXe ia HapaHu Bac Uru HsIKOTo OKOJ1O Bac.

ABHUMAHMUE: He MHCTanupaimTe akymy-
natopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusita
He ce ABWXM cBOGOAHO, TS He e 6una noctaBeHa
npaBumHo.

Cuctema 3a 3awyuTa Ha UHCTPYyMEeHTa

lakymynaTopHaTa 6aTtepus

MHCTPYMEHTBT € CbOPBKEH CbC CUCTEMA 3a 3alyuTa Ha
VNHCTpyMeHTa/akymynatopHaTta 6atepus. Tasu cuctema
aBTOMaTUYHO NPeKbCBa 3axpaHBaHETO KbM ENeKTPOMO-
TOpa, 3a 4a OCUTypU NO-AbIbI XUBOT HA MHCTPYMeHTa
1 akymynaTopHaTa 6atepusi. UHCTpyMEHTBT Lie cripe
aBTOMaTMYHO Mo Bpeme Ha paboTa, ako MHCTPYMEHTBT
unu 6atepusaTa ca NOCTaBEHM B €4HO OT CriedHnTe
ycnosus. B HsiKOM criyqan, MHAMKaTOpUTE Le CBETHAT.
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3awumTa cpelly npeTtoBapBaHe

KoraTo MHCTPYMEHTBLT Ce 13nonasa no HauuH, KOUTo
BOAM A0 HeobuyaiiHO BUCOKa KOHCYMaLWsi Ha TOK,
WHCTPYMEHTBLT CNMpa aBTOMaTUYHO. B To3n cnyyan
U3KMoYeTe NHCTPYMEHTA 1 NpeycTaHoBeTe NpUnoxe-
HMETO, KOeTOo NpeToBapBa MHCTpyMeHTa. Crnep ToBa
BKITIOYETE UHCTPYMEHTA 3a MOBTOPHO CTapTUpaHe.

3awumTa cpelly nperpsisaHe

AKO MHCTPYMEHTBLT UMW akymynatopHata 6artepus
nperpesT, Toi aBTOMaTU4HO cnvpa Aa paboTu u
namnarta 3ano4sa Aa mura. B To3u criyyai octaBete
MHCTpyMeHTa 1 akymynaTtopHaTta 6atepvsi 4a U3cTuHar,
npeav Aa BKIYUTE UHCTPYMEHTA OTHOBO.

3awumTa cpelly NpekoMepHO
paspexpaHe

KoraTo 6aTepumnTe ca paspeaeHn, UHCTPYMEHTbT aBTo-
MaTUYHO cnupa. AKO MHCTPYMEHTBLT He paboTu Aopwu
npw 3afeiicTBaHe Ha Ko4oBeTe My, n3BageTe 6atepu-
UTe OT MHCTPYMEHTa U v 3apeseTe.

MHankauma Ha ocTaBawms

KanawuuTeT Ha akymyrnaTtopHarta
6arepus

HaTtucHete 6yToHa 3a npoBepka Ha akymynaTtopHaTta
6aTepusi 3a Noka3BaHe Ha ocTaBallyWs 3apsd Ha
6aTtepusita. CBETNMHHUTE UHOMKATOPMU LLie CBETHAT 3a
HSIKOIKO CEeKYHAW.

» ®ur.8: 1. CBetnuHHM nHaukatopm 2. byToH 3a

nposepka
CBeTNMHHU UHAUKaTOPU OcTaBauwy
3apsag Ha
I D n GatepusaTa
Ceetun WU3kn. Mwura

75% po 100%

BknouBaHe

AI'IPE,q.VI'IPE)K,QEHME: Mpeawn aa noctaeuTe
6aTepusaTa B UHCTPYMEHTa, BUHaru nposepssaiTe
[anv NycKoBUAT NpeKbCcBay paboTn HopManHo

v ce BpbLla B nonoxexue "OFF" (U3KIJ1.) npn
OTNYCKaHeTo My.

AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: HWUKOFA He enuMUHK-
panTe pebnokupawmsa 6yToH, KaTo ro 3aBbpxeTe
B HaTMCHATO NOSOXeHUE C NeHTa UMK HAKaKbB
apyr matepuman. MNpekbcBad ¢ envMmHnpaH aebno-
kupaly 6yToH MOXe Aa AoBeae A0 HEBOMHO 3adei-
CTBaHe Ha VHCTPYMEHTA M CEPVO3HO HapaHsiBaHe.

AHPEHYHPE)K,QEHME: HWKOTA He usnons-
BalTe MHCTPYMEHTa, aKo ce BKIo4YBa caMo
KoraTto usgbpnare nyCKoBusi NnpekbcBay, 6e3

[a cTe HaTUCHanu GyToHa 3a Aebnokupaxe.
HepemoHTupaH npekbcBay Moxe Aa Aoseae 40
HeBOJIHO 3aAeCTBaHe Ha UHCTPYMEHTa 1 CEepUO3HO
HapaHsiBaHe. BbpHeTe MHCTpyMeHTa B cepBu3eH
LueHTbp Ha Makita 3a pemoHT MPEOW no-HatatbwHa
ynoTpe6a.

3a npenoTBpaTABaHe Cry4anHOTO HaTWCKaHe Ha Mycko-
BUSI NPekbCcBay e ocurypeH 6yToH 3a aebnokunpaHe. 3a
[a BKMoYNTe MHCTPYMeHTa, HaTucHeTe Aebrnokupalyus
GyTOH ¥ Nocne HaTUCHEeTe NMycKoBMsi NpekbcBaY. 3a
cnvpaHe OTMNyCHeTe NMyCKOBUSI MPEKbCBaY.

» ®ur.9: 1. MNyckos npekbcsay 2. brokupaty 6yToH

BEJIE)XXKA: He uapgbpnsaiite nyckoBus npe-
KbCBay curHo, 6e3 aa cte HaTUCHanM GyToHa 3a
ne6rnokupaHe. ToBa MOXe 4a AoBeae [0 CHynBaHe
Ha npekbcBava.

ABHUMAHMUE: WNHCTpYMeHTLT 3anoyBa aa
cnupa BbPTEHeTO Ha LMPKYNAPHUA AUCK BegHara
cnep KaTo ocBo60auTe NyCKOBMSA NPeKbLCBay.
LpbXTe 34paBo MHCTPYMEHTA, 3a Aa CTe FOTOBM
3a peaKuusiTa Ha cnMpaykaTa npu oceo6oxaa-
BaHe Ha NyCKOBUSA NpekbcBay. BHesanHaTa peak-

Jonn

3ABENEXKA: B 3aB/CMMOCT OT ycrnoBusiTa Ha yno-
Tpeba 1 okonHaTa TemMnepaTypa € Bb3MOXHO Noka-

3aHMsITa Nleko Aa ce pasnuyasaT oT AeNCTBUTENHNS
KanauuTer.

3ABENEXKA: MbpBusT (kpaeH nsi) CBETNMHEH
MHAMKATOP LLie Mura, korato cuctemara 3a 3alumTta Ha
BartepusTa yHKLMOHMPa.

I I I D 50% 10 75% ums Moxe Aa foseae A0 u3nyckarte Ha UHCTpyMeHTa
W 00 HapaHsiBaHe.
I I |:| D 25% no 50%
(DyHKLI,VIﬂ 3a aBTOMaTU4yHa CMsAHa Ha
I |:| |:| D 0% Ao 25% CKOpoOCTTa
3apegete To3n MHCTPYMEHT MMa ,PEXNM Ha BUCOKM 060poTU” n
!‘ |:| |:| D 6aTepusTa. ,PEXNM Ha BUCOK BbPTSILL, MOMEHT".
MHCTPYMEHTBT NPOMEHs aBTOMaTUYHO pexuma Ha
Batepuata
I I |:| D moxe na paboTta B 3aBMCMMOCT OT HaToBapBaHeTO npu paboTa.
1 He paboTy KoraTo HaToBapBaHeTo Npu paboTta e Manko, UHCTPY-
npasuIHo. MEHTBT Lie paboTu B ,peXNM C BUCOKA CKOPOCT" 3a

no-6bp3o psizaHe. Korato HaToBapBaHeTo Npu pabota
€ ronsiMo, MHCTPYMEHTBT Lje paboTu B ,,pEXVM C BUCOK
BBbPTSALL MOMEHT" 3a psidaHe C no-ronsmMa cuna.

» ®ur.10: 1. VlHgukaTtop 3a pexvum
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MHAMKaTopbT 3a peXXnM CBETBA B 3€MEHO, KOTaTo UHCTPY-
MEHTBT paboTu B ,,pEXUM C BUCOK BbPTSLL MOMEHT".

AKO MHCTPYMEHTBLT paboTu C NpeKOMepHO HaToBapBaHe,
MHOMKATOPBT 32 PEXUM Le Mura B 3eneHo. HamkatopbT
3a pPeXuM crnupa Ja Mura 1 cBeTBa 3a NMOCTOSIHHO Uin
13racsa, ako HamanuTe HaToBapBaHETO Ha MHCTPYMEHTa.

Pexum Ha
pa6ora

CbCTOAHME Ha MHAMKaTOPa 3a PEXUM

@ Bkn. | O wuszkn. | © Mura

Pexum ¢
BUCOKa
ckopocT

Pexum ¢
BWCOK Bbp-
TSILL, MOMEHT

[Mpenynpexaetne
3a npeToBapBaHe

PerynupaHe Ha gbn6GounHaTa Ha

psizaHe

ABHUMAHME: Crnep kaTo perynupare Abr-
60umHaTa Ha psisaHe, BUHAru 3aTsirante 34paBo
nocra.

Pa3xnabeTe nocta Ha AbN6OYNHHUSA OrpaHUYMTEN K
npemecTeTe OCHOBaTa Harope unu Hagony. Korato
3ajajeTe XenaHarta AbnbovnHa Ha psidaHe, UKCU-
paiiTe ocHoBaTa, kaTo 3aTerHeTe nocra.

3a no-uncTo 1 6esonacHo ps3aHe perynupaiiTe gbndoun-
HaTa Taka, Ye nog AeTaiina 3a psisaHe Aa He ce nokasea
noBeye OT eAuH 3b6. PsizaHeTo Ha noaxogsia AbnbounHa
HamansBa BbaMOXHocTuTe 3a onacHn OTCKAYAHUA,
KOMTO MoraT Aa Npean3BuKaT HapaHsiBaHusl.

» ®ur.11: 1. Jloct

PasaHe nog HaknoH

ABHUMAHUE: Crnep perynupaHe Ha brbna Ha
HaKMOH BUHAry 3aTaranTe 34paBo NPUTUCKALLU
BUHTOBe.

Pasxnabete nputuckawuTe BUHTOBE. 3aaaiiTe xena-
HUS! b1, KATO HAKITOHUTE MHCTPYMEHTA, KOMKOTO €
HeobXoAMMO, 1 Nocre 34paBo 3aTerHeTe npuTMcKalmTe
BUHTOBE.

» ®ur.12: 1. [lNputuckall BUHT

M3nonaBanTe cTonepa, korato U3BbpLuBaTe NpeLm3Ho
psizaHe nop bron 45°. 3aBbpTETE HAMBIHO CTOMEPA,
KaKTo e Moka3aHo Ha UNCcTpauusTa, B 3aBUCHMOCT OT
TOBa Januv n3BbpLUBaTe psidaHe nog HaknoH 0° — 45°
UM psidaHe nop HaknoH 0° — 48°.

» ®ur.13: 1. Cronep

HacouBaHe

3a n3BbpLUBAHE Ha NpaBW CPe30BE, U3PABHETE MOMOXe-

HueTo 3a 0° Ha NnpefHaTa YacT Ha ocHoBaTa C NMHUATa

Ha psidaHe. 3a M3BbpLUBaHe Ha ps3aHe nof bron 45°,

n3paBHeTe NoNoXeHneTo 3a 45°.

» ®dur.14: 1. nHna Ha psisaHe (no3uums 0°) 2. NuHns
Ha psidaHe (no3uumsi 45°)
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BkrnoyBaHe Ha namnara

MABHUMAHMUE: He rrepanTe AUPEKTHO B CBeT-

JINHHUA U3TOYHMUK.

3a ga BknounTe namnara, 6e3 ga craptupare UHCTpy-
MeHTa, 3afeiicTBanTe NyckoBMs npekbcaad, 6e3 aa
HaTuckaTe OyToHa 3a AebnokupaHe.

3a fa BKMoYMTe namnara, Korato MUHCTPYMEHTBT €
cTapTupaH, HaTucHeTe 1 3aapbXTe byToHa 3a Aebnoku-
paHe v 3ageicTBanTe NycKOBMSI NPEKbCBaY.

Ilamnata ce uskntoysa 10 cekyHau crnen ocBoboxaa-
BaHe Ha MyCKOBWS NpekbCcBaY.

» ®ur.15: 1.Jlamna

3ABENEXKA: /3nonseaiiTe cyxa kbpna, 3a Aa
M34ncTUTE NonenHanarta no nynarta Ha namnara
MpbcoTMA. BHMMaBaiTe aa He HagpackaTe nynara
Ha Namnarta, Tbil KaTo TOBa LLE BIIOLUN OCBETSIBAHETO.

3ABEJEXKA: KoraTo MHCTpYMEHTBT nperpee,
namnara 3anoyea ja Mura 3a efjHa MuHyTa. B To3m
crnyyaii ocTaBeTe MHCTPYMeHTa Aa U3CTUHe, Npeaun Aa
paboTtuTe c Hero.

HonbnHumenHu akcecoapu

A BHUMAHUE: Bunarn u3BaxganTe akymynaTop-
HaTa 6aTepusi, KOraTo OKa4yBaTe MHCTPYMEHTa C KyKaTa.

A BHUMAHME: Hukora He okaugaiiTe MHCTpY-
MEHTa Ha BUCOKO UMW Ha NOBBLPXHOCTH, KbAETOo
MHCTPYMEHTLT MoXe Aa ce aebanaHcupa u ga
napHe. B npoTuBeH criyyan Moxe Aa nagHe v Tosa
[la AoBefie 1O CEpPUO3HO HapaHsiBaHe.

ABHUMAHUE: He AbpnanTe HCTPYMeHTa
Hapony, KOraTo e oKayeH.

KykaTa e ynobHa 3a BpeMeHHO OkayBaHe Ha MHCTPYMEHTa.
» dur.16

3akpeneTe kykaTa NnocpeCTBOM BUHTOBETE, KaKTO €
nokasaHo Ha uniocTpauusiTa.
» dur.17: 1. Kyka 2. Bunt

3a pa usnonseare kykata, NpocTo A 3aBbpTeTe, JoKaTo

LLipakHe B OTBOPEHa No3nLus.

KoraTo He ce n3nonsea, BUHaru 3apbpranTe kykara,

[0KaTo LLpakHe B 3aTBOPEHa No3unLms.

» ®ur.18: 1. OTBOpeHa nosuums 2. 3aTBopeHa
nosvuus

EﬂeKTpM‘-IeCKa cnnpayvka

To3n MHCTPYMeHT e 06opyaBaH C enekTpuyecka cnupayka.
AKO VHCTPYMEHTbT HEKONKOKPATHO He ycnsiBa Aa crpe
6bP30 UMPKYNSIPHUS AUCK crien ocBoboxaaBaHe Ha focTa
Ha npekbcBaya, 3aHeceTe HCTPYMEHTA 3a U3BbpLUBaHe Ha
TeXHUYecKko obCnyKBaHe B CEpBU3EH LieHTbp Ha Makita.

ABHUMAHME: CnupayHaTa cucTema Ha gucka
He e 3amecTuTen Ha npegnasuTtens my. HUKOIA
HE U3MNON3BAUTE MHCTPYMEHTA, AKO
ANPEANA3UTENA HA OANCKA HE ®YHKLIMOHUPA.
MOXE [A CE NMOJlY4Yn CEPMO3HO
HAPAHSABAHE.
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EnekTpoHHa chyHKLMA

C WHCTpYMeHTUTe, cHabAEeHN C enekTpoHHa yHKLMA, ce paboTu
necHo bnarogaperue Ha cnegHata(uTte) xapaktepuctuka(u).
®DyHKLMA 3a NNaBHO NycKaHe

[MnaBHO NyckaHe Nnopaan NOATUCHAT HayaneH Trnachbk.

CIrMOBSABAHE

ABHUMAHME: Mpeau Aa M3BbLPLIMTE HAKAKBU
OEWHOCTU MO UHCTPYMEHTA, 3aA4bIKUTENTHO Npo-
BepeTe Aanuv ToM e U3KMIOYEH M aKymynaTopHaTa
6aTepus e u3BageHa.

C'bXpaHeHVIe Ha WeCTOCTeHHUA KIlo4

3a fia He u3rybuTe LIECTOCTEHHMS KMHoY, KOraTo He ro u3nona-
BaTe, ro NOCTaBeTe Ha MSCTOTO, NOKa3aHo Ha durypara.
» ®ur.19: 1. LlecTocTeHeH ko4

MoHTaX n AeMOHTax Ha

LIMPKyNsApHUSA AUCK

ABHUMAHME: YBepeTe ce, 4e UMPKYNApHUs
[OVMCK e NOCTaBeH Che 3b6M HAacOYeHU Harope B
npeaHara 4acT Ha MHCTPYMeHTa.

MABHUMAHME: Wznonasaiire eANHCTBEHO
kntoy Makita 3a MOHTUpaHe u AeMOHTUpPaHe Ha
LUMPKYNSIPHUS AUCK.

MoHTaX Ha LIMPKYnsipeH AUcK

3ABENEXKA: Mpu gocTtaBkata LMPKYNSPHUAT ANCK
MOXe Beye 4a € MOHTUPaH.

1. HartucHete naneua 3a 6nokupaHe Ha Bana fokpan
Taka, Ye MOHTaXXHWAT Ban ja He MoXe [a ce NpeBbpTa,
1 n3nonssanTe LWeCcTorpamHus Koy, 3a Aa pasxnabute
LecTocTeHHUs 6onT. Cnepn ToBa OTCTpaHETe LWeCToC-
TEHHUs1 BONT 1 BbHLWHKA pnaHew,.
» ®ur.20: 1.[Maney 3a 6rokmpaHe Ha Bana

2. WectorpameH knioy 3. Pa3xnabeaHe

4. 3atdraHe

2.  MoHTupanTe BbTpeLLHUA dnaHew, npbcTeHa

(B 32aBMCUMOCT OT ObpKaBara), LMPKYNSPHUSA AUCK,
BbHLUHUA pnaHel, u GonTa ¢ LecTocTeHHa rnaea.
EpHoBpemeHHo ¢ ToBa noapaBHeTe nocokarta Ha cTpen-
KaTa Ha AMcKa CbC CTpesikata Ha UHCTpyMeHTa.

3a UHCTPYMEHT 6e3 NpbCTeH

» ®wur.21: 1. LlllectocteHeH 6onT 2. BbHLWweH naHey,
3. LUmpkynspeH auck 4. CTpenka Bbpxy
LUMpKynapHus auck 5. BbTpelueH dnaHey,
6. CTpenka BbpXy MHCTPyMeHTa

3a UHCTPYMEHT € NPBbCTEH

» ®ur.22: 1. llectocteHeH 6onT 2. BbHWweH dna-
Heu 3. UupkynsipeH auck 4. Ctpenka
BBbPXY LUMPKYNAPHWUA Auck 5. MNMpbeTeH
6. BbTpeweH dnaxey 7. Ctpenka Bbpxy
MHCTpYMeHTa

3. HatucHete naneua 3a 6nokupaHe Ha Bana u
3aTerHeTe WeCTOCTEHHMS BonT.

3a MHCTPYMEHT ¢ BbTpeLlleH cdnaHew
3a UMpPKynsipeH AUCK C AMaMeTbp Ha
OTBEpPCTUETO pasnunyeH ot 15,88 mm

OT efHaTa cTpaHa Ha BbTPEeLUHUAT cnaHeL, nma naga-
TWHa, CbOTBETCTBALLA Ha OnpeferneH AMaMeTbp, a oT
ApyraTa cTpaHa usgaTuHa, CboTBETCTBALLA Ha Apyr Ava-
MeTbp. V136epeTe nogxopasiua ctpaHa, Ha KosiTo u3aatu-
HaTa nacsa Ha 0TBOPA Ha LIMPKYNSAPHUS AUCK HAMBIHO.
MocTaBeTe BbTpeLLHNSA driaHeL, BbPXY MOHTaXHWS Ban,
Taka Ye cTpaHaTa CbC CbOTBETCTBaLaTa n3gaTuHa Ha
BbTpeLLHNs dhnaHel, Aa e o6bpHaTa HaBbH, cref KoeTo
nocTaBeTe LUMPKYNAPHWS ANCK U BbHLLIHUSA dnaHeLl.
» ®ur.23: 1. MoHTaxeH Ban 2. BbTpelueH dnaHey,
3. UupkynspeH guck 4. BeHweH dnaHey,
5. lecTtocTeHeH GonT

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: 3ATEFHETE

30PABO LUECTOCTEHHWUA BONT MO MOCOKA HA
YACOBHUKOBATA CTPEIJIKA. BHumaBanTe ga He 3ater-
HeTe npekaneHo 6onTa. Mnb3raHeTo Ha pbKaTa BU OT LWec-
TOCTEHHUS KII0Y MOXe [ia NPUYUHMN TeNTeCHO HapaHsABaHe.

AHPE,QYHPE)K,HEHME: YBeperTe ce, Ye usna-
TUHaTa "a" Ha BbTpelHuA dnaHedl, covella HaBbH
cbBnaga Ha oTBepCcTUeTO "a" Ha LIUPKYNAPHUA

ANCK naeanHo. MoHTMpPaHeTo Ha Aucka Ha HenpaswI-

HaTa CTpaHa MOoXe fa npean3Bnka onacHu Bmﬁpaumm.

3a MHCTPYMEHT ¢ BbTpeLueH chnaHew 3a
LMPKYNApeH AUCK C OTBOP C AUaMeTbp
15,88 mm (3aBucK OT cTpaHara)

MoHTVpanTe BbTpeLIHWA hnaHel, CbC CKoceHaTa YacT,
Haco4YeHa HaBbH, BbPXY MOHTaXHUS Ban, crneg KoeTo
nocraseTe LMPKYNsAPHUS AUCK (ako e Heobxoammo — ¢
MOHTMPAH NPbCTEH), BbHLIHWS (hnaHeL, 1 LLeCTOCTeH-
Hus BonT.

3a MHCTPYMeHT 6e3 NpbCTeH

» ®ur.24: 1. MoHTaxeH Ban 2. BbTpeleH cdnaHey,
3. UupkynspeH auck 4. BeHweH dnaHey,
5. lecTtocTeHeH 6onT

3a MIHCTPYMEHT C NPbCTEH

» ®ur.25: 1. MoHTaxeH Ban 2. BbTpelueH cdnaHey,
3. UupkynspeH auck 4. BeHweH dnaHey,
5. LectocTeHeH 6onT 6. MpbcTeH

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: 3ATEFHETE

30PABO LUECTOCTEHHWUA BONT MO MOCOKA HA
YACOBHUKOBATA CTPEJIKA. BHumaBaiTe ga He 3arer-
HeTe npekaneHo 6onTa. [Nb3raHeTo Ha pbKaTa By OT Lec-
TOCTEHHMSA KIH0Y MOXe a NPUYMHU TeNECHO HapaHsBaHe.

AI'IPE,QYI'IPE)K,QEHME: Ao 3a npbCTeHa e
HeobXoANMO 1a MOHTUpaTe AUCKa BbPXY Bana, BUHAru
npoBepsiBaiiTe Aany e NoCTaBeH NPaBUHUA NPLCTEH 3a
LieHTpanHusi 0TBOP 3a AUCKA, KOWTO Liie Non3sare, Mexay
BBLTPELHNS U BLHLWHNA dniaHe. AKo ce 13non3ea Henpa-
BUNEH NPBCTEH 38 LEHTPasHMsi OTBOP, MOXE Aa Ce CTUTHE [0
HEenpaBuIHO MHCTaNMpaHe Ha Ancka, KOeTo Aa NPeaU3BIka
[ABVXEHVE Ha A1CKa W CUHU BUGpaLMK, BodeLum Ao 3ary6a

Ha KOHTpOI No Bpeme Ha paGOTa W CEPUO3HO HapaHABaHe.
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[deMoHTMpaHe Ha LUPKYNSAPHUA OUCK

1. HartucHete naneua 3a GnokvpaHe Ha Bana gokpan
Taka, Ye MOHTaXXHUAT Ban ja He MOXe [a ce NpeBbpTa,
1 U3Mon3BanTe WeCcTorpamHus ktod, 3a Aa pasxnaburte
LwecTocTeHHusi 6ont. Cre ToBa cBasieTe LWeCTOCTeH-
HWsi GONT, BbHLWIHUSA hriaHew, LMPKYMsSpHAS AUCK U
npbcTeHa (B 3aBMCMMOCT OT Abpikasara).

2. [lo BpeMe Ha CbXpaHeHWe Ha MHCTPYMEHTa MOH-
TUpaiiTe BbHLUHUSA hriaHeL 1 Nieko 3aTerHeTe Ha pbka
6onTa c LWecTocTeHHa rmaga, 3a Aa He ce 3ary6sr.

MouncTBaHe Ha npeanasunTtensd 3a AUCK

KoraTo cmeHsiTe LMpKYNsSipHUSt AUCK, HEMPEMEHHO NoYuc-
TeTe ropHUsi U JONHUS NpeanasnTen 3a Ancka ot Hacbopa-
JIUTE Ce CTbProTUHU, KaKTO e OMCaHO B pa3aena 3a noa-
Apbxka. ToBa He OTMeHsi HeobxoaMMOocCTTa npeay BCAKO
13rionaeaHe fa ce NpoBepU AONHUSAT NpeanasuTen.

CBbp3BaHe ¢ NpaxocMyKayka

KoraTo nckate Ha pexeTe YMCTO, CBbPXETE KbM BaLLus
MHCTPYMEHT npaxocMykadka Makita. CBbpxeTe map-
Ky4a Ha npaxocMykaykaTa KbM HakpanHuka 3a cbou-
paHe Ha npaxa, KakTo e nokasaHo Ha durypara.
» ®ur.26: 1. HakpaiiHuk 3a cbbypaHe Ha npaxa

2. BuHt

» ®ur.27: 1. Mapkyuy 2. Mpaxocmykayka

Exkcnnoarauus

To3n MHCTPYMEHT e NpeAHa3HayeH 3a psisaHe Ha npoay-
KT OT AbpBO. C NOAXOASLLM OPUTMHAMHW LIMPKYNAPHU
aunckose Ha Makita moraTt Aa ce pexar CbLLo Taka 1
cnefHWTe Matepuanu:

. MpoaykTv OT anymuHuia

BwxTte Hawwma yeb caiT unu ce cebpxete ¢ Bawwus
MecTeH npeactasuten Ha Makita 3a nogxogsawmTe ump-
KynsipHU OUCKOBE, KOUTO [a M3nonaeaTte 3a Matepuarna,
KOWTO TpsibBa a ce cpexe.

lNpoBepka Ha paboTaTa Ha

npeanasuvuTens

V3BapeTe akymynatopHata 6atepus.
HactpoiiTe brbna Ha HaknoH Ha 0° v cnep ToBa npubepeTe
pPBYHO AOMHWS NpeanasvTen Jokpai 1 ro oceobogete.
[lonHnaT npeanasuTen (yHKLMOHMPa NpaBUITHO, ako:
—  ce npubupa Hag ocHoBaTa 6e3 HUKaKkBu 3aTpyaHe-
HUS U
—  Ce BpblLa aBTOMaTU4YHO N OCbLLECTBABA KOHTaKT
cbC cTonepa.
» ®ur.28: 1.lopeH npegnasuten 2. [loneH npegna-
3uten 3. OcHoBa 4. Ctonep 5. OTBapsiHe
6. 3aTBapsiHe

AKO [ONHWAT NpeanasnTen He yHKUMOHMPa NpaBUmHO,
npoBepeTe Janu ce HaTpynBaT CTbPrOTUHM MO BbTPeLL-
HaTa cTpaHa Ha ropHus v AoNHUA npeanasuten. Ako
[ONMHWST NpeanasuTen He yHKLUMOHMPa NpaBunHo
[0pU Cref, OTCTpaHsiBaHe Ha CTbProTuHUTe, 06bpHeTe
ce KbM CepBU3eH LieHTbp Ha Makita 3a cepBm3Ho
obcnyxBaHe Ha MHCTPYMEeHTa.

ABHUMAHUE: Mpu psizaHe HoceTe nNpaxo3a-
WMTHA Macka.

ABHUMAHME: 3agbnKUTEeNHO ABUXeTe
MHCTpyMeHTa 6aBHO Hanpes no NnpaBa NUHUS.
HacuneaHeTo 1nm u3BbpTaHeTo Ha MHCTPYMeHTa
Le JoBefe A0 NperpsiBaHe Ha ABuratens U onacHu
oTcKavaHus, KOUTO MoraT fa NpPean3BuKaT CepuosHi
HapaHsBaHus.

3ABENEXKA: MNpu HUCcKa TemnepaTypa Ha akymyna-
TopHaTa 6aTepusi € Bb3MOXHO MHCTPYMEHTBT fa He
MOXe Aa AOCTUrHe MbMHUA C1 paboTeH KanauuTer.

B TakvBa crnyyan moxeTe Aa u3nonasarte U3BECTHO
BpeMe MHCTPYMeHTa 3a psidaHe € No-Marko HaToBap-
BaHe, OKaTO akymynaTtopHaTa 6atepusi ce 3atonnu
[0 TeMneparypaTta B nometleHueto. Crep Toea
VNHCTPYMEHTBT LLie MOXe Aa AOCTUTHE MbIIHNUSA CU
paboTeH kanauumTer.

» dur.29

OpbXTe MHCTPyMeHTa 34paBo. VIHCTPYMEHTBT €
CcHabaeH ¢ npeAHa pbKoxBaTKa M 3aHa ApbXKa.
M3nonsBarite n ABeTe, 3a Aa AbPXKWTE 34paBO MHCTPY-
MeHTa. AKO 1 iBeTe pblie AbpxaT umpKynspa, Te

He moraT Aa 6baaT OTpsi3aHN OT LMPKYNAPHUS ANCK.
[onpeTte ocHoBaTa Bbpxy 06paboTBaHus AeTann 3a
psisaHe, 6e3 LMpKYNSApHUST AUCK Aa ce Aonupa Ao Hero.
[Mocne BkntoYeTe MHCTPYMEHTA 1 U34aKanTe LMpKynsp-
HUSIT AUCK a AOCTUrHe MbiHU o6opoTtu. Cera camo
ABVDKETE MHCTPYMEHTa Hanpes rno NoBbPXHOCTTa Ha
o0bpaboTBaHusA AeTaiin, KaTo ro AbpX1Te N3npaBeH 1 ro
ABWXUTe 6aBHO, OKATO PA3AHETO MPUKITIOYN.

3a yncTy paspesun cnaspanTe npa.BaTa NUHUA Ha psisaHe
1 ABUXETE C NOCTOsSHHA CKOPOCT. AKO pa3pesbT He
CbBMaja c npeasaputenHo HabensizaHata nuHUs, He

ce onuTBainTe Aa 3aBUeTe UNn HacUnUTe UHCTPYMEHTa
obpaTHO KbM NMHKsITa 3a pa3pes. AKO ro HarnpaBsuTe,
MOXe @ OrbHeTe LIMPKYNAPHUS JUCK, KOETO MOXe

[a foBefe [0 onaceH oTKaT U eBEHTYanHO CEPUO3HO
HapaHsaBaHe. OTnycHeTe npekbcBaya, n3vakanTe Lvp-
KYNAPHUAT AUCK @ Crpe 1 U3Ternete MHCTpyMeHTa.
MoapaBHeTe MHCTPYMEHTa MO HOBA NMNHUSA U 3anoYHeTe
OTHOBO psidaHeTo. OnuTaiiTe ce Aa He 3acTasaTte B NOso-
KeHue, KOeTO BY M3nara Ha UsnuTaLiuTe oT LMpKynsipa
CTBPrOTUHU 1 AbPBECHM YacTuuu. Manonasaiite npea-
nasHu o4mna, 3a Aa ce npeanasute OT HapaHsBaHe.

apaneneH orpaHnuuTten (Bogay)

ABHUMAHUE: Mpeau nsnonseaHe ce yBepere,
4e HanpaBnsiBawWaTa NnaHKa e 34paBo MOHTMpaHa
B NPaBUIIHOTO MofnoxeHune. Henoaxogswara npuc-

TaBKa MOXe [ja NPean3B1Ka OMaceH oTKar.

» ®ur.30: 1.[MapaneneH orpaHnynTen (soaa4)
2. MpuTncKaly BUHT

MpakTMYHNAT NapaneneH orpaHnYMTEn No3sBonsea
M3BBbPLUBAHE Ha U3KMIOYNTENHO NPELM3HN NpaBmu pas-
pesu. Mnb3HeTe ycnopeaHUs Bogay no cTpaHaTa Ha
[eTaiina 3a psisaHe v ro 3akpeneTe B TOBa NONOXeHne
C NpUTSIraLLMSl BUHT B NpeJHaTa YacT Ha ocHoBarta.
Tow faBa Bb3MOXHOCT 1 3a MOBTapsiHe Ha cpes3a CbC
chbluyaTa LWMpoYmMHa.

EBJITAPCKU



HanpaBnsBaua penca

,quTb.ﬂHumeﬂHll akcecoapu

MocTaBeTe MHCTPYMEHTA BbPXY 3aAHUS Kpaii Ha
HanpaensBallaTta penca. 3aBbpTeTe ABa perynu-
paLLmM BUHTa BbPXY OCHOBATa Ha MHCTPYMeHTa Taka,
Ye VHCTPYMEHTBT Aia ce nnbara rnagko 6es TpakaHe.
[pbxTe 3apaBo NpefgHaTa pbkoxBaTka v 3agHaTa
ApbXKa Ha MHCTpyMeHTa. BkntoveTe MHCTpyMeHTa 1 ¢
e[IMH xof OTpexeTe 3alyUTHaTa fieHTa NpoTuB Hauen-
BaHe no usinarta AbmkuHa. Cera pbbbT Ha 3almuTHaTa
fIeHTa NPOTUB HaLenBaHe CbOTBETCTBA HA peXeLLus
pBo.

» ®dur.31: 1. Perynupalum BuHTOBE

Mpw psisaHe nof brbM ¢ HanpasnsBallya penca usnons-
BalTe nnb3rava, 3a Aa NpefoTBpaTuTe npeobpbLya-
HETO Ha MHCTPYMEHTa.

MpemecTeTe NNb3raya B OCHOBAaTa Ha MHCTPYMeEHTA

no nocokata Ha cTpenkarta Taka, 4e Tol 4a 3axBaHe
KaHana Ha HanpaensiBaliaTa penca.

» ®ur.32: 1.[lnb3ravy

3akpenBaHe Ha peMbK (KonaH)

Aﬂpenynpe)«neuun 3a 6e3onacHocT, cneunduyHmn

3a paboTta Ha BUCOUYMHA

MpoyeTeTe BCMYKM NpeaynpexaeHnUs 3a 6esonac-

HOCT U MHCTPYKUMKN. Hecna3BaHeTo Ha npeaynpex-

[OEHVSITa U MHCTPYKUMWUTE MOXe Aa A0BEAE [0 TEXKO

HapaHsBaHe.

1. BuHaru MHCTPYMeHTHLT TPAGBa Aa e Bbp-
3aH, koraTo ce paboTu ,,Ha BUCOUYMHA".
MakcumanHaTta AbkUHa Ha peMbka e 2 m (6,5
dyTa).

MakcumanHaTta Aonyctuma BUCOUYMHA Ha
napaHe 3a peMbK (konaH) He Tpsi6Ba Aa npeBu-
wasa 2 m (6,5 cpyTa).

2. U3non3BaiiTe caMo ¢ peMbLM, NOAXOAALLM 3a
TO3U TUN UHCTPYMEHT U U3YMCIIEeHM 3a NoHe 7,0
kr (15,4 nayHpaa).

3. He npukpenBaiTe peMbka Ha MHCTPYMEHTa
KBbM HULLO MO TANOTO CU UMK KbM ABUXELLMU Ce
komnoHeHTH. MpukpeneTe pembka Ha UHCTPY-
MeHTa KbM 3paBa KOHCTPYKLMS, KOSTO MOXe
Aa U3obPXKKU cunaTta Ha naAaly MHCTPYMEHT.

4. Tpepn ynotpeba ce yBepeTe, Ye PeMbKBLT €
3aKpeneH NpaBUITHO BLB BCEKMU Kpan.

5. Tlpeau Bcsika ynotpeb6a npoBepsiBanTe UHCTPY-
MeHTa U peMbKa (BKIMHOUYMTENHO ThbKaHTa n
LweBOBETE) 3a NOBpPeAyX U NPaBUITHO PYHKLNO-
HupaHe. He nsnonseaiite npu noBpega unu
Npu HenpaBUITHO (PyHKLMOHMpPaHe.

6. He yBuBaiiTe peMbLUTE OKONO OCTPU UMK
rpanaBu pb6oBe U He fonyckaiTe Aa Bnu3aT B
KOHTaKT C TAX.

7. 3akpeneTe Apyrusi Kpau Ha peMbKka U3BBLH
paboTHaTa 30Ha Taka, Ye Npyu eBeHTyanHo
nagaHe MHCTPYMEHTBLT Aa ce 3aAbpXu 34paBo.

8. Mpukpenete peMbKa Taka, 4e ako UHCTPYMEH-
TbT NagHe, Aa ce oTAarneyu ot oneparopa.
M3nagHanuaT MHCTPYMEHT LUe ce nionee Ha
pembKa, KOETO MOXe Aa NPUYMHU HapaHsBaHWs!
unu 3aryba Ha paBHOBeCHe.

9. He unsnonseanTe B 6GNMM30CT A0 ABMXKELLU ce
YacTu Unu paGoTelm MalnHK. B npotuseH cny-
Yaii MoXe [ja Bb3HUKHE OMacHOCT OT CMaykBaHe
WK 3anauTaHe.

10. He HoceTe MHCTPYMEHTAa, KaTo ro AbpXuTe 3a
npucTaBkaTa Unu pembKa.

11. MpexBbpnsANUTe MHCTPYMEHTa OT e4HaTa cu
pBKa B gpyrata camo Korato cTe npaBUIHO
GanaHcupaHu.

12. He npukpenBaiTe peMbLUTE KbM UHCTPY-
MeHTa Mo Ha4uH, KOUTO Bb3NpensaTcTBa
HagexaHaTta paboTta Ha npeAnasvuTenu, npes-
KnroyBaTenu/npekbcBaym nu 6nNoKMpoBKM.

13. WU3GsaresanTe 3annutaHe B peMbKa.

14. [pbXTe peMbka Aaney oT 30HaTa Ha psisaHe Ha
VHCTPYMEHTa.

15. WUsnonsBanTe KapabuHepn ¢ MHOrOCTHLNKOBO
oTBapsiHe U BUHTOBMU kapabuHepu. He nsnons-
BaWTe camo3aTBapsiLLM ce C NPY>XUHHa ckoba
KapabuHepwu.

16. B cnyuvai Ye MHCTPYMEHTLT NagHe, ToON TpAGBa
Aa 6bae 0603HaYeH U U3BeleH OT ekcnnoarta-
uus, U Tpsi6Ba Aa 6bAe NnpoBepeH oT habpuka
Ha Makita unu ot ynbnHomoueH cepBu3eH
LEHTBP.

» ®ur.33: 1. OTBOp 3a peMbK (KonaH)

®OYHKUUA 3A
BE3XWYHO
AKTUBUPAHE

KakBo MoxeTe fa npaBure
¢ chyHKUuATa 32 6€3KMYHO
aKTUBMpaHe

dyHKUMATa 33 6EIBKMYHO aKTUBMPaHe AaBa Bb3MOX-
HOCT 3a uncrta u ygobHa pabota. Ypes cBbp3BaHe Ha
nogabpxkaHa npaxocMmykayka kbM UHCTpyMeHTa Bue
MoXeTe Aa peanusupaTte aBTOMaTUYHO BKIOYBaHE Ha
cbluaTa 3aeHo CbC 3aecTBAHETO Ha NPEBKIIOYBa-
TEnsi Ha MHCTPYMEeHTa.

» dur.34

3a aa usnonsgare pyHKUMATa 32 GEIKNYHO aKTUBM-
paHe, NOAroTBETE CNEAHUTE eNEMEHTU:

. Be3xunyHo yCTPOMCTBO (AONbAHUTENHA
NpVHaANexHoCT)
. [Mpaxocmykadka, KoaTo nogabpxa pyHkumaTa 3a

BGEBKNYHO akKTnBupaHe

MperneabT Ha HacTporikaTa Ha yHKUMATa 3a
6Ee3KNYHO aKTMBMPAHE MOXe [ia ce Buau no-Aorny.
BwkTe BCeku OT paspgenvTe 3a nogpo6HOCTU OTHOCHO
npouepypure.

1. MoHTupaHe Ha 6e3XKNYHOTO YCTPONCTBO

2. PeructpupaHe Ha UHCTpyMeHTa 3a
npaxocMykadkara

3. CrapTtupaHe Ha yHKumMsATa 3a 6EIKNYHO
aKTuBMpaHe

EBJITAPCKU



MoHTupaHe Ha 6e3XMYHOTO YCTPO!

ﬂonanume.nHu akcecoapu

A BHUMAHME: Korato MOHTUpaTe 6e3KNYHOTO
YCTPOWCTEO, NOCTaBeTe UHCTPYMEHTa BbpXY
nnocka u cTabunHa NOBBLPXHOCT.

BEJIEXXKA: Npean paa MoHTUpaTe 6€3XMYHOTO
YCTPOMCTBO Ha MHCTPYMEHTA, NOYUCTETE Npaxa n
3aMBbPCABaHUATA. AKO B THE3[0TO Ha BE3XUYHOTO
YCTPOICTBO BMSI3aT Npax Unu 3aMbpcsiBaHusl, ToBa
MOXe [a AoBefe [0 HEU3NPABHOCT.

BEJIEXXKA: 3a na npegoTrepaTuTe Hem3npas-
HOCT B CNiefiCTBME Ha CTAaTUYHO eNleKTPUYECTBO,
[OKOCHeTe MaTepuar 3a paspexaaHe Ha CTaTU4HO
eneKTPUYECTBO, KATO HaNpuMep MeTanHa YyacT

Ha UHCTPYMEHTa, Npeau Aa B3emeTe 6€3XUYHOTO
YCTPOWCTBO.

BEJIEXKA: Korato MOHTUpaTe 6e3XU4YHOTO
YCTPOMCTBO, BUHAru ce rpuxeTe 3a ToBa 6e3xu4-
HOTO YCTPOWCTEO Aa ce BKapBa B NpaBusiHaTa
NocoKa M KanakbT Aa 6b4e HambIHO 3aTBOPEH.

1. OTBOpeTe kanaka Ha UHCTPYMEHTa, KaKTo e noka-
3aHo Ha dourypara.
» ®ur.35: 1. Kanak

2. BkapaiiTe 6€3)KM4HOTO YCTPOMCTBO B FTHE3A0TO U
3aTBOpETE Kanaka.

KoraTo BkapBaTe 6e3XN4HOTO YCTPONCTBO, NoApaBHeTe

M3MbKHaANMTE My 4acTu C NpopesnTe B rHe30To.

» ®ur.36: 1. Bbe3xnyHo ycTponcTeo 2. N3nbkHana
vact 3. Kanak 4. YacT c npopesu

Korato maxate 6e3xun4HoTO yCTPOWCTBO, OTBOpETE
kanaka 6aBHO. KykuTe Ha r‘bpﬁa Ha Kanaka we nosaur-

HaT Ge3XXMYHOTO YCTPOICTBO, KOraTo NoBAuraTe kanaka.

» ®ur.37: 1. be3xunyHo yctponcTeo 2. Kyka 3. Kanak

Cnep kato MaxHeTe 6e3XKMYHOTO YCTPOUCTBO, ro
OPbXTE B KyTUSTA, B KOSITO € JOCTaBEHO, UINW B KOHTEN-
Hep 6e3 CTaTU4YHO EeNneKTPUYECTBO.

BEJIEXXKA: KoraTo nssaxaare 6e3U4HOTO
YCTPOWCTBO, BUHAru M3non3BanTe Kykute Ha
rbp6a Ha kanaka. AKO KyKuTe He 3axBaHaT 6e3xmy-
HOTO YCTPOWCTBO, 3aTBOPETE Kanaka AoKpaW 1 ro
OoTBOpETE OTHOBO 6aBHO.

PeructpupaHe Ha MUHCTPyMEeHTa 3a

npaxocmykadkarta

3ABENEXKA: 3a pernctpupaHe Ha MHCTpyMeHTa
e Heobxoanma npaxocmykayka Makita, kosTo noa-
Abpxa hyHKuMATa 3a 6e3XNYHO aKTUBMpPaHe.

3ABENEXKA: MNpean oa 3anovHeTe perncrpupa-
HETO Ha MHCTPYMEHTa, 3aBbpLueTe MOHTaxa Ha 6e3-
YKUYHOTO YCTPOMCTBO KbM MHCTPYMEHTA.

3ABENEXKA: Mo Bpeme Ha peructpmpaHeTo Ha
MHCTPYMEeHTa He HaTuCKaiTe MyckoBMS NPeKbC-
Bay W He BKIIIOYBANTE KItoYa Ha 3axpaHBaHEeTo Ha
npaxocMmykaykara.

3ABEJNEXKA: BuxTe CbLo pbKOBOACTBOTO 3a
ekcnroaTtauus Ha npaxocMmykadkaTa.

AKO xenaeTe Aa BKNtoYBaTe NnpaxocMykaykara cbC 3agev-
CTBaHETO Ha NpeBKMoYBaTenNsi Ha MUHCTPYMEHTA, 3aBbp-
LIeTe perncTpupaHeTo Ha MHCTPYMEHTa Npeau ToBa.

1. TlNocTtaBeTe BaTtepmute B npaxocMmykaykara u
VNHCTPYMEHTa.

2. [locTaBeTe nNpeBknoYBaTENs 3a pexvma Ha
rOTOBHOCT Ha nNpaxocMykaykarta B nonoxeHue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

» ®ur.38: 1. [MpeBknoyBaTen 3a pexuM Ha roTOBHOCT

3. HatucHete 6yToHa 3a 6€3X1YHO aKTMBUpPaHe Ha
npaxocmykaukara 3a 3 cekyHau, JokaTo namnarta 3a
6e3KNYHOTO aKTMBMPaHe 3arnoyHe Ja Mura B 3eMeHo.
Cnep ToBa NO CbLUMS HAYMH HaTUCHEeTe ByToHa 3a
6e3KNYHO aKTUBMPAHE Ha MHCTPYMEeHTa.
» ®ur.39: 1. ByToH 3a 6E3KMYHO aKTUBMPaHE

2. Jlamna 3a 6e3XN4YHOTO aKTUBUpPaHe

AKO npaxocMykaykaTa u UHCTPYMEHTBT Ca CBbP3aHu
yCreLHo, NamnuTe 3a 6e3KMYHOTO akTUBMPaHe Lie
CBETHAT B 3€MEHO 3a 2 CEKYHAM U LLe 3anoyHaT Aa
MUraT B CUHbBO.

3ABEINEXKA: Jlamnute 3a 6e3KN4YHO akTMBUpPaHe
Le cnpat Aa murat B 3erneHo cref 20 cekyHau.
HatucHete 6yToHa 3a 6€3XMYHO aKTMBUPaHe Ha
MHCTPYMeHTa, KoraTo namnara 3a 6e3Xun4Ho akTu-
BUpaHe Ha npaxocmykavkarta mura. Ako namnara 3a
6e3KNYHO aKT1BMPaHe He Mura B 3e1eHO, OTHOBO
HaTUCHeTe 3a kpaTko 6yToHa 3a 6e3KNYHO akTUBU-
paHe ¥ ro 3agpbXxTe.

3ABENEXKA: Korato n3sbpLuBaTe ABe Unu noBeye
PEerncTpupaHus Ha UHCTPYMEHTM 3a egHa npa-
XOCMyKauKa, 3aBbplLUBaiiTe CbLUMTE €4HO MO eAHO.

CtapTupaHe Ha (pyHKLMATA 3a

6e3XN4HOo aKTuBupaHe

3ABEJNEXKA: 3aBbpLueTte pernctpvpaHeto Ha
npaxocmykaykara, npeau Aa aktueupare 6e3xuyHara
Bpb3kKa.

3ABEJIEXKA: BuxTe cbLyo pbKOBOACTBOTO 3a
eKcnnoaraums Ha npaxocmykadkara.

Crep perycTpupaHeTo Ha MHCTPYMEHT KbM npa-
XOCMyKaykaTa TS LLe Ce BKM0YBa aBTOMaTU4YHO npu
3a[1eMCTBaAHETO Ha NPEBKIIOYBATENS Ha UHCTPYMEHTA.

1. MoHTupaitTe 6e3XMYHOTO YCTPOCTBO HA MHCTPYMEHTA.

2.  CBbpxeTe Mapky4a Ha npaxocMykaukara ¢ UHCTPyMeHTa.
» ®ur.40

3. [loctaBete npeBkmio4BaTENs 3a PeXMMAa Ha FOTOBHOCT Ha
npaxocmykaykata B nonoxenue ,AUTO* (ABTOMATUYHO).
» ®ur.41: 1. TpeBknoyBaTen 3a pexvuM Ha roTOBHOCT

4. HaTtucHeTe 3a kpaTko ByToHa 3a 6e3KNYHO akTu-
BMpaHe Ha MHCTpyMeHTa. JlamnaTa 3a 6e3xun4yHoTo
aKTUBMPaHe LLie MuUra B CUHBO.
» ®ur.42: 1. ByToH 3a 6E3KNYHO aKTUBMPaHE

2. Jlamna 3a 6e3XN4YHOTO aKTUBUpaHe

5.  Bknioyere nHcTpymenTa. lNposeperte ganu npa-
XOoCMyKaykaTta paboTu, JoKaTo UHCTPYMEHTBLT paboTtu.

3a pa cnpete 6e3XNYHOTO aKTUBMPaHe Ha npa-
XOCMyKaykaTa, HaTucHeTe ByToHa 3a 6e3XUYHO aKTUBHK-
paHe Ha UHCTPYMEHTa.
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3ABENEXKA: Namnarta 3a 6e3XM4YHOTO akTUBMpaHe Lue
Ccrpe a M1ra B CUHbO, KOraTo He ce paboTu B NpoabITKe-
HUE Ha 2 Yaca. B Toan cnyyaii noctaBeTe NpeBkoYBaTENs
3a PeXWM Ha rOTOBHOCT Ha NpaxocMyKadkaTa B NonoxeHne
LAUTO* (ABTOMATW4YHO) n HaTucHeTe oTHOBO ByTOHa 3a
6e3)XMYHO aKTUBMPaHe Ha MHCTPYMEHTA.

3ABEJIEXKA: lMpaxocMykadkaTa ce BKI04Ba/13KMH04Ba ChC
3aKbCHeHue. /Ma 13BeCTHO 3aKbCHeHNe, KoraTo npaxocMykaukara
YCTaHOBABA 3a/e/CTBaHeE Ha NPEBKMIYBATENS Ha MHCTPYMEHTa.

3ABEJEXKA: PascTosiHmeTo Ha npeaaBaHe Ha 6e3-
KMYHOTO YCTPOMCTBO MOXE [a Bapupa B 3aBUCUMOCT
OT MECTOMOMOXEHNETO U OKOIHUTE YCIIOBUSI.

3ABENEXKA: Korato aBa unv noBeye MHCTpyMEHTa
ca perucTpupaHu Ha egHa npaxocMykadyka, Torasa npa-
XocMykaukaTa MoXe Aa 3anoyHe aa pabotu gopw Aa He
CTe BKITIOYWIIN BaLLUS MHCTPYMEHT, Thii KaTo Apyr noTpe-
6uTen nanonsea yHKUMATa 3a BEIKMYHO aKTMBMPaHE.

OnucaHme Ha CbCTOSIHMETO Ha flamnara 3a 6e3)XKM4YHOTO aKTUBMpaA

» ®ur.43: 1.Jlamna 3a 6e3KM4YHOTO aKTUBUpaHe

INNamnaTta 3a 6e3XMYHOTO aKTMBMPaAHE Noka3Ba CbCTOSHMETO Ha (PyHKUMATA 3a Be3KMYHO akTUBUpaHe. 3HaYeHNeTo
Ha CbCTOSIHMETO Ha namnara MoxeTe Aa BuauTe B Tabnuuara no-gony.

CucTosiHne INamna 3a 6e3XUYHOTO aKTMBUPaHe Onucanue
UeaTt (] (4] Mpoabmxu-
Bkn. Mura TenHocT
FoToBHOCT CuHbO Z] 2 vaca AkTuBUpaHeTO Ha 6e3xunyHaTa Bpb3ka Ha npaxocmykadkaTa e
[0CTbMHO. Jlamnarta Lie ce U3KMoYM aBTOMaTUYHO, KoraTo He ce
M3BBLPLLBA OMepaLmns B NPoAbIDKEHNe Ha 2 vaca.
] Korato AKTUBMpaHeTo Ha GeaxunyHaTa Bpb3ka Ha npaxocmykadkaTa e
VHCTPYMEH- | AOCTBIHO M UHCTPYMEHTBLT paboTu.
TbT pabotu.
Peructpupate 3eneHo !] 20 cekyHamn | FOTOBHOCT 3a peructpupaHe Ha MHCTpyMeHTa. 3vaksaHe 3a
Ha perucTpupaHe Ha npaxocMmykadkara.
MHCTPYMEHTa
. 2 cekyHau | PernctpupaHeTo Ha MHCTpYMeHTa e 3aBbplueHa. Jlamnara 3a
6e3NYHOTO aKTVBMPaHE LLie 3anoyHe a MUra B CUHbLO.
OTtmsHa YepseHo [ 4] 20 cekyHau | FOTOBHOCT 3a OTMsiHa Ha PErCTPUPAHETO Ha UHCTPYMEHTa.
Ha peruc- M3vakBaHe Ha OTMsIHaTa Ha PerncTpUpaHeTo Ha MHCTPYMeHTa.
TpUpaHe
Ha UHCTPY- [ 2 cekyHam | OTMsHaTa Ha PerncTpUpaHeTo Ha MHCTPYMEHTa e 3aBbplueHa.
MeHTa Jlamnata 3a 6e3}14HOTO akTUBMpaHe Le 3anoyHe Aa Mura B CUHbO.
Opyru YepseHo . 3 cekyHau | Mopasa ce 3axpaHBaHe KbM 6E3KMYHOTO YCTPONCTBO U Ce
BKITIOYBA (DYHKUMSATA 3@ GEKNYHO aKTUBMPaHE.
W3kn. - - Be314YHOTO aKkTMBMPaHe Ha NpaxocMyKaykarta e CrnpsiHo.

OTMsiHA Ha perMcTpMpaHeTo Ha

MHCTPYMEHTa 3a NpaxoCMyKadkKaTa

KoraTo oTMeHsiTe perncTpupaHeTo Ha MHCTPYMeHTa 3a
npaxocMmykadkara, U3nbfiHeTe criefsalyara npoueaypa.

1. MMocraseTe 6atepunTe B NpaxocMykaykara u MHCTPYMeHTa.

2.  locTaBeTe NpeBKtoYBaTENs 3a PEXMMA Ha FTOTOBHOCT Ha
npaxocmykadkara B nonoxenue ,AUTO" (ABTOMATNYHO).
» ®ur.d4: 1. [lpeBknoyBaTen 3a pexunmM Ha rOTOBHOCT

3.  HatucHerte GyToHa 3a 6E3KMYHO aKTMBMPAHE Ha
npaxocMmykavkara 3a 6 cekyHau. Jlamnara 3a 6e3xmy-
HOTO aKTVMBMpaHe Mura B 3efIeHO 1 crief ToBa cTaBa
YepBeHa. Crnep ToBa HaTUCHETE MO CbLUMS HAYMH
ByToHa 3a 6e3KMYHO aKTUBMPaHEe Ha MHCTPYMEHTA.
» ®dur.45: 1. byToH 3a 6e3KMN4HO aKTUBMpPaHe

2. Jlamna 3a 6e3XNYHOTO aKTUBUPaHe

62

Ako OTMsIHaTa e oCbLlecTBeHa ycnewHo, namnuTe 3a
BGEKNYHOTO aKTuBupaHe Lle CBeTHaT B YepBEHO 3a 2
CEeKyHAu u e 3anoYHaT Aa Murat B CUHBO.

3ABENEXKA: Jlamnute 3a 6e3)XNYHO akTMBUpPaHe
LLie cnpaT Aa murat B YepBeHo cnep 20 cekyHAaw.
HaTtucHeTe 6yToHa 3a 6e3)KMYHO aKTUBMpPaHe Ha
MHCTPYMEeHTa, KoraTo namnara 3a 6e3xn4Ho akTu-
BMPaHe Ha NpaxocMykaykaTta mura. Ako namnara 3a
B6E3KMYHO aKTUBMPAHE HE MUra B YEPBEHO, OTHOBO
HaTUcHeTe 3a KpaTko ByToHa 3a 6e3XNYHO aKTUBU-
paHe ¥ ro 3agpbXTe.
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KpMBaHe Ha

NpaBHOCTU Ha (PYHKLMATA 32 6e3KUYHO

MBUpa

Mpeau fa 3asiBUTE PEMOHT, CamMu U3BbpLUETE NpoBepka. AKO yCTaHOBWTe Npobrem, KOMTo He e 0BSICHEH B PbKO-
BOACTBOTO, He Ce onuTBaiiTe Ja pa3rnobsisate MHCTPyMeHTa. BMecTo ToBa ro 3aHeceTe B HAKOW OT OTOpM3npaHuTe
cepBu3n Ha Makita, KouTo BUHarK n3nonsear 3a peMoHTUTe pe3epBHM YacTun oT Makita.

CbCcTosiHMe Ha HeunsnpaBHOCT

B1b3MOXHO NpuyMHa (Hem3npaBHOCT)

MepKM 3a oTCTpaHABaHe

Ilamnata 3a 6e3XMYHOTO aKTMBY-
paHe He ceeTu/Mura.

Be3XN4YHOTO YyCTPONCTBO HE € MOHTU-
paHO B UHCTPYMEHTA.

BE3KNYHOTO YCTPOMCTBO € MOHTUPAHO
HEMPaBWIHO B MHCTPYMEHTA.

MoHTupaiiTe NnpaBUMHO GE3KNYHOTO YCTPOMCTBO.

Knemata Ha 6e3XM4YHOTO YCTPOWACTBO W/
VNV THe30TO Ca 3aMbPCEHN.

BuumatenHo SEG'prIJeTe npaxa u 3aMmbpcaBaHn-
ATa BbpXy Krnemarta Ha B6e3KNYHOTO yCTpOﬁCTBO n
no4yncTeTe rHes3foTo.

ByTOHBT 3a GE3)XMYHO aKkTUBMPaHe Ha
MHCTPYMEHTA HE € HaTUCHAT.

HaTucHeTe 3a kpaTko GyToHa 3a GE3XMNYHO aKTUBK-
paHe Ha HCTpyMeHTa.

I'IpeBKmquaTenﬂT 3a pexnmMa Ha
FOTOBHOCT Ha NpaxocMyKa4ykara He
e nocraseH B nonoxexune ,AUTO"
(ABTOMATWNYHO).

MocTaBeTe NpeBkIOYBaTENs 3a peXuMa Ha roToB-
HOCT Ha npaxocMykaykarta B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

Hawa 3axpaHBaHe

nO,an;lTe 3axpaHBaHe KbM MHCTPYMEHTa N KbM
npaxocMykaykaTta.

He e Bb3MOXHO YCMeLHo 3aBbpLu-
BaHe Ha perncTpupaHeTo/ycneLuHa
OTMSIHA Ha PErUCTPUPAHETO Ha
VHCTPYMEHT.

BeaxunyHoTo yCTpOVICTBO HEe € MOHTK-
paHo B UHCTPYMEHTA.

Be3xunyHoTO YCTPONCTBO € MOHTUPaHO
HenpaBWITHO B MHCTPYMEHTA.

MoHTupaiiTe npaBUHO 6E3XNYHOTO YCTPOICTBO.

Knemata Ha 6e3)KM4HOTO yCTPOMCTBO W/
VI THe3[0TO Ca 3aMbPCeHU.

BHumarenHo 366'pr.IJeT8 npaxa v 3aMmbpcABaHU-
ATa BbpXY Knemarta Ha B6e3KNYHOTO yCTpOIZCTBO n
no4yucreTe rHesfoTo.

MpeBknoYBaTENAT 3a pexuma Ha
FOTOBHOCT Ha NpaxocMykaykata He
e nocTtaseH B nonoxeHue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

MocTaBeTe NpeBkIIlOYBATENS 3@ PeXVMa Ha roToB-
HOCT Ha npaxocmykaykaTa B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

Hawma 3axpaHBaHe

Mopatite 3axpaHBaHe KbM UHCTPYMEHTa U KbM
npaxocMmykauykara.

Henpasunxa pa6ota

HaTucHete 3a kpaTko GyToHa 3a BGE3XNYHO aKkTu-
BUpaHe n u3nbiHeTe OTHOBO npoueaypara no
pel’MCTpI/IpaHe/OTMHHa Ha perncrpauusaTa Ha
VHCTPYMEHTa.

MHCTPYMeHTBT e oTaaneyeH ot npa-
XOCMyKaykaTa (M3BbH AnanasoHa Ha
npeaaeaxe).

MpnGnuxXeTe MHCTPYMEHTA KbM NpaxocMyKay-
KaTa. MakcumasnHoTo pa3cTosH1e Ha NpeJaBaHe
Ha curHana e okono 10 m, Ho MoXxe Aa Bapupa B
3aBVICMMOCT OT yCIoBUATa.

Mpeau fa 3aBbpLUMTE perucTpupa-
HETO/OTMSIHAaTa Ha perucTpauusTa Ha
VHCTPYMEHT;

— MPeKbCBaYbT Ha UHCTPYMEHTa e
BKIIOYEH MIW;

— BYTOHBT Ha 3axpaHBaHETO Ha npa-
XOCMyKaykaTa e BKIYeH.

HaTucHete 3a kpaTko GyTOHa 3a BE3XNYHO aKTu-
BUpaHe ¥ U3nbiIHeTe OTHOBO NpoLiedypara no
peructpupaHe/oTMsiHa Ha pernctpauusita Ha
VHCTpYMeHTa.

MpoueaypwTe 3a peructpupare Ha
VHCTpYMEHTa U1 npaxocmykavkaTa He
ca 3aBbpLUEHU.

M3BbpLueTe npoLeaypuTe 3a peructpupaqe Ha
VNHCTPYMEHTa U Ha npaxocMykaykaTa rno efHo u
ChLLO Bpeme.

Pagvocmyluenns ot apyrv ypeaw,
reHepupalim CUNHU paguoBbIIHN.

[pbXTe UHCTPYMEHTa 1 NpaxocMykadkarta ganey ot
ypeau, kato Hanpumep Wi-Fi ycTpoiictea u Mukpo-
BBJTHOBU NEYKU.
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ChCcTosiHMe Ha HensnpaBHOCT

BH3MOXHO NpUYnHa (HeM3npaBHOCT)

Mepku 3a oTCTpaHsiBaHe

MpaxocmykaukaTa He 3apaboTsa
€[IHOBPEMEHHO C HaT1CKaHeTo
Ha NycKOBMs NMPeKbCBaYy Ha
MHCTpyMeHTa.

BeaxunyHoTo yCTpOIZCTBO HE € MOHTU-
paHO B UHCTPYMEHTA.

Be314HOTO YCTPOWNCTBO € MOHTUPaHO
HenpasWITHO B MHCTPYMEHTA.

MoHTupaiiTe NpaBUMHO 6E3XNYHOTO YCTPOICTBO.

Knemata Ha 6e3)XN4HOTO YCTPOMCTBO W/
WU THEe3[0TO Ca 3aMbpCeHU.

BHumarenxo 386'prIJeTe npaxa u 3aMmbpcABaHn-
ATa BbpXy Krnemarta Ha B6e3KNYHOTO yCTpOIZCTBO n
no4yncTeTe rHes3foTo.

ByTOHBT 3a GE3KUYHO akTUBMPaHe Ha
MHCTPYMEHTA HE € HaTUCHAT.

HaTucHete 3a kpaTko GyToHa 3a GE3XUNYHO aKkTu-
BUpaHe u ce yBepeTte, 4e namnarta 3a 6e3xMYHOTO
aKTuBMpaHe mura B CUHbO.

ﬂpeBKnquaTenﬂT 3a pexunmMa Ha
FOTOBHOCT Ha npaxocmykaykara He
e nocraseH B nonoxexune ,AUTO"
(ABTOMATWYHO).

MoctaBete npeBKn4YBaTens 3a pexnuma Ha rotos-
HOCT Ha npaxocMykadkarta B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

3a npaxocmykaukaTa ca perucTpupaHmu
noseye oT 10 MHCTpyMeHTa.

/3BbpLUETE OTHOBO PErMCTPMpaHe Ha MHCTPYMEHTa.
AKko 3a npaxocMykaykaTta ca perucTpypaHu noseye
oT 10 MHCTpYMEHTa, Hait-paHo PerucTpupaHnsaT
WHCTPYMEHT Lie 6'b[:l,e efIMMUHNUPaH aBTOMaTU4HO.

MpaxocmykaykaTa e n3Tpuna BCUKu
PEruCTpuUpaHns Ha MHCTPYMEHTH.

M3BbpLUETE OTHOBO PETUCTPUPAHE Ha MHCTPYMEHTA.

Hsawma 3axpaHBaHe

rlOFlalhTe 3axpaHBaHe KbM MHCTPYMEHTa N KbM
npaxocmykaykara.

WHCTPYMEHTBT e oTaaneyeH ot npa-
XOCMyKaykaTa (M3BbH AnanasoHa Ha
npeaaeaxe).

MpUBRMKETE MHCTPYMEHTA KbM NpaxocMykay-
KkaTa. MakcumarHoTo pa3cTosiHue Ha npeaasaHe
Ha curHana e okono 10 m, HO MOXe Aa Bapupa B
3aBMCUMOCT OT ycroBusaTa.

PapviocmyLeHust oT Apyru ypeaw,
reHepupaLLmn CUNHU PaaNOBBLITHU.

,D,p'b)KTe WHCTPYMEHTa N NpaxocMyKaykarta aaney ot
ypeaw, kato Hanpumep Wi-Fi ycTpoictsa 1 MUKpO-
BbJ/THOBU NMEYKn.

Mpaxocmykaykata pabotu, fokato
WHCTPYMEHTBT He paboTu.

[pyrv noTpebutenu nanonaeat 6e3xmy-
HOTO aKTMBMPaHe Ha NpaxocMykaykara.

M3knioueTe ByToHa 3a 6e3XMYHO aKTMBMPaHe Ha
APYrTe UHCTPYMEHTV UIN aHynuMpanTe perncTpu-
paHeTo Ha ApYrUTe UHCTPYMEHTU.

NOoAAPBXKA

ABHUMAHUE: Mpeav aa npoeepsiate Unu
M3BbLPLIBATE NOAAPLKKA HA MHCTPYMEHTa, Ce yBepeTe, Ye
TOi € U3KNIOYEH 1 aKyMynaTopHaTa 6atepusi e u3sageHa.

A BHUMAHUE: Nouncraaiite rOPHUS U AONHUA 1.
npeanasuTenu, 3a Aa ce rapaHTMpa, Ye HiMa cbbpaHm
CTLProTUHM, KOUTO MOFaT 4a NoNpeyar Ha cMcTemara Ha
RONHMs NpeAnasuTen. 3aMbpceHa cucTema Ha npeanasu-
TeNnu MoXe [ia orpaH1yaBa HopmanHara pabota, KoeTo fia
MPUYMHI CEPUO3HO HapaHsiBaHe. Hali-eukacHo nouncTeaHe
ce nocTura ¢ Bb3ayx Mog HansraHe. AKo npaxsT ce u3gyxsa
OT NpeAnasuTenuTe, 3aALINKUTENIHO U3NON3BaTe NOAXO- 2,
AWM 3aWNTHU CPEACTBA 33 OYUTE U AULIAHETO.

ABHUMAHUE: Cnep Bcsika ynotpe6a, usdébpc-
BaWiTe CTbPrOTUHMTE OT MHCTPYMEHTA. PUHNAT
npax oT CTbProTUHWUTE MOXe [a nonagHe B MHCTPY-
MEeHTa 1 ia Npean3Brka HeN3npPaBHOCT UK NoXap.

NYKHaTUHW.

BEJIEXKA: He nsnonssante 6eH3uH, HadTa,
paspeguTen, CnUpT M Ap. nogo6Hu. ToBa Moxe 3
Aa npuunHn obesuseTaBaHe, AedopMaums Unm

PerynupaHe Ha TOYHOCTTa NpU

psizaHe noA brbn 0° unu 45°

Tasu HacTpolka e HarnpaBeHa habpuyHo. Ho ako e
n3MecTeHa, MOXeTe Aa s HacTpouTe C MOMOLLTa Ha
cnefgHata npoueaypa.

Pasxnabete nputuckalimMTe BUHTOBE OTNpes 1
0T3af Ha UHCTPYMEHTa, Taka Ye Ja MoxeTe fja npome-
HWTe brbna Ha HaKknoH. HacTpolite cTonepa B No3vums
3a Brbn Ha HaknoH 0° — 45°, ako e perynvpare Tou-
HOCTTa Npu psisaHe nog brovn 45°.

» ®ur.46: 1. MpuTnckaly BUHT 2. CTonep

MocTaBeTe ocHoBaTa NepneHAnKYNapHO 1nu nog
45° cnpsiMO LIMPKYNSIPHWSE AUCK C MOMOLLITa Ha TpUb-
r'bfIEH NNHean, KaTo 3aBbPTUTE perynupaLlys BUHT C
MomoLLTa Ha LecTorpameH kitod. MoxeTe Aa M3nons-
BaTe 1 KBagpaTeH nMHean 3a HacTponBaHe Ha brbn 0°.
» dur.47:

» ®ur.48:

1. TpUBrbAHKUK

1. Perynupaly BUHT 3a brbn 0°
2. Perynupaly BUHT 3a bron 45°

3arterHere npuTuckawmnTe BUHTOBE U HanpaseTe
I'Ip06HO pA3aHe, 3a Aa NpoBepuTe aanu € nocTurHat
XeNnaHuAaT brbi.

3a pa ce nogabpxa BESOMACHOCTTA n HAOEXXOHOCTTA
Ha NpoJyKTa, PEMOHTUTE, NMoAAPBLKKATa UMK PETYNMPaHETO
TpsibBa [1a Ce N3BbPLUBAT OT YMbIHOMOLLEH CepBMU3 Unm dhab-
PUYHM CepBU3HM LieHTpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsibea aa
n3nonaeare pesepsHU Yactu ot Makita.
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PerynupoBka 3a napanesiHocT

MABHUMAHME: CrapaiiTe ce ga nogabpxare
TOYHa ycnopeaHocCT. B npoTuBeH criyuai umpky-
NAPHUAT ANCK MOXe Aia ,3axane” Hanpasnsasallara
perica 1 noepefeHara pernca Moxe Aa npuymHm
HapaHsiBaHe.

Ta3su HacTpoiika e HanpaBeHa habpuyHo. Ho ako e
M3MecTeHa, MOXeTe a A HAacTPoUTe C MoMoLLTa Ha
cnegHarta npoueaypa.

1. HacTponTte MHCTpymeHTa Ha MakcumanHara gbn-
60o4MHa Ha psisaHe.

2. [MpoBepeTe ganu BCUMYKM NIOCTOBE N BUHTOBE Ca
3arerHatu.

3. Pa3xnabeTe BUHTOBETE, KAKTO € NOKa3aHo Ha
nnrcTpauunaTa.

4. [lokarto oTBapsiTe AONHWA Npeanasuten, npemec-
TeTe 3a[HaTa YacT Ha OCHOBaTa Taka, 4Ye pa3cTosiHUATa
A n B pa ce uspaBHsaT.

» ®ur.49: 1.BuHT 2. OcHOoBa

5.  3aTerHeTe BMHTOBETE U HanpaBeTe NPO6HO
psisaHe, 3a Aa NpoBepuTe nNapanesiHocTTa.

AOOMBJIIHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: Mpenopby4Ba ce U3non3saHeTo
Ha Te3n akcecoapu UM HaKpanHULM C BalwusA
nHcTpymeHT Makita, onucaH B HacToAWOTO
pPBKOBOACTBO. /3non3saHeTo Ha Apyrv akcecoapu
UM HaKpanHULM MOXe Aa foBee 0 ONacHOCT OT
TenecHu nospeau. Nanonssavite CbOTBETHMS aKkce-
coap Wnu HakpaiH1K caMo Mo npeaHasHaveHve.

AKo umaTe Hyxxaa oT MOMOLL, 3a noBeye NoapobHOCTH
OTHOCHO Teaun akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUS
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. LinpkynsipeH amck

. MapaneneH orpaHuynTen (Bogay)
. Kyka

. HanpasnsiBalia pernca

. Bopau 3a psisaHe nog brun

. Ckoba

. Jlner

. l'ymeH nmct

. JucT 3a nosunumoHupaHe

. HakpaliHuk 3a cbbupaHe Ha npaxa
. LLlecTocTeHeH koY

. Be3xunyHo ycTponcTBO

. OpuruHanHa akymynatopHa 6atepus u 3apsiiHo
ycTpowicTBo Ha Makita

3ABENEXKA: Hakou apTukynu oT cnicbka Moxe
[a ca BKIOYEHN B KOMMNNEKTa Ha MHCTPYMeHTa, KaTto
CTaHAapTHK akcecoapu. Te MoXe fa ca pasnuyHu B
pasnuuHuTe ObpXKaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: HS004G
Promijer lista 185 mm — 190 mm
Maks. dubina rezanja pri 0° 60,0 mm — 62,5 mm

uz nagib od 45°

43,0 mm — 44,5 mm

uz nagib od 48°

41,0 mm —42,0 mm

Brzina bez opterecenja 6.000 min™
Nazivni napon DC36V-40V
Ukupna duzina uz BL4040 337 mm
Neto tezina 4,4-56kg

. Zahvaljujuéi naSem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama

bez obavijesti.

. Specifikacije i baterije mogu se razlikovati medu drzavama.
. Tezina se moze razlikovati ovisno o opremi, uklju€ujuéi baterijski uloZak. Najlak$a i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL4080OF*
*: preporucena baterija
Punja¢ DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punja¢a mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Alat je namijenjen za uzduzno i popre¢no rezanje pod
kutom u drvetu uz ¢vrst dodir s izratkom. Primjerenim
izvornim listovima pila tvrtke Makita mogu se piliti i drugi
materijali.

Tipi¢na ja€ina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN62841-2-5:

Razina tlaka zvuka (L;a) : 93 dB (A)

Razina snage zvuka (Ly,) : 104 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
mozZe se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke

takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.

A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

A UPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
nog koristenja elektricnog ru¢nog alata se moze
razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-
sno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno
o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE:; Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimaju€i u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat iskljucen i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN62841-2-5:
Nagin rada: rezanje drva
Emisija vibracija (anw) : 2,5 m/s® ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’
Nacin rada: rezanje metala
Emisija vibracija (an) : 2,5 m/s” ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija
takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izlozenosti.
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AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektri€cnog ruénog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nac¢inu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koris$tenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Izjave o sukladnosti

Samo za drZave c¢lanice Europske unije

Izjave o sukladnosti priloZzene su kao Prilog A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA

UPOZORENJA

Opca sigurnosna upozorenja za

elektriéne rucne alate

AUPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna upo-
zorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilozene
uz ovaj elektri¢ni alat. Nepridrzavanje svih uputa
navedenih u nastavku moze rezultirati strujnim udarom,
pozarom i/ili teSkim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na beziéne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosha upozorenja za bezi¢énu

kruznu pilu

Postupci rezanja

1. A\OPASNOST: Drzite ruke izvan podrucja
rezanja i lista. Drugom rukom drzite pomoénu
rucku ili kuciste motora. Ako drzite pilu objema
rukama, list ih ne moze zarezati.

2. Ne stavljajte ruke ispod izratka. Stitnik vas pod
izratkom ne mozZe zastititi od lista.

3.  Podesite dubinu rezanja debljini izratka. Ispod
izratka treba se vidjeti manje od punog zuba nazu-
bljenja na listu.

4. lzradak tijekom rezanja nikad ne drzite u
rukama ili preko noge. Stavite izradak na
stabilnu platformu. Izradak mora imati dobar
oslonac kako bi se smanijila izloZenost tijela te
vjerojatnost zaglavljivanja lista u izratku ili gubitka
kontrole.

» Sl.1

5.  Drzite elektri¢ni rucni alat za izolirane ruko-
hvatne povrsine kada izvodite operaciju pri
kojoj rezni dodatak moze doci u dodir sa skri-
venim vodi¢ima. Dodir s vodi€em pod naponom
moze dovesti pod napon izloZzene metalne dijelove
elektricnog ruénog alata te prouzrociti strujni udar
kod rukovatelja.

6. Kad rezete pilom, uvijek koristite paralelni
granicnik ili ravnu rubnu vodilicu. Tako se
poboljSava preciznost reza i smanjuje vjerojatnost
zaglavljivanja lista u izratku.

7.  Uvijek koristite listove s otvorom za trnove
ispravne veli€ine i oblika (dijamantne u uspo-
redbi s okruglim). Listovi koji ne odgovaraju
dijelu pile na koji se postavljaju radit ¢e ekscen-
tricno i prouzrogiti gubitak kontrole.

8. Nikad ne koristite oStec¢ene ili neispravne pod-
loske lista ili svornjak. Podlo$ci lista i svornjak
dizajnirani su isklju¢ivo za vasu pilu kako bi se
osigurale optimalne performanse i siguran rad.

Uzroci povratnih udara i povezana upozorenja

— povratni je udar nagla reakcija na priklijesteni,
zaglavljeni ili nepravilno usmjereni list pile uslijed
kojega se pila bez kontrole podize s izratka prema
rukovatelju;

— ako se list priklijesti ili Svrsto zaglavi izmedu rezne
ploce i izratka, list se zaustavlja, a reakcija motora
naglo ga izbacuje nazad prema rukovatelju;

— ako se list zakrene ili nepravilno usmjeri u rezu,
zubi s njegove straznje strane mogu se ukopati u
gornju povrsinu drva, ¢ime se list izvuce iz ureza i
skoci prema rukovatelju.

Povratni je udar rezultat pogresne upotrebe pile i/ili

nepravilnih radnih postupaka ili uvjeta, a moze se spri-

jeciti poduzimanjem prikladnih mjera opreza kao $to je
navedeno u nastavku.

1. Pilucijelo vrijeme ¢évrsto drzite objema rukama
i stavite ih u polozaj u kojem se mogu odupri-
jeti sili povratnog udara. Tijelo vam se moze
nalaziti s bilo koje strane lista, ali ne u istom
smjeru. Pila uslijed povratnog udara moze skogiti
unatrag, ali rukovatelj moZe upravljati tom silom
ako poduzme prikladne mjere opreza.

2. Kad se list zaglavi ili iz bilo kojeg razloga pre-
kida rez, pustite okidac i ostavite da pila nepo-
miéno stoji u materijalu dok se list potpuno ne
zaustavi. Nikada nemojte pokusavati izvaditi
pilu iz izratka ili je povuéi unazad dok je list
u pokretu jer moze do¢i do povratnog udara.
Ispitajte i poduzmite korektivne mjere kako biste
otklonili uzrok zaglavljivanja lista.

3. Kad ponovno pokrecete pilu u izratku, stavite
list pile na sredinu rezne ploce tako da zubi
pile ulaze u materijal. Ako se list zaglavi, moze
se podici ili odbiti od izratka dok se pila ponovno
pokrece.

4.  Poduprite velike ploce kako biste smanjili rizik
od priklijeStenja i povratnog udara. Velike ploce
teze popustaju pod vlastitom tezinom. Svakako
stavite oslonce pod ploéu s obje strane, pored
linije reza i u blizini ruba ploce.

» Sl.2

» SI.3

67 HRVATSKI



Ne koristite tupe ili oStecene listove.
Nenaostreni ili nepravilno postavljeni listovi
izraduju uske ureze i uzrokuju pretjerano trenje,
zaglavljivanje lista i povratni udar.

Rucice za blokadu za podesavanje dubine lista
i nagiba moraju biti uévrséene i sigurne prije
rezanja. Ako se list pomakne tijekom rezanja,
mozZze se zaglaviti i uzrokovati povratni udar.
Budite iznimno oprezni dok pilite postojece
zidove ili druga slijepa podrucja. Prodiruéi list
moze prerezati predmete koji mogu prouzrogiti
povratni udar.

Alat UVIJEK ¢vrsto drzite objema rukama.
NIKAD ne stavljajte ruke, noge ili neki drugi dio
tijela ispod osnove alata ili iza pile, posebice
kod popreénog rezanja. Ako dode do povratnog
udara, pila vrlo lako moze odskociti preko vase
ruke i uzrokovati ozbiljne tjelesne ozljede.

» Sl.4

9.

Nikad ne pilite na silu. Gurajte pilu naprijed pri
brzini pri kojoj list mozZe rezati bez usporava-
nja. Piljenje na silu moze dovesti do nejednolikih
rezova, manje preciznosti i moguc¢ega povratnog
udara.

Funkcija stitnika

1.

Prije svake uporabe provjerite je li donji stitnik
primjereno zatvoren. Ne rukujte pilom ako

se donji Stitnik ne mic¢e slobodno i ako se
odmah ne zatvara. Nikad ne dovodite Stitnik u
otvoreni polozaj stezanjem ili vezivanjem. Ako
vam slucajno ispadne pila, donji se Stitnik moze
iskriviti. Podignite donji stitnik ruékom na povlace-
nje i uvjerite se da se slobodno pomice te da ne
dodiruje list ili neki drugi dio pod svim kutovima i
na svim reznim dubinama.

Provjerite radi li ispravno opruga donjeg
Stitnika. Ako se stitnik i opruga ne pomicu
ispravno, potrebno ih je servisirati prije upo-
rabe alata. Ako doniji Stitnik radi tromo, uzrok
mogu biti oSteceni dijelovi, ljepljive naslage ili
stvaranje taloga.

Donji se stitnik moze ruéno povuéi samo za
posebne rezove poput ,,uranjajué¢ih” i ,slo-
zenih” rezova. Podignite doniji stitnik povla-
¢enjem rucke i otpustite ga ¢im list ude u
materijal. Prilikom svih drugih vrsta piljenja donji
bi stitnik trebao raditi automatski.

Uvijek provjerite pokriva li donji Stitnik list
prije nego $to odlozite pilu na klupu ili pod.
Nezasticeni list mozZe uzrokovati povratno kretanje
alata koji reze sve pred sobom. Obratite paznju na
vrijeme potrebno da se list u potpunosti zaustavi
nakon otpustanja prekidaca.

Da biste provjerili donji stitnik, ruéno ga otvo-
rite, otpustite i promatrajte kako se zatvara.
Takoder se uvjerite da ru¢ka na povlacenje

ne dotice kuciste alata. IzloZeni list VRLO JE
OPASAN i moze uzrokovati ozbiljne tjelesne
ozljede.

Dodatna sigurnosna upozorenja

1.

Budite iznimno oprezni dok rezete viazno drvo,
drvenu gradu obradenu tlakom ili drvo s kvr-
zicama. Pustite alat da glatko klizi bez smanjenja
brzine lista kako se vrsci lista ne bi pregrijali.

2. Nemojte uklanjati rezani materijal dok se list
okreée. Cekajte dok se list ne zaustavi i tek
tada zahvatite rezani materijal. Listovi se i dalje
okrec¢u nakon iskljuéivanja.

3. lzbjegavajte rezanje ¢avala. Prije rezanja pro-
vjerite ima li ¢avala te ih sve uklonite iz drvene
grade.

4.  Stavite Siri dio temelja pile na dio izratka koji
ima ¢vrst oslonac, a ne na dio koji ¢e pasti
prilikom reza. Ako je izradak kratak ili malen,
stegnite ga. NE POKUSAVAJTE DRZATI
KRATKE IZRATKE U RUCI!

» SL.5

5.  Prije nego Sto odlozite alat nakon zavrSetka
reza provjerite je li Stitnik zatvoren i je li se list
pile potpuno zaustavio.

6. Nikad ne pokusavaijte piliti tako da kruznu pilu
drzite naopako u Skripcu. To je iznimno opa-
sno i moze dovesti do ozbiljnih nezgoda.

» Sl.6

7.  Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksi¢ne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da biste sprijecili udisanje prasine i dodir s
kozom. Procitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavljaca materijala.

8. Ne zaustavljajte listove popre¢nim pritiskom.

9. Nemojte koristiti nikakve abrazivne diskove.

10. Rabite samo list pile promjera oznacéenog na
alatu ili navedenog u priruéniku. Upotreba lista
nepropisne veli¢ine moZe utjecati na zastitu lista ili
rad $titnika, $to moze rezultirati ozbiljnim tjelesnim
ozljedama.

11. List uvijek mora biti ostar i ¢ist. Ako se na listu
stvrdne smola, on radi usporeno i veca je vjerojat-
nost da ¢e doc¢i do povratnog udara. Odrzavajte
list Cistim tako da ga prvo skinete s alata, a zatim
ocistite sredstvom za uklanjanje smole, vruéom
vodom i kerozinom. Nikad ne koristite benzin.

12. Nosite masku za prasinu i zastitu sluha dok
koristite alat.

13. Uvijek koristite list pile koji je namijenjen za
rezanje materijala koji ¢ete rezati.

14. Rabite samo listove pile nazivne brzine koja je
jednaka ili ve¢a od brzine oznacene na alatu.

15. (Samo za europske drzave)

Uvijek upotrebljavajte list koji je u skladu s
normom EN847-1 ako je namijenjen za drvo i
analogne materijale.

16. Alati dijelove stavite na ravnu i €vrstu povr-
Sinu. U protivhom bi alat ili dijelovi pasti i prouzro-
Citi ozljede.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.
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= H A 16. Nemojte dopustiti da krhotine, prasina ili
Vazne S L= UPUte = bate"ju zemlja zapnu u prikljuécima, otvorima i uto-

1.  Prije uporabe baterije proéitajte sve upute i rima baterijskog uloska. To moZe dovesti do
oznake upozorenja na (1) punjaéu za baterije, pregrijavanja, zapaljenja, eksplozije ili kvarana
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju. uredaju Il baterijskom LIoSku, Sto moze prouzrodit

2 Nertlojte rastavvljati il i;mjenjivati batgrijski 17 A‘:(o alat ne odriavaJ u c;trebu u blizini visoko-
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog : naponskih e'iektriénih v’:>dova nemoijte upo
zagrijavanja ili eksplozije. ’ i

3 Akgo Jse r'J'eme raF;a Jnatno skratilo. odmah trebljavati baterijski ulozak u blizini a visoko-

’ restan\'lt:rad't' Mo'ze doéi do rle ,r"a ania naponskih elektri¢nih vodova. To moze dovesti
p i tli. Wloze docl pregrijavanja, do neispravnog rada ili kvara alata ili baterijskog
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije. uloska.

4. Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih 18. Bateriju &uvaite podalie od diece.
¢istom vodom i odmah se obratite lije€niku. . Jte p ! !

Tako mozete izgubiti vid. CUVAJTE OVE UPUTE.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod- AoPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
ljivim materijalima baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-

2) Neé& ite b L iku's drugi nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti

@ e cuv_ajte aterljl{ u spremniku s drugim do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
rr!eta'lnlm predmetima poput Cavala, kova- ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
nica itd. Makita za alat i punja¢ Makita.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik P > : H :

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline Sanetl za Odrzavanje najduljeg

pa &ak i kvar. vueka trajanja baterije

6. Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski Napunite bateriju prije nego $to se potpuno
uloiak'r_u? mjestima gdje temperatura moze isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
premasiti 50 °C (122 °F). riju kad primijetite da alat slabije radi.

7. Ne spaljujte bateriju Cak ni ako je ozbiljno 2. Nikad ne punite veé do kraja napunjenu bate-
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze riju. Pretjerano punjenje skracuje radni vijek
eksplodirati u vatri. baterije.

8. Nemojte zabijati ¢avle u baterijski ulozak, 3. Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim 10 °C i 40 °C. Vruéu bateriju prije punjenja
preglmetom. Ti ;_)pstup_ci ln_mgu dov__esti do pozara, ostavite da se ohladi.
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije. 4. Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-

9. Ne koristite oStecene baterije. nite ga iz alata ili punjaca.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred- 5.  Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima. duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).

Kada se radi o komercijalnom transportu koji obav- = - —
ljaju npr. dobavljaci ili Spediteri, moraju se postovati Vazne sigurnosne upute za bezi¢nu
posebni zahtjevi na pakiranju i oznakama. jedinicu
Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite
savjet struénjaka za opasne tvari. Pogledajte i 1. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati beziénu
moguce podrobnije nacionalne propise. jedinicu.
Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i 2 Drsite beziénu jedinicu podalie od male diece
bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati ' s I€ p Je od male djece.
u pakiranju U sluéaju gutanja odmah potrazite lije¢nicku

: omoc¢.

11. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo- p . . . .

X X . L . : 3. Bezi¢nu jedinicu upotrebljavajte samo s ala
nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu. tima Makita
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za e e e . i
zbrinjavanje baterija. 4. Ne izlazite bezi€¢nu jedinicu kisi ni vlazi.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima 5. N‘?m?ﬁe upolt‘re_l?ljavtatl bezu:tnu jedinicu na 50
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate- mjestima na kojima temperatura premasuje
rija u neprikladne proizvode moze dovesti do C. . . o
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja 6. N?mi’_ﬁe upo:(re_l_)ljavatl belzmnu Jec;?!"jlcuk["a
elektrolita. mjestima na kojima se nalaze medicinski

13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme, instrumenti, npr. ako su u blizini pejsmejkeri.
bateriju morate ukloniti iz alata. 7. Nemojte upotrebljavati beZiénu jedinicu na

14. Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak :I"Jﬁslt;:‘a "? kojltmk? sega'llazzautortlatdskllludre-
moze se zagrijati i prouzroéiti opekline viseg ili aji. AKo automatski uredaji rade, moze doci do
nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vruéim baterij- kvara '_“ poremecaja. . o
skim ulogcima. 8. Nemojte upravljati bezicnom jedinicom na

15. Nemojte dirati prikljuéak alata neposredno mjestima s visokom temperaturom ili na mje-
nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da stima gdje moze do¢i do statickog elektriciteta
prouzroéi opekline. ili elektricnog Suma.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.
17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

Bezi¢na jedinica moze proizvesti elektroma-
gnetska polja (EMP), ali ona nisu Stetna za
korisnika.

Bezi¢na je jedinica precizan instrument. Pazite
da vam bezi¢na jedinica ne ispadne ili da je ne
udarite.

Izbjegavajte dodirivati prikljuc¢ak bezi¢ne jedi-
nice golim rukama ili metalnim predmetima.
Uvijek uklonite bateriju iz proizvoda pri umeta-
nju bezi¢ne jedinice.

Kad otvarate poklopac utora, izbjegavajte
mjesta na kojima moze do¢i do ulaska prasine
i vode u utor. Uvijek odrzavajte ulaz utora
Cistim.

Uvijek umetnite beziénu jedinicu u ispravhom
smjeru.

Nemojte pritiskati gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice prejako i/ili ga pritiskati predmetom
koji ima ostar rub.

Uvijek zatvorite poklopac utora prilikom rada.
Nemojte uklanjati beziénu jedinicu iz utora dok
je aktivno napajanje alata. U protivnom moze
doci do kvara bezi¢ne jedinice.

Nemojte uklanjati naljepnicu s bezi¢ne
jedinice.

Nemojte stavljati bilo kakve naljepnice na
beziénu jedinicu.

Nemojte ostavljati bezi¢nu jedinicu na mjestu
gdje moze doc¢i do statickog elektriciteta ili
elektricnog Suma.

Nemojte ostavljati bezi¢nu jedinicu na mjestu
izlozenom velikoj toplini, primjerice na sjedalu
u automobilu izlozenom suncu.

Nemojte ostavljati bezi¢nu jedinicu na pras-
njavom mjestu ili na mjestu gdje moze nastati
korozivni plin.

Iznenadna promjena temperature moze iza-
zvati roSenje bezi¢ne jedinice. Nemojte upo-
trebljavati beziénu jedinicu dok se potpuno ne
osusi.

Prilikom ¢iS¢enja bezi¢ne jedinice njezno je
obrisite suhom i mekanom krpom. Nemojte
upotrebljavati benzin, razrjediva¢, provodljivu
mast ili sliéno.

Bezi¢nu jedinicu pohranite u prilozenoj kutiji ili
antistatickom spremniku.

Nemojte umetati bilo kakve uredaje osim
bezi¢ne jedinice Makita u utor na alatu.
Nemojte upotrebljavati alat ako je poklopac
utora ostecen. Voda, prasina i prljavstina mogu
prodrijeti u utor i prouzroditi kvar.

viSe nego $to je potrebno. Vratite poklopac ako
spadne s alata.

Zamijenite poklopac utora ako ga izgubite ili
ostetite.

CUVAJTE OVE UPUTE.

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podes$avanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Umetanje ili uklanjanje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

AOPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite évrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te ostetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

» SI.7: 1. Crvena oznaka 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

Za umetanje baterijskog ulo$ka poravnajte jezi¢ac na
baterijskom ulosku s utorom na ku¢istu i gurnite ga na
mjesto. Umetnite bateriju skroz do kraja dok ne sjedne
na svoje mjesto uz mali klik. Ako moZzete vidjeti crvenu
oznaku kao $to je prikazano na slici, ona nije do kraja
sjela na svoje mjesto.

AOPREZ: Uvijek umetnite baterijski ulozak do
kraja tako da ne mozete vidjeti crvenu oznaku. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, Sto moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

AOPREZ: Ne umeéite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje motora da bi produzio
vijek trajanja baterije. Alat automatski prestaje raditi ako
se alat ili baterija nadu u nekom od sljedecih uvjeta. U
nekim se uvjetima pale indikatori.

Zastita od preopterecenja

Ako se alatom rukuje na nacin koji dovodi do neuobica-
jeno velike potrosnje struje, alat se automatski zaustav-
lja. U tom slucaju iskljucite alat i prekinite radnje koje
su izazvale njegovo preopterecenje. Zatim ukljucite alat
kako biste ga pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

U slucaju pregrijavanja alata ili baterije alat se automat-
ski zaustavlja i Zzaruljica po€inje treperiti. U tom slu€aju
ostavite alat i bateriju da se ohlade prije ponovnog
ukljucivanja alata.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ako je kapacitet baterije prenizak, alat se automatski
zaustavlja. Ako proizvod ne radi ni nakon djelovanja na
prekidace, uklonite baterije iz alata i napunite ih.
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Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

» S1.8: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Zaruljice indikatora Preostali

I D n kapacitet

Svijetli Iskljuéeno Treperi

iiil
11l
100
000

75 % do
100 %

50 % do 75 %

25 % do 50 %

0 % do 25 %

ﬂ I:I I:I I:I Napunite
bateriju.

I I I:I I:I Baterija
je mozda

t neispravna.

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) Zaruljica indikatora
treperit ¢e dok radi sustav za zastitu baterije.

Ukljuéivanje i iskljucivanje

AUPOZORENJE: Prije umetanja baterije u
alat provijerite radi li ukljuénol/iskljuéna sklopka i
vraca li se u polozaj za isklju€ivanje ,,OFF” nakon
otpustanja.

AUPOZORENJE: Gumb za blokadu NIKADA
ne pritiSc¢ite tako da ga zalijepite ili na neki drugi
nacin. Sklopka s neispravnim gumbom za blokadu
moze uzrokovati slu¢ajno uklju€ivanje i ozbiljne tjele-
sne ozljede.

A UPOZORENJE: NIKADA ne upotrebljavajte
alat ako radi i ako ste samo povukli ukljuéno/
iskljuénu sklopku, a da niste pritisnuli gumb za
blokadu. Neispravan prekida¢ moze uzrokovati
nehoti¢no ukljuéenje i ozbiljne tjelesne ozljede. Vratite
alat u servisni centar uredaja Makita radi potrebnih
popravka PRIJE daljnje uporabe.

Kako bi se sprije¢io nehoti¢no uklju¢ivanje ukljuéno/

iskljuéne sklopke uredaj je opremljen gumbom za blo-

kadu. Za pokretanje alata otpustite gumb za blokadu i

povucite ukljuéno/iskljuénu sklopku. Za zaustavljanje

alata otpustite uklju¢no/isklju¢nu sklopku.

» S1.9: 1. Ukljuénof/isklju¢na sklopka 2. Gumb za
blokadu

NAPOMENA: Nemojte snazno povlaéiti ukljuc-
no-iskljuénu sklopku prije nego $to pritisnete
gumb za deblokadu. Na taj bi se na¢in mogao slo-
miti sklopka.

AOPREZ: Alat zapodinje s prekidima okreta-
nja lista kruzne pile odmah nakon $to otpustite
ukljuénoliskljuénu sklopku. Cvrsto drzite alat
kako biste reagirali na ko¢enje prilikom ispusta-
nja ukljuénoliskljuéne sklopke. Iznenadna reakcija
moze dovesti do izbijanja alata iz ruke i prouzroditi
ozljede.

Funkcija za automatsku promjenu

brzine

Ovaj alat ima ,nacin rada velike brzine” i ,nacin rada s
velikom okretnim momentom”.

Alat automatski mijenja nacin rada ovisno o radnom
opterecéenju. Kada je radno optereéenje na niskoj razini,
alat radi u nacinu rada velike brzine radi brzeg rezanja.
Kada je radno opterecenje na visokoj razini, alat radi u
nacinu rada velikog okretnog momenta radi snaznijeg
rezanja.

» SI.10: 1. Indikator nacina rada

Indikator nacina rada svijetli zeleno dok je alat u nacinu
rada s velikim okretnim momentom.

Kada alat radi pod preoptere¢enjem, indikator nacina
rada treperi zeleno. Kada opterec¢enje alata smanjite,
indikator nacina rada prestaje treperiti, a zatim se uklju-
Cuje ili iskljucuje.

Stanje indikatora nacina rada Nacin rada
OUkIjuéeno | Olskljuéeno | OTreperi
Nacin rada
@ velike brzine
Nacin rada
s velikim
okretnim
momentom
Upozorenje
na preoptere-
éenje
Podesavanje dubine rezanja
AOPREZ: Nakon namjestanja dubine reza,
uvijek ¢vrsto zategnite rucicu.

Otpustite rucicu na grani¢niku dubine i osnovnu ploc¢u
pomaknite prema gore ili prema dolje. Osnovnu plo¢u
priévrstite na Zeljenoj dubini rezanja zatezanjem rucice.
Za Cistije, sigurnije rezanje postavite dubinu rezanja
tako da najviSe jedan zubac lista izviruje ispod izratka.
Koristenjem pravilnih dubina rezanja smanjuje se
moguénost opasnih POVRATNIH UDARA koji mogu
dovesti do osobnih ozljeda.

» SI.11: 1.Rucica
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Koso rezanje

A\OPREZ: Nakon podesavanja kuta kutnog reza
uvijek ¢vrsto zategnite stezne vijke.

Otpustite stezne vijke. Namjestite Zeljeni kut tako da na
odgovarajuéi na¢in nagnete i ¢vrsto zategnete stezne vijke.
» S1.12: 1. Stezni vijak

Koristite granicnik pri preciznom rezanju pod 45°.
Potpuno okrenite graniénik kao $to je prikazano, ovisno
o kutnom rezu 0° — 45°ili 0° — 48°.

» SI.13: 1. Zapor

Toéno rezanje

Za ravne rezove poravnajte polozaj 0° na prednjoj strani

osnovne ploce s linijom reza. Za kose rezove od 45°

poravnajte polozaj u skladu s tim.

» Sl.14: 1. Linija reza (polozaj 0°) 2. Linija reza (polo-
Zaj 45°)

Ukljuéivanje zaruljice

AOPREZ: Nemojte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

Da biste ukljuili zaruljicu bez pokretanja alata, povucite
uklju€nol/iskljuénu sklopku bez pritiskanja gumba za blokadu.
Da biste ukljugili Zaruljicu dok alat radi, pritisnite i drzite
gumb za blokadu te povucite ukljuéno/isklju¢nu sklopku.
Lampica se iskljuuje 10 sekundi nakon otpustanja
ukljuénofisklju¢ne sklopke.

» SI.15: 1. Zaruljica

NAPOMENA: Suhom krpom obri$ite prljavétinu s lece
zaruljice. Budite oprezni da ne zagrebete le¢u zaru-
ljice jer to moZe smanijiti osvjetljenje.

NAPOMENA: Kada se alat pregrije, lampica treperi
jednu minutu. U tom slu€aju ohladite alat prije sljede-
éeg koristenja.

Dodatni pribor

A OPREZ: Prilikom vjesanja alata o kuku uvijek
izvadite bateriju.

AOPREZ: Nemojte nikada vjesati alat na viso-
kim mjestima ili povr§inama na kojima moze izgu-
biti ravnotezu i pasti. U suprotnom bi alat mogao
pasti i uzrokovati ozljede.

AOPREZ: Nemojte povlaéiti alat prema dolje
dok je priévrséen.

Kuka je prakti¢na za privremeno vjeSanje alata.
» SI.16

Pricvrstite kuku s pomocu vijaka, kao $to je prikazano.
» S1.17: 1. Kuka 2. Vijak

Da biste koristili kuku, jednostavno je okrecite dok se ne
uklopi u otvoren polozZaj.

Kada nije u upotrebi, uvijek zakrenite kuku tako da se
ucvrsti u zatvorenom polozaju.

» S1.18: 1. Otvoren poloZaj 2. Zatvoren polozZaj

Elektricna koc¢nica

Ovaj alat opremljen je elektricnom ko¢nicom lista. Ako
alat opetovano ne uspijeva brzo zaustaviti list kruzne
pile nakon otpustanja rucice prekida¢a, odnesite alat na
servisiranje u servisni centar tvrtke Makita.

A OPREZ: sustav koénice lista nije zamjena
za $titnik lista. NIKADA NE UPOTREBLJAVAJTE
ALAT BEZ FUNKCIONALNOG STITNIKA

LISTA. MOZE DOCI DO OZBILJNIH TJELESNIH
OZLJEDA.

Elektroni¢ke funkcije

Alati opremljeni elektroni¢kim funkcijama jednostavno
se koriste zbog sljedecih znacajki.

Znacajka mekog pokretanja (soft-start)
Meko pokretanje zbog potisnutog poc¢etnog Soka.

MONTAZA

AOPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provjerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Spremanje imbus klju¢a

Kad ga ne upotrebljavate, Sesterokutni klju¢ spremite
kao $to je prikazano na slici kako ga ne biste izgubili.
» S1.19: 1. Imbus klju¢

Postavljanje ili uklanjanje lista kruzne pile

AOPREZ: List kruzne pile mora biti postavljen
sa zubima prema gore na prednjoj strani uredaja.

AOPREZ: za instalaciju ili uklanjanje lista
kruzne pile koristite isklju¢ivo imbus klju¢ marke
Makita.

Postavljanje lista kruzne pile

NAPOMENA: List kruzne pile mozda je ve¢ postav-
lien u vrijeme isporuke.

1. Potpuno pritisnite blokadu vretena tako da se
osovina za postavljanje ne moze okretati i pomocu
imbus klju€a otpustite Sesterokutni vijak. Zatim uklonite
Sesterokutni vijak i vanjsku prirubnicu.
» S1.20: 1. Blokada vretena 2. Imbus klju¢

3. Otpustanje 4. Zatezanje

2.  Postavite unutarnju prirubnicu, prsten (ovisno o
drzavi), list kruzne pile, vanjsku prirubnicu i Sesterokutni
vijak. Potom poravnajte smjer strelice na ostrici sa
strelicom na alatu.

Za alat bez prstena

» SI.21: 1. Sesterokutni vijak 2. Vanjska prirubnica
3. List kruzne pile 4. Strelica na listu kruzne
pile 5. Unutarnja prirubnica 6. Strelica na
alatu
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Za alat s prstenom

» SI.22: 1. Sesterokutni vijak 2. Vanjska prirubnica
3. List kruzne pile 4. Strelica na listu kruzne
pile 5. Prsten 6. Unutarnja prirubnica
7. Strelica na alatu

3.  Pritisnite blokadu vretena i zategnite Sesterokutni vijak.

Za alat s unutarnjom prirubnicom za
list pile promjera rupe osim 15,88 mm

Unutarnja prirubnica ima izbo€inu odredenog promjera
na jednoj strani i izbo¢inu drugog promjera na drugoj
strani. Odaberite ispravnu stranu na kojoj se izbocina
savrseno uklapa u rupu pile. Postavite unutarnju prirub-
nicu na osovinu za postavljanje tako da je odgovaraju¢a
strana izbo€enja na unutarnjoj prirubnici okrenuta prema
van, a zatim postavite list pile i vanjsku prirubnicu.
» SI.23: 1. Osovina za postavljanje 2. Unutarnja
prirubnica 3. List kruzne pile 4. Vanjska
prirubnica 5. Sesterokutni vijak

AUPOZORENJE: $ESTEROKUTNI VIJAK
DOBRO PRITEGNITE ZATEZUCI GA U SMJERU
KAZALJKE NA SATU. Takoder pripazite da pre-
tjerano ne zategnete vijak. U slu¢aju da vam se
oklizne ruka s imbus klju¢a, mozete se ozlijediti.

AUPOZORENJE: Izboéenje ,,a” na unutarnjoj
prirubnici koja je u vanjskom polozaju treba se savr-
Seno uklopiti u rupu pile ,a”. Postavljanje lista pile na
pogresnoj strani moze dovesti do opasnih vibracija.

Za alat s unutarnjom prirubnicom za
list pile s promjerom rupe od 15,88 mm
(ovisno o zemlji)

Postavite unutarnju prirubnicu s udubljenom stranom
okrenutom prema van na osovinu za postavljanje, a
zatim postavite list pile (po potrebi s priévr§éenim prste-
nom), vanjsku prirubnicu i $esterokutni vijak.

Za alat bez prstena

» Sl.24: 1. Osovina za postavljanje 2. Unutarnja
prirubnica 3. List kruzne pile 4. Vanjska
prirubnica 5. Sesterokutni vijak

Za alat s prstenom

» SI1.25: 1. Osovina za postavljanje 2. Unutarnja pri-
rubnica 3. List kruzne pile 4. Vanjska prirub-
nica 5. Sesterokutni vijak 6. Prsten

AUPOZORENJE: SESTEROKUTNI VIJAK
DOBRO PRITEGNITE ZATEZUCI GA U SMJERU
KAZALJKE NA SATU. Takoder pripazite da pre-
tjerano ne zategnete vijak. U slu€aju da vam se
oklizne ruka s imbus klju¢a, mozete se ozlijediti.

AUPOZORENJE: Ako je za postavljanje lista
na osovinu potreban prsten, obavezno provjerite
je li pravi prsten za otvor osovine lista kojeg
namjeravate upotrijebiti postavljen izmedu unu-
tarnjih i vanjskih prirubnica. Upotreba neodgova-
rajuéeg otvora prstena moze dovesti do nepravilnog
priévrscivanja lista $to moZe prouzrogiti pomicanje
lista i ozbiljne vibracije koji mogu dovesti do gubitka
kontrole tijekom rada i ozbiljnih ozljeda.

Uklanjanije lista kruzne pile

1. Potpuno pritisnite blokadu vretena tako da se
osovina za postavljanje ne moze okretati i pomocu
imbus klju€a otpustite Sesterokutni vijak. Zatim uklonite
Sesterokutni vijak, vanjsku prirubnicu, list kruzne pile i
prsten (ovisno o zemlji).

2.  Prilikom pohranjivanja alata, postavite vanjsku
prirubnicu i rukom lagano zategnite Sesterokutni vijak
kako biste sprijecili gubitak.

Ciscenje stitnika lista pile

Prilikom mijenjanja lista kruZne pile svakako ocistite
gorniji i doniji Stitnik lista od nakupljene piljevine, kao
$to je navedeno u odjeljku Odrzavanje. Ovi postupci

ne otklanjaju potrebu za provjerom rada donjeg $titnika
prije svake uporabe.

Spajanje usisavaca

Kada Zelite izvrsiti Cisto rezanje, na alat spojite usisavac
tvrtke Makita. Spojite crijevo usisivaca na mlaznicu za
prasinu kao $to je prikazano na slici.

» S1.26: 1. Mlaznica za prasinu 2. Vijak

» S1.27: 1. Crijevo 2. Usisiva¢ za prasinu

RAD

Ovaj je alat namijenjen za rezanje proizvoda od drva.
Odgovarajuéim originalnim listovima kruznih pila tvrtke
Makita mogu se piliti i sljedec¢i materijali:

. Proizvodi od aluminija

Informacije o tome koje listove kruzne pile upotrebljavati
za materijal koji se reZe potraZite na naSem web-mjestu
ili se obratite lokalnom zastupniku tvrtke Makita.

Provjera funkcije Stitnika lista

Uklonite baterijski ulozak.

Postavite kut nagiba na 0°, a zatim ru¢no povucite

donji titnik do kraja i otpustite ga. Donji Stitnik ispravno

funkcionira:

— ako je uvucen iznad osnovne ploce tako da ga
nista ne ometa i

— ako automatski vraéa zaustavljac i u doticaju je sa
zaustavljacem.

» S1.28: 1. Gornji titnik 2. Donji $titnik 3. Osnovna

plo¢a 4. Zapor 5. Otvori 6. Zatvori

Ako doniji §titnik ne funkcionira ispravno, provijerite je

li se unutar gornjeg i donjeg Stitnika nakupila piljevina.
Ako doniji titnik ne funkcionira ispravno ni nakon ukla-
njanja piljevine, odnesite alat na servisiranje u ovlasteni
servis tvrtke Makita.
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AOPREZ: Tijekom rezanja nosite masku za
zastitu od prasine.

AOPREZ: Stroj uvijek pomiéite prema naprijed,
ravno, s umjerenom silom. Primjena sile na alat ili zavr-
tanje alata dovest ¢e do pregrijavanja motora i opasnog
povratnog udara §to moze uzrokovati teSke ozljede.

NAPOMENA: Alat mozda nece raditi punim kapa-
citetom ako je temperatura baterije preniska. U tom
sluc¢aju odradite, primjerice, laganiji rez uz pomo¢
alata kako bi temperatura baterije dostigla sobnu
temperaturu. Tada ¢e alat raditi punim kapacitetom.

» SI.29

Cvrsto drite alat. Alat ima rukohvat s prednje strane i drzak
sa straznje strane. Koristite oboje kako biste nabolje uhvatili
alat. Ako s obje ruke drZite pilu, ne mozete se porezati na list
kruzne pile. Osnovnu plo¢u postavite na izradak tako da je list
kruzne pile ne dodiruje. Zatim ukljucite alat i pricekajte da list
kruzne pile postigne puni broj okretaja. Potom jednostavno
pomaknite alat naprijed preko povrsine izratka drzeéi ga u rav-
nom polozaju i lagano napredujuéi sve dok piljenje ne zavrsi.
Za postizanje Cistih rezova odrZavajte ravan smjer piljenja i jed-
noliku brzinu napredovanja. Ako rez ne prati pravilno zadanu liniju
reza, nemojte pokusati okrenuti ili prisiliti alat natrag na liniju reza.
To moZe vezati list kruzne pile i uzrokovati opasan povratni udar

i 0zbiljnu ozljedu. Otpustite sklopku, pricekaijte da se list kruzne
pile zaustavi te nakon toga izvucite alat. Poravnajte alat na novu
liniju reza i po¢nite ponovno rezati. Poku3ajte izbje¢i polozaj koji
izlaZe rukovatelja strugotinama i drvenoj prasini koje izbacuje
pila. Upotrebljavajte zastitu za o¢i kako biste izbjegli ozljede.

Paralelni grani¢nik (paralelna vodilica)

AOPREZ: Provijerite je li paralelni graniénik évr-
sto postavljen u ispravan polozaj prije upotrebe.
Neispravno pri¢vr§éenje moze prouzrociti opasan
povratni udar.

» S1.30: 1. Paralelni grani¢nik (paralelna vodilica)
2. Zatezni vijak

Prakti¢an paralelni grani¢nik omogucuje izrazito pre-
cizne ravne rezove. Usporedni prislon jednostavno
namijestite sigurno s bo¢ne strane izratka i pri¢vrstite ga
vijkom na €elnu stranu osnovne plo¢e. Na takav nacin
mozete izradivati i serijske rezove jednake Sirine.

Dodatni pribor

Polozite alat na strazniji dio Sine vodilice. Okrenite dva
vijka za podeSavanje na podnozju alata kako bi alat
nesmetano klizio bez prepreka. Cvrsto drzite predniji
rukohvat i straznju rucicu alata. Ukljucite alat i jednim
potezom rezite punom duzinom Stitnika od cijepanja.
Rub &titnika od cijepanja sad odgovara rubu rezanja.
» S1.31: 1. Vijci za prilagodavanje

Prilikom uranjaju¢eg rezanja s vodilicom upotrijebite
kliznu polugu kako biste sprijecili prevrtanje alata.
Pomaknite kliznu polugu na osnovi alata u smjeru stre-
lice sve dok ne sjedne u urezani Zlijeb na $ini vodilici.
» S1.32: 1. Klizna poluga

Povezivanje uzicom (sigurnosna

uzica)

ASigurnosna upozorenja specifi¢na za upotrebu

na visini

Progéitajte sva sigurnosna upozorenja i upute.

Nepridrzavanje upozorenja ili uputa moze rezultirati

ozbiljnim ozljedama.

1. Uvijek odrzavaijte alat pri¢vrséenim prilikom
rada na visini. Maksimalna duljina uzice iznosi
2 m (6,5 stopa).

Maksimalna dopustena visina pada uzice
(sigurnosne uzice) ne smije prelaziti 2 m (6,5
stopa).

2. Koristite samo uzice prikladne za alat, s naziv-
nom tezinom od najmanje 7,0 kg (15,4 Ibs).

3. Nemojte priévrséivati uzicu alata na bilo
koji dio tijela ili na pokretne komponente.
Pricvrstite uzicu alata na stabilnu strukturu
koja moze izdrzati sile u slu¢aju pada alata.

4. Pazite da uzica bude ispravno osigurana na
svaki kraj prije upotrebe.

5. Pregledajte postoje li ostec¢enja na alatu i uzici
prije svake upotrebe te rade li ispravno (uklju-
€ujuci tkaninu i Savove). Nemojte koristiti u
slu€aju ostecenja ili neispravnog rada.

6. Nemojte motati uzicu oko alata i pazite da ne
dode u dodir s o$trim ili neravnim rubovima.

7.  Pri€vrstite drugi kraj uzice izvan radnog pod-
rucja tako da alat bude dobro priévr§éen u
sluéaju pada.

8.  Priévrstite uzicu tako da alat u tom slu¢aju ne
moze pasti na rukovatelja. Ispusteni alat njihat
¢e se na uzici, 8to moze dovesti do ozljedivanja ili
gubitka ravnoteze.

9.  Nemojte koristiti alat u blizini pokretnih dije-
lova ili radnih dijelova postrojenja. U protivnom
moze doci do opasnosti od loma ili zapetljanja.

10. Nemojte nositi alat drzeci ga za priévrsni ure-
daj ili uzicu.

11. Alat prenosite izmedu ruku samo kad dok
odrzavate odgovarajuc¢u ravnotezu.

12. Nemojte pri¢vrs¢ivati uzice na alat tako da
ometaju rad stitnika, sklopki ili blokada.

13. Pazite da se ne zapetljate u uzicu.

14. Drzite uzicu podalje od reznog podrucja alata.

15. Koristite viSenamjenske karabine s navojem.
Nemojte koristiti karabine s oprugom.

16. U slucaju ispustanja alata, alat treba oznaditi i
ukloniti iz upotrebe, a zatim poslati na pregled
u tvornicu Makita ili ovlasteni servisni centar.

» SI.33: 1. Otvor za uzicu (sigurnosna uzica)
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FUNKCIJA AKTIVACIJE
BEZICNE JEDINICE

Sto mozete raditi s funkcijom
aktivacije bezicne jedinice

Funkcija aktivacije bezi¢ne jedinice omogucuje Cist i
ugodan rad. Priklju¢ivanjem kompatibilnog usisivaca
prasine na alat mozete upotrebljavati usisiva¢ prasine
automatski pomocu funkcije prebacivanja alata.

» S1.34

Kako biste upotrebljavali funkciju aktivacije bezi¢ne

jedinice, pripremite sljedece stavke:

. beZzi¢nu jedinicu (dodatan pribor)

. usisiva¢ prasine koji podrzava funkciju aktivacije
bezi¢ne jedinice

U nastavku donosimo pregled postavljanja funkcije

aktivacije bezi¢ne jedinice. U pojedinacnim dijelovima

mozete pronaci detaljan opis koraka.

1. Umetanje bezi¢ne jedinice

2. Registracija alata za usisiva¢ prasine

3.  Pokretanje funkcije aktivacije bezi¢ne jedinice

Umetanje bezi¢ne jedinice

Dodatni pribor

AOPREZ: Prilikom umetanja bezi¢ne jedinice
postavite alat na ravnu i évrstu povrsinu.

NAPOMENA: Ogistite prasinu i prljavétinu s alata prije
nego $to umetnete beziénu jedinicu. Prasina ili prijavstina
mogu prouzrogiti kvar ako prodru u utor beziéne jedinice.

NAPOMENA: Kako biste sprije¢ili kvar prou-
zrocen statikom dodirnite materijal sa statickim
praznjenjem, kao $to je metalni dio alata, prije
nego Sto uzmete bezi¢nu jedinicu.

NAPOMENA: Pri umetanju beziéne jedinice uvi-
jek provijerite je li bezi¢na jedinica umetnuta u pra-
vilnom smjeru i je li poklopac potpuno zatvoren.

1. Otvorite poklopac na alatu kako je prikazano na slici.
» SI.35: 1. Poklopac

2. Umetnite bezi€nu jedinicu u utor, a zatim zatvorite poklopac.

Pri umetanju bezi¢ne jedinice poravnajte izbocCine s

udubljenim dijelovima utora.

» S1.36: 1. Bezi¢na jedinica 2. Izbo¢ina 3. Poklopac
4. Udubljeni dio

Kada uklanjate bezi¢nu jedinicu, polako otvorite poklo-
pac. Kuke sa straznje strane poklopca podignut ¢e
bezi¢nu jedinicu dok povlacite poklopac.

» SI.37: 1.Bezi¢na jedinica 2. Kuka 3. Poklopac

Nakon uklanjanja bezi¢ne jedinice pohranite je u prilo-
Zenoj kutiji ili antistatickom spremniku.

NAPOMENA: Uvijek se koristite kukama sa stra-
znje strane poklopca pri uklanjanju bezi¢ne jedi-
nice. Ako kuke ne zahvate bezi¢nu jedinicu, potpuno
zatvorite poklopac i polako ga ponovno otvorite.

Registracija alata za usisivac

prasine

NAPOMENA: Za registraciju alata potreban je usisi-
vac prasine Makita koji podrzava funkciju aktivacije
bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Prije registracije alata umetnite bezi¢nu
jedinicu u alat.

NAPOMENA: Tijekom registracije alata nemojte
povlagiti ukljuénol/iskljuénu sklopku ili ukljucivati
sklopku napajanja usisivac¢a prasine.
NAPOMENA: Pogledajte i priru¢nik s uputama za
usisiva¢ prasine.

Ako Zelite aktivirati usisiva¢ prasine zajedno s funkcijom
prebacivanja alata, najprije dovrsite registraciju alata.

1. Umetnite baterije u usisiva¢ prasine i alat.

2. Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO".
» SI.38: 1. Prekidac za stanje pripravnosti

3.  Pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
na usisivacu prasine i drzite 3 sekunde dok Zaruljica
aktivacije bezi¢ne jedinice ne pocne treperiti zeleno.
Zatim na isti nacin pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.
» S1.39: 1. Gumb za aktivaciju beZi¢ne jedinice

2. Zaruljica za aktivaciju beZi¢ne jedinice

Ako su usisivac prasine i alat uspje$no povezani, Zaru-
liice za aktivaciju bezi¢ne jedinice zasvijetlit ce zeleno u
trajanju od 2 sekunde i pocCeti treperiti plavo.

NAPOMENA: Zaruljice aktivacije beZiéne jedinice
prestat ¢e treperiti zeleno nakon 20 sekundi. Pritisnite
gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na alatu dok na
usisivacu treperi zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice.
Ako Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice ne treperi
zeleno, nakratko ponovno pritisnite i drzite gumb za
aktivaciju bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Ako registrirate jedan ili viSe alata

za jedan usisivac prasine, provedite registracije
pojedinacno.

Pokretanje funkcije aktivacije

bezi¢ne jedinice

NAPOMENA: Prije aktivacije beZi¢ne jedinice dovr-
Site registraciju alata za usisivac prasine.

NAPOMENA: Pogledajte i priruénik s uputama za
usisiva¢ prasine.

Nakon $to registrirate alat za usisiva¢ prasine, usisiva¢
prasine automatski radi s funkcijom prebacivanja alata.

1.  Postavite bezZi¢nu jedinicu na alat.
2. Prikljucite crijevo usisavaca prasine na alat.
» S1.40

3. Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO".
» Sl.41: 1. Prekidac za stanje pripravnosti
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4. Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedi-
nice na alatu. Zaruljica za aktivaciju beZiéne jedinice
zatreperit ¢e plavo.
» Sl.42: 1. Gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice

2. Zaruljica za aktivaciju bezi¢ne jedinice
5.  Ukljucite alat. Provjerite radi li usisiva¢ prasine
dok je alat u pogonu.
Kako biste prekinuli aktivaciju bezi¢ne jedinice usi-
sivaca prasine, pritisnite gumb za aktivaciju beziéne
jedinice na alatu.

NAPOMENA: Zaruljica za aktivaciju beZiéne jedinice
na alatu prestat ce treperiti plavo ako nema aktivnosti
u trajanju od 2 sata. U tom slucaju postavite prekida¢
za stanje pripravnosti na ,AUTO” i ponovno pritisnite
gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Usisiva¢ prasine pokrece se ili zau-
stavlja s odgodom. Postoji vremenska odgoda ako
usisiva¢ prasine otkrije funkciju prebacivanja na alatu.

NAPOMENA: Udaljenost prijenosa bezi¢ne jedinice
moze varirati ovisno o lokaciji i okolnim uvjetima.

NAPOMENA: Ako je jedan ili viSe alata registriran za
jedan usisivac prasine, usisiva¢ prasine moze poceti
raditi Cak i ako ne ukljucite svoj alat jer drugi korisnik
koristi funkciju bezi¢ne aktivacije.

Opis statusa zaruljice za aktivaciju bezi¢ne jedinice

» S1.43: 1. Zaruljica za aktivaciju bezi¢ne jedinice

Zaruljica za aktivaciju beziéne jedinice prikazuje status funkcije aktivacije beZiéne jedinice. Znagenje statusa Zaru-

liice mozete pogledati u tablici u nastavku.

Status Zaruljica za aktivaciju beziéne jedinice Opis
Boja ] (4] Trajanje
Ukljuéeno Treperi
Stanje Plavo U 2 sata Dostupna je aktivacija beZi¢ne jedinice usisivaca prasine.
pripravnosti Zaruljica se automatski iskljucuje ako nema aktivnosti u trajanju
od 2 sata.
[ Kad alat | Dostupna je aktivacija bezi¢ne jedinice usisivaca prasine i alat
radi. radi.
Registracija Zeleno U 20 sekundi | Spremno za registraciju alata. Cekanje na registraciju od usisi-
alata vaca prasine.
. 2 sekunde | Registracija alata je dovréena. Zaruljica za aktivaciju beZi¢ne
jedinice zatreperit ¢e plavo.
PoniStavanje Crveno (4 20 sekundi | Spremno za poni$tavanije registracije alata. Cekanje na ponista-
registracije vanje od usisivaca prasine.
alata . 2 sekunde | Ponistenje registracije alata je dovréeno. Zaruljica za aktivaciju
bezi¢ne jedinice zatreperit ¢e plavo.
Ostalo Crveno . 3 sekunde | Uspostavlja se napajanje bezi¢ne jedinice i pokrece se funkcija
aktivacije beZi¢ne jedinice.
Isklju¢eno - - Zaustavljena je aktivacija bezi¢ne jedinice usisivaca prasine.

Ponistavanje registracije alata za

usisivac prasine

Pri poniStavanju registracije alata za usisivac prasine
izvedite sljedece korake.

1. Umetnite baterije u usisiva¢ prasine i alat.

2. Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO".
» Sl.44: 1. Prekidac za stanje pripravnosti

3.  Pritisnite gumb za aktivaciju beZi¢ne jedinice na
usisivadu prasine i drzite 6 sekundi. Zaruljica za akti-
vaciju bezi¢ne jedinice najprije treperi zeleno, a zatim
crveno. Nakon toga, na isti nacin pritisnite gumb za
aktivaciju bezi¢ne jedinice na alatu.
» S1.45: 1. Gumb za aktivaciju beZi¢ne jedinice

2. Zaruljica za aktivaciju beZiéne jedinice

Ako je ponistavanje bilo uspje$no, Zaruljice za aktivaciju
bezi¢ne jedinice zasvijetlit ¢e crveno u trajanju od 2
sekunde i poceti treperiti plavo.

NAPOMENA: Zaruljice aktivacije beZi¢ne jedinice
prestat ¢e treperiti crveno nakon 20 sekundi. Pritisnite
gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na alatu dok na
usisivacu treperi Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice.
Ako Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice ne treperi
crveno, nakratko ponovno pritisnite i drzite gumb za
aktivaciju bezi¢ne jedinice.
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Rjesavanje problema funkcije aktivacije bezi¢ne je

Prije nego zatrazite popravak, sami pregledajte stroj. Ako pronadete problem za koji ne postoji objasnjenje u upu-
tama, nemojte pokusavati rastaviti alat. Umjesto toga obratite se ovlastenom servisnom centru tvrtke Makita koji za
popravke uvijek koristi zamjenske dijelove tvrtke Makita.

Stanje nepravilnosti

Moguéi uzroci (kvar)

Otklanjanje problema

Zaruljica za aktivaciju bezi¢ne
jedinice ne svijetli/treperi.

Bezi¢na jedinica nije umetnuta u alat.
Bezitna jedinica nije ispravno umetnuta u alat.

Ispravno umetnite bezi¢nu jedinicu.

Priklju¢ak bezi¢ne jedinice i/ili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prljavstinu s priklju¢ka
beZi¢ne jedinice i oistite utor.

Nije pritisnut gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
na alatu.

Prekida¢ za stanje pripravnosti na
usisivacu prasine nije postavljen na
LAUTO”.

Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO”.

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivaca prasine.

Nije moguce uspje$no dovrsiti
registraciju alata / ponistiti registra-
ciju alata.

Bezi¢na jedinica nije umetnuta u alat.
BeZi¢na jedinica nije ispravno umetnuta u alat.

Ispravno umetnite beZi¢nu jedinicu.

Prikljucak bezi¢ne jedinice i/ili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prljavstinu s prikljuka
bezi¢ne jedinice i odistite utor.

Prekidac za stanje pripravnosti na
usisivacu prasine nije postavljen na
LAUTO”.

Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO".

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivaca prasine.

Neispravan rad

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
i ponovno izvedite postupak registracije alata /
ponistavanja registracije alata.

Alat i usisiva¢ prasine previSe su
medusobno udaljeni (izvan raspona
prijenosa).

Priblizite alat i usisiva¢ prasine jedan drugom.
Maksimalna udaljenost prijenosa iznosi otprilike 10
m, ali moze varirati ovisno o uvjetima rada.

Prije dovrSetka registracije alata /
ponistavanja registracije;

- uklju€en je prekidac¢ alata ili;

- ukljuena je sklopka napajanja na
usisivacu prasine.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
i ponovno izvedite postupak registracije alata /
ponistavanja registracije alata.

Postupak registracije za alat ili usisiva¢
prasine nije dovrsen.

Istodobno provedite postupak registracije za alat i
za usisivac prasine.

Radijske smetnje od drugih uredaja
stvaraju visokointenzivne radiovalove.

Drzite alat i usisiva¢ prasine podalje od uredaja kao
$to su Wi-Fi uredaji i mikrovalne pecnice.

Usisivac prasine ne radi zajedno s
funkcijom prebacivanja alata.

Bezi¢na jedinica nije umetnuta u alat.
BeZitna jedinica nije ispravno umetnuta u alat.

Ispravno umetnite beZi¢nu jedinicu.

Priklju¢ak bezi¢ne jedinice i/ili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prljavstinu s prikljucka
bezi¢ne jedinice i oistite utor.

Nije pritisnut gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
i uvjerite se da Zaruljica za aktivaciju bezi¢ne jedi-
nice treperi plavo.

Prekida¢ za stanje pripravnosti na
usisivacu prasine nije postavljen na
LAUTO”.

Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO”.

Na usisiva¢ prasine registrirano je vise
od 10 alata.

Ponovno provedite registraciju alata.
Ako je za usisivac prasine registrirano vi$e od 10 alata,
alat koji je prvi registriran bit ¢e automatski ponisten.

Usisivac prasine izbrisao je sve regi-
stracije alata.

Ponovno registrirajte alat.

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivaca prasine.

Alat i usisiva¢ prasine previse su
medusobno udaljeni (izvan raspona
prijenosa).

Priblizite alat i usisiva¢ prasine jedan drugom.
Maksimalna udaljenost prijenosa iznosi otprilike 10
m, ali moze varirati ovisno o uvjetima rada.

Radijske smetnje od drugih uredaja
stvaraju visokointenzivne radiovalove.

Drzite alat i usisiva¢ prasine podalje od uredaja kao
$to su Wi-Fi uredaiji i mikrovalne pecnice.

Usisivac prasine radi dok alat nije
u pogonu.

Drugi korisnici upotrebljavaju funkciju
aktivacije bezi¢ne jedinice usisivaca
prasine na svojim alatima.

Iskljucite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na
drugim alatima ili ponistite registraciju alata na
drugim alatima.
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ODRZAVANJE

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljugili stroj i uklonili bateriju.
MAOPREZ: ogistite gorje i donje titnike kako
biste se uvjerili da nema nakupljene piljevine koja
moze ometati rad donjeg sustava Stitnika. Prljavim
sustavom $titnika mozZe se ograniciti ispravan rad, $to
moze uzrokovati ozbiljne tjelesne ozljede. Najucinkovitiji
je nacin ¢is¢enja uz pomo¢ komprimiranog zraka. Ako
se iz Stitnika ispuhuje piljevina, svakako upotrijebite
odgovarajucu zastitu za o¢i i diSne putove.
A\OPREZ: Nakon svake upotrebe obrisite pilje-

vinu s alata. Sitna piljevina moze uéi u alat i prouzro-
¢iti kvar ili pozar.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni€kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

Prilagodavanje preciznosti reza od 0° ili 45°

Ovo podesavanje obavljeno je u tvornici. No, ako nije
to€no, mozete je podesiti sljede¢im postupkom.

1.  Otpustite stezne vijke s prednje i straznje strane
alata tako da mozete promijeniti kut nagiba. Postavite
grani¢nik u polozaj kuta nagiba 0° — 45° ako zZelite
namjestiti preciznost rezanja od 45°.

» S1.46: 1. Stezni vijak 2. Zapor

2. Postavite postolje okomito ili 45° u odnosu na

list kruzne pile s pomocu trokuta okretanjem vijka za
podesavanje imbus klju¢em. Mozete koristiti i kvadratno
ravnalo za namjestanje kuta od 0°.

» S1.47: 1. Trokutno ravnalo

» S1.48: 1. Vijak za pode$avanje kuta od 0° 2. Vijak
za podeSavanje kuta od 45°

3.  Zategnite stezne vijke i obavite probni rez da biste
provjerili jeste li postigli Zeljeni kut.

Podesavanje paralelnosti

AOPREZ: Pazite na tocnost paralelnosti. U
suprotnom list kruZzne pile moZze zarezati vodilice, a
ostecene vodilice mogu prouzrogiti ozljede.

Ovo podesavanje obavljeno je u tvornici. No, ako nije
to€no, mozete je podesiti sljede¢im postupkom.

1.  Postavite alat na maksimalnu dubinu rezanja.
2. Sverudice i vijci moraju obvezno biti zategnuti.
3.  Otpustite vijke kako je prikazano na slici.

4.  Priotvaranju donjeg $titnika, pomaknite straznji dio
osnovne ploce tako da udaljenost izmedu A i B bude jednaka.
» S1.49: 1. Vijak 2. Osnovna plo¢a

5.  Zategnite vijke i obavite probni rez za provjeru
paralelnosti.

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljucci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom prirué¢niku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
¢iti ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. List kruzne pile
. Paralelni graniénik (paralelna vodilica)
. Kuka
. Vodilice
. Vodilica za kutni rez
. Stezaljka
. Traka
. Gumena traka
Traka za odredivanje polozaja
Mlaznica za prasinu
. Imbus klju¢
. Bezi¢na jedinica
Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.

Oni mogu biti razli€iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mogen:

HS004G

[vjametap Ha ceunnoTo

185 mm - 190 mm

Makc. gna6oynHa Ha cevere Ha 0°

60,0 MM - 62,5 MM

Ha KocuHa of 45°

43,0 MM - 44,5 mm

Ha KocuHa of 48°

41,0 Mm - 42,0 Mmm

BpavHa 6e3 onToBapyBame 6.000 MuH.™
HomwuHaneH HanoH D.C. 36 V - 40 V makcumarnHo
BkynHa gomkuHa co BL4040 337 mm

Heto TexuHa 4,4-56«r

. Mopapaw HalwaTa KOHTMHYMpaHa NporpaMa 3a UCTpaxyBake U Pa3Boj, CreLmduKaLmumTe Tyka nognexar Ha

npomMeHa 6e3 HajaBa.

. CneumndukauumTte 1 kaceTaTa 3a 6atepujata MoXe Aa ce pasnukyBaaT oA ApXKasa Ao Apxasa.
. TexxMHaTa MOXe [a ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT Of AogaTtouuTe, BKIydyBajku ja n kacetarta 3a 6atepuja.
HajnecHata u HajTelukaTa kombuHauuja, cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTa acouujauuja

3a enekTpu4yHu aJ'IaTM), ce npukaxaHu Bo Tabenara.

MpuMeHnuBa KaceTa 3a 6aTepuja U NosnHau

Kacerta 3a 6atepuja

BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL4080OF*
*: MpenopayaHa 6aTtepuja

MonHay

DC40RA/ DC40RB / DC40RC

BO KOj XMBeeTe.

. Hekou of kaceTuTe 3a GaTtepuu 1 NonHaYMTe HAaBEAEHW NOrope MOXe Aa He Ce A0CTarnHU 3aBUCHO Of PEMYIOHOT

noxap.

AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: KopucTeTe r camo kaceTuTe 3a 6aTepum 1 NofiHauMTe HaBeAeHU norope.
KopucTerbeTo kaksn 6110 NOUHAKBM KaceTyn 3a 6aTepum 1 NorHaum Moxe Aa cosfaje pusuk of nospeaa n/unu

HameHeTta ynotpe6a

AnaTtoT e HaMeHeT 3a U3BpLUYBate HALOKHU U
HaKpCHU, MpaBuM 1 KOCU 3aceLm COo arnv Bo ApBO
nofeka e Bo UBpCT gonup co paboTtHuoT matepujan. Co
COOABETHM OpUrMHanHu cevmna Ha Makita, ucto Taka
MOXe [a ce ceyaT 1 Apyru matepuvjanu.

TunuyHa A-BpedHoCT 3a HUBO Ha byyaBaTa ofpeneHa
BO cornacHocT co EN62841-2-5:

HuBO Ha 3BY4HMOT NPUTUCOK (Lya) : 93 dB (A)

HuBo Ha jaunHa Ha 3BYyKOT (Lwa) : 104 dB (A)
Otcranysatbe (K): 3 dB (A)

HAMNOMEHA: HomuHanHaTta BpegHoCT(1) 3a
emucyja Ha GyyaBa e U3MepeHa BO COrnacHoCT co
CTaHAapAHV METOAM 3a UCMIUTYBaH-E N MOXe Aa ce
KOpWCTY 3a cropeayBarbe anatu.

HAMOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emMucuja Ha By4aBa MoXe Ja ce KOPUCTM U Kako
npenMMUHapHa npoLeHa 3a U3NoXEHOCT.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Hocerte 3awruTa 3a ywure.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: EmMucujata Ha Gyyasa
npu akTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe

[a ce pa3fiMKyBa of HOMUHanHaTa BpeaHocT(u),
3aBUCHO O/ HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTHU
anaroT, oco6eHo of Toa kako BuA paboTeH
MaTtepwujan ce o6paboTtyBa.

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: MorpuxeTe ce aa
M yTBpAuUTe 6e36eHOCHNTE MepKK 3a 3aluTuTa
Ha NnueTo Koe pakyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha NpoueHa Ha U3NoxXeHocTa Npu hakTU4KnTe
ycnoBM Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeaBug cute
AenoBu Ha paGOTHNOT LIMKIYC, Kako nepuoauTe
Kora eneKkTPUYHUOT anaTt e UCKITyYeH 1 Kora
paboTu Bo NpaseH oA, He CaMo Kora e aKTUBEH).

BkynHa BpefHOCT Ha BUGpauunTe (BEKTOPCKa cyma Ha
TpW OCKM) opefeHa Bo cornacHocT co EN62841-2-5:
PaboTeH pexum: ceverse pBO

vpere Bnbpaumuu (anw) : 2,5 M/G? unu nomarky
Ortcranysatse (K): 1,5 m/c?

PaboTeH pexum: cevere meTan

LLinperse BUBpaLWmn (any) : 2,5 M/c> U nomanky
Ortcranysakse (K): 1,5 m/c®
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HAMOMEHA: BkynHaTa BpegHOCT(M) Ha
HOMMWHarnHaTa jaunHa Ha BubpauumTe e nsmepeHa Bo
COrMacHOCT CO CTaHAapPAHN METOAM 3a UCTIMTYBaHE U
MOXe [ia ce KOpWCTM 3a cropeyBake anaTu.

HAMNOMEHA: BkynHaTta BpegHOCT(1) Ha
HOMMWHanHaTa jauvHa Ha Bubpauuute Moxe Aa
Ce KOpWCTY 1 Kako npenvMMmnHapHa npoueHa 3a
N3MOXEHOCT.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: JauuHara Ha
BUGpaLunUTe NpU PakTUYKOTO KOPUCTEHE Ha
anaToT Moxe Aa ce pa3nuKyBa o, HOMUHanNHaTa
BPeAHOCT(M), 3aBUCHO Of HAYMHOT Ha KOjLUTO
ce KOPUCTYU anaToT, 0coGeHO oA Toa Kako BUA
paboTeH maTepujan ce obpaboTyBa.

AI'IPE,H.VI'IPE,H.VBAI'bE: MorpuxeTe ce aa
rM yTBpauTe 6e36eAHOCHMTE MepKH 3a 3aliTuTa
Ha nuLeTo Koe paKkyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3rNoXeHOoCTa Npu PaKkTU4KUTe
yCIoBM Ha ynoTtpe6a (3eMajku ru npeasua cute
AEenoBU Ha paGOTHUOT LIMKITYC, KaKo nepuoauTe
Kora eneKTPUYHUOT anat e UCKNy4eH 1 Kora
pa6oTu Bo Npa3eH oA, He CaMo Kora € aKkTUBEH).

Oeknapauum 3a coo6pasHoCT

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

[eknapaumute 3a coobpasHOCT ce BKIyYeHU BO
[opaTok A o oBa ynaTcTBo 3a ynotpe6a.

BESBEAHOCHMH

MPEAYMNPEOYBAHKA

OnwTK ynaTtcTeBa 3a 6e36e4HOCT 3a

eJIeKTPU4HHUTE anatun

AI'IPE[’YHPE,QYBAH:E MpouwuTajte rn cute
6e36eaHOCHM NpeaynpeAyBatka, ynaTcTea,
unycTpauum u cneundmnkaunm nageHu co
eNeKTPUYHUOT anart. AKO He ce NounTyBaaTt cute
ynaTcTBa HaBefeHV Nofony, Moxe Ja Aojae A0 CTPyeH
yaap, noxap W/unu cepuosHm rnoBpeau.

YyBajTe rm cute
npeaynpegyBaka M ynatcTea
3a la MOXe NOBTOPHO Aa v

npo4yuTare.

Mopf TepMUHOT ,enekTpuyeH anat BO
npepynpenysamarta ce MUCIY Ha BaLLMOT €NeKTpuYeH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6aTepumn
(6e3KMYHO).

Be36eaHocHU NnpeaynpeayBaa 3a

6e3xxM4yHaTa LUMpKynapHa nuna

Mpouenypwm 3a cevere

1. AOI‘IACHOCT: [OpxeTe ru paueTte noganeky
of, MecToTO Kaje LUTO ce ceye U Of CeYUroTo.
[pxeTe ja apyrata paka Ha NOMolUHaTa ApLIKa
WM Ha KYKULLITETO Ha MOTOPOT. AKO nunara ce
[PV CO ABeTe palie, CeYUIIoTO He MOXe Aa m
nceye.

2. He nocerHyBajTe nop paboTHMOT maTepumjan.
3aLUTUTHUKOT He MOXe [a Be 3aLUTUTLU of
Ce4unnoTo nog paboTHMOT MaTepujan.

3. Haropete ja ne6enuHara Ha 3acekoT co
pebenvHaTa Ha paboTHUOT MaTepujan.
Momanky on egeH uen 3abel o 3anuuTe Ha
ceyunoTo Tpeba Aa e BUANvB nof paboTHUOT
marepvjan.

4.  Tlpu ceyetbe, HUKOraLl He ApXeTe ro
paboTHMOT MaTepujan Bo paLeTe UK Npeky
HoraTa. MpuuBpcTeTe ro paboTHMOT MaTepujan
Ha cTabunHa noBpLlMHa. BaxHo e npaBunHo
fa ce noaapxysa paboTHWMOT MaTepujan 3a
cBeflyBatbe Ha MUHVMMYM Ha M3MOXeHoCTa Ha
TENoTo, Nnenewe Ha CevnnoTo Unu rybemwe
KOHTpona.

» Cn.1

5. [pxeTe ro anaroT 3a U3oNIUpaHUTe ApxKaiuun
Kora BpluMTe paboTu Kaae WTo anaToT 3a
ceyere MoXe Aa Aojae BO AONMUP CO CKPUEHN
Xuum. Ako fojae 40 AONUP CO Xuua Nog HaroH,
cTpyjaTa MOxe Aa ce npeHece A0 MeTanHuTe
[0ernoBu Ha anaToT v Aa Npefun3BuKa CTpyeH yaap
Ha ornepaTopor.

6. Kora BpluuTe oTCeKyBame, CeKorall kopucrete
ja sawTMTHaTa Npeyka Unu BoaUska co pameH
pab. Co Toa ke ce nogobpu npeunsHocTa Ha
CeyeHeTo 1 ke ce Hamanu LWaHcara 3a nenete Ha
ceyunoro.

7. Cekoralu KopucTeTe ceuuna co npaBuUmnHa
ronemMuHa u o6nuk (aMjamaHTCKm HacnpoTn
KPY>XHW) Ha Ayn4ukbaTa 3a NpULBPCTYBakb-e.
Ceunnara LITO He ce coBnaraaT Co MOHTaXHUOT
XapABep Ha nunata ke paboTaTt HagBop of
LEHTapoT, Npean3BuKyBajkun rybere KoHTpona.

8.  Hukoraw He KOpUCTeTe OLITETEHU UNK
HernpaBUITHU NOATIOLWKM U 3aBPTKU 3a
ceuunorto. [oanoLwk1Te 1 3aBpTkaTta 3a Ce4ynnoTo
ce cneuwujanHo An3ajHnpaHy 3a Baluarta nuna, 3a
onTumarnHa ussenba n 6e3begHocT nNpu pabortara.

MNpeausBukyBakwe NoBpaTeH yaap U NpuapyXHU

npeaynpenyBaka

— noBpaTeH yaap e HeHafejHa peakuuja Ha
Ce4unnoTo Ha nunara 3apaamn Heroso 3adakame,
3arnaByBah€e N HEMPaBUITHO NOpaMHyBake
LUITO NPeAM3BMKYBa NunaTa HEKOHTPONMPaHO
[a ce nogurHe Harope v HagBop of paboTHUOT
mMaTtepujan KoH onepaTopor;

—  KOra ceuumnoTo e 3adaTeHo U1 LBpPCTO 3arnaBeHo
CO 3aTBOpaH-€e Ha 3aceKoT, Toa 3anupa, a
peakuujata Ha MOTOPOT ro Bpaka ypeaoT 6p3o
HaHa3a[ KOH onepaTopor;
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aKo CEYNIIOTO Ce U3BMTKA UMW € NOrpPeLLHO
NnopaMHETO BO 3aCEKOT, 3abuTe Ha 3agHNOT pab
Ha Ce4yunoTo Moxe Ja ce BKonaaT BO ropHata
NoBpLUVHA Ha APBOTO NPeaU3BUKYBajKU CEYMUIOTO
[la ce nourHe Haf, 3acekoT U Aa OTCKOKHe Hasaf,
KOH OnepaToporT.

MoBpaTHWOT yaap e pesynTaTt o4 HenpaswuiiHa ynotpeba
Ha anaToT W/Wnu HenpaBuIHU PaboTHK nocTanku

1 YCINOBM U MOXeE [ia ce U3BerHe co npesemarbe
COOAIBETHM MEPKM Ha NPETNa3NMBOCT, Kako LWTO €
HaBefeHo nogony.

1.

[pxeTe ro anaToT LBPCTO CO ABETE paLe Ha
nunarta v noctaBeTe v paueTe, Taka LWITO

Ke paBaaT OTMOp Ha cunata Ha NnoBpaTHUTe
yaapwu. NocTaBeTe ro TenoTo oA koja 6uno oa
CTpaHUTe Ha CeYnnoTo, HO He BO NUHUja co
ceyunorto. [unaTta Moxe Aa OTCKOKHe HaHasaz
3apaju NoBpaTHWOT yaap, HO onepaTopoT
MOXe [a ja KOHTponMpa curarta Ha noBpaTHUTe
YAAapW ako ce npesemat COOABETHUTE MEPKU Ha
npeTnasnmBoCT.

Kora ceunnoro ke ce 3arnaBsu, unu Kora ce
nNpeKnHyBa ceuereTo 3apaau KakBa 6uno
NpUYMHa, oTNyLITeTe ro NPeKUHYBaYoT 3a
aKkTUBMpaHe 1 ocTaBeTe ja nunara 6e3 aa ja
ABWXMWTe BO pabOTHMOT MaTepujan aoaeka
Ce4YuUnoTo He 3acTaHe LenocHo. He obuayBajte
ce Aa ja usBagvTe nunata op pe3oT Unu aa
ja noBnekyBaTe HaHa3ap AoAeKa ce ABUXM,
MHaKy MoXe Aa Aojae Ao NoBpaTeH yaap.
McnuTajTe n npesemeTte Mepku 3a OTCTpaHyBaH-e
Ha NPUYNHNTE 3a Nlenewe Ha CeYnIIoTo.

Kora ja pectapTuparte nunarta Bo paboTHuor
MaTtepujan, noctaBeTe ro HOXOT 3a nunara
BO 3aCeKOT M ocuUrypeTe ce Aeka 3anuure

Ha nunaTta He ce Aonupaart co MaTepujarnor.
AKO HOXOT 3a nunara ce 3anenu, Moxe Aa

ce NpuABWKW Harope Unn Aa npeamssrka
nosparteH yaap of paboTHWOT maTtepujan npu
pectapTvpare Ha nunara.

MpuuBpcTeTe rM NnouYnTe UNK MaTepujanuTe
LITO Ce nNperoniemMu 3a a ro Hamanure
PU3UKOT o/} 3arnaByBate Ha CeYMIIoTO 1
noBparteH yaap. lonemun napunka marepujan
06MYHO ce BUTKaaT of COMCTBEHATa TEXWHA.
MpuuBpcTyBaunTe Mopa fAa Gvuaat noctaBeHn
nop nnoyarta of obete cTpaHu, Bo 6nm3nHa Ha
NUHWjaTa Ha ceverse 1 Bo brnsnHa Ha paboT Ha
nnovara.

» Cn.2
» Cn.3

5.

He kopucTeTe uctaneHun unm owTeTeHn
ceyuna. HeHaocTpeHuTe Unu HenpaeuIHO
nocTaBeHWTe ceunna cosgaBaaT TeCeH 3acek Co
TOa co3aaBajku NPeKyMepHO Tpueke, Nnenemwe Ha
CeYyunnoTo 1 noBpateH yaap.

[e6GenvHaTa Ha CEYMNOTO U paykuTe 3a
HaroflyBake 1 6rokMpaHe Ha KocCMHaTa Mopa
na 6upart no6po npuuBpcTeHn n o6e3deaeHn
npen Aa ce NpUcTany KOH cevyere. AKo
HarogyBaH-€TO Ha Ce4nnIoTo ce MeHyBa 3a Bpeme
Ha cevereTo, MOXe Aa [ojae A0 nenewe Ha
CeYyunnoTo 1 noBpaTeH yaap.

BupeTte MHOry BHUMaTenHu Kora ceyeTte BO
MOCTOEYKN SUAOBU UMK APYrU crienu obnacTu.
CeyunnoTo LUTO CTPYM MOXeE fa 3aceye npeameTn
LITO MOXe Aa Npeav3BrKaaT noBpaTeH yaap.
CEKOTALL uBpcTo ApxeTe ro anaToT co ABeTe
paue. HUKOTALL He cTaBajTe ja anaHkara,
HoraTa Unu Aen of TenoTo noj ocHoBaTta

Ha anaToT unu 3ap nunara, oco6eHo kKora
npaBuTe NnapanenHun 3aceun. Ako Jojae Ao
nospaTeH yaap, nunara MoXxe NecHo a OTCKOKHe
HaHasaj npeky BallaTta paka LUTO Moxe Aa
[oBefe A0 Tellka TenecHa nospega.

» Cn.4

9.

Hukoralwu He TypkajTe ja nunara co npekymepHa
cuna. TypkajTe ja nunarta HaHanpez co 6p3uHa
npu Koja ceunnoro ceye 6e3 3a6aByBamse.

AKo ja TypkaTe nunarta co npekymepHa cuna,
MOXe Aa Aojae A0 HepaMHu 3aceun, rybere Ha
npeLm3HocTa 1 MoXeH noBpaTeH yaap.

®DyHKLUMja Ha 3alITUTHUKOT

1.

MpoBepyBajTe ganu AONHUOT 3aLlUTUTHUK €
3aTBOpeH NpaBUIHO NpepA cekoja ynoTpe6a.
He pakyBajTe co nunarta ako 4ONMHUOT
3aLITUTHUK He ce ABUXU CNob6oaHo 1 He ce
3aTBOpM BeaHal. Hukoraw HemojTe aa ro
npucTerHyBaTe Unu 3aBp3yBaTe AONMHNOT
3alITUTHUK BO OTBOpEHa nonoxoa. Ako nunata
HeHajejHo nagHe, AOMHWOT 3aLTUTHUK MoXe Aa
ce cBuTKa. MoanrHeTe ro AONHWOT 3aLUTUTHUK CO
noBrnekyBare Ha ApLikaTta 1 ocurypete ce aeka
ce ABWXM cnobofHo 1 He ro Aonunpa CeunnoTo
WV HEKOj ApYr Aen, BO CUTe arnu u aebenvHu Ha
ceyereTo.

MpoBepeTe ganu paboTu NpyXxuHaTa Ha
[OJTHUOT 3aTUTHUK. AKO 3aLlUTUTHUKOT U
NpyXuHaTa He paGoTaTt npaBuUIHo, Tue Mopa
Aa ce cepBUcMpaar npepj Aa ce Kopucrar.
[lonHWOT 3alWTUTHKK MOXe Aa paboTn 6aBHO
3apaau owTeTeHW AenoBW, NENNUBM HAacnary unu
HacobpaH oTnageH matepujan.

[loNHMOT 3aWITUTHUK MOXe Aa ce NnoBreyvye
pa4yHO camo 3a creuujanHu 3aceLm Kako LWTo
ce ,,MOTOMHU 3aceuu” u ,,CNoXeHU 3aceuun”.
MoaurHeTe ro AONMHUOT 3aLUTUTHUK CO
noBrieKyBak-e Ha pavykara 1 LUTOM CEe4YUNoTo Ke
HaBre3e BO MaTepujanoT, AONMHUOT 3alUTUTHUK
Mopa Aa ce oTnywTu. 3a cuTe Apyry BUOOBU
ceyetbe, AOMHUOT 3aWITUTHUK Tpeba aa paboTu
aBTOMaTCKM.

Cekoralw BHUMaBajTe AONHWUOT 3alWTUTHUK

[Aa ro NoKpMBa CeYUNoTo npea aa ja
nocTaBuTe Nunarta Ha MacaTta UM Ha NoAoT.
He3sawTTeHOTO ceunno ke npeavaBuka nunata
i@ ce NpUABWXM HaHas3af, ceyejku ce LWTo e Ha
nator. MimajTe ro npeasua BpeMeTo noTpebHo 3a
CeyMnoTo fa 3anpe OTKako NpPekMHyBayoT ke ce
OTNyLWTU.

3a na ro npoBepuTe AONHUOT 3aLUTUTHUK,
OoTBOpEeTEe ro pa4yHo, NoToa oTnyLwTeTe ro U
HabrbyayBajTe kako ce 3aTBapa. McTto Taka,
yBepeTe ce Aeka paykaTta npu noBrnekyBateTo
He ro Aonupa KyKuLITeTO Ha anaror.
OcTaBaH-EeTO Ha CEYNNOTO HE3ALUTUTEHO €
MHOTI'Y OMNACHO u moxe aa goseae A0 Telka
TenecHa nospeaa.

81 MAKELOHCKU



HdononHutenHu 6e36eAHOCHMN NpeaynpeayBakba

1.

Oco6eHo 6uaeTe BHUMaTENHM Kora

ceyeTe BNaXxHo APBO, APBEHU MaTepujanu
obpaboTyBaHu noa NPUTUCOK UK ApBa CO
rnyxaoBu. OpxyBajTe NecHo HanpeayBake
co anatot 6e3 HamanyBahe Ha 6p3nHaTa Ha
ceyunoTo 3a fa nsberHete npesarpeBare Ha
BPBOBWTE Ha CEYMNMOTO.

He obuaysajte ce ga ro TprHete paboTHMoT
MaTtepujan AofeKa CeumrnoTo e Bo ABMXKeHe.
MouekajTe ceunnoTo Aa 3anpe npep aa ro
chaTuTe nceveHmoT maTepujan. TpkanoTo
3anunpa nocTeneHo 0TKako Ke ce UCKIy4n.
U36erHyBajTe cevere wajku. MpoBepete

1 u3BapeTe ' cuUTe LWajKu o, ApBEHUTE
efleMeHTU Nnpep, ceYeHeTo.

MocTaBeTe ro NOWMPOKNOT Aen Ha ocHoBaTa
Ha nunarta Bp3 OHOj Aen Ha paboTHUOT
MaTepwujan Koj e CTabunHo NpULBPCTEH, a He
BpP3 AENOoT KOoj ke oTnagHe OTKaKo Ke ce M3BpLuun
ceyereT0. AKO paboTHMOT MaTepujan e
KpaToK unu marn, npuuspcreTe ro co ctera. HE
OBUAYBAJTE CE OA ' OPXXUTE KPATKUTE
MAPYUHA CO PAKA!

» Cn.5

5.

Mpea aa ro cnywTuTe anaToT no
3aBpLUYBal-ETO Ha CeYeHeTO, OCUTypeTe ce
AeKa 3alTUTHUKOT ce 3aTBOPUI U CeYUNoTo
LerocHo 3anperno.

Hukoraw He o6uAayBajTe ce Aa ceyeTe co
uMpKynapHarta nuna npeBpTeHa Haonaky,
npuuBpcTeHa co MeHreme. Toa e MHOry onacHo
1 MOXe Aa AoBeAe A0 CePUO3HU HeCPeKN.

» Cn.6

7.

10.

11

12.

13.

Hekou maTtepmjanu cogpxart xeMyUKanum wrto
MoXaT ga 6uagar otpoBHU. N3berHyBajte
BAMLUYBake Ha NpawnHaTa n usberHyBajte
KOHTaKT Ha npalwnHaTa co koxaTa. Cnegerte
rv ynatcrearta ofi Npou3BoOAUTENOT Ha
maTepwujanor.

He conupajte ru ceunnara co natepaneH
NPUTUCOK BP3 CEYUNOTO Ha Nnunarta.

He kopucTeTe HUKaKBM abpa3uBHM TpKana.
KopucTtete camo ceunno Ha nuna co
AuvjameTap LITO e O3Ha4YeH Ha anaToT Unu
Ha3Ha4yeH BO NPUPAYHUKOT. YnoTpebaTta Ha
Ceunno co HempaBUITHN AVMEH3UN MOXe Aa
BNujae BP3 NpaBuiHaTta 3awtuta unm paborteweto
Ha CeunnoTo UNM 3aLUTUTHUKOT, LUTO MOXe Aa
pesynTupa co Tellka TeniecHa nospega.

YyBajTe ro ce4nnoTo ocTpo u YMCTO.
Hacnarute n opBeHUTe 0TNaaoLyM Kou ocTaHyBaaT
3arneneHu Ha cevynnoTo, ja 3abasyBaar nunara u
ro 3rorieMyBaat NoTeHLMjanoT 3a noBpaTeH yaap.
OppxKyBajTe ro ce4nnoTo YNCTO NPBO Bafejku ro
o anaroT, NoToa YMCTEjkN ro Co OTCTpaHyBay

Ha Hacnaru, Bpena Boga unv keposuH. Hukoraiu
HeMojTe Aa KopucTuTe 6eH3NH.

Mpu KopucTekse Ha anaToT, HoceTe 3alTUTHa
Macka 3a npalMHa 1 3aliTuTa 3a Cnyxor.
Cekoralu KOpucTeTe HOX 3a Muna LWTo e
HaMeHeT 3a MaTepujanoT WTo Ke ro ceyeTe.

14. KopwucTteTe camo HOXEBM 3a NUna WTo ce
O3Ha4YeHu co 6p3uHa egHaKBa UK noronema
oA 6p3uHaTa o3Ha4YeHa Ha anaTor.

15. (Camo 3a eBpornckuTe apxaBu)

Cekoralu KopucTeTe ro Ce4usioTo LWTo e BO
cornacHocT co EN847-1, HameHeTo 3a ApBeHMU
W CNIUYHMW MaTepujanm.

16. TMMocTaBeTe ru anaToT U AeNlOBUTE HA paMHa
¥ cTabunHa noBpLlunHa. Bo cnpoTmsHo,
anartoT unu A4enoBuTe MoXe Aa nagHaT v aa
npeaussukaat nospea.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: HE NO3BOJTYBAJTE
yAao6HOCTa MM No3HaBakeTo Ha NPOU3BOAOT
(cTekHaTH co noponra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaT
Aa He ce NpuapXyBaTe cTporo Ao 6e3beaHOCHUTe
npaBuna 3a oBoj npoussoa. 3JIOYNOTPEBATA
WNU HEMoYNTYBaHETO Ha 6e36eAHOCHUTE
npaBurna HaBeAeHU BO OBa ynaTcTBO MOXe Aa
npeav3BUKaaT Tellka TerlecHa noepeaa.

BaxxHn 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTarta 3a 6aTepujaTa

1. Mpea kopucTewe Ha KaceTaTa 3a 6arepujaTa,
NpoYmnTajTe r'm cUTe ynaTcTBa U O3HaKu
3a npeTna3nuBocCT Ha (1) nonHayoT 3a
6artepujara, (2) 6aTepujara u (3) npoussopor
wTo ja KopucTu 6aTepmjata.

2. He packnonyBajTe ja, HUTY eKCepUMeHTUpajTe
co kaceTara 3a 6aTepujaTa. Toa Moxe Aa
pesynTupa co oraH, NpekymepHa TonmmHa unm
ekcnnoawja.

3. AKo onepaTMBHOTO BPEMETO CTaHano npekyMmepHo
KpaTKo, NpecTaHeTe BegHal co pabota. Toa Moxe
[a pe3ynTupa co pu3nK o nperpeBame, MOXHU
M3ropeHnum, Na aypy 1 eKkcnnosuja.

4.  AKO eneKTpoOnWT HaBrne3e BO BalluUTe O4M,
WU3MujTe rm co Yucta Boaa u nobapajre
MeAVUMHCKa Hera BeAHaw. Toa moxe aa
pe3ynTupa co ry6ewe Ha BalumoT BuUa.

5. He npeausBukyBajTe cnoj Ha kaceTaTa 3a
6artepujaTa.

(1) He ponupajte ru KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
npoBOANUB MaTepujan.
(2) MWs3berHyBajTe Aa ja uyBaTe KacetaTa
3a 6aTepuja Bo cap co Apyrv MeTtanHu
npeAMeTH KaKo LUTO ce LajKu, MOHETU U
cn.
(3) HawusnoxyeajTe ja kacetaTa 3a
6aTepujaTa Ha BoAa Unu AOXKA,.
KpaTkuot cnoj Ha 6aTepujaTa Moxe aa
npeav3BUKa roniemM NPOTOK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpesate, MOXHMN U3ropeHULM, na
AYPV U Naj Ha HanojyBakeTo.

6. He cknagmpajte u He KOopucTeTe rv anaTot
1 KaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha MecTa kage
WITo TeMneparyparta Moxe [ia JOCTUTHE Unun
HagmuHyBa 50 °C (122 °F).

7. He nanerte ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa aypu
W KOra € MHOry oluTeTeHa Uiu LenocHo
notpolweHa. Kacerara 3a 6aTepujata moxe aa
eKkcnrnoaupa ako ce cTaBy BO OraH.
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8. He 3akoByBajTe ja, ceverte ja, copnajre ja,
ucnyLwTajTe ja kacetaTa 3a 6aTepuja, HUTY
yAvpajTe ja op TBpA NpeaMeT KaceTarta 3a
GarepujaTa. TakBOTO OffHECYBaHE€ MOXE Aa
pe3ynTupa co oraH, NpekyMmepHa TonsmHa unm
ekcnnosuja.

9. He kopucTeTe owTeTeHa 6aTepuja.

10. CoppxaHuTe 6aTepun co NUTUYMOBM jOHU
ce NoAnoXHW Ha ycnosuTte Bo lNpaBunara 3a
onacHu npeameTH.
3a komepuujaneH TpaHCMopT Ha Np. o4 TPeTH
nmua 1 nocpeaHuLUm, Mopa Aa ce criegat
noce6HMTE YCNOBM Ha NakyBakata Unm o3HakuTe.
Mpu noagroToBka Ha NpeameToT koj Tpeba fa ce
ncnpartu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKcnepT 3a onacHu
matepujanu. icto Taka, cnegete rv noteHuujanHo
nopeTanHuTe HaLuMoHamnHu npaeuna.
3anenete r1 co nennuBa NeHTa unNu mackupajte
r'M OTBOPEHUTE KOHTaKTK, a baTepujata cnakysajTe
ja, Taka LWTO Hema Aa ce ABWXU crioboaHo Bo
nakyBaH€eTO.

11. Kora ja ¢opnarte Bo oTnap kacerara 3a
GarepujaTa, u3aBageTe ja og anaroT u
dpneTe ja Ha 6e36eaHO MecTo. MounTyBajTe
'Y NoKasnHuTe 3aKOHCKU NPOMUCH LWITO
ce oHecyBaart Ha ¢hpnake Bo oTnaj Ha
6aTepujara.

12. KopwucTeTe ru 6atepunte camo co
npoussoauTe Ha3HayeHu oa Makita.
MoHTupareTo 6atepumn Ha HeycornaceHute
Npon3BoAM MOXe Aa pesynTupa co noxap,
npekymepHa TonnvHa, ekcnnosuja unu
MCTeKyBatbe Ha enekTpoNnToT.

13. [lokonKy anaToT He ce KOpMCTU noaonr
BpeMeHCKu nepuopa, 6aTtepujata mopa Aa ce
1u3Baau op anaTor.

14. Mpea v no ynotpe6arta, kacetaTa 3a
GaTepujaTa Moxe Aa NPMMM TONNUHA
LITO MOXe Aa NpeAn3BuKa U3ropeHuLmn
WU M3ropeHnum of HAUCKa TeMneparypa.
BHuMaBajTe Kako paKyBaTe CO XeLIKUTe KaceTu
3a 6aTtepum.

15. He ponupajTte ro TepmMMHanoT Ha anaToT
HenocpeaHo no ynorpebaTta 6uaejku moxe
Aa ce 3arpee AOBOJHO 3a Aa NpeAn3BUKa
N3ropeHuum.

16. He po3BonyBajTe genaHku, npaB unu 3emja
Aa ce 3arnaBaT BO TepMUHanNuUTe, oTBOpUTE U
xKnebGoBuUTe Ha KaceTaTa 3a 6aTepuja. Toa moxe
[a npeausBurKa rpeemwse, 3ananysatrbe, nykarwe
1 aedeKT Ha anaToT unu KaceTata 3a 6aTtepuja,
LUTO Ke pesynTupa co U3ropeHnLy Ui TenecHa
nospeaa.

17. OcBeH ako anaTkaTa He NnoaapXxyBa ynorpe6a
Ha eneKkTPUYHUTE JaNHOBOAU CO BUCOK
HanoH Bo 6nn3nHa, He KOpUCTeTe ja kaceTaTa
3a 6aTepuja Bo 6nu3nHa Ha enekTpu4HUTe
AanHoOBOAM CO BUCOK HamnoH. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co AedeKT unm naj Ha HanojyBakeTo
Ha anaToT unu kacetara 3a 6atepuja.

18. [pxeTe ja 6aTepujaTa nopaneky oa Aeua.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucTeTe caMo opuruHanHu
6aTepum Ha Makita. Kopuctereto HeopurnHantm
6aTtepun Ha Makita nnu 6atepum LWITO ce M3MeHeTn
MOXe [a pe3ynTvpa co pacnykyBawe Ha batepwjaTa,
npeansBuKyBajku noxap, TenecHa noespeaa v
owTeTyBake. Toa UCTO Taka Ke ja MoOHULITH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaTtoT 1 nonHa4oT Ha
Makita.

CoBeTu 3a ogpxyBate
MaKcMMarneH paboTeH BeK Ha
GatepujaTta

1. 3ameHeTe ja KaceTaTa 3a 6aTepujaTa npep,
uenocHo aa ce ucnpasHu. Cekoraiu 3anupajre
ja paboTaTa co anaToT 1 3amMeHeTe ja kaceTaTa
3a 6aTtepujaTa kora ke 3abenexuTe aeka
anarToT gaBa nomMasia MOKHOCT.

2. Hukoraw HeMojTe Aa NONHUTE LLeNOCHO NonHa
KaceTa 3a 6aTepuja. [[pekyMmepHOTO NonHewe
ro ckpaTtyBa paboTHUOT Bek Ha 6aTepujaTa.

3. MNonHerte ja kacetaTta 3a 6aTepujaTa Ha coGHa
Temnepartypa oa 10°C - 40°C. [lo3BoneTe
3arpeaHara kaceTa 3a 6aTepuja Aa ce onagm
npea Aa ja cTaBuTe Ha NOJNHEHe.

4.  Kora He ja kopucTuTe KaceTaTa 3a 6aTepmja,
vu3BageTe ja anaToT UIM NOSIHAuoT.

5. MNonHeTe ja kKaceTaTa 3a 6aTepujaTa AOKONKY He
ja kopuctuTe nopgonro Bpeme (noBeke of wecT
meceum).

BaxxHn 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

0e3XXMYHUOT ypea

1. He packnonyBajte ro unu He
eKcnepumMeHTUpajTe co 6e3KUYHMOT ypen.

2. [OpxeTe ro 6e3KUYHMOT ypen noaaneky oa
Manu geua. [1okonky crny4ajHo ce nporonTa,
BeAHall no6apajre MeaMLMHCKa NOMOLL.

3. KopwucTteTte ro 6e3xM4YHMOT ypes camo co
anatm op, Makita.

4.  He nsnoxyBajTe ro 6e3XM4YHNOT ypen Ha AOXKA
WU BNaXHW yCNoBM.

5. He kopucTeTe ro 6e3XM4YHUOT ypea Ha MecTa
Kafe WTo TemnepaTyparta HagMuHyBa 50°C.

6. He paGoteTe co 6e3XMYHMOT ypea Ha MecTa
Kajie WTo BO 6nu3nHa UMa MeaAULIMHCKN
WHCTPYMEHTH, KaKko nejcmejkepm.

7. He paboTeTe co 6e3KUYHMOT ypen Ha mecTa
Kafe WTo BO 6nn3nHa MMa aBTOMaTCKU ypeau.
[okonky pabotaT, aBToMaTckuTe ypeamn Mmoxe aa
pasBwujaT AedekT unu rpeLuka.

8. He paGoTeTe co 6e3XM4YHMOT ypea Ha MecTa
Co BUCOKa Temnepartypa unm mecTa Kage LITO
MoXe fia ce co3fage CTaTUYKU enekTpuumTeT
WUnu enekTpuyHa 6yvasa.

9. Be3xn4HMoT ypea Moxe Aa co3pane
eneKkTpomarHeTHu nonuka (EMI), Ho Tue He ce
LWITETHU 32 KOPUCHUKOT.

10. Be3XWYHUOT ypen e Npeun3eH NHCTPYMEHT.
BHumaBajTe Aa He ro ucnywtuTe unu ygpurte
6Ge3KNYHMOT ypena.
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11. W3berHyBajTe Aonupake Ha TEPMUHAMNOT Ha
6e3XXMYHMOT ypea Co ronu paue Unu MeTanHu
maTtepujanu.

12. Cekoraw oTcTpaHyBajTe ja 6aTepujaTa Ha
anaToT Kora ro MHcTanupare 6e3XM4YHNOT ypen
Ha Hero.

13. Kora ro oTBoparte kanakoT Ha OTBOPOT,
n36erHyBajTe ro MecToTo Ha koe BO OTBOPOT
MoXe Aa Brnesat npas v Boaa. Cekorauu
OoApXyBajTe ro YNCT BIIe3HUOT OTBOP.

14. Cekoraw BMeTHyBajTe ro 6e3Xu4HuUOT ypea BO
npaBurHaTa Hacoka.

15. He npuTuUCKajTe ro KON4yeTo 3a aKTUBUPaAHbEe
Ha 6e3XXMYHUOT ypes NPEeMHOry CUIHO u/unu
NPUTUCKajTe ro Kon4eTo co NpeaMeT Co ocTap
pab.

16. Kora paboTtute, cekoralwu 3aTBopajre ro
KanakoT Ha OTBOPOT.

17. He oTcTpaHyBajTe ro 6e3XMYHNOT ypen oA
OTBOPOT AoAeKa anaToT ce HanojyBa. Toa Moxe
fa npeaussuka gedekT Ha 6e3xnYHNoT ypes.

18. He oTtcTpaHyBajTe ja neneHkaTa Ha
6e3XUYHUOT ypea.

19. He cTtaBajTe neneHka Ha 6e3XMYHMOT ypea.

20. He ocTtaBajTte ro 6e3XU4YHNOT ypen Ha MecTo
Kafie LITO MOXe fia ce co3Aane CTaTUuKu
eNeKTPULIMTET UMK eneKkTpuyHa 6yyasa.

21. He ocTtaBajTe ro 6e3KU4YHNOT ypen Ha
MecTa NoAJIOXKHN Ha rofiemMa ToNsnuHa, Kako
aBTOMOGMN LITO € Ha COHLe.

22. He ocTaBajTe ro 6e3XM4YHNOT ypea Ha MecTo
MCMONHETO CO NpallnHa Unu npas unu
Ha MecTo Kaje LITO MoXe Aa ce co3jaae
KOPO3MBEH rac.

23. HeHapejHaTta npomeHa Ha TemnepaTyparta
MOXe [ja ro HaBnaXHn 6e3XXUYHNOT ypea.

He kopucTeTe ro 6e3xMYHUOT ypea aoaeka
Briararta He ce UCYLUW LeNIoCHO.

24. Kora ro uncturte 6e3KUYHMOT ypen, HEXHO
6puweTe ro co cyBa, Meka kpna. He kopucrtete
6eH3uH, pa3peayBay, CNPOBOANUBO CPeACTBO
3a NoAMauKyBaHse UNn CIIMYHO.

25. Kora ro cknagupare 6e3XU4YHUOT ypea,
YyyBajTe ro BO MCnopayvaHarta KyTuja unm cap
6e3 cTaTuka.

26. He BmeTHyBajTe Apyru ypeam ocBeH
6e3xunyHmnoT ypen Ha Makita Bo oTBopoT Ha
anartot.

27. He kopucTeTe ro anatoT CO OLITETEH Kanak Ha
oTBOpOT. Bogarta, npaBoT 1 HeuncToTHjaTa WTo
BreryBaat BO OTBOPOT MOXe Aja NpeansBukaat
nedexr.

28. He BneyveTe ro u/vnu He BUTKajTe ro Kanakot
Ha OTBOPOT NoOBeKe OTKOJKY LITO € NOTpPe6Ho.
BpateTe ro kanakoT JOKOJIKY ce U3Baau of
anaror.

29. 3ameHeTe ro KanakoT Ha OTBOPOT aKo ce
M3ry6m unu owTeTu.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HarogyBake
VN1 NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
VcKny4eH u 6aTepujaTa e u3BageHa.

MoHTupake Unm oTcTpaHyBame Ha

KaceTarta 3a 6arepujaTa

A BHUMAHME: Cexoraw WCKny4vyBajTe ro
anaToT npej cTaBakeTO UMK BaAeHeTo Ha
KaceTaTta 3a 6aTtepumjarTa.

ABHUMAHUE: [lpXeTe rv anaToT M Kacerarta
3a GaTepujaTa UBpCTO Kora ja MOHTMpaTe unu
BaguTe KaceTarta 3a 6atepujara. AKo He v ApxuTe
LBPCTO anaToT u kaceTaTta 3a 6aTepujarta, Tue Moxe
[a ce N3HaT of BalumTe paue 1 Aa Aojae A0 HUBHO
owTeTyBake, Kako U 4o TenecHa nospeaa.

» Cn.7: 1. LpeeH uHgukatop 2. Konye 3. Kacera 3a
6aTepuja

3apa ja nsBaguTe Kacerara 3a 6aTepMjaTa, noernevere
ja op anatoT gogeka ro nuaraTte KONYeTo Ha npeaHaTa
CTpaHa Ha KaceTtara.

3a MoHTUpak-e Ha kaceTaTa 3a baTtepuja, nopamHeTe

ro jasauyeTo Ha kaceTaTa 3a 6aTtepuja co xnebot Bo
KyKULLTETO M NU3HeTe ro BO MecTo. BmeTHeTe ja ookpaj
fofeka He ce Briokupa BoO MECTO MpU LUTO Ke ce CryLUHe
3BYK. AKO MOXeTe [ja ro BUAWTE LIpBEHWOT UHAUKATOP
KaKko LUTO e NpuKaxaHo Ha crnvikaTa, He e LienocHO
6rokupaHa Bo MecTo.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTUMPpajTe ja
KaceTaTa 3a 6aTepujaTa LenocHoO Aoaeka
LPBEHNOT MHAMKATOP He ce u3racHe. Bo
CMPOTUBHO, MOX€ HeHaaejHO Aa ucnaaHe of anaTtot
npeans3BuKyBajkn B1 NoBpeaa BaMm Unu Ha HeKoj Apyr
okory Bac.

ABHUMAHUE: Hemojte aa ja MoHTMpaTe
KaceTaTta 3a 6aTepujaTa Ha cuna. Ako kaceTaTa
He MOXe fAa ce NM3He NecHo, Toa 3Hauu Aeka He e
nocTaBeHa NpaBuUIIHO.

CucTtem 3a 3awuTuTa Ha anarot/

batepujaTta

AnaToT e onpeMeH CO CUCTEM 3a 3allTUTa Ha anartot/
6aTepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKM FO NPeKMHyBa
HanojyBaw-€TO Ha MOTOPOT 3a /ia ro NPOoAOIXU
paboTHMOT Bek Ha anaToT u Ha b6aTepwjaTa. AnatoT
aBTOMATCKU ke ce UCKIy4n 3a BpeMe Ha paboTerneTo
ako Toj unu 6atepujata ce HajaaT nog eaeH og
cnepHuee ycnosu. Bo Hekou ycnosu, uHgnkatopute ke
ce BKnyyar.

3awTtntaogn peonToBapyBaH-€

Kora co anatoT ce paboTut Ha Ha4MH LITO NPeAn3BMKYBa
noBrekyBame NPekyMepHO BUCOKa CTpyja, TOj
aBTOMaTCKu ce ucknydysa. Bo Takea cutyauuja,
VCKIyYeTe ro anaToT 1 3anpeTe CO NpMMeHaTa LUTo
npeansBuKana HeroBo npeonToBapysake. MNoToa,
NOBTOPHO BKIy4eTe ro anaTor.
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3awTuTta oa nperpeBawe

Kora anatot unu 6atepujata ce nperpeaHu, anatot
aBTOMaTCKM Ke 3anpe n nambarta ke Tpenka. Bo oBoj
cny4aj, octaBete rv anaTot v 6aTtepujata Aa ce onagat
npea NOBTOPHO Aa ro BKIy4uTe anaTtor.

3awTuTta og NpeKyMepHo npasHexe

Kora kanaunTeToT Ha GaTepwjaTa ke nagHe Ha

HWUCKO HWBO, anaToT aBTOMaTCKu ce UcknydyBa. AKO
Npou3BoA0T He paboTu Aypu HY KOra NpeknHyBauuTe ke
ce BKNy4aT Unu ucknyyart, ussageTe rn 6atepunTe of
anaToT W HanornHeTe .

YKa)KYBaI-be Ha npeocTtaHaTUuoT

KanauuTeT Ha 6aTepujaTa

MpuTHCHETE ro KONYeTo 3a NPoBeEpKa Ha kaceTaTta

3a GaTepujaTta 3a ykaxyBare Ha npeocTaHaTuoT
KanauuTeT Ha 6aTepujaTa. MHgukaTopckute nambuykm
CBETHyBaaT HEKOJIKY CeKyHAM.

» Cn.8: 1.WHaukaTopckun nambuukm 2. Konye 3a

nposepka
WHAvKaTopCcKKU namGnykm MpeocrtaHat
I |:| n KanauuTteT
3ananeHo WcknyueHo Tpenka

75% no 100%

I I I D 50% Ao 75%
I I I:I |:| 25% no 50%
0% po 25%

000

Hanonwere ja
Gatepvjata.

A

Batepujata
Moxebu e
HeucnpasHa.

UL
JOmn

HAMOMEHA: Bo 3aBUCHOCT 0[] yCNOBUTE Ha
Kopuctewe 1 ambreHTanHata Temneparypa,
MHAMKauujaTa MoXe [a ce pa3nukyBa BO Mana mepa
ofi pearnHuoT KanauuTer.

HAMOMEHA: MNpeaTa (HajneBo) nambuyka Ha

VHAMKATOPOT ke Tperka kora paboTy cucTemMoT 3a
3awTuTa Ha GatepujaTa.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: MNpen pa ja
craBuTe 6aTepujaTta BO anaToT, npoBepeTe ro
NPeKUHYBaYyoT Aanu yHKLMOHMPA NPaBUITHO U
Aanu ce Bpaka Bo nonox6ara ,,OFF“ kora ke ce
oTNyWTH.

AﬂPE,qynPE,CIYBAI-bE: HUKOTALL He
OHEBO3MOXYyBajTe ro Kon4yeTo 3a 6rnokupatse
TYpKajkv ro Hagony UK Ha APYT HauMH.
MpekMHYBaYOoT CO MOHMLLTEHO KoM4e 3a Briokuparse
MOXe [la pes3ynTupa co HeHaMepHO CTapTyBakbe Ha
anaroT v Tellka TenecHa nospeaa.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: HUKOrALU He
KOpMCTeTe ro anaToT ako paboTu co eqHOCTaBHO
noBreKyBame Ha NPeKnHyBavoT 6e3 Aa ce
NPUTUCHEe KonYeTo 3a 6rokupamse. MNpeknHyBayoT
wTo Tpeba Aa ce nonpasu MOXe Aa pe3yntupa co
HeHaMepHO CTapTyBake Ha anaToT U Tellka TenecHa
nospeaa. BpateTe ro anatoT BO cepBUCEH LieHTap Ha
Makita 3a coonBeTHa nonpaska MPE[] HatamoLuHa
ynoTpe6a.

3a aa ce cnpeuu cryyajHo NoBnekyBake Ha

npekunHyBa4voT, 06e3beneHo e konye 3a ogbnokmpatse.

3a ga ro ctapTyBaTe anaToT, MPUTUCHETE ro KOMYeTo

3a 0f6NoKNpaHe U NPUTUCHETE O NPEKMHYBAYOT.

OTnyLuTeTE ro NPekUHyBaYoT 3a fja conpeTe.

» Cn.9: 1. [lpekunHyBa4 3a cTapTyBare 2. Konye 3a
onbnokupare

3ABEJIELLIKA: He noBnekyBajTe ro CUiHo
NpeKMHyBayvoT 6e3 Aa ro NPUTUCHeTe KOMYeTo 3a
3akny4yBame. Toa Moxe Aa npean3Buka AedekT Ha
NpeKNHyBaYoT.

MABHUMAHME: Anator 3anoy4HyBa aa ro
conuvpa BPTEeHETO Ha CeYUIOTO Ha LMpKynapHata
nuna BeAHall WTOM Ke ro OTnywTUTe
NpPeKUHyBaYyoT 3a cTapTyBate. [lpxeTe ro anator
LBPCTO 3a /la Ce OAroBOpY Ha peakumjaTta Ha
conupaykaTa npu oTnylwTake Ha NPeKUHyBa4voT
3a crapTtyBame. [1py HeHaaejHaTa peakuuja anaTtot
MOXe Aa BM NajiHe o[ paLeTe 1 Aa npeanaBuka
nUYHa nospesa.

®dyHKUMja 32 aBTOMATCKO MeHyBate

Ha 6p3uHaTa

OBoj anat nma ,pexuvm co ronema 6pa3nHa“ n ,pexumM co
ronem BpTeXeH MOMEHT".

AnatoT aBTOMaTCKM ro MeHyBa paboTHUOT pexum

BO 3aBWCHOCT of3 paboTHOTO onToBapyBake. Kora
paboTHOTO onTOBapyBaHe € HUCKO, anaToT ke paboTtu
BO ,PEXMM CO ronema 6pavHa“ 3a nobp3ao cevere. Kora
paboTHOTO ONTOBapyBakEe € BUCOKO, anaTtoT ke paboTtu
BO ,,pEXWM CO rorieM BpTeXeH MOMEHT" 3a MOKHO
ceyetbe.

» Cn.10: 1. WHaukaTop 3a pexum
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VNHAMKATOPOT 3a pEXUM CBETHYBa 3€MEHO Kora anaTtoT
€ BO PEXWM Ha ,[ONEM BPTEXEH MOMEHT".

[lokonky anaTot paboTu co NpekyMepHO
OnTOBapyBat-e, MHAMKATOPOT 3a PEXUM ke Tpenka
3eneHo. VIHAMKaTopOT 3a pexuM Ke NpecTaHe Aa
Tpenka, a NoToa ke CBETHEe UMK Ke Ce UCKIY4n, AOKOIKY
ro HamanuTe onToBapyBakETO HAa anaTtoT.

CTaTyc Ha MHAMKATOP 32 PEXUM Pa6oteH
pexum
© BknyueHo O O Tpenka
WUcknyueHo
Pexwum co
ronema
6p3unHa
Pexum Ha

ronem BpTexeH
MOMEHT

Mpenynpesysatse

3a
@ NPeonToBapyBatse

HarogyBame Ha ana6ouynHara Ha

cevyemweTo

MABHUMAHME: Orxako ke ja HaroguTe
anabounHara 3a ceyere, CeKorall 3aTerHeTe ja
paukaTa.

OTnywTeTe ro NOCTOT Ha FPaHNYHUKOT 3a AnaboyrHa
1 NoMecTeTe ja ocHoBaTa Harope unu Hagony. Ha
cakaHaTta AnabounHa 3a ceyerse, NPULBPCTETE ja
ocHoBaTa Co 3aTerHyBahe Ha JIOCTOT.

3a nounctun n nobesbeHn 3aceum, noctaseTe ja
anabounHaTa Ha ceverbe, Taka LTO HeMa fja CTpYM NoBeke
of efeH 3ab of ceunnoTo nog paboTHUOT MaTepujan.
KopucTereTo cooaBeTHa AnaboumHa Ha cevetse nomara Bo
HamanyBaeTo Ha noTeHuujanoT 3a onacHu MOBPATHU
YOAPWU kouwwito MoXaT Aa npeau3BuKkaat TenecHa nospesa.
» Cn.11: 1. Pauka

Koco ce

MABHUMAHME: Orxaxo ke ro HaroguTe aronot
Ha 3aKOCEHOCT, CeKorall 3aTerHeTe ru CTesHuTe
wpacoBu.

Ona6aBeTe rv cTe3HuTe wpadoswu. MNMocTaseTe ro
CaKaHMWOT aron co COoABETHO HaBarnyBahe€, a NoToa
LiBPCTO CTErHeTe rv cte3HuTe wpadosm.

» Cn.12: 1. Cre3eH wpad

KopucTeTe ro cTonupayoT kora u3BedyBaTe NPeLmsHo ceyete
nog aron of 45°. LienocHo 3aBpTeTe ro CTonMpayoT, Kako

LUTO e MoKaXaHo Ha CrukaTa, 3aB1CHO O Toa Aanu BpLUUTe
3aKOCeHO cevetse nog aron og 0° - 45° unm 0° - 48°.

» Cn.13: 1. Cronupay

HuwaHe

3a pamHu 3aceun, nopamHeTe ja nonoxbara o 0° Ha npeaHaTta
CTpaHa of OCHoBaTa CO BallaTta NivHuja Ha ceverse. 3a kocu
3aceLy noa aron of 45°, nopamHeTe ja co nonox6ata o 45°.
» Cn.14: 1.JlvHuja 3a ceyerse (nonoxba o 0°)

2. [lnHuja 3a ceverbe (nonoxoba o 45°)

BknyyyBake Ha namb6arta

MABHUMAHMUE: He rneaajTe AUPEKTHO BO
CBeTNMHaTa Unu BO M3BOPOT Ha CBET/MHA.

3a pa ja BknyymTe nambarta kora He paboTu anaror,
noBrneyeTe ro NPekMHyBayoT 3a cTapTyBawe 6e3 aa ro
NPUTUCHETE KONYeTo 3a ofbnokmpate.

3a fa ja Bkny4uTe nambarta kora pabotu anaror,
NPUTUCHETE IO 1 3aJpXeTe ro Konyeto 3a oAbrnokmpame
1 NnoBreyeTe ro NpekMHyBayoT 3a CTapTyBame.
IlambBata ke ce ucknyun no 10 cekyHam oa
OTNYLUTaHETO Ha NPEKNHYBAYOT 3a CTapTyBake.

» Cn.15: 1.Jlamba

HANOMEHA: KopucTeTe cyBa kpna 3a aa ja
n3bpuLleTe HeuYncToTHjaTa o nekata Ha nambara.
BHumaBajTe aa He ja usrpebete nekarta Ha nambara
3aToa LUTO TOa MOXe Aia ro Hamarnu OCBeT/yBaH-EeTO.

HAMOMEHA: Kora ke ce nperpee anaroT, nambata
ke Tpenka eaHa MuHyTa. Bo BakoB cnyuaj, usnagete
ro anaToT npej Aa 3anovHete co paborta.

OnyuoHaneH npu6op

A BHUMAHME: Cexoraw BajerTe ja 6aTtepujata
Kora ro 3akadyBaTe anaroT co KyKaTa.

A BHUMAHME: Hukoraw He 3akavyBajTe ro
anaToT Ha BUCOKU MecTa UIu Ha NOBPLUNHU

Kajie WTo MoXe Aa ja 3ary6u pamHoTexaTta u aa
nagHe. Bo cnpoTvBHO, MOXe Aa Aojae Ao Hecpeka of,
narar€eTo 1 a npeavaBuka cepuosHa noepeaa.

MA\BHUMAHME: He sneuete ro anator Hapony
Kora e NpUKaveH Ha Kykara.

KykaTa e npakTu4Ha 3a NpUBPEMEHO 3aKadyBare Ha
anartor.
» Cn.16

MpukayeTe ja KykaTa co WpachoBUTE KaKo LUTO e
npvKaxaHo Ha crivkaTa.
» Cn.17: 1.Kyka 2. Wpad

3a pa ja ynotpebuTe Kykata, eAHOCTaBHO BpTETE ja

fofeka He Brnese BO OTBOpeHa nonoxoa.

Kora kykaTa He ce KOpUCTK, CceKorall BpTeTe ja foaeka

He 3acTaHe BO 3aTBOpeHa rnonoxea.

» Cn.18: 1. OtBopeHa nonox6a 2. 3aTBopeHa
nonox6a

EnekTpuyHa conupadka

AnaToT e onpeMeH Co enekTpuiHa conupadka Ha
ceunnoTo. [lokonky anaTtoT nocTojaHo He ycrnesa 6p3o

[ia ro Npek1He Ce4nrioTo Ha LypKynapHa nuna no
OTNyLUTaHE Ha NIOCTOT Ha NPEeKUHyBaYoT, anatoT Tpeba aa
Ce OfiHece Ha cepBUC BO CEPBUCEH LieHTap Ha Makita.

A BHUMAHMUE: Cucremor Ha conupadkara Ha
CEeYMIOTO He € 3aMeHa 3a LUTUTHUK Ha Ce4nnoTo.
HUKOIALLU HE KOPUCTETE 'O ANATOT BE3
®YHKUMOHANEH WUTUTHUK HA CEYUINOTO.
MOXE OA OOJOE OO CEPUO3HA TENNECHA
NOBPEOA.
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EnekTpoHcka dhyHKumMja

AnaTnTe onpemMeHun co enekTpoHcka yHKUMja ce
necHu 3a pabota nopaau cnegHuee PyHKLUN.

Opanuka 3a Mmeko CTapTyBamwe
3anoyHeTe Meko 3apaauv NoTUCHaTUOT NoYveTeH yaap.

COCTABYBAKE

ABHUMAHUE: Mpepn cekoe goTepyBake Unu
npoBepKa Ha anaToT, CeKorall NpoBepyBajTe Aanm
e UcKnyueH u 6aTepujaTta e usBageHa.

Cknagupare Ha UMOBYC-KITy4oT

Kora He ce kopucTu, cknagupajte ro MMByc-kny4oT Kako
LUTO € MOoKaXaHo Ha CrukaTta 3a Aa He ro naryéure.
» Cn.19: 1. MmByc-knyy

MoHTupame 1 oTcTpaHyBaHt€ Ha

CeY4yuInoTo Ha UMpkKyrnapHaTa nuna

MABHUMAHME: YBepeTe ce feKa Ce4ynrnoTo Ha
UMpKynapHaTa nuna e MOHTMPAHO CO 3anuuTe
HacoveHU Harope KOH NpegHMOT Aen Ha anaTor.

ABHUMAHME: KopucTteTte camo knyu Makita
3a cTaBae UM Bafiekse Ha CeumnoTo Ha
uUMpKynapHaTa nuna.

MoHTUpaH-e Ha ce4ynnoTo Ha
uMpKynapHaTta nuna

HAMOMEHA: CeunnoTo Ha umpkynapHaTa nuna
MoXe fia e BeKe MOHTUPaHO Npu ncrnopakara.

1. MputucHete ja GnokagaTa Ha ockaTa, Taka LWTo
MOHTa)KHaTa ocka He MoXe [a ce BPTU U KopucTeTe
nHByc-knyY 3a Aa ja onabaBwuTe LecTarofHaTa 3aBpTka.
MoToa oTcTpaHeTe ru LecTaroniHata 3aBpTka 1
HafBopeluHaTa ¢rnaHLua.
» Cn.20: 1.bBnokaga Ha ockaTa 2. mByc-knyy

3. OnabaByBatbe 4. CTerHyBare

2.  MoHTupajTe rv BHaTpeluHaTa draHLwa, NpCTeHoT
(3aBUCHO 0f 3emjaTa), Ce4MoTo Ha LuMpKynapHaTa
nuna, HaasopeluHaTa draHLwa u WwecTtoarosnHarta
3aBpTKa. Bo T0j MOMeHT, nopamHeTe ja HacokaTta Ha
cTperkaTa Ha CeunnoTo co CTpernkara Ha anaTor.

3a anart 6e3 npcTeH

» Cn.21: 1. lWecraronHa 3aBpTka 2. HagsopeluHa
dnaHwa 3. Ceunno Ha umpkynapHarta nuna
4. CTperika Ha CeYMIIoTO Ha UMpKynapHaTta
nuna 5. BHaTpelwwHa cdnaHwa 6. Ctpenka
Ha anatot

3a anart co npcTeH

» Cn.22: 1. llecraronHa 3aBpTka 2. HagBopeLluHa
dnaHwa 3. Ceunno Ha uupkynapHarta nuna
4. Ctperka Ha Ce4MIIOTO Ha LUMpKynapHaTta
nuna 5. MpcTeH 6. BHaTpelwHa dnaHwa
7. Ctpenka Ha anaTtoT

3. TpwuTucHeTe ja GnokagaTta Ha ockaTa v 3aTerHeTte
ja wecraronHara 3aBpTka.

3a anar co BHaTpeluHa dnaHwa
3a CeYnIio pasfniMyHo o4 oHue co
AnjameTap Ha oTBopoT oA 15,88 mm

BHaTpeluHaTa onaHwa nva ogpegeHa ncnakHatuHa
O[] AVjamMeTapoT Ha efHa cTpaHa v Apyra ucnakHaTuHa
Ha gpyraTa cTpaHa. M3bepeTe ja npaBunHaTa cTpaHa
CO UCMakHaTWHaTa LUTO UAeanHo oAroBapa Ha OTBOPOT
Ha ceumnoto. MoHTupajTe ja BHaTpeluHaTa naHwa
BP3 MOHTa)HaTa 0cKa, Taka LITo NpaBu/iHaTa cTpaHa
€O UcnakHaTWHaTa Ha BHaTpellHaTa cdnaHwa aa buae
CBpTeHa HaHaABop, a NOToa NocTaBeTe M CeYnsioTo n
HaaBopeluHaTta gnaHLa.
» Cn.23: 1. MoHTaxHa ocka 2. BHaTpeluHa cpnaHwa
3. Ceuunno Ha umpkynapHara nuna
4. HapeopewHa dnaHwa 5. lWecraronHa
3aBpTKa

AHPEHYHPEHYBAI'bE: BHUMABAJTE
AOBPO A JA 3ATEMHETE LUECTOATONMHATA
3ABPTKA BPTEJKU JA HALIECHO. UcTo Taka,
BHMMaBajTe Aia He ja 3aTerHyBarte 3aBpTkaTa co
cuna. JlusraweTo Ha pakaTta og UMGycC-Kny4oT
MoXe Aa npeAn3BUKa TeriecHa nospeaa.

AﬂPE,qynPE,CIYBAI-bE: OcurypeTe ce aeka
ucnakHaTuHara ,a“ Ha BHaTpeluHaTa dnaHwa
WITO e NocTaBeHa HaABoOp, uaeanHo oaroBapa

Ha OTBOPOT Ha CEYUINOTO ,,a“. AKO CEYUNOoTO ce
MOHTMpPa Ha norpeLLHaTa cTpaHa, Moxe [a HacTaHaT
onacHu BuGpauuu.

3a anat co BHaTpelHa cnaHwa 3a
Ce4yusio Ha nNuna co AnjameTtap Ha
oTBopoT oA 15,88 mm (3aBucu og
ApxaBara)

MoHTupajTe ja BHaTpeluHaTa cnaHwa Ha MOHTaxHaTa
ocka Co n3fafeHara cTpaHa cepTeHa HaHaaBsop,

a notoa noctaeeTe v CE4UIOTO Ha nunara (ako e
noTpe6HO, CO NPULBPCTEHNOT NPCTEH), HaJBOpPeLLHaTa
¢hnaHwa n WwecTaronHara 3aBpTka.

3a anart 6e3 npcTeH

» Cn.24: 1. MoHTaxHa ocka 2. BHaTtpeluHa pnaHwa
3. Ceuunno Ha umpkynapHara nuna
4. HapeopewHa dnaHwa 5. lWecraronHa
3aBpTKa

3a anart co npcTeH

» Cn.25: 1. MoHTaxHa ocka 2. BHaTpeluHa pnaHwa
3. Ceuuno Ha umpKynapHara nuna
4. HapsopeluHa dnaHwa 5. Llectaronxa
3aBpTka 6. [MpcTeH
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AI'IPE,EIYI'IPE,QYBAI'bE: BHUMABAJTE
[OOBPO [A JA 3ATEFHETE LUECTOAIONHATA
3ABPTKA BPTEJKU JA HAQECHO. UcTo Taka,
BHMMaBajTe Aa He ja 3aTerHyBaTte 3aBpTKaTa co
cuna. JlnsrawbeTo Ha pakaTta o UMBYC-Kny4oT
MoXe Aa NnpeAn3BUKa TenecHa nospeaa.

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: Mpen aa ro MmoHTUpaTe
CeuMrioTo Ha BPETEHOTO, cekoralu 6uaete CUrypHu
neka nomefy BHaTpelLHaTa U HaaBopellHaTa
¢naHwa e MOHTUPaH NPABUIHNOT NPCTEH 3a
OTBOPOT Ha CEYUNOTO 3a BPATUIOTO WTO NaHupare
£ia ro KOpMCETUTE. AKO CE KOPUCTU HEMpaBUNEH NPCTeH
3@ OTBOPOT 3a BPATUIIO, MOXe HEMPaBUIHO Aa ce
MOHTMpa Ce4mnnoTo, 1 Co Toa Aia Ce NpeauaBmkaat
[BUXEHE U1 MHTEH3UBHYM BUGPALIMM HA CEYNIIOTO LITO
MOXe Aa pe3ynTtupa co ryGete Ha koHTponara 3a
BpeMe Ha paGoTara 1 Teluka TenecHa nospeaa.

OTcTpaHyBahe Ha Ce4YnsioTo Ha
LUMpKynapHarta nuna

1. [MputucHeTe ja GriokapaTta Ha ockaTa, Taka LTo
MOHTa)KHaTa 0cka He MOXe [la ce BPTU U KopucTeTe
MHBYC-KNyY 3a Aa ja onabasuTe LWecTaronHaTa 3aBpTka.
MoToa n3BaaeTe rv UHBYC-KNY4OT, HaABOPELLHATA
dhnaHLa, CevnnoTo Ha uMpkynapHara nuna v npcTeHoT
(3aBuCHO opf 3emjata).

2. Kora ro cknagupare anaToT, MOHTUpajTe ja
HafBopeluHaTa gnaHLla 1 NecHo 3aTerHere ja
LiecTarofniHaTa 3aBpTka CO paka 3a Ja crnpeyute
rybetwe.

Yucrerwe Ha LUTUTHUKOT Ha HOXOT

Kora ro 3ameHyBaTe ceunrioTo Ha LMpKynapHaTa nuna,
MCTO Taka UCYMCTETE M FOPHUOT U JAOMHUOT LUTUTHUK
3a Ceumnso of HacobpaHuTe OTNagoLm Kako LWTOo e
onuwwaHo Bo aenot Oapxysatwe. Toa He ro 3amMmeHyBa
npaBunoTo Aeka Tpeba cekorall fa npoBepysaTe Aanv
[OOMHMOT LUTUTHMK paboTu npep cekoja ynotpeba.

MoBp3yBawe BakyymMcka cMyKarnka

Kora cakaTte fa u3BpLUMTE YUCTO CeYeH-e, NoBp3eTe
npaeocmykarnka Makita Ha Bawwwuot anar. MNoBp3eTe ro
LipeBOTO Ha MpaBOCMYyKarnkaTa Ha pacnpcKyBayoT Ha
npaB Kako LUTO e NoKaXaHo Ha cnukata.

» Cn.26: 1. PacnpckyBa4 Ha npas 2. 3aBpTka

» Cn.27: 1. LpeBo 2. [paBocmykanka

PABOTEHE

OBoj anaT e HaMeHeT 3a ceyere APBEHN NPOM3BOAMN.
Co cooABETHW OpUTMHAMNHM CeYMna Ha LuMpKynapHa
nuna Ha Makita, moxe ga ce ceyat u crnegHuee
mMaTtepujanu:

. ANyMUHUYMCKM NPOU3BOAM

MornegHete Ha Hawara BeG-cTpaHuua unm
KOHTaKTMpajTe Co nokanHuoT npogasay Ha Makita 3a
[a Ao3HaeTe TOYHO KoM cevunna Ha LmpkynapHa nuna
Tpeba aa ce kopucTtat 3a matepujanoT wTo Tpeba aa
ro ceverte.

lNMpoBepka Ha chyHKLMjaTa Ha

LUTUTHUKOT 3a ce4usio

M3BapeTe ja kacetata 3a 6atepuja.
MocTaBeTe ro aronoT Ha 3akoceHocT Ha 0°, a noToa payHo
MOBMEYETE ro AONMHUOT WTUTHWK A0 KPAjoT U OTMYLUTETE 0.
[JONHMOT LUTUTHUK (OYHKLIMOHMPA NPaBUITHO aKo;
— e BOBMeYeH Haj ocHoBaTa 6e3 HuKakBa npeyka u;
—  aBTOMaTCKu ce Bpaka 1 foara Bo Jonup co
CTONMMpayoT.

» Cn.28: 1.l0peH WTUTHUK 2. [loneH WTUTHUK

3. OcHoBa 4. Ctonupay 5. Oteopu

6. 3aTBopU

AKO JOMHWOT WTUTHUK HE (DYHKLIMOHMPA NPaBunITHO,
nposepeTe Janu BO BHATPELUHOCTa Ha FOPHUOT 1
[OOJSTHUOT WTUTHUK ce Hacobpana dpuHa npalmnHa. Ako
[OMHMOT LITUTHUK HEe (hYHKLIMOHMPA NPaBUMHO Aypu 1
No OTCTpaHyBaH-ETO Ha NpalluvHaTa, anaTtot Tpeba aa
Ce ofHece Ha CepBM1C BO CepBMCEH LieHTap Ha Makita.

MABHUMAHME: Kora BpLIMTE Ceyerse, HoceTe
macka 3a npas.

ABHUMAHME: BHuMaBajTe Aa ro ABMXUTE
anaToT Hanpeg BO NpaBa JIMHUja U HeXHO.
MpekymMepHaTa cuna unm UCKpMBYBaH-ETO Ha anartot
ke pesynTupa co nperpesare Ha MOTOPOT M OnaceH
noBpaTeH yaap LUTo 61 MOXeno Aa 4oBeAe A0 TeLKU
nospeau.

HAMNOMEHA: Kora Temnepatypata Ha batepwvjaTta
€ Hu1cka, anaToT Moxe fa He paboTu Co MomnH
kanauwuTeT. Bo TakoB cnyyaj, Ha npumep, kopuctete
ro anaToT 3a NofiecHo cevekse oapeaeHo Bpeme
nopeka batepujaTta He ce 3arpee Ao cobHa
Temnepatypa. [oToa, anatoTt Moxe Aa pabotu co
CBOjOT NOMH KanauuTer.

» Cn.29

LiBpcTo ApxeTe ro anatot. AnatoT uma npegHa v 3agHa padka.
KopucTete rv obeTe 3a gobap cat Ha anatoT. Ako nunara ce
APV CO fABETE paLie, CEYUNIOTOo Ha LypKyrnapHaTta nuna He
MoXe Aa rv uceye. MoctaseTe ja ocHoBaTta Bp3 Matepujanot
LUTO Ke ro CeyeTe, Taka LTO CeYMNIoTo Ha LpKynapHata nuna
Hema Aa ro gonvpa. [MoToa, BKNy4eTe ro anaTtoT 1 noyekajre
[Aofeka Ce4nnoTo Ha LMpKynapHaTa nuna He 4oCTUrHe
Makcuman+a 6p3uHa. [iBixeTe ro anatoT HaHanper npexy
NoBpLUMHATa Ha pabOTHUOT MaTepwjan, ApPXKejKku ro pamMHo 1
HanpeayBajkv noneka AoAeka He 3aBpLUM NUNEHETO.

3a uncTm 3aceum, OAPXKYBajTe ja NUHWjaTa Ha NUNere Npaea u
6pavHaTta Ha HanpeayBakbeTo paMHOMEPHa. AKO 3aCeKOT He ja
Creav Balata nnaHupaHa NHuja Ha cevetbe, He 0buayBajTe
Cce fja ro NpUCUNNTe anaToT Ha3aj Ha opuUriHanHata nHuja.
Ha Toj HaurH Moxe fja Aojae A0 Nnenete Ha CevnnoTo Ha
LMpKynapHara nuna v ja ce npean3sika onaceH nospateH
yaap 1 MoxHa TeLLka nospega. OTnyLITeTe ro NPeKk1HyBayoT,
noyekajTe Ce4YUnoTO Ha LMpKynapHaTa nuna Aa anpe v

notoa nosneyete ro anator. OfHOBO NOPaMHETE ro anaroT Ha
HOBA JIMHMj@ Ha CeyYetbe 1 MOBTOPHO 3aMoYHETE CO CeYeHbe.
O6upysajTe ce aa n3berHyBate Nonox6u Kow ro u3noxysaat
0nepaTopoT Ha pacnpcKyBayky OTNAAOLM Of CEYEHETO LUTO 1
uccpna nunata. KopucteTe 3aluTiTa 3a ouuTe 3a Aa cnpeunte
noepepa.
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HapomnxeH notnupay

(wmHa-Boaurka)

ABHUMAHME: Mpen ynotpe6a, yBepete

ce geKa HafoMKHMOT rpaHUYHuUK e 6e36eaHO
MOHTUpPaH BO NpaBunHaTta nonox6a. HecooaseteH
NPYKIy4OK MOXe fa NPeAn3Byrka onaceH noBpateH
yAap.
» Cn.30:

1. HapgomkeH notnupay (LumHa-Boaunka)
2. Knemacrta 3aBpTka

MpakTUYHNOT HAJOMKEH rPaHMYHUK OBO3MOXYBa
pamHo cevetse co nocebHa npeumsHocT. EQHocTaBHo
NPUTUCHETE ro NOTNMPAaYoT Of CTpaHaTa Ha
marepujanoT 1 npuuBpcTeTE o Bo Taa nomnox6a co
3aBpTKaTa 3a cTerarbe of NPeAHWOT e Ha OCHoBaTa.
Toa 0BO3MOXYBa M U3BeayBar-e Npasu 3aceuu co
eaHoobpasHa LWMprHa noseke natiu.

WHa-BoaMNKa

OnyuoHaneH npu6op

CraBeTe ro anatoT Ha 3afHaTta CTpaHa oj wuHaTa-
BoAMnka. 3aspTeTe rn ABata wpada 3a HarogyBamwe Ha
ocHoBaTa Ha anaToT, Taka LUTO anaroT Ke ce nara MasHo
6e3 BpeBa. [IpxeTe r1 LBPCTO NpeAHaTa ApLuka 1 3agHata
pauka of anatoT. BknyyeTe ro anatot v npeceyerte ro
LUTUTHWKOT Of, pacLienyBak-e No Lenara JoIKWHa CO edHO
3acekyBate. Cera paboT Ha LUTUTHWKOT Of pacLienyBame
oaroBapa Ha paboT 3a ceyetbe.

» Cn.31: 1. lUpadosu 3a HarogyBake

Kora BpLuMTE HAA0MKHO KOCO CeYerbe CO LUMHaTa-
BOAMIIKA, KOPUCTETE O NM3ra4ykmMoT NocT 3a Aa
cnpeynTe narake Ha anaTor.

MomecTeTe ro NU3raykm1oT NOCT Ha OCHOBAaTa Ha anaToT
BO HacoKa Ha cTpenkaTa, Taka LUTo Ke Brie3e BO xnebot
Ha 3aCeKoT BO LUMHaTa-BOAUIKA.

» Cn.32: 1. Jlnsrauku noct

lNMoBp3yBak-€ co jaxe (nNeHTa 3a

NpULIBPCTYBak-:€e)

AnoceGHM 6e36eaHOCHM NpeaynpeayBakba 3a

KopucTele Ha BUCUHA

MpouuTajte rn cute 6e36eAHOCHM NpeAynpeayBaka

1 ynatcTBa. AKO He ce NounTyBaaT npeaynpeaysakarta

1 ynaTcTBaTa, MOXe [a Aojae A0 CEPUO3HM NOBPEAM.

1. Cekoralu ApxeTe ro anaToT NPULBPCTEH Kora
pa6oTuTe ,,Ha BUCUHA“. MakcumanHa fomkuHa
Ha jaxeTo e 2 m (6,5 cTanku).

MakcumanHaTa fo3BONeHa BUCUMHA Ha Naj Ha
jaxeTo (neHTaTa 3a NnpMUBpPCTYyBak€e) He cMee
Aa HaaMuHe 2 m (6,5 cTankw).

2.  KopwucrteTe caMo jaxursa WITO ce COOABETHM 3a
OBOj TUM anaTt U NpoueHeTH 3a Hajmanky 7,0 kr
(15,4 Ibs).

3. He 3auBpcTyBajTe ro jaxxero og anaTtoTt co
HUTY efeH Aen Ha TeNnoTo UMK Ha NOABUXKHUTE
KOMMOHEHTU. 3aLlBpcTeTe ro jaXeTo of anaror
Ha LBpCTa CTPYKTypa LITO MOXe Aa ' U3apxu
cuUnuTe Ha NagHaTUOT anar.

4. Tpep ynotpeba, npoBepeTe Aanu jaxeTto e
NpPaBUITHO 3aTerHaTo Ha CeKoj Kpaj.

5. MpenA cekoja ynoTtpe6a, npoBepeTe
[anv anatoT UMa oluTeTyBakba U Aanu
(byHKLMOHMPA NPaBUNHO (BKNy4yBajku rv
nnaTtHoTo u weBoBuTe). He kopucTteTte ako e
oLWITeTEH UMK aKo He hyHKLIMOHUPaA NPaBUITHO.

6. He BuTKajTe rv jaxmwarta HUTY AO3BONYBajTe Aa
[[ojaaT Bo AONMP CO OCTpU unu rpyou paosu.

7. 3auBpcTeTe ro ApyrvoT Kpaj oA jaxkeTo HaaBoOp
op, paGoTHUOT NPOCTOP, Taka WTO anaToT WTO
nara ke 6uae [o6po NPULIBPCTEH.

8. lpwukayeTe ro jaxeTto, Taka WITO anaToT Ke ce
opfaneyun on onepaTopoT ako nagHe. MNagHatute
anaTty ke ce HULWAAT Ha jaxeTo, LUTO MoXe Aa
npeav3BKKa nospeaa unu rybetbe Ha pamHoTexara.

9. He kopucTeTe ro Bo 6nm3mHa Ha NOABUXHU
AEenoBU UMK MallnHepwuja WwTo padotu. Bo
CMPOTUBHO, TO@ MOXe Aja pe3ynTupa co onacHocT
o[l KpLUEeH-e N 3anneTkyBahe.

10. He HoceTe ro anaToT co A0AAACHWOT Ypea UK jaxeTo.

11. TpeHecyBajTe ro anaTtoT caMo co paueTte
[oAeka ApXKUTe COoABeTHa paMHoTexXa.

12. He npukayyBajTe rv jaxumwara Ha anaToT
Ha Hau4uH WTO Ke MM CNpeyu WTUTHULUTE,
NpeKkMHyBauuTe Unu oabnokupatarta ga
pa6oTtat npaBunHo.

13. WUs3bBerHyBajTe 3arnaByBai€e BO jaXeTo.

14. [pxeTe ro jaxeTo HacTpaHa of obnacra Kaae
WITO Ce ceye CO anaror.

15. KopucTeTe kapabuHepu co noBeke aejcTsa U
co Tun wpacoBu co 3aTBopakse. He kopucrete
KapabuHepu co eiHO AejCTBO CO KNMNOBU CO
NPYXUHWU.

16. Bo cnyuaj kora anaToT ke nagHe, Toj mopa
[ia ce 03Ha4M 1 [ja ce OTCTpPaHu of paboTa
n Tpeba aa ro nposepu habpUUKNOT UNn
OBINacTeHUOT cepBUCEH LieHTap Ha Makita.

» Cn.33: 1. OtBOp 3a jaxeTo (NeHTaTa 3a

npyLBPCTYBak-e)

®YHKUUNJA 3A
AKTUBUPAHE HA

BE3XWYHUOT YPE[

LLiTo moxe aa HanpaBuTe co

¢yHKLMjaTa 3a aKTUBUpPaH-E Ha
6e3XMYHMOT ypen

PyHKUMjaTa 3a aKTMBUPaHe Ha B6e3NYHMOT

ypez 0BO3MOXYyBa YMCTO 1 yaobHO paboTekse.

Co noBpayBatbe Ha noaapKaHaTta Bakyymcka
npaBocMykarnka, Taa ke paboTv aBToMaTcku 3aeHO Co
MeHyBahe Ha paboTata Ha anaTtoT.

» Cn.34

3a KopuCTese Ha (hyHKUMjaTa 3a akTUBMPak-e Ha
BE3KMYHNOT ypes, NOATOTBETE MM CrIeAHVNBE CTaBKU:

. 6e3xunyeH ypes (onumoHaneH 4oAaTok)

. BakKyyMcka npaBocMyKarsika LTO ja NoaapxXyBa
yHKUMjaTa 3a akTMBMpare Ha 6e3XNYHNOT ypes
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MpernenoTt Ha nocTaByBakEeTO HAa hyHKUMjaTa 3a
aKTMBMpakse Ha GE3KVNYHUOT ypes e CredHNOoT.
MornepHeTe ro cekoj Aen 3a geTanHu nocTanku.

1. WHctanupare Ha 6e3KNYHNOT ypen

2. Pervctpauuja Ha anatoT 3a Bakyymcka
npaBocMmyKarka

3. CrapryBame Ha (hyHKUMjaTa 3a akTUBMpare Ha
6e3xMYHKOT ypen

UHcTanmpamwe Ha 6e3XXUYHNOT ypen

OnyuoHaneH npu6op

A BHUMAHME: Nocrasete ro anator Ha pamHa
1 cTabunHa NoBpLUMHA KOFa ro MHCTanupare
6e3XUYHMOT ypea.

3ABEJIELLIKA: UcuncTeTe ro npasoT

W HeuyucToTuMjaTa Ha anarToT npeAa Aa ro
MHcTanupare 6e3Xu4HUOT ypea. MNpasoT nnu
HeYyncToTWjaTa MOXe Aa npeav3sukaar aedekt
[OKOJIKY AojaaT BO OTBOPOT Ha 6E3XUYHUNOT ypea.

3ABEJIELLIKA: 3a cnpeuyBae aedekT
npeausBUKaH of CTaTUYKM eNEeKTPULUTET,
AonpeTte maTtepujan 3a CTaTUYKO NpasHeH-e, Kako
MeTarneH aen of anaTorT, npea Aa ro nogurHeTe
6e3xXNYHUOT ypea.

3ABEJIELLIKA: Kora ro uictanupare
6e3XUYHMOT ypea, cekoralwl NpoBepyBajTe Aanv
TOj ce BMeTHyBa BO NpaBUIiHa HacoKa v fanm
KanakoT e LIeNoCHO 3aTBOPEH.

1.  OTBOpeETE ro KanakoT Ha anaToT Kako LUTO e
nokakaHo Ha crnvkara.
» Cn.35: 1.Kanak

2. BwmertHeTe ro 6e3xM4HMOT ypea BO OTBOPOT U
noToa 3aTBopeTe o KanakorT.

Kora ro uHcranupare 6e3xM4HuoT ypen, nopaMmHeTe

" usgageHuTe Aenosu co BanabHaTuTe Aenosu Ha

OTBOPOT.

» Cn.36: 1. Be3xuyeH ypen 2. MspaneH gen 3. Kanak
4. Bona6xart nen

Kora ro oTcTpaHyBaTe 6e3M4HNOT ypea, noneka
oTBopajTe ro kanakoT. KykuTe Ha 3aaHvOT Aen of
KanakoT Ke ro noaurHat 6e3xu4H1oT ypes foaeka ro
noBsrnekyBare.

» Cn.37: 1. BeaxuyeH ypepq 2. Kyka 3. Kanak

Mo oTcTpaHyBakeTO Ha 6Ee3XNYHMOT ypen, YyBajTe ro
BO UCMopavaHara KyTuja unu cag 6es ctatuka.

3ABEJIELLIKA: Cexorawu KopucTeTe rv Kykute
Ha 3aiHMOT fen of KanakoT Kora ro oTcTpaHyBsare
6e3KMYHNOT ypen. [JoKorky KykuTe Ha ro datar
GEe3KMIHMOT ypes, LIENOCHO 3aTBOPETE o KanakoT 1
noToa NoBTOPHO OTBOPETE T0.

Perncrpaumja Ha anaToTt 3a

BaKyyMcCKa NpaBoCMyKarka

HAMNOMEHA: 3a pervcTpauuja Ha anaTtoT e
notpe6Ha Bakyymcka npaBocmykanka Ha Makita
LWITO ja noaapXyBa dyHKUMjaTa 3a akTUBUpaHE Ha
6e3KNYHNOT ypen,.

HAMOMEHA: 3aBpLueTe ro MHCTanMpakeTo Ha
6e3XMYHMOT ypeq Ha anaTtoT npea Aa ja ctapTysaTe
peructpaumjata Ha anaror.

HAMNOMEHA: 3a Bpeme Ha perucTtpauujaTa Ha
anaTtoT He NMOBIEKyBajTe ro NPeKMHyBaYoT 3a
CcTapTyBae UNu He BKIy4yBajTe ro NpPekMHyBayoT 3a
HanojyBare Ha BakyymckaTa npaBocMyKarka.
HAMOMEHA: VcTo Taka, nornegHeTe ro

NPUPAYHMKOT CO YNaTcTBa Ha BaKyymckata
npaBocMmykKarska.

[lokonky cakaTe fa ja akTuBmpare BakyymckaTa
npaBoCMykarnka 3aefHo Co MeHyBakeTo Ha paboTaTta
Ha anaToT, NPETXOAHO 3aBpLUETE ja perucTpaunjata Ha
anaror.

1. MoHTupajTe rm 6atepumte Ha BakyymckaTta
npaBocMykarnka 1 anator.

2. [locTaBeTe ro NpekMHyBa4oT 3a pexuM Ha
NoAroTBEHOCT Ha BakyyMckaTa npaBocMykarnka Ha
LAUTO".

» Cn.38: 1. TpeknHyBay 3a pexuM Ha NOArOTBEHOCT

3.  [pXeTe ro KONYeTO 3a aKTUBMPaHE Ha

6e3)XMYHMOT ypeq Ha BakyymckaTa npaBocMyKarnka

3 cekyHau popeka nambuykarta 3a akTuBMpare Ha

6e3XMYHMOT ypes He 3aTpenka 3eneHo. M notoa Ha

MCT HauYMH NPUTUCHETE O KOMYEeTO 3a aKTUBMPaHe Ha

6e3KMYHMOT ypen Ha anaToT.

» Cn.39: 1. Konye 3a akTuBupame Ha 6e3KNYH1OT
ypeq 2. lambuyka 3a aktuBmpare Ha
6e3XNYHMOT ypen

[lokonky BakyymckaTa npaBocMykarnka v anatoT ce
noBp3art ycreLHo. naMmbuyknTe 3a akTuBMpame Ha
GEBKNYHMOT ype[ ke 3acBeTaT 3eMeHo 2 CEKyHau U ke
noyHaT ga Tpenkaar CMHO.

HAMNOMEHA: NNambuukmTe 3a 6EKNYHO aKTUBUPaHbE
Ke npecTaHaTt ga Tpenkaat 3eneHo no 20 cekyHau.
MpuTHCHETE ro KonyeTo 3a Be3KNYHO aKTUBMPaHLE

Ha anaToT foAeka Tpenka nambuykara 3a 6e3xn4HO
aKTMBMpPak-e Ha NpaBocMykankara. [lokonky
nambuukara 3a 6e3Xn4HO aKTUBMpaHe He Tpernka
3e1eHo, NPUTUCHETE ro KPaTKo KON4eTo 3a 6e3xnyHo
aKTMBMPak-e U MOBTOPHO 3apXeTe ro.

HAMOMEHA: Kora n3sefyBaTe egHa unum noseke
perucTpauuy Ha anaTtoT 3a efHa Bakyymcka
npaBocMyKarsika, 3aBpLUETe ja perucTpauujata Ha
anaToT e4HO Mo efHo.
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CraprtyBake Ha pyHKLMjaTa 3a

aKTUBMpaHe Ha 6e3XNYHMOT ypen

HAMOMEHA: 3aBpLueTe ja perucTpauujaTta Ha
anaToT 3a BakyymcKaTa npaBocmykarsnka npea
aKTUBMpate Ha GE3KUYHMOT ypes.

HAMNOMEHA: /cTo Taka, nornegHeTe ro
NpUpaYHMKOT CO yrnaTcTBa Ha BakyyMckaTta
npaBoCcMyKarka.

Mo peructpupatrbe Ha anartoT Ha Bakyymckara
npaBocMykKarka, Taa ke paboTy aBTOMaTCKy 3ae4HO CO
MeHyBaHEeTo Ha paboTara Ha anaror.

1. MoHTuMpajTe ro 6e3KNYHNOT ypea Ha anaTor.

2. [MoBpseTe ro LpeBOTO O BaKyymMcKaTa
npaBocMykKarka co anartor.
» Cn.40

3. [ocraseTe ro NpeknHyBayoT 3a PeXUM Ha
NnoAroTBEHOCT Ha BaKyyMckaTta npaBocMyKarnka Ha
LAUTO .

» Cn.41: 1. TlpeknHyBay 3a pexumM Ha NoaroTBeHOCT

4. KpaTKko NnpuTMCHETE ro KOM4eTo 3a aKTMBMpaHe

Ha 6e3Xn4HMOT ypea Ha anatoT. Jllambuykara 3a

aKTMBMPake Ha 6e3XNYHNOT ypes ke CBETU CUHO.

» Cn.42: 1. Konue 3a akTuBUpare Ha 6e3KNYHNOT
ypen 2. llambuuka 3a akTuBupame Ha
6Ee3KNYHMOT ypen

5.  Bknyuerte ro anator. [NpoBepeTte ganu
BakyyMckaTa npaBocMykanka paboTtv fopeka anartot e
BO (byHKLMja.

3a 3anvpatre Ha aKTUBMPaHETO Ha 6e3KNYHNOT

ypea Ha BakyymcKaTa npaBocMmyKarska, NpuTUCHeTe

O KON4YeTOo 3a aKTMBUPaHe Ha Be3KNYHMOT ypea Ha
anarort.

HAMNOMEHA: NNambuukaTa 3a akTMBMpame Ha
6e3XMYHNOT ypeq ke npecTaHe Ae Tpenka CUHO Kora
Hema pabota 2 yaca. Bo oBoj cnyyaj, noctaBete

ro NPeKkMHyBaYoT 3a PEXWUM Ha NOArOTBEHOCT

Ha BakyyMckaTta npasocmykarka Ha ,AUTO" n
MOBTOPHO NPUTWCHETE rO KOMYETO 3a aKTUBMPaHE Ha
6e3KNYHMOT ypes Ha anaTor.

HAMNOMEHA: Bakyymckarta npaBocmykarnka
cTapTyBa/3anupa co 3aoLHyBame. MNocTton
BPEMEHCKO 3aJ0LHyBatbe Kora BakyymckaTa
npaBocMyKaska OTKpMBa MeHyBake Ha paboTata Ha
anaror.

HAMNOMEHA: [JaneynHaTa Ha npeHoc Ha
6e3XMYHMOT ypes MoXe Aa ce pasnvkyBa, 3aBUCHO
o[} YCIoBUTE Ha nokaumjaTta v okonmHara.

HAMOMEHA: Kora Ha BakyymckaTa npaBocMykarnka
Ce perucTpupaHu Ba unu noeeke anatu, Taa

MOXe Aa noyHe Aa paboTv Aypu v ako He ro
BKIy4uTe anatoT buaejkm Apyr KOPUCHUK ja KOpUCTH
dyHKUMjaTa 3a 6EKUYHO aKTUBMPAH-E.

NUC Ha CTaTyCcoT Ha NaMbuyKaTa 3a akTuBMpa a 6e3XMYHUNOT ypen

» Cn.43: 1.Jlambuuka 3a aKTMBUpaHE Ha
Be3KNYHMOT ypen

INambunukaTta 3a akTUBMpame Ha Ge3KUYHNOT ypes ro NoKaxysa CTaTycoT Ha PyHKUMjaTa 3a akTUBMpake Ha
6e3xnuHnOT ypea. MNornefHete ja Tabenarta nogony 3a 3Ha4YeHETO Ha CTATyCOT Ha nambuykarta.

Cratyc Jlambuuka 3a akTMBUpaH-e Ha Ge3KUYHUOT ypen, Onuc
Boja m (4 Bpemetpaete
BknyyeHo | Tpenka
Pexum Ha CwuHo Z 2yvaca AKTMBUpaHETO Ha BeKNYHMOT ypes Ha BakyymckaTa
FOTOBHOCT npaBocMykarska e goctanHo. Jllambuykata aBTomaTcku ke ce
MCKIy4M Kora He ce 13BpluyBa pabota 2 yaca.
. Kora anatoT | AKTUBMpakEeTO Ha BE3XUYHMOT ypes Ha BakyymckaTta
pabotu. npaBocMykKarka e oCTarnHo 1 anaTtoT paboTu.
Peructpauuja 3eneHo ! 20 cekynan | MoproTeeHo 3a pernctpauuja Ha anatoT. Ce Yeka perucrpauuja
Ha anaTot of BakyymckaTa npaBocMyKarnka.
. 2 cekyHau | Peructpaumjata Ha anatoT e 3aBplueHa. Jlambuykara 3a
aKTUBMparbe Ha B6eKNYHNOT ypes ke NoYHe Aa CBETU CUHO.
OtKaxyBate LipseHo ' 20 cekyHaun | MoaroTBeHo 3a oTKaxyBake Ha perncTpaumjata Ha anatot. Ce
Ha Yeka OTKa)yBatbe of] BakyymckaTa npaBocMykarnka.
perucTpaumjata R
Ha anator ] 2 cekynou | OTKaxyBar€eTO Ha perucTpaumjata Ha anaToT e 3aBpLUeHO.
Jlambuykara 3a akTuBUpawe Ha 6e3KMYHUOT ypea Ke NnovHe fa
CBETYU CHHO.
Hpyro Lipsero [ 3 cekynan | BeaxuyHnoT ypea ce Hanojysa 1 ce cTapTyBa dyHKUyMjaTa 3a
aKTUBUparbe Ha Be3XUUHUOT ypea.
WcknyyeHo - - AKTUBMpaH-ETO Ha BE3KMYHMOT ypea Ha BakyymckaTta
npaBocMyKarka e 3anpeHo.
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OTKaXyBah€ Ha permctpaumjata 3a

BaKyyMcKa npaBoOCMyKarika

M3BpLueTe ja cnegHaBa nocranka Kora ja oTkaxysare
peructpauujata Ha anaToT 3a Bakyymcka
npaBocMyKarka.

1.  MoHTupajTe rv 6atepumnte Ha Bakyymckata
npaBoCMyKarska 1 anaror.

2. [locraBeTe ro NPeKnHyBayoT 3a PEXUM Ha
NnoAroTBEHOCT Ha BaKyyMckaTta npaBocMykKarnka Ha
LAUTO .

» Cn.44: 1. TlpekvHyBay 3a pexumM Ha NoaroTBeHOCT

3. [pxeTe ro kon4eTo 3a aKTMBUPaHE Ha
6e3XMYHMOT ypea Ha BaKyymckaTta npaBocMyKanka 6
cekyHaw. JlambuukaTa 3a akTuBMpare Ha 6e3xnIH1oT
ypeq Tpenka 3eneHo, a notoa cTaHyBsa LpBeHa. [oTtoa
Ha UCT HauYMH NPUTUCHETE ro KOMYETO 3a aKTUBMPaHE
Ha 6e3KNYHUOT ypen Ha anaTor.
» Cn.45: 1. Konye 3a akTuBupare Ha 6e3KMYHnOT
ypen 2. llambuyka 3a akTuBMpame Ha
6e3XMYHNOT ypen

[lokornky oTkaxxyBaHeTO Ce U3BPLUN YCMEeLLHO.
nambuyknTe 3a akTMBMpaHe Ha 6EBKNYHNOT ypes ke
3acBeTar LpBEHO 2 CeKyHAMN U ke novHaT Ja Tpenkaar
CUHO.

HAMOMEHA: NTambunuknte 3a 6€3kKMYHO aKTMBMpaHEe
Ke npecTtaHaT Aa Tpenkaar upBeHo rno 20 cekyHau.
MpuTUCHETE o KONYEeTO 3a GEBKNYHO aKTUBUPaHbE

Ha anaToT Aofeka Tpenka nambuykata 3a 6e3KM4HO
aKTMBMpake Ha NpaBocMykarnkara. [lokonky
nambuukaTta 3a 6e3KMYHO aKTUBUPaHE He Tpenka
LIpBEHO, MPUTUCHETE IO KPaTKO KOMYETO 3a 6e3KNYHO
aKTMBMPaHe 1 MOBTOPHO 3aJpXeTe ro.
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wa

€ Nnpo6nemu Ha pyHKUMjaTa 3a aKTUBUP

Ha 0e3XUYHUO

ypen

Mpen na HapayaTe nonpaeka, NPBO camy NpoBepeTe ja cocTojbata. Ako HajaeTe npobnem LWTo He e objacHeT
BO YNaTCTBOTO, He 0bmayBajTe ce Aa ro packnonuTe anator. Hamecto Toa, nobapajTe MOMOLL Of, OBNacTeHuTe
cepBUCHYM LeHTpn Ha Makita n cekoralu kopucTeTe AenoBu 3a 3aMmeHa v nonpaska og Makita.

CocToj6a Ha aHoManuu

MoxkHa npuymHa (aedekT)

MonpaBka

INamBuykaTta 3a akTBUpak-e Ha
BEe3KNYHNOT ypea He cBeTu/Tpenka.

Be3Xn4HWOT ypes He e uHcTanupaH
BO anaror.

BEe3XNYHNOT ypes e HenpaBuHoO
MHCTanupaH Bo anartor.

WHcTanupajTe ro 6e3xun4HNOT ypea npaBumHo.

TepMuHanoT Ha 6e3xn4HVoT ypen n/
VN1 OTBOPOT Ce BarkaHu.

HexHo n3bpuiuere rv HeymMcToTHjaTa 1 NpaBoT Of
6Ee3XNYHMOT Ypea U UCHNUCTETE o OTBOPOT.

KonueTo 3a akTuBMpake Ha
6Ge3KMYHINOT Ypea Ha anaToT He e
npUTUCHATO.

KpaTko NpUTUCHETE ro KOMYETO 3@ aKTUBUPaH-E Ha
BE3XNYHMOT ypea Ha anaTtoT.

MpeknHyBaYoT 3a PeXUM Ha
NOAroTBEHOCT Ha BakyymckaTta
npaBocMyKaska He e NocTaBeH Ha
LAUTO!.

MocTtaeete ro NPEeKMHYBa4oT 3a Pexum Ha
NOAroTBEHOCT Ha BaKyyMcKaTta npaBoCMyKanka Ha
LAUTO".

Hewma HanojyBame

Hanojysajte ru anatoT u Bakyymckata
npaBocMyKarka.

Peructpauwjata Ha anatot/
OTKaXyBar€eTO Ha peructpauujata
Ha anaTtoT He MOXe Aa ce 3aBpLun
ycnewHo.

Be3Xn4HNOT ypes He e MHcTanupaH
BO anaror.

Be3XnYHNOT ypes e HenpasuiHo
MHCTanupaH Bo anartor.

WHcTanupajTe ro 6e3Xun4H1oT ypea npaBumHo.

TepMmuHanoT Ha 6e3xu4HuoT ypea u/
VN1 OTBOPOT Ce BarkaHu.

HexHo n3bpuiuerte rv HeymcToTHjaTa 1 NpaBoT Of,
6e3XNYHMOT ypea U NCHNCTETE o OTBOPOT.

MpeknHyBa4oT 3a pexum Ha
MOArOTBEHOCT Ha BakyymckaTta
npaBoCMyKarka He e NoCTaBeH Ha
LAUTO".

MocTaBeTe ro NpekvHyBa4oT 3a PEXUM Ha
NOArOTBEHOCT Ha BakyymckaTa npaBocMykaska Ha
LAUTO".

Hema HanojyBame

Hanojysajte ru anatoT u BakyymckaTa
npaBocMykarska.

HenpasunHa pa6ota

KpaTko NpUTUCHETE o KOMYETO 3@ aKTUBUPaH-E
Ha GE3KNYHNOT ypes 1 NOBTOPHO M3BPLLETE ja
rocTankara 3a pervcTpaumja/otkaxysatre Ha
pervucTpauujata Ha anartor.

AnartoT 1 BakyymckaTta npaBocMykaska
ce opAaneyeHy egeH of Apyr (Haasop
Of OMCETOT 3a NPEHOC).

MpubnuxeTe 1 anaToT u BakyymckaTa
npasocmykarka eaeH 4o Apyr. Makcumanyara
flaneynHa Ha npeHocoT e okosy 10 M, cenak Moxe
[ia Ce pasnuKyBa 3aBUCHO O OKOMHOCTUTE.

Mpen 3aBpluyBake Ha perncTpaumjatal/
OTKaX<yBaH-€TO Ha anaTor;

- NPEKMHYBAYOoT Ha anaTtoT € BKITyYeH
unu;

- KOMYETO 3a HanojyBake Ha
BakyymckaTa npaBocmMykaska e
BKIy4€HO.

KpaTko NpUTUCHETE o KOMYETO 3@ aKTUBUPaH-E
Ha 6E3XMYHINOT ypea 1 NOBTOPHO U3BPLLETE ja
nocrarkara 3a peructpaumja/oTkaxysare Ha
pervucTpauujara Ha anaror.

MocTtankata 3a peructpauuja Ha
anaroT 3a anartoT U1 BakyymckaTta
npaBoOCMYyKarka He e 3aBpLueHa.

M3BpLueTe rn noctankute 3a perucrpauuja Ha
anatoT UCTOBPEMEHO 3a anaToT 1 BakyymcKaTa
npasoCcMyKarnka.

Paguonpeyku o4 Apyr1 ypeam wro
cosfaBaar pagrobpaHoBM CO BUCOK
MHTEH3UTET.

[ipxeTe r1 anaToT 1 BakyymckaTa npaBocMyKarnka
nopaneky og ypeaute kako Wi-Fi-ypeau n
MVKPOBPaHOBU NEYKH.
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CocToj6a Ha aHoManuu

MoxHa npuymHa (aedekr)

MonpaBka

BaKyyMCKaTa npaBoCMyKarnka He
paboTu 3aeAHO CO MEHYBaHETO Ha
paboTaTa Ha anarTor.

BO anarort.

WHCTanupaH BO anaToT.

BeaxuyHnot ypen He e nHcTanupaH

BEe3XNYHNOT ypes e HenpaBuHo

WHcTanupajTe ro 6e3Xun4H1OT ypea npaBumHo.

nnNu OTBOPOT Ce BankaHu.

TepMuHanoT Ha 6e3xu4HnoT ypea u/

HexHo n3bpuiuete rv HeymcToTujaTa 1 NpaBoT Of,
6Ee3XNYHMOT ypea 1 UCHNCTETE o OTBOPOT.

NPUTUCHATO.

KonyeTo 3a aKTuBMpatse Ha
6e3KMYHNOT ypea Ha anaTtoT He e

|-|pI/1TI/ICHeTe ro KpaTKo KON4YeTo 3a akTUBMpaHe Ha
BE3XNYHMOT ypea 1 ocurypete ce feka nambuykara
3a aKTuBMpame Ha 6e3KMYHNOT ypen Tpenka CUHO.

noctaeeH Ha ,AUTO".

npeKVIHyBa‘-lOT 3a pexum Ha NoAroTBeHoCT MocTtaBete ro NPEeKMHYBa4oT 3a PeXnM Ha
Ha BaKyymckarta npaBoCMYyKarnka He e

NMOAroTBEHOCT Ha BaKyyMcKaTa npaBocMyKarnka Ha
LAUTO".

Moseke op 10 anatu ce perncrTpupanmn
Ha BaKyymcKaTta npaBocmykarka.

[MoBTOPHO M3BpLLIETE ja perncTpauujata Ha anaTtor.
Axko noseke op 10 anatu ce perucTpupanu Ha
BaKyymckaTa npaBocMykarnka, anaroT LTo e
perncTpupaH HajpaHo ke Guae oTkaxxaH aBTOMaTCKU.

BakyymckaTta npaBocmykarnka rv
13GpuLLa cUTE PETUCTPaLMK Ha anaTor.

MoBTOpHO M3BpLUETE ja perncTpaumjata Ha anaTor.

Hewma Hanojysame

HanojyBsajte ru anatoT u BakyymckaTa
npaBoCMyKarnka.

O/} OMCETOT 3a NPEHOC).

AnartoT 1 BakyymckaTa npaBocMykasnka
ce oaaaneyeHu efeH o Apyr (Haaeop

MpubnuxeTe rv anatot 1 Bakyymckara
npasocMyKaska efeH Ao Apyr. MakcumanHara
flaneynHa Ha npeHocoT e okosy 10 M, cenak Moxe
fla Ce pasnuKyBa 3aBUCHO O} OKOMHOCTUTE.

WHTEH3UTET.

Pafuonpeyku o4 Apyru ypeau wro
coafasaar pagrobpaHoBm Co BUCOK

[lp>xeTe r1 anaToT 1 BakyymckaTa npaBocMmyKarnka
noganeky oa ypeaute kako Wi-Fi-ypeau n
MVKpPOBpaHOBU NeYKu.

BakyymckaTta npaBocmykarnka
paboTv goaeka anaTtoT He e BO
dyHKUpja.

HUBHUTE anatu.

[pyru KopUcHWULM ro kopucTaT
aKTVUBMPaHETO Ha BEKUYHIOT ypea
Ha Bakyymckara rnpaBocmykarka co

MckryyeTe ro KonyeTo 3a akTusupare Ha
6E3XMYHINOT yper Ha ApyruTe anati Unu oTkaxete
ja perucTpaumjara Ha anaTot Ha ApyruTe anaru.

OOPXYBAHE

ABHUMAHME: MNpepa cekoja npoBepka unm
ofpKyBatbe, CeKorall NpoBepyBajTe Aanu anarot
€ UCKIyYeH u KaceTara 3a 6aTepujaTta e usBaaeHa.

MABHUMAHME: Vicuncrere m FOPHUOT U JONMHUOT
WTUTHUK 3a fja OCUTypUTe Ja HeMa HacobpaH npas
0f} CeYeH-eTo LITO MOXe Aa Fo HapyLun paboTeHeTo
Ha AOMHMOT 3aLUTUTEH CUCTeM. AKO 3aLLTUTHUOT
CUCTEM € HEYNCT, Toa MOXe [1a ro OrpaHnyn NpPaBUITHOTO
paboTetbe, LITO MOXe Aa PesyrnTipa co Teluka TenecHa
nospeaa. HajedunkacH1OT HaunH fja ce U3BpLUK OBa
uncTerse e co ynotpeba Ha KOMAPUMMPaH BO3AYX.

AKo NpaBoT ce pa3gyByBa HafBOP Of WTUTHULUTE,
KOpPUCTETe COOABETHA 3aLUTMTA 3a 04U U AULLEHse.

MABHUMAHME: No cexoe KopucTewe,
n3GpuLeTe ja NpawmHaTa of ceyerse Ha anaTor.
Bo anatot Moxe fa Hasrese (uHa npalumHa v aa
npeansBuka 4edekT unm noxap.

3ABEJIELLIKA: 3a uncteme, He KopucTeTe
HadTa, 6eH3uH, pa3peayBay, ankoxon unu
cnuyHo. Tue cpepncTBa ja Bapat 6ojaTa 1 Moxe aa
npeausBuKaaTt gecdopMauum MU NyKHaTUHU.

3a pa ce ogpxu BESBE[HOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha NPou3BOAOT, NONPaBKUTE, OApPXKyBakaTa unm
foTepyBanata Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBNACTEHU
cepBuCHY nnu habpuykmn LeHTpu Ha Makita, cekoraw
co pesepsHu aenoswu og Makita.

HarogyBarse Ha NnpeLU3HOCT Ha

3acek og 0° nunun 45°

OBa npunarogyBatbe e HanpaseHo gabpuuku. Ho ako
€ N3MEeCTeHOo, MoXeTe [a ro NpUraroanTe co creaHasa
nocrarka.

1. OnabaBeTe rv cTe3HNTe WpadoBM Ha NpeaHaTa
V 3afiHaTa cTpaHa Ha anaroT, Taka LUTO aronoT Ha
3aKOCEHOCT ke Moxe Aa ce cMeHu. [ocTaseTe ro
CTOMMPAaYoT Ha aron Ha 3akoceHocT of 0° - 45° ako
cakarte [a HaroauTe NpeLm3HOCT Ha 3acek o 45°.

» Cn.46: 1. Crte3eH wpad 2. Ctonupay

2. TocTaBeTe ja ocHoBaTa Aa 6uae Bo HopmarnHa
nonox6a unu Ha 45° of ceunnoTo Ha uMpKynapHaTa
nuna co NOMOLL Ha TpMaroneH nNuHujap, BpTejKkK
wpadpoBuTe 3a HarogyBake co nMbyc-knyy. Moxe aa
KOPWUCTWTE M NpaBoaroneH NUHUjap 3a Aa HaroguTe
aron oa 0°.

» Cn.47: 1. TpuaroneH nuHujap

» Cn.48: 1. llpad 3a HarogyBawe 3a aron of 0°
2. Wpad 3a HarogyBawe 3a aron of 45°

3.  CrerHeTe r1 cTe3HuTe WpadoBu 1 NpobHO
nceyeTe 3a fa npoBepuTe fanu ce 4obrBa cakaHUoT
aron.
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MNMpunaroayBare Ha napanenHocT

ABHUMAHME: OppxyBajTe ja npeunsHocTa
Ha napanenHocta. Bo CnipoTMBHO, CEYMOTO Ha
LMpKyrapHaTa nuna Moxe Aa ja Harpuae LwnHarta-
BOAWIIKA, a OLITETEHaTa LUMHA-BOAMIKa MOXe fa
npeamseuka nospeaa.

OBa npunarogyBatse e HanpaBeHo dabpuuku. Ho ako
€ M3MeCcTeHo, MOXeTe Aa ro npunaroguTe co crneaHasa
nocrarka.

1. MocTtaBeTe ro anaTtoT Ha MakcumanHa anaboynHa
Ha 3aCeKoT.

2. Ocuryperte ce feka cuTe padk 1 Wwpadosm ce
cTerHaTu.

3. Ona6aserte rv WpahoBUTE KAKO LWITO € MOKaxKaHo
Ha cnvkara.

4. [lopeka ro oTBopare AOMHMOT 3aLUTUTHWK,
nomecTeTe ro 3afHWOT AeN Ha OCHOBAaTa, Taka LWTo
pacTtojaHueTo Ha A n B na buge egHakso.

» Cn.49: 1. lpad 2. OcHoBa

5.  CrerHerte rv 3aBpTkuTE U NPOGHO MUceYeTe 3a Aa ja
npoBepuTe napanenHocTa.

OMNMUUOHAIEH NPUBOP

MABHUMAHME: Ogoj npu6op unu gogaToumn

ce npenopayyBaaT 3a KOPUCTEHE CO anaToT oA
Makita necomHmnpan Bo ynarcteorto. Co KopucTere
Apyr npubop unm 4oaaToum Moxe fa ce U3NoXuTe Ha
pv3vK of TenecHu noepean. Kopucrete rn npubopot
1 fofaTtoumTe camo 3a HUBHAaTa Ha3HayeHa HaMmeHa.

Ako B1 Tpeba nomoLu 3a noBeke AeTanu 3a Npubopor,
npatuajte Bo NOKanHWOT cepBuCeH LieHTap Ha Makita.
. Ceunrno Ha umpkynapHata nuna

. HapormxeH notnupay (LumMHa-Boamnka)

. Kyka

. LLnHa-Bogunka

. Boawnka 3a kocuHa

. Crera

. Mopgnora

. l'ymena nopnora

. Mopnora 3a nonox6a

. PacnpckyBay Ha npas

. MmByc-knyy

. BeaxunyeH ypen

. OpwuruHanHa 6atepuja n nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTata Moxe aa ce
BKITy4eHM CO anatoT Kako ctaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [a ce pa3nuKyBaaT o Apxasa [0 ApXaBa.

MAKELJOHCKU



CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOAOAL|

Mogen:

HS004G

MpeyHunk nucta

185 Mmm — 190 mm

Makc. fybuHa pesara Ha 0°

60,0 MM — 62,5 Mm

npu 3akolewy of 45°

43,0 MM — 44,5 Mm

npwu 3akowemwy of 48°

41,0 MM — 42,0 Mm

BpavHa 6e3 ontepehera 6.000 muH™
HomwuHanHu HanoH DC 36 V —40 V makc.
YKynHa ayxuHa ca BL4040 337 Mmm

HeTo TexuHa 4,4 -5,6kr

. Ha OCHOBY Haller HernpecTaHor UCTpaxvueawa n paaBoja 3ap>XaBaMo npaBo U3MeHa HaBeOEHUX TEXHUYKUX

nopartaka 6e3 npeTxogHe HajaBse.

. TexHW4KM nogaum 1 ynoxak 6atepuje Mory fa ce pasnukyjy y pasnmumtum semr.ama.
. TexvHa MOxe [a ce pasnukyje y 3aBUCHOCTYM of, HacTaBaka, ykrbydyjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa n
HajTexxa kombuHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npuka3saHe cy y Tabenu.

MpumeHrbLUB ynoxak 6aTepuje v nyway

Ynoxak 6atepuje

BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL4080F*
*: Mpenopy4yeHa 6atepuja

Myray

DC40RA/DC40RB / DC40RC

CTaHOBaH-a.

. Heku ropeHaBeneHu ynowiuy 6atepuja n nywadu Moxaa Hehe 61UTU JOCTYNHU y 3aBUCHOCTU Of MecTa

AYNO30PEHE: KopucTuTe camo ropeHaBegeHe yriowke 6atepuje u nywade. Kopuiuhere apyrmx
ynoxaka 6aTtepuje 1 Nyrada Moxe y3pokoBaTi nospeae Wumm noxap.

Anart je HametbeH 3a 06aBIbare Y3AYKHUX U
NonpeyYHMX NpaBKx pe3oBa U KOCUX pe3oBa ca
yrnoBvma y ApBeTy A0K je y YUBPCTOM AoaMpy ca
npegmetom obpage. Ca ogrosapajyhum opurnHanHum
Makita nucToBnmMa Tectepe MoxeTe Aa cevete u apyre
maTepwujane.

Tunuyan A-noHgepucanun H1Bo Byke oapeheH je npema
ctaHpappy EN62841-2-5:

Hwueo 3By4Hor nputncka (Lya): 93 dB (A)

HuBo 3By4YHe cHare (Lwa): 104 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)

HAMOMEHA: JeknapvicaHe BpeAHOCTU eMucuje
byke cy n3mepeHe npema ctaHgapan30BaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTY Ce KOPUCTUTK 3a
ynopehuBarse anara.

HAMOMEHA: [leknapvcaHa BpedHOCT emucuje
byke ce Takofhe MOXe KOPUCTUTM 3a NperIMMUHapHy
NPOLIEHY U3M0XKEHOCTU.

AYNO30PEHE: Hocute sawtntHe
cnywanuue.

AYNo30PEHE: Emucuje 6yke Tokom

CTBapHe NMpUMeHe enleKTPUYHOr anarta Mory ce
pa3nukoBaT oA AeKknapucaHe BPeAHOCTH Y
3aBMCHOCTU Of} HaYMHa Ha KOjU Ce KOPUCTHM anar, a
noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce obpahyje.

AYro30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTucdmkoBanmu 6e3begHoOCHe Mepe 3a 3alWITUTY
pyKoBaoLia Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHn
WU3MOXEHOCTU Y CTBApPHUM ycrioBMMa ynoTtpebe
(y3umajyhu y 063up cBe AenoBe pagHor uuknyca,
Kao wWTo je Bpeme papa ypehaja, anu n Bpeme
Kaja je anaTt UCKIby4eH 1 kaa paauv y npasHoMm
xoAy)-

Bubpauuje

YkynHa BpefHocT Bubpauuja (BekTopcku 36up no Tpu
oce) oagpeheHa je npema ctangapay EN62841-2-5:
Pexwvm papa: pesare apseta

BpeaHoct emucuje Bubpauuja (anw): 2,5 M/C’ Mnn Marba
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

Pexwvm paga: pesate metana

BpenHocT emucuje Bubpaumja (any): 2,5 M/c’ unu mara
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?
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HAMOMEHA: [leknapvcaHe ykynHe BpegHoOCTH
Bubpauuja cy nsmepeHe npema ctaHgapan3oBaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTY Ce KOPUCTUTU 3a
ynopehvBatse anara.

HAMNOMEHA: [leknapvicaHe ykynHe BpegHoOCTH
BubpaLmja ce Takofje MOry KopucTuTu 3a
npenuMUHapHy NPOoLieHy U3MN0XeHOCTU.

A YINO30PEHE: BpepaHocT emucuje BuGpauumja
TOKOM CTBapHe NpUMeHe eNieKTPUYHOr anarta Moxe
ce pa3nMKoBaTyu of AeKnapucaHe BPeAHOCTH y
3aBMCHOCTM Of1 HA4MHa Ha KOju ce KOPUCTHM anar, a
noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce obpahyje.

AYro30PEH-E: YBepuTe ce aa cte
naeHTUdkoBanu 6e3begHOCHe Mepe 3a 3alTUTY
pyKkoBaoLia Koje cy 3acHoBaHe Ha NpoLeHn
W3NOXEHOCTU Yy CTBapHUM yCroOBMMa ynoTpebe
(y3umajyhu y 063up cBe genoBe pagHor uuknyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu u Bpeme
Kaja je anaT UCKIbyYeH U Kaja paau y npasHoMm
xoay).

Heknapauuje o ycarnaiwieHo

Camo 3a eeporicKe 3eM/be

[eknapauuje o ycarnaweHoCT Cy Aeo aHekca A 'y 0BOM
ynyTcTBY 3a ynotpeby.

BE3BEAHOCHA

YNO3OPEHA

OnwTa 6e36eAHOCHa yno3opeka 3a

eJIeKTpU4yHe anarte

AYI'IO3OPEH:E MpouuTajte cBa 6e36eaHOCHa
ynosopeta, ynyTcTBea, unycrpauuje n
cneundmkKaumje AocTaBrbeHe Y3 OBaj €NEKTPUYHU
anat. HenowutoBake CBUX AoNeHaBeneHnX
6e36eIHOCHUX ynyTCTaBa MOXe N3a3BaTh enekTpUYHN
yaap, noxap wunm o36ursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a 6yayhe notpebe.

TepMuH ,enekTpuyHy anat” y ynosoperunma ogHOCH
ce Ha eneKkTpUYHM anart Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mMpexe (kabrnom) nnu 6atepuje (6e3 kabna).

Bes6eaHocHa ynosopeta 3a

OeXNYHY LMpPKyIapHy Tectepy

Mpouenaype pesawa

1. AOI‘IACHOCT: OpxuTe pyke Aaroe of
obnacTtu pe3ama U ceunBa. [pyry pyky apxure
Ha NoMohHOj py4ku unu Ha kyhuwTty moTopa.
Ako o6ema pykama ApXuTe TecTepy, CE4NBO He
MOXe [a nx noceve.

2.  Hemojte pa cTaBrbaTe pyke ucnog npegmerta
obpape. LUTUTHNK He MOXe Aa Bac 3awTUTU
ncnop npeameta obpage.

3. MNopecute oy6uHy pesa npemMa gebrouHu
npeameTta obpape. Tpebano 6u ga 6yne
BUABbMBO Matse Of Lierior 3yria 3ynyaHuka
ceymBa ucnopg npegmerta obpage.

4. Hukapa HemojTe Aa ppxuTe npeameTt obpaae y pykama
nnu npeko Hore. MpuyBpcTUTe NpeameT obpane
3a cTabunHy nnatdopmy. BaxHo je aa noppxasate
npeameT 1CrpaBHO fja 61UCTe CMakUNM U3MOXEHOCT Tena,
Bnokuparse ceunBa Unm rybutak KoHTpone.

» Cnukal

5. EneKTpU4HMW anat ApXuTe 3a U3orioBaHe pyKkoxBaTte
Kafa o6aBrbate pafgoBe Npu KojuMa NocToju
MoryhHOCT 1a pe3Hu anaT fJoANpPHE CKpUBeHe
BofoBe. KoHTakT ca kabnom nog HanoHoM cTaBrba
MOA HaMoH W U3NOXeHe MeTarHe enoBe enekTpUYHor
anata 1 nsnaxe pykoBaoLa enekTpu4HoOM yaapy.

6. MMpunukom punoBaka, yBeK KOPUCTUTE
rPpaHUYHUK UMK BOAMNMULY paBHe usuue. Ha
0Baj Ha4uMH ce noborbLuaBa NPeLm3HoCT pesa u
cMatbyje MoryhHoCT Briokupatba ceunBsa.

7.  YBeK KOPUCTUTE CeYMBa UCNpPaBHe BeNuYUHe
1 06nMKa NpUKIbYYHOr OTBOPA (AMjaMaHTCKK
Hacynpot okpyrnom). CeynBa koja He oaroBapajy
MOHTaXHOM Aeny Tectepe buhe nsbaveHa ns
paBHoTexe, WTo he AoBeCTM [0 rybuTKa KOHTpOne.

8. Hukapa HeMojTe Aa KOPUCTUTE HeMcnpaBHe
NnoAJIoLWKe 3a Ce4YMBO MNK 3aBpTakb. [ognoLlke
3a CeyMBO 1 3aBpTak NocebHO Cy An3ajHnpaHn
3a Bally TecTepy, Aa 6y Npyxunu ontumarnHe
nepdopmaHce u 6e36eHO pyKoBameE.

Y3pouu noBpaTHOr yaapa 1 cpoaHa ynosopeta

—  1oBpaTHM yAap NpeAcTaBrba U3HeHafHy peakuujy Ha
YKIbeLUTEHE, 3arnaBibiBatbe U HeUCNPaBHO NopaBHatbe
nucTa TecTepe, LTO A0BOAYM A0 NOAN3atba HEKOHTpOMUCaHe
TecTepe ca npeameta obpaje npema pykoBaoLly;

—  aKO je CeYMBO YKIbELUTEHO MMM 3arnaBIbeHO YCEKOM KOji
Ce 3aTBapa, CE4YMBO Ce 3ayCTaBrba, a peakLuja moTopa
BOAM jeAnHuLly y6p3aHo Has3ad npema pykoBaolly;

—  aKo ce Ce4MBO UCKPUBM UMK aKo NocTaHe
HeucrnpaBHO NMOpaBHATO y pe3y, 3ynuu Ha 3aAHo0j
MBWLM CeYMBa MOTY [la ce 3apujy Y ropkby
NoBpLUKHY ApBeTa 360r Yera ceumBo U3nasm n3
yceka u uckade yHasaf ka pykoBaoLly.

MoBpaTHu yaap je pesyntat HenpasunHe ynotpebe

TecTepe u/vunu HenpaBUIHUX PafHWX Npoleaypa uu

ycnosa 1 Moxe ce n3behu npeaysumarem oarosapajyhmx

Mepa onpesa koje Cy HaBefeHe y HacTaBky.

1. YspcTo ApxuTe TecTepy ob6ema pykama, a pyke
nocTaBuTe Tako Aa npyxajy oTnop cunama
nospaTHor yaapa. lNoctaBute Teno ca 6uno
KOje cTpaHe ceuyuBa, anuv He y NUHUjK ca
ceumBoM. [ToBpaTHM yaap 6u morao ga y3pokyje
1cKakame TecTepe yHasaj, anv pykoBanaw, Moxe
@ KOHTponuLLEe cune NoBpaTHOr yaapa ako
npeayamMe ofrosapajyhe mepe npeaoCcTpoXHOCTH.

2. Axo ce ceunBO Gnokupa unu ako ns 6uno
KOr pasfora Aonasuv A0 npekuaa pesatwa,
OTMYyCTUTE OKMAAY U ApXKUTE TecTepy
HEMoKpeTHY Y MmaTepujany Aok ce ce4mBo
noTnyHo He 3aycTtaBu. Hukaaa He nokyluaBajte
[a YKITOHWUTe TecTepy U3 MaTepujana unm
[a u3By4eTe TecTepy yHa3az AOK Ce Ce4nMBO
BPTU jep TO MOXe U3a3BaTu NoBpaTHU yaap.
MpoBepuTe 1 Npey3MUTe KOPEKTUBHE Mepe Aa
6ucTe enuMmHUCany pasnor 6rokvpara cevnsa.
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MpunukoM NOHOBHOT NOKpeTaka TecTepe
[OK je y npeameTy o6paae, LieHTpupajTe
JINCT TecTepe Y yceKy, Tako Aa 3ynuu Tectepe
He 6yay yceueHu y maTepumjan. Ako ce nuct
TecTepe bnokvpa, Moxe Aa Aohe Ao nckakara
1N nNoBpaTHor yaapa us npeamMeta obpage
NpWIIMKOM NOHOBHOT NOKpeTaka TecTepe.
MopynpuTte Benuke nnove ga 6ucte onacHocT
oA yKIbellTeHwa ceynBa M NoBpaTHOr yaapa
cBenu Ha MMHUMYM. Benvike nnoye nmajy
TeHAEeHUM]y fa ce yrnexy nof corncTBeHOM
TexuHoM. Mogynupauv mopajy fa 6yay
nocTaBIbeHu Ucnog nnoye ca obe cTpaHe, 6nmay
TNWHWje pe3a n 6rnnay nBuLe Nnoye.

» Cnuka2
» Cnuka3

5.

HemojTe aa kopucTtuTe Tyna unu owrteheHa
ceymBa. HeHaoluTpeHa unm HemcnpasHO
nocTaBIbeHa CeurBa NPOM3BOAE y3aH yCeK Koju
y3pOKyje NpekoMepHo Tpete, Briokmpatrse ceunsa
1 noBpaTHW yaap.

Monyre 3a 3akrby4yaBakbe NogellaBata Ay6uHe
ceuMBa M KOCMHe Mopajy aa byay 3aTerHyre

1 6e36eaHe npe nNpaBrbewa pesa. Ako ce
nogellaBake cevrnBa NoMepyn TOKOM pesama,
Moxe Aa fohe Ao bnokvpatrsa 1 noBpaTHor yaapa.
ByauTe U3y3eTHO NaXrbUBU NPUITMKOM
TecTepucata noctojehnx ampaosa nnm apyrux
NOBPLUMHA YKMjy APYTY CTPaHy He BuauTe.
VcnynyeHo ceunBo Moxe Aa 3aceve npegmete
KOj\ MOry [JOBECTM 0 NOBpaTHOr yaapa.

YBEK uBpcTo ApxuTe anat obema pykama.
HUKA[IA HemojTe ga cTaBrbaTte pyKy, HOry unum
6uno koju geo Tena ucnop nNocTorba anarta unu
M3a TecTepe, HAQPO4YUTO aKO U3BOAUTE YHAKPCHe
pe3oBe. Ako Aofe 4o noBpaTHOr yaapa, Tectepa bu
Morna nako Aia OACKOYM yHa3aj npeko Balle pyke,
wTo 61 JoBeNo Ao Tellke TenecHe NoBpeae.

» Cnuka4

9.

Hukana HemojTe na npumeryjete cuny Ha
TecTepy. lypHUTe TecTepy yHanpea npu
6p3MHU Ha KOjoj ceYMBO MoXe aa pexe 6e3
ycnopaBatba. [lpumeHa cune Ha Tectepy Moxe
fa poBefe A0 HepaBHOMEPHUX pe3oBa, ryGuTka
npeuunsHocTn n moryher nospaTtHor yaapa.

®DyHKLMja WITUTHUKA

1.

Mpe cBake ynoTpe6e, npoBepuTe ga nu ce
AOHM WITUTHUK UCNPaBHO 3aTBapa. Hemojte pa
pyKyjeTe TeCTepoM aKko ce AOH:U WTUTHUK He
kpehe cno6oaHo M TpeHyTHO 3aTBapa. Hukaga
HeMmojTe Aa npuuspuwhyjeTte unu Besyjete
AOHU LUITUTHUK Y OTBOPEHOM NOnoXajy. Ako

ce TecTepa Cry4ajHO UCMYCTH, AOHM WTUTHUK
Moxe aa byae caBujeH. MNogurHute oMU WITUTHUK
nomohy noBpaTHe py4ke, a 3aTUM nNpoeepuTe Aa
nn ce cnoboaHo kpehe 1 He foaupyje ceunBo

nnu Buno Koju Apyrv Aeo Noja CBUM YrroBmMma u
ny6rHama pesatba.

MpoBepuTe pap onpyre AoHEr WTUTHMUKA.

AKO WITUTHUK U onpyra He page ucnpasHo,
notpe6Ho je Aa Ux cepBucupare npe
ynotpe6e. [Jown LWUTUTHUK MOXEe Aa pagu
ycrnopeHo 360r oLTeheHnx AenoBa, NnenrbuBmux
Tanora unu Hacnara otnaaa.

oM WITUTHUK MOXKeTe Aa yBy4YeTe Py4HO
camo 3a cneuujanHe pe3oBe Kao LITo cy
»,4€0HO rnoagawe“ n ,,KOMGMHOBaHM pe3“.
MoAurHuTe AOHM WITUTHUK Tako WTo hete
PYyYHO Aa yBy4eTe pyuKy, a 4YuM ceumBo yhe

y MaTepujan, AokU WUTUTHUK Mopa Aa 6yae
oTnywTeH. 3a cBe Apyre BpCTe pe3oBa Aok
LITUTHWK 61 Tpebano Aa pagu ayTomaTcku.

YBek nas3uTe Aa AOHU WUTUTHUK NOKPMBa CEe4MBO
npe cnywTakba TecTepe Ha Knyny unu noa.
HesawTnheHo ceumBo koje ce cnoboagHo kpehe
y3pokoBahe KpeTare TecTepe yHasaf 1 pesarbe
cBera WTo joj ce Hahe Ha nyTy. VimajTe Ha ymy fa je
noTpe6HO 13BECHO BpeMe Npe Hero LUTO Ce CEeYNBO
NOTMYHO 3ayCTaBW HaKOH OTNyLUTaHa Npekuaava.
[la 6ucte NnpoBepUNU A0HU LWUTUTHUK,
OTBOpPUTE ra PyKOM, a 3aTUM OTNYCTUTE U
nocmarpajte 3aTBapame WTUTHUKA. Takohe
npoBepuTe Aa NoBpaTHa pyyka He goaupyje
kyhuwTe anata. OcTaBrbakbe ceumBa U3NOXKeHUM
je BEOMA OIMNACHO u moxe fa nosege oo
030WIbHKX TENeCcHWX noBpeaa.

[OonatHa 6e36eAHOCHa yno3opetka

1.

ByavTe n3y3eTHO naxrbUBY Kaga cevyeTe
BaXHO ApPBO, APBeHy rpafly TpeTupaHy
NPUTUCKOM UMK APBO Ca YBOPOBUMA.
OppxaBajTe rnaTko Hanpeaosake anarta 6es
cManmBana 6p3nHe ceunBa fa 6ucte n3dernm
nperpeBaxe BPXoBa ceunBa.

HemojTe nokywaBaTn Aa yKNoHUTE UCEYEHU
MaTepwujan Aok ce ce4ymBo okpehe. CayekajTe
[ia ce CeYMBO 3aycTaBM Npe Hero LTo yxBaTuTte
ncevyeHu matepumjan. CeyvBa HacTaBrbajy Aa ce
okpehy HaKoH UCKIbyuMBam-a.

W3beraBajTe ceuerse ekcepa. Mpernenajte panny
APBETY UMa eKcepa U YKIIOHUTE UX Npe ceyekba.
MocTaBuTe WKpK Aeo NocTorba TecTepe Ha
[eo npeameTa o6paae Koju je YBpCcTo NoAynprT,
a He Ha Aeo koju he oTnacTy HaKOH pe3arba.
Axo je npeamet obpafe KpaTak unu manm,
npuuspctuTe ra. HEMOJTE A NMOKYLIABATE
OA OPXXUTE PYKOM KPATKE KOMAE!

» Cnukab

5.

Mpe cnywTatba anaTa HAKOH AOBpPLUABaHA
pesa, npoBepuTe Aa NU je WTUTHUK 3aTBOPEH U
Aia N1 ce CeYUBO NOTMYHO 3ayCTaBuIIO.
Hukapa HemojTe Aa nokyliaBaTe Aa ceyeTe
LMPKYNapHOM TecTepoM apxehu je oKpeHyTy
Haonako y cterama. OBO je U3y3eTHO OnacHo u
MoXe Aa aoseae Ao 036urbHUX Hecpeha.

» Cnukab

7.

10.

Heku maTepujanu capgpxe xemukanuje koje Mmory aa
6yny otpoBHe. ByauTe onpesu aa He 61 gowno ao
yAucatba npaluvHe Unu KOHTakTa ca koxom. Cneaute
6e36enHOCHe nopaTke fobaBrbavya MaTepujana.
HemojTe na 3aycraBmarte ceunBa 604HUM
NMPUTUCKOM Ha NIUCT TecTepe.

HemojTte pa kopuctute 6pycHe nnoye.
Kopuctute camo nucT Tectepe npeyHuKa Koju je
Ha3Ha4eH Ha anaTy Unu HaBeAeH Y NPUPYUHUKY.
Kopuwhere ceunBa HeoaroBapajyhe BennymHe
MOXe fa yTu4e Ha NpaBuIHy 3aLUTUTY ceynBa Um
Ha (yHKLIMOHMCarbe LUTUTHIKA, LUTO 3a nocrneauly
MOXe fa “Ma TellKe TenecHe NnoBpeae.
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11. OppxaBajTe ce4MBO OWTPUM M YncTum. Cmona
1 KaTpaH O4YBPCMN Ha ceurBMMa ycriopaBajy
TecTepy u noBehaBajy MoryRHOCT noBpaTHor
yaapa. OpprkaBajTe Ce4YMBO YNCTUM TaKo LUTO
heTe ra NnpBO CKMHYTW ca anata, a 3aTUM O4UCTUTU
CpeaCTBOM 3a CKuaake cMore u katpaHa, Bpyhom
BOAOM UMK Kepo3nHOM. Hukaaa HemojTe Aa
KOpUCTUTE GEH3UH.

12. HocuTe macky 3a 3alUTUTY oA NpalumHe u
3aWTUTHe cnyllanuue Kaaa KopucTuTe anar.

13. YBek KOPUCTUTE NIUCT TeCcTepe KOoju je HaMeHeH
3a ceyele OHOI MaTepujana Koju cevere.

14. Kopwuctute camo nucToBe TecTepe Yuja je
Ha3HaveHa O6p3uHa jeaHaka 6p3vHU Ha3HaA4YeHOoj
Ha anaty unm Beha og we.

15. (Camo 3a eBponcke 3eMsbe)

YBeK KOpUCTUTE NIMCTOBE KOju Cy ycarnaiweHu
ca ctraHaapaom EN847-1 kapa ceyete apBo
WNu cnuyHe maTtepujane.

16. TMocTtaBuTe anat u AenoBe Ha paBHY U
CTaGUIHY NOBPLUMHY. Y CyNpoTHOM, anat unu
[enoBu Mory fia nafHy v n3asoBy NnoBpeay.

CAYYBAJTE OBO YMNYTCTBO.

A\ YNO30PEHE: HEMOJTE ce6u pa
[AO3BONUTe Aa 3aHemapuTe cTpora 6e36eaHOCHa
npaBuna Koja ce ogHoce Ha oBaj Nnpou3Bop ycnen
YMHbEHULE Aa cTe NpousBoA Ao6po yno3Hanm

M CTEKNU PYTUHY Y pyKoBakby HuUMe (ycnes
yecTtor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WnU HenowToBakwe 6e36eaHOCHUX NpaBuna
HaBeZleHUX Y OBOM ynyTCTBY MOry [JOBECTHU 0
TeLKUX TenecHuX nospeaa.

BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce ogHoOCe Ha ynoxak 6atepuje

1. MNpe ynotpe6e ynolwka 6atepuje, npounTajte
cBa ynyTcTBa u 6e36eqHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6atepwje, (2) 6aTtepuju u (3)
npou3BoAy Koju kopnuctu 6atepujy.

2. He pacraBmajte u He MmoaudUKyjTe ynoxak
6aTtepuje. Tume MoxeTe Ja Usasobete noxap,
NpPeKoOMEepHO 3arpeBarbe NN eKCNosnjy.

3.  Ako ce Bpeme papa 3HaTHO CKpaTuno, oaMax
npectaHuTe ca kKopuwherwem. To Moxe Aa
AoBeAe A0 pU3unka oA nperpesatba, Moryhunx
OMNeKoTHHa, Na Yak 1 ekcnnosuje.

4.  AKo eneKkTpPOnuT Jocne y ouu, ucrnepure ux
YMCTOM BOAOM M OAMAX 3aTpaxute nomoh
nekapa. To Mmoxe aa aoBeae Ao ry6utka Bmaa.

5. HemojTe Aa nsasuBarte KpaTak Crnoj ynoiuka
6aTepuje:

(1) HemojTe poanMpuBaTH NpUKILY4Ke 6UNo
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) MW3beraBajTe cknaguluTeHe ynowka
6aTepuje y KyTuju ca Apyrum meTanHum
npegMeTMMa Kao LTo ekcepu, HoBunhu
uta.

(3) Hemojte pa nsnaxerte ynoxak 6arepuje
BOAW UIN KULLN.

Kpartak cnoj 6aTtepuje moxe aa nosene

A0 BENUKOr NPOoTOoKa CTPyje, Nperpesaka,

Moryhux onekoTuHa, Na Yak 1 nperopeBatba.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Hemojte aa cknaguwitute U KOpUCTUTE

anart 1 ynoxak 6atepuje Ha mecTuma rge
TemnepaTtypa Moxe Aa AOCTUTHe UMK NpeMaLum
50 °C (122 °F).

HemojTe na nanure ynoxak 6atepuje 4ak

HU Kaaa je 036urbHo owTteheH nnu noTnyHo
noxab6aH. Ynoxak 6arepuje moxe ga
ekcnrnogupay BaTpu.

Hemojte pa 3akuBare, cevete, nomute, 6auare
Wnu ucnywTtarte ynoxak 6arepuje, unu aa
HUMe yaapaTte no YBpCTOj NOBpLWUHKU. Ha Taj
HauvH MoXeTe [a u3a3oBeTe noxap, NPekoMepHo
3arpeBae U ekcnosujy.

Hemojte na kopuctute owteheHy 6atepujy.
CappxaHe NUTHjym-joHCKe 6aTepuje noanexy
3akoHy o NpeBO3y oNacHMX Martepuja.
Mpunykom KomepumjanHor NpeBo3a, HNp. o4
cTpaHe Tpehux nvua n npeBo3Huka, Mopa ce
obpaTuti nocebHa naxkwa Ha crneuvjanHe
3axTeBe NakoBawa 1 obenexasatba.

[Mpunukom npunpeme mMatepujana 3a npesos,
noTpebHO je caBeToBaTH Ce ca CTPYYH-akoM 3a
onacHe matepuje. Takohje obpaTuTe naxmwy Ha
eBeHTyarnHe Aarbe HalvoHasHe nponuce.
OmoTajTe TpakoM Unu NpekpujTe oTBOpeHe
KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepujy Tako Aa ce He
MOXe noMepaTi yHyTap nakosarba.

Kapa opnaxeTe ynoxak 6atepuje Ha oTnag,
M3BaAuUTe ra U3 anarta u oanoxuTe Ha
6e36eaHo mecTo. MpuapxaBajre ce NokanHuUx
nponucay Be3u ca ognarawem 6arepuje.
BaTepuje kopucTuTe camo ca npousBoaMMa
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MoctaBrbarbe
6aTtepuje Ha Npon3BoAE KOjU HUCY ycarnalleHu
MOXe Aa AoBede [0 noxapa, npekomepHe
TONMOTe, eKCNNo3uje UNu Liypexa enekTponura.
AKo ce anaT He KOPUCTN TOKOM AyXer
nepuopa, 6arepuja mopa aa ce usBaau us
anara.

Tokom U HakoH Kopuwhewa, yrnoxak 6arepuje
MoXe Aa aKkyMynvpa TOfIMKO TonsoTe Aa 1o
MoXe AO0BEeCTU [0 ONEKOTUHA, yobuyajeHnx

M HUCKOTeMnepaTypHux. MaxrbnBo pykyjte
Bpyhum ynouwuuma 6arepuje.

He poaupyjre koHTakTe anaTa ogMax HakoH
kopuwhema jep cy moxaa Tonuko Bpyhu aa
Mory Aa U3a3oBy OMneKoTUHe.

BoauTe payyHa ga ce cTpyrotuHa, npalimHa
MNK 3eMrba He 3arfnaBe Y KOHTaKTUMa,
pynuuama u xne6osuma ynouwka 6artepuje. To
MOXe MpOoy3poKoBaTK 3arpeBate, 3anarbmsate,
nyLare 1 HeUCrnpaBHOCT anaTa Unu yrnoLuka
6aTepuje, LWITO MOXe Aa AoBeAe A0 ONeKoTMHa
WM TeNecHUx nospesa.

Ocum ako anaT To He nogpxaBa, HemojTe

Aa KopucTuTe ynoxak 6atepuje 6nusy
BUCOKOHAaMOHCKMX pa3BOAHUX NUHKja
eneKkTpu4yHe cTpyje. Y CynpoTHOM Moxe Aohun
[10 KBapa W1 nperopeBata anara unu ymnoLuka
barepuje.

Opxute 6aTepujy BaH gomaluaja geue.

CAYYBAJTE OBO YIMNYTCTBO.
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AI‘IA)KH:A: Kopuctute camo opurnHanHe Makita
Garepuje. Kopuwhene Makita 6atepuja koje Hucy
opurMHanHe unu 6atepuja Koje cy naMereHe Moxe
na nosefe o nyuaka batepuje, Koje Moxe aa
n3asoBe noxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takohe NOHVLLITUTK rapaHunjy komnaxHunje Makita 3a
Makita anat v nyrwau.

CaBeTu 3a MaKCMMarsiHO Tpajate
baTepuje

1. HanyHuTe ynoxak 6aTepuje npe Hero wrto ce
noTnyHo ucnpasHu. CBaku NyT NpekMHUTe pag
ca anarTom 1 HanyHuTe yrnoxak 6atepuje kaga
npumMeTUTE Aa je cHara anarta cnabuja.

2. Hukapa HemojTe Aa MOHOBO MYHWUTE MOTMYHO
HanyweHM ynoxak 6arepuje. NpenywaBate
ckpahyje pagHu Bek 6aTepuje.

3.  NyHwuTe ynoxak 6aTepuje Ha COGHOj
TemnepaTypu uamehly 10°C n 40°C (n3mehy
50°F n 104°F). Cauekajte Aa ce Bpyhu ynoxak
GaTepuje oxnaam npe nyrweba.

4. Kapa He kopucTuTe yroxak 6aTtepuje,
M3BaAuTe ra U3 anata Unu nykava.

5. HanyHute ynoxak 6atepmje ako ra HeheTte
KOPUCTUTU AyXe BpeMe (BuLle of wecT
meceum).

BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce oaHoce Ha 6eXUyHy jeaAnHULLY

1. He pactaBrbajte U He MoanUKYjTe BEXNYHY
jeanHuLy.

2. OpxuTe 6eXMYHY jeaMHULY noaarbe on
mane geue. Ako gofje Ao cnyyajHor rytakwba
jeavHMLUe, ogmax 3aTpaxuTe nekapcky nomoh.

3.  BeXxuuHy jeANHULIY KOPUCTUTE UCKIBYYUBO Y
Kom6uHaumju ca Makita anatom.

4. He n3anaxute 6eXnY4Hy jeAMHUALLY KULIWN UNK
Bnasm.

5. He kopuctuTe 6€XUYHY jeANHULIY Ha MecTUMa
Ha Kojum TemnepaTtypa npematuyje 50°C.

6. He kopucTute 6€XMYHY jeanHULY Y 6nM3NHKU
MeAULIMHCKMX MHCTPYMeHaTa, nonyT
nejcmejkepa.

7. He kopucTtute 6€XMYHY jeamHuLy Y 6nM3nHU
ayTomaTusoBaHux ypehaja. Y cynpoTHOM MoXxe
Aa gohe Ao KkBapa Unm rpeLuke ayTomaTn3oBaHor
ypehaja.

8. He papute ca 6eXM4HOM jeAUHULIOM
Ha MeCTMMa M3NOXEeHUM BUCOKUM
TemnepaTypama Ui MecTUMa Ha Kojuma
MoOry fia ce jaBe CTaTUYKM eNeKTpULMTET Unm
eNeKTPUYHMU LyM.

9. BexuyHa jeamHuua moxe ga nponssoaun
ernleKTpoMarHeTHa norba Koja HUCY LITeTHa Mo
KOPUCHMKA.

10. Bexu4Ha jeanHuULa je NPELN3HU UHCTPYMEHT.
Ma3ute Aa He UCNycTUTE UNK He yaapuTe
BeXNYHY jeAnHULY.

11. He poAupyjTe KOHTaKTe 6eXnYHe jeAnHULE
FOfIUM pyKama Unu MeTanHuMm npeameTvma.

12. O6aBe3HO U3BaAuTe 6aTepujy U3 npoussoaa
npe Hero LWTO NocTaBuUTe GeXUYHY jeanHULy.

13. HemojTe oTBapaTu nokmnonat oTBopa Ha
MeCcTMMa Ha KojuMa npalumHa m Boga mMory
[a pocnejy y otBop. YBek oapxaBajTe ynas
OTBOpa YNCTUM.

14. YBek nasuTte Aa 6exunyHa jeaMHULA Npun
ymeTaky Gyae npaBUNHO OKpeHyTa.

15. He npuTtuckajTe ayrme 3a 6eXXM4YHO
aKTMBMpawe Ha 6eXUYHOj jeanHULM npejako u/
WNY NpeiMEeTOM Ca OLUTPOM MBULIOM.

16. O6aBe3HO BpaTUTe NokKnonaw oTBopa npe
noyeTka papa.

17. He BaguTe 6exM4HY jeAMHULY M3 OTBOpPA AOK
je anart nog HaMmoHOM. Y CynpoTHOM, Moxe Aa
nohe oo kBapa 6exuyHe jeaunHuLe.

18. He ckupajre HanenHuuy ca 6eXnYHe jeanHMULe.

19. He cTaBrbajTe HanenHuue Ha 6eXnUYHy
jeaviHnuy.

20. He ocTtaBrbajTe 6eXUYHY jeANHULY Ha
MecTMMa Ha KojuMa Mory Aa ce jaBe CTaTU4Kmn
eNeKTPULIMTET UINN eNeKTPUYHU LWYyM.

21. He ocTtaBrbajTe 6eXUYHY jeAUHULIY Ha MecCTy
W3N0XEeHOM BeNUKOj TONMOTHU, Ha NpumMep y
ayToMo6uny Koju CTOjU Ha CYHLLYy.

22. He ocTaBrbajte 6eXUYHYy jeauMHMLY Ha
npalwHbaBMM MecTUMa UM MecTUMA Ha Kojuma
MOXe Aa ce CTBOpM Harpu3sajyhu rac.

23. Harne npomeHe TemnepaType Mory Aa usasoBy
cTBapame poce Ha 6exu4Hoj jeamHuum. He
KOPUCTUTE BeXUYHY jeAnHULY AOK poca
MOTNYHO He ucnapu.

24. BexuyHa jeanHMUa ce YACTU NaXILUBUM
6pucamem cyBoM, Mekom kpnom. He
KOPUCTUTE anoTeKkapcku 6eH3uH, paspefjuBay,
NPOBOAHY MacT M CIIMYHA CpeAcTBa.

25. BexwuyHa jeauHuua ce YyBa y no6ujeHoj
KyTuju unm amb6anaxm oTnopHOj Ha CTaTUYKKN
eneKTPULIUTET.

26. Y oTBOp Ha anaTy He cTaBrbajTe gpyre ypehaje
cem Makita 6exunyHe jeanHuue.

27. He kopucTuTe anat ako je noknonat orBopa
owrTteheH. Boaa, npawvHa n nprbaBLUTUHA KoOjU
yhy y oTBOp Mory Aa n3asoBy Keap.

28. He ByuuTe u/unu ynpepnajre noknonauy orsopa
BMLUE HEero WTo je HeonxoAHo. Bpatute
nokrnonat, Ha anat ako cnagHe.

29. 3ameHuTe nokronaw OTBOpa ako ce u3ryom
WInu owTeTH.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

100 CPIICKH



Oornuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AI‘IA)KI-bA: Mpe nopelwaBawa unu nposepe
cyHKuMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbYYeH 1 Aa Nu je ynoxak 6atepuje yKNnokeH.

MocTaBrbame n YKnakbake yrollKa

6arepuje

AI‘IA)KH:A: YBeK UCKIby4uTe anart npe
nocTtaBrbakba UK yKnamatba yrnoluka 6arepumje.

AI‘IA)KH:A: [OpXuUTe YBPCTO anar v yroxak
6aTepuje kaga noctaBrbLaTe UMK yknaware
ynoxak 6arepumje. Ako anat v ynoxak 6atepuje He
byaerte Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIN3HYTU 13

PYKY, OLUTETUTU Ce Npu nagy v noBpeanTn Bac.

» Cnuka7: 1. LlpseHu nngvkatop 2. lyrme 3. Ynoxak
GaTepuje

[a 6ucte yknoHunu ynoxak 6atepuje, knuarwem ra
M3ByLMTE U3 anata JoK Knusakem nomepare Ayrme Ha
npeaH0j CTPaHM ynotuka.

[la 6ucte noctaBunu ynoxak 6atepuje, nopaBHajTe
jeanyak Ha emy ca xnebom Ha KyRuWTY 1 rypHUTE ra
Ha mecTo. ['ypHUTe ra 4o Kpaja Tako Aa fnerHe Ha ceoje
MECTO U Yyje ce TUXO LIKIboLare. AKO BUAUTE LipBEHU
VHAMKATOP Kao LUTO je NPUKasaHo Ha CINLM, yroXak
GaTtepuje Huje NOTNYHO 3aKrbyyaH.

3awTuTa og nperpeBakwba

Kapa je anat nperpejaH, anat aytoMaTcku npecraje
Aa pagu 1 namna noyvte ga tpenhe. Y oBoM cnyyajy,
nyctute Aa ce anat u 6atepuja oxnaae npe NOHOBHOT
yKIbyyuBama anara.

3awTutaog npeBesinkKor npaxmweka

Kapa ce kanaumteT 6atepuje cmatby, anat ayToMaTcku
npectaje ¢ pagom. Ako Npon3Bof He Paau Yak HY kaga

ce aKTUBMpajy npekngayn, yknonute 6atepujy n3 anata
1 HanyHuTe je.

n pUKa3 npeocTtarnor KanauuteTta

b6atepuje

MputucHWUTE oyrme 3a NnpoBepy Ha ynoLuky 6atepuje
Aa bucTe npvkasanu npeoctanu kanauuteT 6atepuje.
MHaunkaTopcke namnuue he ce ykIbyunTv Ha HEKOMMKO
CeKyHau.

» Cnuka8: 1.MWHaukatopcke namnuue 2. flyrme 3a

nposepy
WHaukaTopcke namnuue MpeocTanu
I |:| ﬂ KanauuteT
CeeTtnun WUckreyueHo Tpenhe
I I I I 0a 75% Ao
100%

I I I I:I 0On 50% Ao
75%

AI‘IA)KH:A: YBek [0 Kpaja rypHuUTe ynoxak
GaTepuje Tako Aa ce LpBeHW MHAUKATOP He BUAW.
Y cynpoTHOM, OH Cly4ajHO MOXe ucnacTu u3 anarta u
nospeauTH Bac UnNu Heky ocoby y BaLLoj 6Grn3nHN.

AnaxmA: Hemojte Ha cuny aa noctaBraTe
ynoxak 6atepuje. AKo yroxak He MOXeTe nako a

I I I:I I:I On 25% fo
50%

I I:I I:I I:I Op 0% fo
25%

Hanynute
Gatepujy.

putn

rypHeTe, TO 3Ha4u Aa ra He nocrtaBsbaTte NCnpaBHO.

CucTtem 3a 3awTuTy anara/6artepuje

Anar je onpemrbeH cMcTeMoM 3a 3alTuTy anata/
6atepuje. OBaj ccTem ayTomaTcku Npeknaa Hanajare
MoTopa kako 61 npoayxuo Bek Tpajara anata

n 6atepuje. Anat he ce ayTomaTtcku 3aycTaBuTu

TOKOM pafa ako anart unu 6atepuja yhy y jeaHo og
cnepehux ctamwa. Y nsBecHMM ycrnoerma ykrbyuuhe ce
MHANKATOPU.

3awTtuTa og npeontepehera

Kapa ce anatom pykyje Tako fja OH ByYe NpeBenuky
cTpyjy, anat he aytomartcku npectatu ca pagom. Y
0BOj CUTYaLWju1, UCKIby4UTE anat u npectaHnTe ca
ynoTpebom koja je AoBena o npeontepehena anara.
3aTum ykrbyyuTte anat aa bucte ra NoHOBO MOKPEHYMN.

Moryhe je aa
je batepuja
nocrana
HeuncnpasHa.

L} il
Jgomn

HAMOMEHA: Y 3aBucHocTu of ycnosa kopuwhera
1 TemnepaType OKonvHe, Npuka3aHu kanaumTeT
MOXe [JOHEeKIe ja Ce pasnuKyje oA CTBapHOT.

HAMNOMEHA: lNMpBa (kpajia nesa) nHankaTopcka
namMnuua Tpenepu kaga cucTeM 3a 3awwTuTy batepuje

pagu.
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®PyHKLMOHNCaHe NpeKknpaya

AYNO30PEHE: Mpe noctaemawa ynowka
6GaTepuje y anaT yBek npoBepuTe Aa nu
oKuAaay npekuaayva paagv npaBuIiHO U Aa nun

ce HaKoH oTnywTawa Bpaha y nonoxaj ,,OFF“
(UckrbyyeHo).

A YI030PEHE: HKADA Hewmojte na
HeyTpanuweTe Ayrme 3a ocro6ahame ns
GHOKMpaHOI' nonomaja Tako wro hete ra
3anenuTy MU Ha HEKU ApYru HauuH. MNpekngay
C HeucnpaBHUM JyrMeToM 3a ocriobahatrse

13 GnokMpaHor nonoxaja Mmoxe Aa goseae Ao
HEeHaMepHOr NokpeTawa anarta U TeLLUKNX TenecHUxX
nospepna.

A YO30PEHE: HUKALA Hewmojte pa
KOpMCTUTe anarT Koju paau Tako wro hete camo
noByhu oknpaay npeknaaya 6e3 nputuckamwa
Ayrmeta 3a ocno6ahame u3 6nokmpaHor
nonoxaja. MNpekngay kome je notpebHa nonpaska
MOXe Aa AoBeAe [0 HEeHaMepHOr nokpeTaka anarta
1 Tellkux TenecHux nospega. NMPE parse ynotpebe
BpaTuTe anart CepBMCHOM LieHTpy koMmnaHuje Makita
paav ageksaTHe NonpaskKe.

[a He 61 oo Ao crnyyajHor NoBnayYexa okugada
npekuaaya, obesbeheHo je ayrme 3a ocnobahare
13 bnokmpaHor nonoxaja. [la 6ucre ykrbyunnu anar,
nNpUTUCHWUTE TacTep 3a ocnobahare n3 briokmpaHor
nonoxaja u noByLmMTe oknagay npekngada. Otnyctute
okuaay npekngaya aa 6ucte sayctaBunuv anar.
» Cnuka9: 1. Okupau npekupada 2. flyrme 3a
ocno6ahatrbe U3 6riokmpaHor nonoxaja

OBABEILLUTEHE: Hemojte cHaxHo aa
noBra4Y1Te Npeknaad ako HUCTe NPUTUCHYNU
Ayrme 3a ocno6ahawe U3 6rokupaHor nonoxaja.
To MoXe Aa foBefe [0 NoMIbera npekugava.

AI‘IA)KH:A: Anar nounme ga Koun poTupare
LMpKynapHoOr nucTa Tectepe Yum oTnycTute
oKuaay npekupaayva. Yspcto ApxuTe anat aa
6ucTe pearoBanu Ha KOYHULY Kaga oTnyliTaTe
okupaay npekuaaya. 36or usHeHaaHe peakumje
MOXeTe Aa UCrycTuUTe anaT 13 pyke, LWTO MoXe Aa
13a30Be TenecHe nospeae.

dyHKLMja ayTOMaTCKe NPOMeHe

O6p3uHe

OBaj anat numa ,pexum Benuke 6panHe” 1 ,pexnm
BEMNVKOr MOMEHTA".

Anat ayTomaTCK/ MeHa Pexum paja y 3aBUCHOCTU of
paaHor onTepehera. Ako je pagHo ontepehene mano,
anat he pagutu y ,pexumy Benuke 6pauHe” 3a 6pxe
ceyetbe. AKo je pagHo onTepehene Benuvko, anar he
paguTu y ,pexxuMy BENMKOr MOMEHTa" 3a Gpxe cevetse.
» Cnuka10: 1. WHgukaTtop pexuma

Mnaukatop pexuma 3acseTtnehe 3eneHo kaga anar
pagu y ,pexumy BENUKOr MOMeHTa".

AKo ce anaTom ynpasrba y3 npeBenuko ontepeheme,
nHavkaTop pexuma he TpentaTtu seneHo. VingrkaTtop
pexvma he npectatu ga Tpenhe, a 3aTum he noveTn ga
cBeTnu unu he ce yracuti ako cMawute ontepehere
Ha anary.

Cratbe MHAMKaTOpa pexuma Pexum papa
© YkryueHo O © Tpenhe
UckrbyyeHo
Pexum
Benuke
6p3nHe
Pexum

BenmKkor
MOMEHTa
Ynosopete o

@ nperpesakby
I'IonemaBaH:;e AyﬁMHe pe3a

AHA)KH:A: Mocne noaelwaBaka AyOUHe ceversa
yBek fo6po 3aTerHute nonyry.

OfBpHWTE NOMyry Ha rpaHnYHUKY Ay6uHe 1 nomepute
OCHOBHY Noyy rope unu gone. Ha xxerbeHoj ay6uHn
ceyetba MPUYBPCTUTE OCHOBHY MIIOYy 3aBpTakeM
nonyre.

3a jacHuje, 6e3beaHuje pesose, nogecuTe oyouHy
pes3a Tako Aa ucnog npeamMeta obpage Huje nbaveHo
BULLE 0f jeaHor 3ynua ceunsa. Kopuwhewe ncnpasHe
ny6vHe pesa nomaxe y cmarsvBatby MoryhHoCTW Aa
nohe go onacHor MOBPATHOTI™ YOAPA wito Mmoxe
13a3Baty TeriecHe nospese.

» Cnukal1: 1.[lonyra

Pesane nop yrnom

AI‘IA)KH:A: Mocne nopeliaBama yrna 3akowemwa,
yBeK YBPCTO NPUYBPCTUTE 3aBpPTH-E 3a
npuyspwhuBamse.

OnabaBuTe 3aBpTHE 3a NpuyBpwhuBame. MogecuTe
)KeIbeHM yrao Tako WTo heTe yKocMTM Niovy, a 3aTum
YBPCTO NPUTErHYTH 3aBPTHE 3a NpUYBpLINMBatLE.

» Cnukal2: 1. 3aBpTibM 3a NpuuBplhnBame

KopucThTe rpaHnyHMK 3a NpeLmnsHo ceyerbe nog,
yrnom o 45°. [lo kpaja OKpeHUTe rpaHUYHUK Kao LT
je npukasaHo Ha cnULK y 3aBUCHOCTM Of pe3ara nog
yrnom o 0° — 45° unu pesatba nog yrnom og 0° — 48°.
» Cnukal3: 1. paHnyHKK

NopaBHaBaw€

3a paBHe pe3oBe, NopasHajTe no3uuujy 0° Ha Nnpeatem

[eny oCHOBe Ca BaLLOM NWHWjOM ceverba. 3a pesare

noa yrnom of 45°, nopasHajte no3uuujy 45° ca nuHujom

ceyera.

» Cnukal4: 1.JluHnja pesa (nonoxaj 0°) 2. NlnHunja
pesa (nonoxaj 45°)
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YKrbyumBawe namne

AI‘IA)KH:A: HemojTe aa rmepgate y namny Hu
AVPEKTHO Y U3BOP CBETNOCTMU.

[a 6ucte ykrbyuunu namny 6e3 nokpetara anara,
noByUMTe OKMZay Npekuaayda, anu He NpuTUckajTe
nyrme 3a ocriobahatmbse.

[la 6ucTe ykrbyunnu namny fok anat pagu, NpuTucHUTe
1 3appxuTe ayrme 3a ocnobahane 13 GnokupaHor
nosnoxaja u NoByumMTe okugay npekvaada.

JlTamna he ce nckrbyuntn 10 cekyHAN HAaKoH LWTO
OTNyCTUTE OKMAaY npekugaya.

» Cnukail5: 1.Jlamna

HAMOMEHA: CyBom Kprnom o6puLLnTe NprbaBLUTUHY
ca couuBa namne. MNasnte aa He orpe6ete counBO
namrne, jep Tako MOXeTe CMaH TN OCBETIHEHOCT.

HAMOMEHA: Kaga je anat nperpejaH, namnuua
Tpenhe jenaH MUHYT. Y TOM cnyyajy oxnaguTe anat
npe Hero LUTO HacTaBWTe ca pajoMm.

OnyuoHu dodamHu npubop

EnekTpoHcka dpyHKuMja

Anatu onpemrbeHun enekTpoHCKOM (PYHKLUjOM Cy
jenHocTaBHM 3a kopuwwhetrse 360r cnegehux dyHkumja.

®dyHKUMja naraHor ctapTa
INaranu ctapt Aa 6u ce ybnaxuno noveTHn yaap.

CKINAMNAHE

AI‘IA)KH:A: Mpe o6aBrbawa 6UNo kakBoOr nocna
Ha anaTty yBeK NpoBepuTe fia N je OH UCKIbY4eH
W Aa nu je ynoxak 6aTepuje yKNoHeH.

Cknaguwuteswe UMOyC Kiby4a

Kapa ce He kopucTu, MMBYC KIbyy CKNaguLTuTe kao
LUTO je NpUKasaHo Ha cnnum Aa ce He 6um 3arybuo.
» Cnuka19: 1. Nmbyc krby4

MocTaBrbame u YKnambamwbe

LMpKynapHor nucra Tectepe

AI‘IA)KI-bA: YBek yknoHute 6aTtepujy kaga anat
KauuTe nomohy Kyke.

AI‘IA)KH:A: HemojTe HMKana kaumMTh anart Ha
BWCOKa MecTa UK Ha NOBPLLMHE Ha KOjuMa Moxe
WU3rybutun paBHOTEXY U NacTu. Y CynpoTHOM, MOXe
na nohe oo nagja u n3asoBatrba nospea.

AI‘IA)KH:A: HemojTe okpeTaTtn anaTt Hagone kapga
je okauyeH nomohy kyke.

Kyka je npakTuyHa 3a NnpuBpeMeHO kayene anara.
» Cnuka16

MpuuBpcTHTE KYKY NOMONhY 3aBpTaka kao Ha Crnvuu.
» Cnukal7: 1. Kyka 2. 3aBpTan

[a 6ucte KOPUCTUNM KyKY, Camo okpehuTe KyKy AOK He

nohe y oTBOPEH Nomnoxa;.

Kapa Huje y ynoTtpebu, yBek okpehuTe Kyky 4Ok He Aohe

y 3aTBOPEH MONoxaj.

» Cnukail8: 1. OTBopeH nonoxaj 2. 3aTBopeH
nonoxaj

EnekTpryHa KoYHMLA

Anar je onpemrbeH enieKTpU4YHOM KOYHULIOM 3a CEYMBO.
AKko anat He Moxe 6p30 fa 3aycTaBu LypKynapHu
TNINCT TecTepe HaKoH OTNyLITaka nonyre npekuaava,
opHecuTe ra y Makita cepeucHm LieHTap.

AI‘IA)KH::A: CucteM KOYHULE 3a CeYMBO HUje
3ameHa 3a wWTuTHUK ceunsa. HUKAOA HEMOJTE
OA KOPUCTUTE ANAT BE3 ®YHKLIMOHANHOI
LUTUTHUKA CEYUBA. MOI'YTRhE CY TELWWKE
TENECHE NOBPEAE.

AﬂA)KI-bA: Mo6puHUTE ce Aa LMPKYNAPHU NUCT
TecTepe Gyae nocTaBrbEH Tako Aa cy 3ynuu
ynpaerbeHu ka npeA0j CTpaHu anara.

AI‘IA)KH:»A: YBek kopuctute Makita krbyy 3a
nocTaBrbake UMK CKMAake LMPKYNapHor nucra
TecTepe.

MocTaBrbawe UMpKynapHor nucTa
TecTepe

HAMOMEHA: LinpkynapHu nucT TecTepe je moxaa
Beh NocTaBrbeH NPUIIMKOM UCMOPYKE.

1. TMputucHuTte GpaBy OCOBMHE TaKO Aa OCOBMHA 3a
MOHTUpakE He MoXe Aa ce obphe n nmbyc kibyyem
oABpHUTE UMOYC 3aBpTak. 3aTUM YKIOHUTE NMBYC
3aBpTatb U CNOSbHY NPUPYBHMLLY.
» Cnuka20: 1. bpasa ocosuHe 2. IMBycC krbyu

3. OnabasuTe 4. 3aterHnTe

2. [loctaBuTe yHyTpaLltby NPUpPYGHULLY, NPCTEH (Y
3aBWCHOCTY 0ff 3eMIbe), LMPKYnapHu NUCT TecTepe,
CMOSbHY NPUPYBHULYY 1 LLIECTOYraoHn 3aBpTaks. Y TOM
MOMEHTY NnopaBHajTe cMep CTpenuLe Ha NUCTy ca
CTpenuuoM Ha anary.

3a anar 6e3 npcTeHa

» Cnuka21: 1. mbyc 3aBpTaw 2. CnorbHa
npupy6Huua 3. UupkynapHu nuct
TecTepe 4. CTpenvua Ha UMpKynapHOM
nucTy Tectepe 5. YHyTpalika
npupy6Huua 6. CTpenuua Ha anaty

3a anart ca npcTeHOM

» Cnuka22: 1. mbyc 3aBpTaw 2. CnorbHa
npupy6Huua 3. LimpkynapHu nuct
TecTepe 4. CTpenvua Ha UMpKynapHOM
nucty Tectepe 5. MNpcteH 6. YHyTpalwha
npupy6bHuua 7. Ctpenvua Ha anaty
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3. TlpwuTncHWTe GpaBy OCOBMHE U 3aTerHnTe NMBYC
3aBpTats.

3a anat ca yHyTpawHOoMm
Np1pyGHMLIOM 3a NUCT TecTepe ca
OTBOPOM MpPEeYHUKA Pa3fMuuTUM o4
15,88 mm

YHyTpaluka npupy6HuLa nma nsbounHy oapeheHor
npeyYHrKa Ha jefiHOj CBOjOj CTPaHW 1 N3GOYMHY
Opyradvjer npeyHuka Ha apyroj ctpaHu. Nsabepute
ogroBapajyhy cTpaHy 4mnja ce n3boyvHa caBpLUEHO
yKkrana ca oTBopom nucrta Tectepe. MoHTupajTe
YHYTpaLlkby NPMpYBHUMLY Ha BPETEHO Tako Aa UcnpaBHa
cTpaHa n3bo4nHe Ha yHyTpaLLk0j NpupybHuum byae
OKpeHyTa Ka cnorba 1 noctaBuTe NUCT TecTepe n
CrnosbHY NpupyoHULLY.
» Cnuka23: 1. OcoBuHa 3a MOHTUpaHE

2. YHyTpalwma npupy6Huua

3. UupkynapHu nuct Tectepe 4. CrnorbHa

npupy6Huua 5. NMmbyc 3aBpTar

A YO30PEHE: OBABE3HO JOEPO
3ATEFTHUTE MMBYC 3ABPTAK Y CMEPY
KA3AJILKE HA CATY. Takohe BoauTe padyHa aa
He npuyBplwhyjeTe 3aBpTaw Ha cuny. AKo BaM
pyKa CKnu3He ¢ MGyc Krby4a, Moxe aa aohe ao
TenecHe noepege.

AYrN0O30PEHE: MocTapajte ce aa ce
n3604MHa ,,a“ Ha YHYTpaLWH0j NPUPYOHULM Koja
je noctaBmeHa cnorba caBplUeHO yKknana ca
OTBOPOM NucTa TecTepe ,,a“. [locTaBbake nucrta
Ha norpeLuHy cTpaHy MoXe Aa AoBefe A0 ONacHUX
BMbpauuja.

3a anat ca yHyTpawHoM
NpUpPyGHULIOM 3a NIUCT TecTepe
npeyHuka otBopa 15,88 mm (y
3aBUCHOCTU Of 3eMJbe)

MoHTupajTe yHyTpaluky npupy6HMLY Tako Aa je
cTpaHa ca yay6rbetem okpeHyTa ka cnorba Ha
BPETEHO 1 MOCTaBWUTe NUCT TecTepe (ca NpuyBpLUheHnuM
NpCTeHOM, ako je noTpebHo), cnorbHy NpuUpy6HULY 1
MMBYC 3aBpTatb.

3a anart 6e3 npcTeHa

» Cnuka24: 1. OcoBuHa 3a MOHTUpaHE
2. YHyTpalwma npupybHuua
3. UupkynapHu nuct Tectepe 4. CrnorbHa
npupy6Huua 5. Mmbyc 3aBpTar

3a anat ca npcTeHoMm
» Cnuka25: 1. OcoBuHa 3a MOHTUpPaH-E
2. YHyTpalwma npupybHuua
3. Uupkynapxu nuct Tectepe 4. CrnorbHa
npupybHuua 5. imbyc 3aBpTar
6. MpcTeH

AYNo30PEHE: OBABE3HO OOBPO
3ATEFHUTE UMBYC 3ABPTAH Y CMEPY
KA3AJLKE HA CATY. Takohe BoauTte payyHa aa
He npuyBpwhyjeTe 3aBpTakw Ha cuny. AKO BaM
pyKa cknu3He ¢ MMByc Krby4a, moxe Aa aohe no
TenecHe noBspeae.

A YNO30PEHE: Axo je notpe6Ho aa
MOHTMpaTe NMUCT Ha OCOBUHY, yBEK NpoBepuTe Aa
nm je namely yHyTpallte 1 cnorsHe NpupyoGHuLe
nocTtaBrbeH oaroBapajyhun npcreH 3a oTBop nucta
Koju HamepaBaTe Aa kopucTtuTe. Kopuwhere
npcTeHa ca Heoaroapajyhvim oTBOpoM MoXe Aa uma
3a nocneauy HenpaBuITHY MOHTaXy NUCTa, LTO
MOXe [a y3pOoKyje nomepate nncTta v npunnyHe
BMbOpaumje, a camvm TUM 1 ryGuTak KOHTPOmne TOKOM
paja u Tellke TenecHe nospeae.

Yknawa-e UMpKynapHor nucra
TecTepe

1. TMputucHute BGpaBy OCOBMHE TaKo Aa OCOBMHA 3a
MOHTUpPak-e He MoXe Aa ce obphe 1 nMByC Krbydem
oaBpHUTE MMBYC 3aBpTamrs. 3aTum yknoHuTe UMByc
3aBpTats, CMOSbHY NPUPYBHWLY, LMPKyNapHu nucT
TecTepe U NPCTeH (Y 3aBUCHOCTY Of 3eMIbe).

2. [Mpunukom cknaguwTewa anata, nocraBuTe
cnorbHy Npupy6HuLy 1 6naro 3aterHute nmbyc
3aBpTatb PYKOM Kako GUCTe CNpevmnnu rxoB ryburtax.

Ynwheke WUTUTHUKA NUCTA

Mpunukom NpomeHe LpKynapHor niucra Tectepe,
nocrapajTe ce Aa Takohe 04UCTUTE FOPHM U [OHMN
LUTUTHUK LMPKyNapHOr NincTa TecTepe o HakynrbeHe
CTPYroTuHe, Kao LUTO je pa3MOTPEHO Y OAerbKy
OppxaBamne. TuMe ce He uckrbyuyyje notpeba 3a
npoBepoM paja Aoker WTUTHUKA Npe cBake ynotpebe.

lNoBe3nBawe ycucuBava

Kapa xenute aa o6aBuTe YNCTO CEYEHE, NPUKIBYUNTE
Makita ycucuBad Ha Baww anar. [oBexwuTe upeBo
ycucKBaya Ha MasHuLy 3a NpaLunHy Kao LUTO je
NPUKa3aHo Ha CrNLN.

» Cnuka26: 1. MnasHuua 3a npawunHy 2. 3aBpTam

» Cnwuka27: 1. LlpeBo 2. Ycucmsau

OBaj anart je HamMmeHEeH 3a ceyere NPon3Boaa o4
npeeta. Kopuctehu opgrosapajye opurnHanHe Makita
LUMpKynapHe NcToBe TecTepe MoXeTe Aa ceveTe
cnepgehe martepujane:

. npoussoge of anymuHujyma

Mornenajte Haw Be6-cajT nnu ce obpaTuTe NoKanHoOM
Makita nponaBsuy Aa 6ucte casHanm Koju je LmpKynapHu
NUCT TecTepe afiekBaTaH 3a ceverbe npeameTa obpage.
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lNMpoBepa yHKLUMje WTUTHUKA NUCTa

YknoHuTe ynoxak 6arepuje.
MopecwTe yrao 3akowwewa Ha 0°, na py4Ho nosyLuTe
[OHU LUTUTHKK A0 Kpajie Tauke n ocnoboauTe ra.
[oHU LUTUTHMK NPaBUIHO (OYHKUMOHULLE Y CryYajy:
—  [a ce noBy4e N3Ha/ OCHOBHe nnoye 6e3
CMeTHM 1,
— Kapa ce ayTomatcku BpaTu 1 aohe y goamp ca
rpaHNYHUKOM.
» Cnuka28: 1.[lopHu WTUTHUK 2. [JOHMN WTUTHUK
3. OcHoBHa nnoya 4. MpaHnyYHnK
5. OTBapate 6. 3aTBapame

AKO [OHU TPAHNYHUK HEe (DYHKLMOHWLLIE NPaBUIHO,
npoBepuTe Aa N Ma HaKynrbeHe npatuvHe y
rOPHEM U1 [JOHEM LUTUTHUKY. AKO [AOHMW IPAHNYHUK
He YHKLMOHMLLIE NPaBUMHO Yak U HAaKOH yknarbara
npalvHe, ogHecuTe ra y Makita cepBucHu ueHTap.

MocTynak pe3ama

AI‘IA)KH:A: HocuTe macky 3a npawmHy
NPUNMKOM NOCTYMKa pe3akba.

AI‘IA)KH:A: BopuTe pauyHa Aa anat HeXHO
nomMepare npaBoOSIMHUjCKK YHanpea. [Nomepatbe
Ha cuny unu yBpTarbe anata Moxe J0BeCTu 40
nperpeBaka MOTOpPa 1 OnacHor nNoBpaTHoOr yaapa,
LUTO MOXe n3a3BaTn 036UrbHy nospeay.

Perynatop npoTuB pacuenkasata

(mapanenHu rpaHUYHUK)

AﬂA)KI-bA: YBepuTe ce ga je napanenHa Boljuua
po6po npuuBpwheHa y npaBUnHoOM nonoxajy npe
kopuwhewa. HenpaBunHo noctaBrbeHa napanenHa
BofUL@ MOXe NPOoy3pOKOBaTH OMacHW NoBpaTHA

HAMOMEHA: Kaga je Temnepatypa ynotuka
6aTepuje HUCKa, anaT Moxaa Hehe paguTi nyHnm
KanauuTetom. Taga Ha NpUMep KOpUCTUTe anat 3a
Matbe 3axXTeBHe pe3oBe [0k ce yroxak 6atepuje He
3arpeje 4o TeMneparype okpyxeka. HakoH Tora anat

MOXe 2 pagu NMyHWM KanauuTeToM.

» Cnuka29

UspcTo ApxuTe anart. Anart je onpeMrbeH 1 npeatmum
pYyKOXBaTOM 1 3aaH0M ApLukom. Kopuctute oba aa
6ucTe Hajborbe gpxanu anat. AKo TeCTepy ApXuTe
obema pykama, hux He Moxe nocehu UMpKynapHu
nuct Tectepe. [NocTaBuTe OCHOBY Ha nNpeaMeT obpane
Koju Tpeba aa ceveTe, a 4a NPUTOM LIMPKYNapHH

nuCT TecTepe He Aofe y Aoanp ca NpeaMeToM
obpage. Ykrbyuute anar u cadekajte Aa LmMpKynapHu
NUCT TecTepe NocTUrHe nyHy 6p3uHy. JegHocTaBHO
nomepajte anat Harnpes Npeko NoBpLUMHE NpeameTa
ob6page, paBHO 1 y3 paBHOMEPHO HanpefoBarke AOK He
[OBpLUNTE CeYerbE.

3a jacHe pe3oBe, Heka NuHKja cevera byae npaea,

a bp3nHa HanpedoBama yjeaHadyeHa. Ako pes Huje
npaBuHO NpaTNo HamepaBaHy NMHWjy pe3a, HeMojTe
[a nokyLuaBaTe a OKpeHeTe Unm CMrom nomepuTe
anat Hasaf Ha nuHWjy pesa. Tume moxeTe GrnokupaTn
LMpPKYNapHU NACT TecTepe, LUTO MOXe AOBECTU [0
onacHor noBpaTHor yaapa u moryhe Teluke nospege.
MycTute nNpekuaay, cavekajte Aa ce LUpKynapHu
NUCT TecTepe 3aycTaBy v NOTOM U3BaauTe anar.
MoHoBO NopaBHajTe anaT Ha HOBY NMHWjy pe3a u
ceumTe NoHoBo. MNokyLajTe Aa usberHeTe 3ay3nmare
cTaBa Npu KOMe je pykoBanal, U3noXeH onurbumMma

1 npaLmHu Koju ce nsbauyjy us tectepe. Kopuctute
3awTuTy 3a oum koja he Bam nomohu aa nsberHete
nospegy.

yAap.

» Cnuka30: 1. Perynatop npoTuB pacLenkaBama
(napanenHu rpaHnyHKK) 2. 3aBpTak 3a
npuysphmeate

MpakTnyHKM perynaTtop npoTMB pacLenkaBaka
omoryhaea BaM U3y3eTHO NpeLy3He paBHe

pesoBe. JeJHOCTABHO rypHUTE perynaTop npoTue
pacuenkaBara Harope Aa ks HernocpeaHo y3 cTpaHy
npegmMeTa obpaae v NpUYBPCTUTE ra y TOM rnonoxajy
3aBpTHEM Ha NpeaneM aeny ocHose. OH Takohe
omoryhaBa NOHOBIbEHO CeYeHe PAaBHOMEPHE LLUMPYHE.

OnyuoHu dodamHu npubop

[MocTaBWTe anaTt Ha 3aaHK Kpaj WrHe BoaAunuLe.
OKpeHWTe [iBa 3aBpTH-a 3a NoAeLlaBakbe Ha NOCTorbY
anarta Tako [ja anart rnatko knusu 6e3 nynawa. Jpxute
4YBPCTO NpeaH:U PyKOXBAT U 3aAtby PyyKy anata.
YkrbyunTe anat u ceuuTe nopeg 3alTuTe 3a kuaake
CTPYroTuHe Liefniom ayxvHom pesa. Caga meuua
3alTuTe 3a Knaake CTPYroTuHe oAroBapa MBULM
ceyetba.

» Cnuka31: 1. 3aBpThu 3a nogeluaBare

Mpunukom pesarba noA yrnom nomohy WuHe Boaunuue,
KOPUCTUTE KNWU3HY Nonyry Kako Gucte cnpeunnu ga ce
anart npespHe.

[MomepajTe KMM3Hy Nonyry Ha OCHOBW anaTta y npasLy
cTpenuue Tako fa ce akTuaupa xneb ucnog pesa Ha
LUVHWU BOAUMULIN.

» Cnuka32: 1. KnusHa nonyra

MoBe3nBawe BpNLOM (TPakom 3a

Be3UBaH-:€)

ABesGe.qucHa yno3opeha 3a kopuwherwe Ha

BUCUHU

MpouuTajTe cBa 6e36eAHOCHa yno3opeka n

ynyTcTBa. HenowtoBake ynosopera u ynytctaBa

MO>Xe 13a3BaTu TeLLKe TenecHe nospeae.

1. YBek ApxuTe anaT npuMBe3aH Kaja paauTte Ha
BUcuHU. MakcumanHa ayxuvHa Bpnue je 2 m
(6,5 cTona).

MakcumanHa go3BosrbeHa BUCMHA Nafaa
3a Bpnuy (Tpaka 3a BeauBake€) He cme Aa
npemaiwu 2 m (6,5 crona).

2. KopucTtute camo Bpnue Koje oaroBapajy 3a
oBaj TUN anarta 1 Koje cy npeaBuheHe 3a
Hajmame 7,0 kr (15,4 oyHTH).

3.  He npuuBpwhyjte Bpnuy anata 3a ce6e HUTK
3a NoKpeTHe KomnoHeHTe. MpuyBpcTUTE BpNLy
anara 3a YBpCTY CTPYKTYpY Koja Moxe Aa
WU3APXWU CUNY KOojy anaT Nnpou3BoAM Kada nagHe.

4.  YBepwuTe ce aa je Bpnua ucnpaBHo
npuuBplwheHa Ha o6a Kpaja npe kopulwhera.
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5. Tpe cBake ynotpe6e, yBepuTe ce Aa Ha anaty
1 Bpnuu He nocToje owTtehewa 1 Aa ucnpaBHo
pane (ykmbyuyjyhu TkaHuHy u waBoBe). He
KOPUCTUTE MX ako cy owTeheHn unu ako He
paae ucnpasHo.

6. HemojTe pa o6MoTaBaTe BpMnLy OKO OLITPUX
unu rpy6ux neuua u He gossonute ga gohe y
KOHTaKT ca kbuMma.

7. MpuuspcTuTe Apyru Kpaj Bpnue BaH
pagHor norba Tako Aa anar 6yae curypHo
npuyBpwheH y cny4ajy aa nagHe.

8. MMoBexwuTe BpMuy Tako Aa ce anaT nomepu aarbe
op pykoBaoua y cnyyajy Aa nagHe. Vcnywrenu
anaru ce rbyrbajy Ha Bprum, WTO MoXe Aa
npoy3poKyje noBpeae unu rybutak paBHoTexe.

9. He kopucTuTe y 61IM3MHM NOKPETHUX AenoBa
WIN NOKPEeHYTUX MaluMHa. Y CynpoTHOM NOCToju
onacHoCT oA yaapLa Unu neTrbarba.

10. He npeHocuTe anat agpxehu ra 3a gogaTtHu
ypehaj unu spnuy.

11. MNpeHocuTe anat gpxehu ra o6ema pykama
caMo aKo MoXeTe a oapXaBaTe paBHOTEXY.

12. He noBe3yjTe Bpnuy 3a anart Tako Aa cnpe4yasa
McnpaBaH paj WTUTHUKA, Npekuaayda unm
6nokapa anarta.

13. O6paTute naxmby Aa ce He yneTrbaTe BPMLOM.

14. [OpxuTe Bpnuy Aarbe oa o6nacTtu pesawa anara.

15. KopucTtuTe BUIeHaMeHCKe KapabuHepe U
kapabuHepe ca 3akrby4yaBaweM. He kopuctute
jeaHoHameHcke kapaGuHepe ca onpyrom.

16. Y cnyyajy Aa ucnycTtuTe anar, OH Mopa aa ce
O3Hauu U noBy4e U3 ynotpebe un Mopajy Aa ra
npernepajy cdabpuka Makita unu osnawhexu
CEepBUCHMU LieHTap.

» Cnuka33: 1. OTBop 3a Bpnuy (Tpaky 3a Be3vBare)

®YHKUUNJA BEXXUYHOTI

AKTUBUPAHA

LLiTa cBe MoxeTe Aa paguTe ca

cbyHKUMjOM BeXMYHOr aKTUBMpPama

dyHKuMja BexxMYHOr akTMBUpara omoryhaea ypeaaH
1 ynobaH paa. Kaga noexeTe nogpxaHu ycucvsay ca
anaTom, MoXxeTe ayTomaTcku Aa nokpehete ycucmsad
nputTUckareMm npekvaada Ha anary.

» Cnuka34

[la 6ucte mornu aa kopuctute pyHKUUjy 6exniHor

aKkTuBMpatrba, npunpemute cnegehe npegmere:

. BexunyHa jeamHuua (onumoHu npubop)

. YcucmBad koju nogpxasa yHKUMjy 6exmyHor
aKTMBMpara

Cneav npernen nopellaBana yHKUMje 6exnyHor
akTuBMpatba. [letarsu npoueaypa cy onmcaHu y
oprosapajyhum ogerbuumva.

1. TlocTaBrbawe 6exuyHe jeanHule
2. Peructpauuja anata 3a ycucmsay
3. TokpeTtane byHKUMje BEXNYHOr aKTUBUPaHa

MocTaBrmame 6eXnyHe jeauHnLe

OnyuoHu do0amHu npubop

AI‘IA)KH:»A: Mpe nocTaBrbawa 6exuyHe jeanHuLe
CcTaBuUTe anaT Ha paBHY U CTaGUITHY NOBPLUMUHY.

OBABELUTEHSE: Ounctute npawmny u
NprbaBWITUHY Ca anaTa npe NocTaBrbakba
6exunuHe jeanHuue. MNpalwmHa u nprbasBwTUHA MOry
[la M3a30BYy KBap ako JOCMejy y OTBOP 32 BeXUUHY
jeanHuuy.

OBABELITEHE: Nla He 61 aowwno Ao cMeTHU
360r cTaTUYKOr enekTpuumuTeTa, AOANPHUTE
MaTepujan Kpo3 KOju ce OH Npa3Hu, NonyT HeKor
MeTarnHor gena anara, npe Hero WTo y3meTe
GeXUUHy jeanHuLy.

OBABEILLUTEHE: Mpu noctaerbaky 6exuyHe
jeanHuue cTporo BoguTe payyHa aa 6exuyHa
jeanHuua 6yne okpeHyTa Ha oarosapajyhu HaumH
v Aa je noknonady NOTNyHO 3aTBOPEH.

1. OTBOpMUTE MOKMoONaL, Kao LWTO je MoKa3aHo Ha
cnuum.
» Cnwuka35: 1. lNoknonay

2.  Y6auute 6exunyHy jeauHuly y oTBop, na
3aTBOpUTE Moknonadw,.

Mpu noctaBrbamwy GeXnYHe jeanHuLEe NopaBHajTe

n3bounHe ca yaybrbewunma y oTBopy.

» Cnuka36: 1. bexuyHa jeguHuua 2. N36ounHa
3. Moknonauy 4. Mecta yay6reera

Mpe cknpgarba GexnyHe jeanHMLE NaxXIbUBO CKUHUTE
noknonad. Kykuue Ha 3afH0j cTpaHu noknonua he
noamhu 6exuyHy jeaMHULY Kaf noaurHeTe noknonaw.
» Cnuka37: 1. bexuyHa jeamHuua 2. Kyka

3. MNoknonau,

HakoH yknakara 6exuyHe jeanHuue vyBajte je y
[06ujeHoj KyTuju nnu ambanaxwv OTNOPHOj Ha CTaTUYKK
eneKTpULUTET.

OBABELLUTEHE: BexuyHy jeanHuuy ysek
BaguTe noMohy Kykuua Ha 3afH:0j CTpaHu
noknonua. AKo KykKuLe He yxBaTe BexuuHy jeanHnLly,
NOTMYHO 3aTBOPUTE NOKMOMNAL, Na ra NoHOBO
oTBOpUTE.

Perucrtpauuja anarta 3a ycucuBay

HANOMEHA: 3a pervcTpauujy anata je notpebaH
Makita ycucmBay koju nogpxasa yHKUMjy 6exnIHOr
aKTuBMpak-a.

HAMOMEHA: JoBpLunTe noctaBrbake 6exunyHe
jeanHuUe npe noveTtka pernctpaumje anara.

HAMNOMEHA: Tokom pervucTpauuje anaTta He avpajte
okuaay npekugaya u He ykrbydyjte npekugad Ha
ycucusayy.

HAMOMEHA: lNornenajte n npupy4Huk ca
ynyTcTBMMA 3a yCUCUBaY.
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AKO XenuTe [ja ce ycucKBady akTvBUpa kaaa ce
npuUTUCHE Npekuaay Ha anarty, NpBo AOBpLUNTE
perucTpauujy anara.

1. lNocrtaBute 6atepuje y ycucvay v anar.

2. [loctaBuTe npekuaay 3a cTake NpunpaBHOCTU Ha
ycucuBayy Ha ,AUTO".
» Cnuka38: 1.[pekugay 3a ctake NpunpaBHOCTM

3. [MputucHute n 3 cekyHae gpxute gyrme 3a
BEeXNYHO aKTMBUPaHEe Ha ycucKuBady AOK naMnumua 3a
BEeXNYHO aKTMBUPaHE He MoYHe Aa TPenTH 3eneHo.
3aTuM Ha UCTU HaYVH NPUTUCHWTE Ayrme 3a 6eXnYHO
aKkTUBMpak-e Ha anary.
» Cnuka39: 1. [yrme 3a 6eXun4HO akTUBUpaHE

2. Namnuua 3a 6eXUYHO aKTMBUpaHe

AKko ce ycucmBay 1 anat ycrneLHo nosexy, namnuua 3a
6exunyHo akTuBupamne he cujati 3eneHo 2 cekyHae, a
3aTMM MoYeTn Aa TPENTU Nnaso.

HAMNOMEHA: Nlamnuue 3a 6eXXM4HO akTUBUpar-e
he npecrtatu aa cujajy 3eneHo HakoH 20 cekyHau.
MpuTucHMTE Ayrme 3a 6eXNYHO aKTUBMPaHe Ha
anarty kaga namnuua 3a 6ex1yHo akTuBUparse

Ha ycucyBady noyHe Ja Tpentu. Ako namnuua 3a
BEXNYHO aKTMBUPaHe He MoYHe Aa TPenTu 3eneHo,
jedHOM KpaTKo NpUTUCHUTE Ayrme 3a 6eXN4HO
aKTMBMPakse, Na ra oneT ApXKUTeE.

HAMOMEHA: Ako peructpyjeTe BuLle anarta Ha
jeQHoM ycucuBady, peructpauuje BplunTe jeaHy no
jenHy.

HAMNOMEHA: NNamnuua 3a 6eXXMYHO aKTUBUpaHEe
Ha anaty he npectaTu Aa TpenTu NnaBo ako Hema
aKTUBHOCTU Y POKy of 2 caTa. Y ToM crny4ajy,
nocTaBuTe NpekmaaY 3a cTakwe NPUNpaBHOCTA y
nonoxaj ,AUTO" n noHOBO NpUTUCHUTE Ayrme 3a
6eX1YHO aKTUBMpak-e Ha anary.

HAMOMEHA: Ycucusau he ce nokpetatu/
3aycTaBrbaTy y3 Kalltbetbe. JaBrba ce Kalltere
Kaaa ycucuBad AeTekTyje npuTuckarse npekuaada
Ha anary.

HAMNOMEHA: JomeT 6exunyHe jeanHnle moxe
[a Bapupa y 3aBMCHOCTU Of flokauuje 1 ycrosa
cpeauHe.

HAMOMEHA: Kapga cy nBa anata unu BuLLE HuX
perncTpoBaHo Ha jefjaH ycucuBad, ycucusay he

MOX[a novYeTu Aa pagn n Kaga He yKIibyduTe anat Jep

HeKM ApYrn KOPUCHUK KOPUCTU PYHKLMjY BexmniHor
aKTUBMpara.

MokpeTame pyHKLMje BeXxniHor

aKTuBunpamwa

HAMNOMEHA: JoBpwnTte peructpauujy anata 3a
ycucuBad npe 6eXnYHOr akTuBMpata.

HAMNOMEHA: MNornegajte 1 npupy4Huk ca
ynyTCTBMA 3a yCUCMBaY.

HakoH pervnctpoBarsa anarta Ha ycucusady, ycucvsay
he ce ayTomMaTCKu yKiby4uBaTh Kafa ce nputucHe
npekugady Ha anary.

1. MNocTtaBuTe 6EXMNYHY jeanHULY y anar.

2. [osexuTe LPEBO ycuUcHBaya Ha anar.
» Cnukad0

3. lMocTaBuTe Npekngay 3a ctawe NPUNPaBHOCTY Ha
ycucuBayy Ha ,AUTO".
» Cnukad1: 1.[pekngay 3a ctake NpunpaBHOCTM

4. HakpaTko nputucHuTe gyrme 3a 6exmyHo
aKkTuBMpatrbe Ha anarty. Jlamnvua 3a 6exmyHo
akTuBMpatse he noyetu aa cuja nnaso.
» Cnukad2: 1.[yrme 3a 6eXnyHO akTUBUpaHe

2. Jlamnuua 3a 6exXn4Ho akTUBUpame

5.  YkrbyuuTe anart. [poBepuTe Aa nv ycucusad pagu
0K je anat yKIby4eH.

Ako xenuTe aa 3ayctaBute B6exnyHo akTuBupaxw-e
ycucueada, NnpuTUCHUTE ayrme 3a B6exnyHo
aKkTuBupawe Ha anary.
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nuc yca namnuie 3a OEeXNYHO aKTUBMU

» Cnuka4d3: 1.Jlamnuua 3a 6eXn4HO akTUBMpare

Namnuua 3a 6exunyHo akTMBMpake npukasyje ctatyc dpyHkumje 6exmnyHor aktuBupatrsa. Y Tabenu ucnog cy
HaBeJeHa 3Hayera cTatyca namnuue.

Cratyc Jlamnuua 3a 6eXXMYHO aKTUBUpPaHe Onuc
Boja (] (4] Tpajawe
Cuja Tpenhe
MupoBak-e Mnaso !] 2 caTa Yeucueay moxe 6exuyHo Aa ce akTuBupa. Jlamnuua he ce
ayTOMaTCK1 UCKIbY4MTN ako HemMa akTUBHOCTW Y POKy of 2 caTa.
. Kapa anat | Ycucusay moxe GeXnyHO Aa ce akTuBupa u anat pagu.
He pagu.
Peructpaumja 3eneHo !] 20 cekyHam | CnpemaH 3a peructpauujy anata. Yeka ce Ha peructpaumjy
anara ycvcueava.
[ 2 cekyHau | PerucTpauwja anata je 3asplueHa. Jlamnuua 3a 6exunyHo
akTuBMparbe he noyYeTn a TpenTu Nnaso.
OtkaauBatbe LipseHo '] 20 cekyHam | CnpemaH 3a oTkasuBawe peructpaumje anara. Yeka ce Ha
pervctpauvje oTkasMBake of] CTpaHe ycucusaya.
anara I :
(] 2 cekynau | OTkasuBatkbe perucTpauyje anara je aasplueHo. Jlamnuua aa
GexnyHo akTuBMpatkse he NoyeTn aa TpenTu Nnaso.
[pyro LipseHo . 3 cekyHan | BexuyHa jeguHnua je noa HanoHoMm, a dyHKumja 6exmyHor
aKTuBMparba ce nokpehe.
WckrbyyeHo - - BexunyHo akTnBMpare ycucmsada je 3aycraBrbeHo.

OTkasuBam€e perucrpauuje anarta 3a

ycucusau

O6aBuTe cnegehy npoueaypy ako XenuTe Aa oTKaxeTe
perucTpauujy anarta 3a ycucusau.

1. lNocrtaBute Gatepuje y ycucmsad v anar.

2. [ocTaBuTe Npekuaay 3a ctawe NPUNpPaBHOCTU Ha
ycucuaydy Ha ,AUTO".
» Cnukad4: 1.T[pekugad 3a ctawe NpunpaBHOCTU

3. [MputucHute n 6 cekyHam gpxute ayrme 3a
BEXUYHO aKTMBUpaHe Ha ycucuBayy. Jllamnuua 3a
6exunyHo akTuBupane he TpentaTty 3eneHo, na noyetu
a cuja LpBeHo. 3aTM Ha UCTU HaYMH NPUTUCHUTE
ayrme 3a 6eXnYHO akTUBMpare Ha anary.
» Cnuka4d5: 1.[yrme 3a 6eXun4HO akTUBMUpaHe

2. Nlamnuua 3a 6eXnYHO aKTMBUpaHe

Ako oTkasuBatbe ycne, namnuua 3a 6exmnyHo
akTuBmpate he cujatv upBeHo 2 cekyHae, a 3aTum
noyeTy Ja TpenTu Nnaeo.

HAMNOMEHA: NNamnuue 3a 6eXX1M4HO akTUBUpar-e
he npectaTtu ga cujajy LpBeHO HakoH 20 cekyHAun.
MputncHMTE Ayrme 3a 6eXUYHO aKTUBMPaHe Ha
anaty kaja namnuua 3a 6ex14YHoO akTUBUparse

Ha ycucyBady noyHe Ja TpenTu. Ako namnuua 3a
BEXNYHO aKTMBUPaHEe He MoYHe Aa TPenTu LpBeHO,
jedHOM KpaTKo NpUTUCHUTE Ayrme 3a 6eXn4HO
aKTMBMpatbe, Na ra oneT ApXKUTE.
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wa e npo6nema ca PyHKLUNjoM 6eXXNUHOT aKTUBUPaHks

Mpe Hero WTO 3aTpaxuTe Nonpasky, Hajnpe camu U3BpLUUTE nNperned. YKonuko HavheTe Ha npobnem Koju Huje
objalirbeH y ynyTCTBY, He NOKyLLaBajTe Aa packrnonuTe anart. YMecTo Tora TpaxuTe nonpaske o oBnalheHnx
cepBucHMX LeHTapa Makita n yBek kopuctute opurnHante Makita pesepBHe AenoBe NpUMKOM NOMPaBKu.

HeucnpaBHo cTawe

BepoBartaH y3pok (kBap)

OTknakake KBapa

Namnuua 3a 6exnYHO akTUBMpare
He cuja / He TpenTu.

BexuyHa jeanHnLa Huje nocTaerbeHa y anar.
BexwvyHa jeavHuua Huje npaBunHo
nocTaerbeHa y anar.

MpaBunHo noctaBnTe GEXNYHY jeanHuLLy.

KoHTakTy Ha 6eXnyHoj jeanHnum n/vnm
y OTBOpY Cy NMprbaBu.

MaxrbMBO 0GPULLMTE MpaLLMHY U NPrbaBLUTUHY ca
KOHTakaTa G6exuyYHe jeAnHULE N OYUCTUTE OTBOP.

[yrme 3a 6eXUYHO aKTUBMpakbE Ha
anary je NpUTUCHYTO.

HakpaTko npuTucHUTE gyrme 3a GexnyHoO
aKTUBUpaks-€ Ha anarty.

Mpeknaay 3a cTake NPUNPaBHOCTY Ha
ycucuBaydy Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

MocTtaBnTe Npeknaay 3a cTake NPUNpPaBHOCTY Ha
ycucmsady Ha ,AUTO".

Hema Hanajama cTpyjom

O6e36eauTe Hanajatbe anarta u ycucueaya cTpyjoM.

Huje moryhe noBpumtn
perucTpaumjy anarta / oTkasnBame
pervuctpauuje anara.

BexuyHa jequHuua Huje noctaBrbeHa y anar.
BexunyHa jeanHnua Huje npaBunHo
nocTaerbeHa y anar.

[MpaBunHo noctaBuTe GEXNYHY jeANHNLLY.

KoHTaKTW Ha 6eXWU4HOj jeanHMumn n/vnu
y OTBOpY Cy Nprbasu.

MaxrbnBo 0GPULLMTE NPALLNHY U NPrbaBLITUHY ca
KOHTakaTa GeXuYHe jeAnHULE N O4UCTUTE OTBOP.

Mpeknaay 3a cTake NPUNPaBHOCTU Ha
ycucuBayy Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

MocTtaBuTe Npeknaay 3a cTake NpUNpaBHOCTY Ha
ycucusady Ha ,AUTO".

Hema Hanajarba cTpyjom

O6e36eaunTe Hanajate anarta 1 ycucueaya CTpyjoM.

Henpasunax paa

HaKpaTKO NpUTUCHUTE AyrMme 3a BEXNYHO aKTuBupame
¥ U3BPLUMTE perncTpaumjy/oTkasusatse anara.

Anat n ycucusau cy npesuile
MefycobHO yaar-eHu (BaH fomeTa).

MpubnuxwuTe anat n ycucvsay. MakcumanaH
AoMeT usHocw oko 10 M, anu Moxe Aa Bapupa y
3aBMCHOCTW OA ycnoBa.

Mpe pospluaBarba/oTkasnBama
peructpauyje anara;

- Npeknaay Ha anarty je yKrbyueH;

- AyrMe 3a Hanajatbe Ha ycucusauy je
YKIbY4EHO.

HakpaTko nputucHuTE gyrme 3a 6exmyHO
aKTUBMpat-e U N3BpLUMTe peructpauujy/
oTKasuBatbe anara.

Mpouenypa peructpaumje anara 3a
anar unu ycvcyeau Huje AoBpLUEHa.

O6aBuTe npoueaype perucTpauuje 3a anar u
ycucuBad y UCTo Bpeme.

Papavo-cmeTthse of apyrvx anaparta
Koju ofajy paguno-Tanace BUCOKOD
VHTeH3uTeTa.

[pxuTe anat 1 ycucusad nogarbe of anapara
nonyT Wi-Fi ypehaja n mukpotanacHux nehHuua.

YcucuBau ce He akTmBupa Kag ce
npuTMUCHE Npeknaady Ha anary.

BexuyHa jeauHuua Huje noctaBrbeHa y anar.
BexuyHa jeanHuua Huje npaBuUnHo
nocTaBrbeHa y anar.

[MpaBunHo noctaBuTe GEXWUYHY jeANHNLLY.

KoHTaKTW Ha BeXU4HOj jeanHMLM n/vnu
y OTBOpY Cy Nprbasu.

MaxrbnBo 0GPULLMTE MpaLLMHY U NPrbaBLUITUHY ca
KOHTakaTa GexuyYHe jeANHULE N O4UCTUTE OTBOP.

[yrme 3a 6eXNYHO akTUBMpatkLe Ha
anary je NpUTUCHYTO.

Hakpatko nputucHuTe gyrme 3a GEXUYHO
aKTUBMpak-e 1 cadekajTe Aa namnuua 3a 6exmiHo
aKTUBUpakLe NoYHe a TPenTu Nnaso.

Mpeknaay 3a cTake NPUNPaBHOCTA Ha
ycucuBaydy Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

MocTtaBnTe Npeknaay 3a cTake NpUNpPaBHOCTY Ha
ycucusady Ha ,AUTO".

Buwe op 10 anata je peructpoBaHo Ha
ycucusady.

MoHoBwWTe pernctpauujy anara.

AKo je Ha ycrcuBaYy percTpoBaHo BULLIE Of
10 anarta, HajpaHuje peructpoBaHu anat he
ayTomarcku 6uTn usbpucaH.

Yeucusay je 06pucao CBe perucTposaHe anare.

[MoHoBwWTe pernctpauujy anara.

Hema Hanajama cTpyjom

O6e36eaunTe Hanajatbe anarta u ycucuaya CTpyjoM.

Anart 1 ycucusau cy npesulle
mefyco6Ho yaareHu (BaH jomera).

Mpubnuxute anat u ycucusay. Makcumanax
AoMeT usHocu oko 10 M, anu Moxe Aa Bapupa y
3aBWICHOCTM Of] YCroBa.

Pagauo-cmeTtbe oA Apyrvx anapara Koju
0/1ajy paamo-Tanace BUCOKOr MHTEeH3NTeTa.

[ipxwuTe anaT u ycucvead nogasrse of anapara
nonyT Wi-Fi ypehaja n mukpotanacHux nehHuua.

YeucvBay pagy Aok anat Huje
YKIbYYeH.

[pyrvi KOPUCHULWM KopucTe YHKLM]Y
GeXnyHOr aKTVBMpatba ycucrBaya Ha
CBOjUM anatuma.

Wckrbyunte ayrme 3a 6exvyHo akTUBUpare Ha
[pyrvM anatuma unm oTkaxuTe peructpaumjy
Apyrvx anara.
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OOPXABAKE

AI‘IA)KH::A: Mpe Hero WTO NOYHETe C Nperneaom
WUNK oapXaBakeM anara, MCKIbyuuTe anaT n
YKITOHUTE ynoxak 6arepuje.

AI'IA)KH::A: OuyuMcTUTE ropHU U A0HM WTUTHUK
Aa 6ucte 6UNKM CUrypHU Aa Ha kbMMa Hema
HaromunaHe nNurbeBUHe Koja MoXe Aa omeTa

paa Aokser cucTema WTUTHUKA. 3anprbaH cuctem
LUTUTHUKA MOXe [a OrpaHvyu npaeunax pag u
[oBefe [0 Telke TenecHe nospege. HajedukacHujn
Ha4vH Ynwhema je Yiwherwe KOMNPUMOBaHNM
Ba3dyxoM. AKO NpalunHa neTu ca WTUTHUKa,
ob6aBe3HO HocuTe oarosapajyhe 3awTuTHe
Haouape Vv 3aWITUTY 3a AucajHe nyTese.

AI‘IA)KI-bA: HakoH cBake ynotpe6e npe6puiumrte
onurske ca anara. CUTHM onurbumn Mory fa gocnejy
y YHYTpaLlH0CT anaTa v Npoy3pokyje kBap unu
noxap.

OBABELLUTEHE: Hukap HemojTe aa KopucTuTe
HadTy, 6eH3uH, pa3pejuBay, ankoxon n

cnuyHa cpeacTtBa. Moxe gohu o ryéutka 6oje,
Aedopmaumje unu owTtehewa.

BE3BENAH v NOY30AH pag anarta rapaHTyjemo
camo ako nonpaeke, CBako ApYyro OApxaBakse Unm
nopeluaBake, NpenycTute oBnawheHoM cepBucy
komnaHuje Makita unu cabpuykom cepsucy, y3
ynotpeby opurMHanHux pe3epBHUX AenoBa kKomnaHuje
Makita.

MNMopelwaBal-e NPeLM3HOCTU pe3ara

y nonoxajy 0° unm 45°

OBo nopelaBame je abpuyku noctaBrbeHo. Anu
aKo je 0BO nofellaBakbe UCKIby4YeHo, MoXeTe Aa je
nogecute cnegehumM nocTynkom.

1. OnabasuTe 3aBpTH-€ 3a NpuyBpLLIhnBake ca
npeate v 3aame CTpaHe anata kako 6ucte mornu
[a NpomMeHuTe yrao 3akoluewa. lNogecuTe rpaHUyHUK
y nonoxaj yrna pesawa 0° — 45° ako xenvte ga
nogecuTe NpeumsHoCT pe3ara Ha 45°.
» Cnukad6: 1.3aBpTHu 3a npuuspwhnBarbe

2. [paHNYHKUK

2. [loctaBuTe OCHOBHY MIIOYY YNPaBHO WIN MO,
yrnom og 45° Ha LuMpKynapHu nucT Tectepe nomohy
TPOYrnacTor fnexwmpa Tako WTo heTe oKpeHyTn 3aBpTak
3a nogeluasarbe MMBYC kibydem. MoxeTe ga kopuctute
1 yraoHuk Aa 6ucte nogecvnu yrao og 0°.

» Cnukad7: 1. Tpoyrao

» Cnuka48: 1.[Nopelwasare 3aBpTHa Nog yrnom o
0° 2. MNopeluaBane 3aBpTHa Nof4 Yriom
on 45°

3. [puterHnTte 3aBpTH-E 3a NpuyBpLUhnBare 1
HanpasuTe NpobHo pesawe aa Gructe npoBepunu Aa nu
CTe NOCTUIV XKETbEHM Yrao.

MNMopewaBare napanenHocTn

AI‘IA)KH:A: MapanenHocT Tpe6a na 6yne
npeumn3Ha. Y CynpoTHOM, LIMPKynapHW NUCT TecTepe
MOXe Aa ce yceye Y LnHy Boaunuuy a owTeheHa
L1Ha BOAUNMLA MOXe Aa AoBeae [0 nospeaa.

OBo nogeluaBamse je habpuykn noctaBrbeHo. Anm
aKo je 0BO nofellaBare UCKIbYYEHO, MOXeTe Aa je
nogecute cnegehuM NocTynkoMm.

1. TNopecute anat Ha MakcumarnHy AybuHy pesawa.

2. YBepwuTe ce aa Cy CBe MNonyre v 3aBpThsu
3aTerHyTy.

3. OnabaBwuTe 3aBpTH-€ Kao LUTO je MpMKa3aHo Ha
cnuum.

4. [lok oTBapare AOH:M WTUTHWK, NOMepUTe 3aaHy
CTpaHy ocHOBe Tako Ja pasgarbuHe A u B noctany
jenHake.

» Cnuka49: 1. 3aBprtan 2. OcHoBHa nnoya

5.  3aTerHute 3aBpTHE U HanpasuTe NPOGHO pesatr-e
fa 6bucte nposepuny napasnenusam.

OnuMUOHU NPUBOP

AﬂA)KI-bA: OBa onpema v npu6op cy
npeasuheHn 3a ynotpeby ca anatom Makita
ONMcaHMWM y OBOM YNYTCTBY 3a ynotpeoy.
Ynotpeba gpyre onpeme v npubopa Moxe ga goBene
no noepepa. Kopuctute genose npubopa unm
onpeMy UCKIbY4MBO 3a NpeasuheHy HaMmeHy.

[a 6ucte pobunu BMLWITE AeTarba y Be3u ca OBUM
npubopom, obpatute ce nokanHoM CEPBUCHOM LEHTPY
komnaHwuje Makita.

. LinpkynapHu nuct Tectepe

. PerynaTtop npoTuB pacLenkasaka (napanemnHu
rpaHNYHUK)
. Kyka

. LLnna Bogunuua

. Boawmnuua 3a koco ceverse

. CnojHuua

. Moanouwka

. lymeHa noanowka

. MopnoLuka 3a No3nuUMOHNUpare

. MnasHuua 3a npaumHy

. NmByc krbyy

. BexwuyHa jeguHuua

. Makita opurnHanHa 6atepuja 1 nyway

HAMNOMEHA: MNMojeavHe cTaBke Ha MUCTU Mory
6UTK yKIbyYeHe y caapiaj nakoBaka anara kao
cTaHaapaHa onpema. OHe ce Mory pasnukoBaTi o,
3eMIbe A0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model:

HS004G

Diametrul panzei

185 mm - 190 mm

Adancime maxima de taiere la 0°

60,0 mm - 62,5 mm

la inclinatie de 45°

43,0 mm - 44,5 mm

la inclinatie de 48°

41,0 mm - 42,0 mm

Turatie in gol

6.000 min™

Tensiune nominala

Max. 36 V - 40 V cc.

Lungime totala cu BL4040

337 mm

Greutate neta

44-56kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.

. Specificatiile si cartusul acumulatorului pot diferi de la tara la tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. In tabel se prezinti combina-
tia cea mai usoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului

BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL408OF*
*: Acumulator recomandat

incarcator

DC40RA/ DC40RB / DC40RC

functie de regiunea dvs. de resedinta.

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incarcétoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata executarii taierilor longitudinale
si transversale, drepte si oblice, in lemn, mentinand
un contact ferm cu piesa de prelucrat. Cu panze de
ferastrau Makita originale adecvate, pot fi taiate si alte
materiale.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-2-5:

Nivel de presiune acustica (L,a): 93 dB(A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 104 dB (A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AANVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost opritd, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-2-5:

Mod de lucru: taiere lemn

Emisie de vibratji (anw): 2,5 m/s® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Mod de lucru: taiere metal

Emisie de vibratii (an): 2,5 m/s® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’
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NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratji in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masu-
rile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea
fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale
de utilizare (luand in considerare toate partile ciclului
de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita,
sau a functionat in gol, pe langa timpul de declansare).

Declaratii de conformitate

Numai pentru tarile europene

Declaratiile de conformitate sunt incluse ca Anexa A la
acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE

SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

AAVERTIZARE Cititi toate avertizarile privind
siguranta, instructiunile, ilustratiile si specificatiile
furnizate cu aceastd masgina electrica. Nerespectarea
integrala a instructiunilor de mai jos poate provoca
electrocutari, incendii si/sau accidentari grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare. )

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta

pentru ferastraul circular cu
acumulator

Proceduri de taiere

1. MPERICOL: Tineti mainile la distanta de zona
de taiere si de panza de ferastrau. Tineti a
doua mana pe manerul auxiliar sau pe carcasa
motorului. Daca tineti ferastraul cu ambele maini,
acestea nu pot fi taiate de panza.

2. Nuintroduceti mainile sub piesa prelucrata.
Aparatoarea nu va poate proteja impotriva panzei
sub piesa prelucrata.

3. Reglati adancimea de taiere la grosimea piesei
de prelucrat. Sub piesa de prelucrat trebuie sa fie
vizibil mai putin decat un dinte complet al panzei.

4. Nutineti niciodata piesa de lucru in maini
sau pe picioare in timpul taierii. Fixati piesa
de lucru pe o platforma stabila. Este important
sa sprijiniti piesa de lucru in mod corespunzator,
pentru a minimiza expunerea corpului, riscul de
intepenire a panzei sau de pierdere a controlului.

» Fig.1

5. Tineti masgina electrica de suprafetele de prin-
dere izolate atunci cand executati o operatie la
care unealta de taiere poate intra in contact cu
cabluri ascunse. Contactul cu un cablu aflat sub
tensiune va pune sub tensiune si componentele
metalice neizolate ale masinii si ar putea duce la
electrocutarea utilizatorului.

6.  Atunci cand taiati, folositi intotdeauna un ghidaj
opritor sau un ghidaj paralel. Aceasta va creste
acuratetea taierii si reduce riscul de blocare a panzei.

7.  Folositi intotdeauna panze cu gauri pentru
arbore de dimensiuni si forme corecte (romboi-
dale versus rotunde). Panzele care nu se potrivesc
cu sistemul de montare al ferastraului vor functiona
excentric, provocand pierderea controlului.

8.  Nufolositi niciodata saibe sau suruburi pentru
panza deteriorate sau necorespunzatoare. Saibele
si surubul pentru panza au fost special concepute
pentru acest ferdstrau, in vederea obtinerii unei per-
formante optime si a sigurantei in exploatare.

Cauze ale reculului si avertismente aferente

— reculul este o reactie brusca la intepenirea, blo-
carea sau abaterea de la coliniaritate a panzei de
ferastrau si cauzeaza o deplasare necontrolata a
ferastraului in sus si catre operator;

— cand panza este intepenita sau prinsa strans de
inchiderea fantei, panza se blocheaza si reactia
motorului respinge rapid magina catre operator;

— daca panza se rasuceste sau nu mai este colini-
ara cu linia de taiere, dintii de la marginea poste-
rioard a panzei se pot infige in fata superioara a
lemnului, cauzand iegirea panzei din fanta si saltul
acesteia catre operator.

Reculul este rezultatul utilizarii incorecte a ferastraului

si/sau al procedurilor sau conditiilor de lucru necores-

punzatoare, putand fi evitat prin adoptarea unor masuri
de precautie adecvate prezentate in continuare.

1.  Mentineti o priza ferma cu ambele maini pe
ferastrau si pozitionati-va bratele astfel incat
sa contracarati fortele de recul. Pozitionati-va
corpul de-o parte sau de cealalta a panzei, insa
nu pe aceeasi linie cu aceasta. Reculul poate
provoca un salt inapoi al ferastraului, insa fortele
de recul pot fi controlate de operator, daca se
adopta masuri de precautie adecvate.

2. Atunci cand panza se blocheaza sau atunci
cand intrerupeti taierea indiferent de motiv, eli-
berati butonul declangator si mentineti feras-
traul nemiscat in material pana cand panza
se opreste complet. Nu incercati niciodata sa
scoateti ferastraul din piesa prelucrata sau sa
trageti ferastraul inapoi cu panza aflata in mis-
care deoarece exista riscul de recul. Investigati
cauza blocarii panzei si luati masuri de eliminare a
acesteia.
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3. Atunci cand reporniti ferastraul din piesa de
lucru, centrati panza de ferastrau in fanta ast-
fel ca dintii ferastraului sa nu fie angrenati in
material. Daca panza de ferastrau se blocheaza,
aceasta poate urca pe piesa de lucru sau poate
recula din aceasta la repornirea ferastraului.

4.  Sprijiniti panourile mari pentru a minimiza ris-
cul de intepenire si reculare a panzei. Panourile
mari tind sa se incovoaie sub propria greutate.
Sub panou trebuie amplasate suporturi pe ambele
laturi, langa linia de taiere si langa marginea
panoului.

» Fig.2

» Fig.3

5.  Nufolositi panze uzate sau deteriorate.
Panzele neascutite sau reglate necorespunzator
genereaza o fanta ingusta care cauzeaza frecare
excesiva, intepenirea panzei si recul.

6. Parghiile de reglare si blocare a adancimii gi
inclinatiei de taiere trebuie sa fie stranse si fixate
nainte de inceperea taierii. Deplasarea reglajului
panzei in timpul taierii poate cauza frecare si recul.

7.  Lucrati cu mare atentie atunci cand executati o
taiere in peretii existenti sau in alte zone mascate.
Pénza poate taia obiecte care pot provoca un recul.

8.  Tineti INTOTDEAUNA masina ferm cu ambele
maini. Nu v pozitionati NICIODATA mana, picio-
rul sau orice parte a corpului sub talpa maginii
sau in spatele ferastraului, in special atunci cand
executati retezari. Dacd apare un recul, ferastraul
poate sari cu usurinta inapoi peste mana dumnea-
voastra, provocand vatamari corporale grave.

» Fig.4

9. Nu fortati niciodata ferastraul. impingeti feris-
traul inainte la o viteza care sa permita panzei
sa taie fara sa incetineasca. Fortarea ferastra-
ului poate genera taieturi neuniforme, reducerea
preciziei si posibile reculuri.

Functia aparatoarei

1. inainte de fiecare utilizare, verificati inchide-
rea corecta a aparatorii inferioare. Nu folositi
ferastraul daca aparatoarea inferioara nu se
misca liber i nu se inchide instantaneu. Nu
blocati si nici nu legati niciodata aparatoarea
inferioara in pozitia deschisa. Daca scapati
accidental ferastraul, aparatoarea inferioara se
poate indoi. Ridicati aparatoarea inferioara cu
maneta de retragere si asigurati-va ca aceasta se
misca liber si nu atinge panza sau orice alta piesa,
la toate unghiurile si adancimile de taiere.

2. Verificati functionarea arcului aparatorii infe-
rioare. Daca aparatoarea si arcul nu functio-
neaza corect, acestea trebuie reparate inainte
de utilizare. Aparatoarea inferioara ar putea
functiona anevoios din cauza unor piese defecte,
acumulari cleioase sau depuneri de resturi.

3.  Aparatoarea inferioara trebuie retrasa manual
numai pentru taieri speciale, cum ar fi ,,decu-
parile prin plonjare” si ,,taierile combinate”.
Ridicati aparatoarea inferioara cu maneta
de retragere si eliberati-o imediat ce panza
patrunde in material. Pentru toate celelalte tipuri
de taiere, aparatoarea inferioara trebuie sa functi-
oneze automat.

4.  Aveti grija intotdeauna ca aparatoarea infe-
rioara sa acopere panza inainte de a agseza
ferastraul pe banc sau podea. O panza neprote-
jata, aflata in rotire libera, va provoca deplasarea
ferastraului inapoi, taind orice obiecte din calea
ei. Aveti in vedere timpul necesar pentru oprirea
completa a panzei dupa eliberarea comutatorului.

5. Pentru a verifica aparatoarea inferioara, des-
chideti-o cu mana, apoi eliberati-o si urmariti
inchiderea ei. Verificati, de asemenea, ca
maneta de retragere sa nu atinga carcasa
masinii. Lasarea panzei expuse este FOARTE
PERICULOASA si poate conduce la vatamari
corporale grave.

Avertismente suplimentare privind siguranta

1.  Lucrati cu mare atentie atunci cand taiati lemn
umed, cherestea impregnata sub presiune sau
lemn cu noduri. Pastrati o viteza de avansare
uniforma pentru masina fara reducerea vitezei
panzei, pentru a evita supraincalzirea dintilor
panzei.

2. Nuincercati sa indepartati materialul taiat in
timp ce panza se misca. Asteptati ca panza sa
se opreasca inainte de a apuca materialul taiat.
Panzele se rotesc liber dupa oprire.

3.  Evitati taierea cuielor. Inspectati piesa de pre-
lucrat si eliminati toate cuiele din cherestea
inainte de taiere.

4.  Asezati portiunea mai lata a talpii ferastraului
pe acea portiune a piesei de prelucrat care
este sprijinita solid, si nu pe portiunea care va
cadea in urma taierii. Daca piesa de prelucrat
este scurta sau mica, fixati-o. NU INCERCATI
SA TINETI PIESELE SCURTE CU MANA!

» Fig.5

5. inainte de a aseza masina dupi finalizarea unei
taieri, asigurati-va ca aparatoarea inferioara
s-a inchis si ca panza s-a oprit complet.

6. Nuincercati niciodata sa taiati cu ferastraul
circular fixat in pozitie rasturnata intr-o men-
ghina. Acest mod de utilizare este extrem de
periculos si poate duce la accidente grave.

» Fig.6

7. Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

8.  Nu opriti panzele aplicand o presiune laterala
asupra panzei de ferastrau.

9. Nufolositi discuri abrazive.

10. Utilizati numai panze de ferastrau cu diametrul
marcat pe masina sau specificat in manual.
Utilizarea unei panze de altd marime poate afecta
protectia corespunzatoare a panzei sau functiona-
rea aparatorii, putand rezulta accidentari grave.

11. Pastrati panza ascutita si curata. Cleiul si rasina
intarite pe panze incetinesc ferastraul si maresc
riscul de recul. Pastrati panza curata prin demon-
tarea de pe masina si curatarea acesteia cu solu-
tie de indepartat cleiul si rasina, apa fierbinte sau
petrol lampant. Nu folositi niciodata benzina.

12. Purtati o masca de protectie contra prafului
si mijloace de protectie auditiva atunci cand
folositi masina.
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13. Intotdeauna utilizati panza de ferastriu previ-
zuta pentru taierea materialului pe care il veti
taia.

14. Utilizati doar panze de ferastrau care sunt mar-
cate cu o turatie egala cu sau mai mare decat
turatia marcata pe masina.

15. (Numai pentru tarile europene)

Atunci cand taiati lemn sau materiale similare,
utilizati intotdeauna o lama conforma cu stan-
dardul EN847-1.

16. Pozitionati masina si piesele pe o suprafata
plana si stabila. In caz contrar, masina sau pie-
sele pot cadea, cauzand accidentari.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1. Inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care folosegte acumulatorul.

2. Nudezasamblati si nu interveniti asupra car-
tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza
incendii, caldura excesiva sau explozii.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

4.  Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5.  Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartugului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

6.  Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul
acumulatorului in locuri in care temperatura
poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

7.  Nuincinerati cartusul acumulatorului chiar
daca acesta este grav deteriorat sau complet
uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

8. Nuintroduceti cuie in cartusul acumulatorului,
nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il
loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-
voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

9.  Nu utilizati un acumulator deteriorat.

10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-
telor Legislatiei privind substantele pericu-
loase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de
exemplu de catre parti terte, expeditori, trebuie
respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie
expediat, este necesara consultarea unui expert
in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

I1zolati sau acoperiti contactele deschise si impa-
chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se
poata misca in ambalaj.

11. Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-
mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-I
intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

13. Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.

14. In timpul utilizérii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

15. Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

16. Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii i in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate provoca incal-
zirea, aprinderea, explozia si defectarea masinii
sau a cartusului acumulatorului, cauzand arsuri
sau vatamari corporale.

17. Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care magina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

18. Tineti acumulatorul la distanta de copii.

PASTRA]’I ACESTE
INSTRUCTIUNL.

AATENTIE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferita de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.
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Atunci cand deschideti clapeta de inchidere
a fantei, evitati locurile unde praful sau apa
poate patrunde in fanta. Mentineti intotdeauna

Sfaturi pentru obtinerea unei 13.
durate maxime de exploatare a

acumulatorului curat orificiul de admisie al fantei.

1 incarcati cartusul acumulatorului inainte de a 14. Ir!trod_uce;i intcztdeauna unitatea wireless in
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna 15 :"ectl,a ccc-rectfa. « iva but 1d ti
functionarea masinii si incarcati cartusul acu- - Nu apqsaltl cudorga exgtestlva u "]’"u ‘?,ac -
mulatorului cand observati o scadere a puterii vare wire'ess de pe unitatea wireless slisau
masinii. nu ap'aﬁagl butonul cu un obiect cu o margine

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com- ?scu.;lta.' . N .
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata 16. InCh'f’e;' '"‘P“ﬂea“"a cla'peta deinchidere a
de exploatare a acumulatorului. fantei atunf':l cz.md Iucr'agl. . .

3. Tncarcati cartusul acumulatorului la tempera- 1. Nu scoateti unitatea w!reless °!'" fanta n
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). timp ce magina este allmentata cu energie.
Lasati un acumulator fierbinte sa se riceasci In caz contrar, unitatea wireless poate functiona
inainte de a-l incarca. def?ctuos; i i

4.  Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatoru- 18. N'," lrlidepartatl autocolantul de pe unitatea
lui, scoateti-l din magina sau din incarcator. wire es-s. o .

5. incarcati cartusul acumulatorului in cazul in 19. N_u alpllcatl niciun autocolant pe unitatea
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga wwevess.

(mai mult de sase luni). 20. Nu lasati unitatea wireless intr-un loc unde
s-ar putea genera electricitate statica sau
Instructiuni importante privind zgomot electric.
siguranga pentru unitatea wireless 21. Nu lasati unitatea wireless intr-un loc supus
temperaturilor ridicate, cum ar fi o masina

1.  Nudezasamblati sau interveniti asupra unitatii parcata in soare.
wireless. 22. Nu lasati unitatea wireless intr-un loc in care

2. Tineti unitatea wireless la distant4 de copii se produce praf sau pulbere sau intr-un loc
mici. Daca este inghitita accidental, consultati unde s-ar putea genera gaze corozive.
imediat un medic. 23. Schimbarea brusca de temperatura poate duce

3. Utilizati unitatea wireless numai cu masini la inrourarea unitatii wireless. Nu utilizati uni-
Makita. tatea wireless inainte ca picaturile de roua sa

4.  Nu expuneti unitatea wireless la ploaie sau la se fi usca}t compjet.
conditii de umiditate. 24. Atunci cand curatati unitatea wireless, stergeti

5. Nu utilizati unitatea wireless in locuri unde delicat cu o laveta moale si uscata. Nu utilizai
temperatura depaseste 50 °C benzina, diluant, vaselina conductiva sau alt

y rodus similar.

6. Nu operati unitatea wireless in apropierea unor p s PP . =
instrumente medicale, precum stimulatorul 25. Atunci cand depozitati unitatea wireless, pas-
cardiac ’ trati-o in cutia furnizata sau intr-un recipient

o . N . fara electricitate statica.

7. Nu operati unitatea wireless in apropierea unor . L. Loy .
dispozitive automate. Daca sunt operate, dispo- 26. Nu l_n_trogucetl n fanta_de pe masina alte qls'
zitivele automate pot dezvolta functionari defectu- pozm_v_e m_ afara_ de unltvatea WIreIes? Ma_klta.
oase sau erori. 27. Nu utilizati magina daca clapeta de inchidere

8.  Nu operati unitatea wireless in locuri cu a fantgi esteﬂdeteri?raté. Apa, praful si murdaria
temperaturi ridicate sau in locuri in care s-ar care patru.nd. in fant? pot. p?rovoca defeftare.a.
putea genera electricitate statici sau zgomot 28. Nu trageti si/sau rasuciti clapeta de inchidere
electric. mai mult decat este necesar. Puneti la loc

9. Unitatea wireless poate produce campuri clapgtevz de inchidere dacd se desprinde de pe
electromagnetice (CEM), insa acestea nu sunt [nag,me?.- . i .
daunatoare pentru utilizator. 29. Inlocuiti clapeta de inchidere a fantei daca se

10. Unitatea wireless este un instrument de preci- - pierde sau daca este deteriorata.
zie. Aveti grija sa nu scapati sau sa loviti unita- PASTRAT' AC ESTE
tea wireless.

11. Evitati sa atingeti borna unitatii wireless cu INSTRUCTIUNI
mainile neacoperite sau cu materiale metalice.

12. Scoateti intotdeauna acumulatorul din pro-

dus atunci cand instalati unitatea wireless in
acesta.
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DESCRIEREA FUNCTIILOR

AATEN'[IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna magina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. In cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

» Fig.7: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-I din masina
n timp ce glisati butonul de pe partea frontald a cartusului.

Pentru a monta cartusul acumulatorului, aliniati limba de
pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa si
introduceti-I in locas. Introduceti-l complet, pana cand se
nclicheteaza in locas. Daca vedeti indicatorul rosu, astfel
cum se arata in imagine, acesta nu este blocat complet.

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Sistem de protectie masina/

acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie masina/
acumulator. Sistemul intrerupe automat alimentarea moto-
rului pentru a extinde durata de viatd a masinii si acumu-
latorului. Masina se va opri automat in timpul functionarii
daca masina sau acumulatorul se afla intr-una din situatiile
urmétoare. in unele situatii, indicatoarele lumineaza.

Protectie la suprasarcina

Cand masina este utilizata intr-un mod care duce la un
consum de curent anormal de ridicat, masina se va opri
automat. In aceasté situatie, opriti masina si intrerupeti
aplicatia care a dus la suprasolicitarea masinii. Apoi,
reporniti masina.

Protectie la supraincalzire

in momentul in care masina sau bateria se supraincal-
zeste, masina se opreste automat si lampa lumineaza
intermitent. In acest caz, lasati masina si acumulatorul
sa se raceasca nainte de a reporni masina.

Protectie la supradescarcare

Cand capacitatea acumulatorului scade, masina se
opreste automat. Daca produsul nu functioneaza desi
intrerupatoarele sunt actionate, scoateti acumulatorii
din masina si incarcatj-i.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

» Fig.8: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Lampi indicatoare
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acumulatorul.

I I |:| |:| Este posibil
ca acumu-

1 latorul sa fie
defect.

NOTA: in functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea
stanga) va lumina intermitent cand sistemul de pro-
tectie a acumulatorului functioneaza.

Actionarea intrerupatorului

AAVERTIZARE: nainte de a introduce cartugul
acumulatorului in magina, verificati intotdeauna
daca butonul declangator functioneaza corect si
revine in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.

AAVERTIZARE: Nu dezactivati NICIODATA
butonul de deblocare prin fixare cu banda sau
prin alte mijloace. Un comutator de deblocare anulat
poate duce la operarea accidentala, cauzand potenti-
ale leziuni grave.

AAVERTIZARE: Nu utilizati NICIODATA masina
daca aceasta porneste la simpla apasare a buto-
nului declansator, fara a apasa butonul de deblo-
care. Un comutator defect poate duce la operarea
accidentala, cauzand leziuni grave. Returnati masina
la un centru de service Makita pentru efectuarea
reparatiilor corespunzétoare INAINTE de a continua
utilizarea acesteia.
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Pentru a preveni actionarea accidentala a butonului declan-
sator, este prevazut un buton de deblocare. Pentru a porni
masina, apasati butonul de deblocare si trageti butonul declan-
sator. Eliberati butonul declansgator pentru a opri masina.

» Fig.9: 1. Buton declansator 2. Buton de deblocare

NOTA: Nu apasati puternic butonul declansator
fara a apasa butonul de deblocare. Comutatorul se
poate rupe.

AATEN]'IE: Masina incepe sa franeze rotatia
panzei de ferastrau circular imediat dupa ce
eliberati butonul declansator. Tineti magina
ferm pentru a controla reactia franei atunci cand
eliberati butonul declansator. Ca urmare a unei
reactii bruste, masina va poate scapa din mana,

vatamandu-va.

Functie de schimbare automata a turatiei

o

Aceasta masina are un ,mod de turatie ridicata” si un
»,mod de cuplu ridicat”.

Masina schimba automat modul de operare in functie de
sarcina de lucru. Atunci cand sarcina de lucru este sca-
zutd, masina va functiona in ,modul de turatie ridicata”,
pentru o operatie de taiere mai rapida. Atunci cand sar-
cina de lucru este ridicata, masina va functiona in ,modul
de cuplu ridicat”, pentru o operatie de taiere puternica.

» Fig.10: 1. Indicator mod

Indicatorul de mod lumineaza in culoarea verde atunci
cand masina functioneaza in ,modul de cuplu ridicat”.
Daca masina este utilizata cu sarcina excesiva, indicato-
rul de mod va lumina intermitent in verde. Indicatorul de
mod inceteaza sa lumineze intermitent si apoi se aprinde
sau se stinge daca reduceti sarcina de la masina.

Stare indicator mod Mod de
operare
@ Pornit O oprit @ lluminare
intermitenta
Mod turatie
@ ridicata
Mod cuplu
@ ridicat
Alerta de
@ suprasarcina

Reglarea adancimii de taiere

AATEN]'IE: Dupa reglarea adancimii de taiere,
strangeti intotdeauna ferm parghia.

Slabiti parghia de la ghidajul de reglare a adancimii si
deplasati talpa in sus sau in jos. Fixati talpa la adanci-
mea de taiere dorita prin strangerea parghiei.

Pentru taieturi mai curate si mai sigure, reglati adan-
cimea de taiere astfel incat sa nu iasa mai multj dinti
ai panzei sub piesa de lucru. Utilizarea unei adancimi
de taiere corecte ajuta la reducerea potentialului de
aparitie a unui RECUL periculos, care poate provoca
vatamari.

» Fig.11: 1. Parghie

Taiere inclinata

AATEN]'IE: Dupi reglarea unghiului de incli-
natie, strangeti intotdeauna ferm suruburile de
strangere.

Slabiti suruburile de strangere. Stabiliti unghiul dorit prin
inclinare adecvata, apoi strangeti ferm suruburile de
strangere.

» Fig.12: 1. Surub de strangere

Utilizati opritorul atunci cand efectuati o taiere exact
n unghi de 45°. Rotiti complet opritorul, dupa cum se
arata in ilustratii, in functie de taierea inclinata la 0° -
45° sau la 0° - 48°.

» Fig.13: 1. Opritor

Pentru taieri drepte, aliniati pozitia de 0° din partea

frontala a talpii cu linia dumneavoastra de taiere. Pentru

taieri inclinate la 45°, aliniati pozitia de 45°.

» Fig.14: 1. Linie de taiere (pozitie de 0°) 2. Linie de
taiere (pozitie de 45°)

Aprinderea lampii

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa
de lumina.

Pentru a aprinde lampa féra a porni masina, actionati
butonul declansator fara a apasa butonul de deblocare.
Pentru a aprinde lampa cu masina in functiune, tineti
apasat butonul de deblocare si actionati butonul
declansator.

Lampa se stinge dupa 10 secunde de la eliberarea
butonului declansator.

» Fig.15: 1.Lampa

NOTA: Folositi o laveta uscata pentru a sterge mur-
daria de pe lentila Iampii. Aveti grija sa nu zgariati
lentila lampii deoarece, in caz contrar, iluminarea va
fi redusa.

NOTA: Cand masina este supraincélzita, lampa
ilumineaza intermitent timp de un minut. In acest caz,
asteptati ca masina sa se raceasca inainte de alta
utilizare.

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Scoateti intotdeauna acumulatorul
atunci cand agatati masina de agatatoare.
AATEN]'IE: Nu agatati niciodata masina in
locuri inalte sau pe suprafetele de unde masina se
poate dezechilibra si cadea. in caz contrar, se pot
produce accidente prin cadere, care pot cauza vata-
mari corporale grave.

AATENTIE: Nu trageti de masina in jos atunci
cand este agatata.
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Carligul este util pentru suspendarea temporarad a masinii.
» Fig.16

Prindeti carligul cu suruburi, astfel cum se arata in ilustratii.
» Fig.17: 1. Carlig 2. Surub

Pentru a folosi carligul, rotiti pur si simplu céarligul pana
cand se blocheaza in pozitie deschisa.

Cand nu il folositi, rotiti intotdeauna carligul pana cand
se blocheaza in pozitie inchisa.

» Fig.18: 1. Pozitie deschisa 2. Pozitie inchisa

Frana electrica

Aceastd masina este echipata cu o frana electrica pentru
panza. Daca, de regula, masina nu opreste rapid panza de
ferastrau circular dupa eliberarea parghiei de comutare,
solicitati repararea acesteia la un centru de service Makita.

AATEN]'IE: Sistemul de franare al panzei nu inlo-
cuieste aparatoarea panzei. NU UTILIZATI NICIODATA
MASINA FARA O APARATOARE FUNCTIONALA A
PANZEI. VA PUTETI ACCIDENTA GRAV.

Functie electronica

Masinile echipate cu functie electronica sunt usor de
utilizat datoritd urmatoarei (urmatoarelor) caracteristici.

Functie de pornire lina
Pornire lina datorita suprimarii socului de pornire.

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Depozitarea cheii imbus

Atunci cand nu este utilizata, depozitati cheia imbus
dupa cum se vede in figura pentru a nu se pierde.
» Fig.19: 1. Cheie imbus

Montarea si demontarea panzei de
ferastrau circular

AATEN]'IE: Asigurati-va ci panza de ferastrau
circular este montata cu dintii indreptati in sus in
partea frontala a masinii.

AATEN]'IE: Folositi numai cheia Makita la mon-
tarea si demontarea panzei de ferastrau circular.

Montarea panzei de ferastrau circular

NOTA: Este posibil ca panza de ferastrau circular s&
fi fost deja montata in momentul expedierii.

1. Apasati complet parghia de blocare a axului astfel

ncat axul de montare sa nu se poata roti si folositi cheia

imbus pentru a desuruba surubul cu cap hexagonal. Apoi

indepartati surubul cu cap hexagonal si flansa exterioara.

» Fig.20: 1. Parghie de blocare a axului 2. Cheie
imbus 3. Desurubare 4. Strangere

2.  Montati flansa interioara, inelul (in functie de tara),
panza de ferastrau circular, flansa exterioara si surubul
cu cap hexagonal. In acest moment, aliniati directia
sdgetii de pe panza cu sageata de pe masina.

Pentru masina fara inel

» Fig.21: 1. Surub cu cap hexagonal 2. Flansa
exterioara 3. Panza de ferastrau circular
4. Sageata pe panza de ferastrau circular
5. Flansa interioara 6. Sdgeata pe masina

Pentru masina cu inel

» Fig.22: 1. Surub cu cap hexagonal 2. Flansa exteri-
oard 3. Panza de ferastrau circular 4. Sageata
pe panza de ferastrau circular 5. Inel 6. Flansa
interioard 7. Sageatd pe masind

3. Apasati parghia de blocare a axului si strangeti
surubul cu cap hexagonal.

Pentru magina cu flanga interioara pentru
o panza de ferastrau cu un orificiu diferit
de orificiul cu diametru de 15,88 mm

Flansa interioara are o proeminentd cu un anumit diametru
pe o parte si 0 proeminenta cu un diametru diferit pe cealalta
parte. Alegeti partea corecta cu proeminenta care se inca-
dreaza perfect in orificiul panzei de ferastrdu. Montatj flansa
interioara pe axul de montare, astfel incat partea corecta a
proeminentei de pe flansa interioara sa fie orientata in exterior
si apoi instalati panza de ferastrau si flansa exterioara.
» Fig.23: 1.Ax de montare 2. Flansa interioara
3. Panza de ferastrau circular 4. Flansa
exterioara 5. Surub cu cap hexagonal

AAVERTIZARE: ASIGURATI-VA CA
STRANGETI FERM, IN SENS ORAR, SURUBUL
CU CAP HEXAGONAL. Aveti grija sa nu fortati
surubul la strangere. Alunecarea mainii pe cheia
imbus poate provoca vatamarea personala.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca proeminenta
»a” de pe flansa interioara, pozitionata in exterior,
se incadreaza perfect in orificiul ,,a” al panzei

de ferastrau. Montarea panzei pe partea incorecta
poate duce la vibratii periculoase.

Pentru masina cu flansa interioara
pentru o panza de ferastrau cu
orificiul cu diametru de 15,88 mm (in
functie de tara)

Montati flansa interioara cu cavitatea orientata in
exterior spre axul de montare, apoi instalati panza de
ferastrau (cu inelul atasat, daca este necesar), flansa
exterioara si surubul cu cap hexagonal.

Pentru masina fara inel

» Fig.24: 1.Ax de montare 2. Flansa interioara
3. Panza de ferastrau circular 4. Flansa
exterioara 5. Surub cu cap hexagonal

Pentru masina cu inel

» Fig.25: 1.Ax de montare 2. Flansa interioara
3. Panza de ferastrau circular 4. Flansa
exterioara 5. Surub cu cap hexagonal
6. Inel
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AAVERTIZARE: ASIGURATI-VA CA
STRANGETI FERM, IN SENS ORAR, SURUBUL
CU CAP HEXAGONAL. Aveti grija sa nu fortati
surubul la strangere. Alunecarea mainii pe cheia
imbus poate provoca vatamarea personala.

MAAVERTIZARE: Daci este nevoie de inel
pentru a monta panza pe arbore, asigurati-va
intotdeauna ca intre flanga interioara si cea exte-
rioara este instalat inelul corect pentru orificiul de
arbore al panzei pe care intentionati sa o folositi.
Utilizarea unui inel de arbore incorect poate duce la
montarea necorespunzatoare a panzei, rezultand
miscarea si vibrarea puternica a acesteia, posibila
pierdere a controlului si accidentari grave.

Demontarea panzei de ferastrau
circular

1. Apasati complet parghia de blocare a axului astfel
ncat axul de montare sa nu se poata roti si folositi cheia
imbus pentru a desuruba surubul cu cap hexagonal.
Apoi, scoateti surubul cu cap hexagonal, flansa exteri-
oara, panza de ferastrau circular si inelul (in functie de
tara).

2. Atunci cand depozitati masina, instalati flansa
exterioara si strangeti usor surubul hexagonal cu méana
pentru a preveni pierderea.

Curatarea aparatorii panzei

La schimbarea panzei de ferastrau circular, aveti

grija sa curatati si rumegusul acumulat pe aparatorile
superioara si inferioara ale panzei, conform sectiunii
intretinerea. Aceasta operatie nu elimina necesitatea de
a verifica functionarea aparatorii inferioare fnainte de
fiecare utilizare.

Conectarea unui aspirator

Daca doriti sa executati operatii de taiere curate, conec-
tati la masina dumneavoastra un aspirator Makita.
Conectati un furtun al aspiratorului la duza de praf, in
modul prezentat in figura.

» Fig.26: 1. Duza de praf 2. Surub

» Fig.27: 1. Furtun 2. Aspirator

OPERAREA

Aceastd masina este destinata taierii produselor din
lemn. Cu panze de ferastrau circular Makita, originale,
adecvate, pot fi taiate si urmatoarele materiale:

. produse din aluminiu

Consultati site-ul nostru web sau contactati distribuitorul
local Makita pentru panzele de ferastrau circular adec-
vate materialului care va fi taiat.
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Verificarea functionarii aparatoarei

panzei

Scoateti cartusul acumulatorului.
Setati unghiul de inclinatie la 0° si apoi retrageti manual
opritorul inferior pana la capat si eliberati-l. Opritorul
inferior functioneaza corespunzator daca:
— este retras deasupra talpii fara a fi impiedicat de
obstacole si
— revine automat si intra in contact cu opritorul.
» Fig.28: 1. Opritorul superior 2. Opritorul inferior
3. Talp4 4. Opritor 5. Deschis 6. inchis

Daca opritorul inferior nu functioneaza corespunzator,
verificati daca s-a acumulat rumegus in interiorul opri-
toarelor superioare si inferioare. Daca opritorul inferior
nu functioneaza corespunzator chiar daca ati indepartat
rumegusul, solicitati repararea masinii la un centru de
service Makita.

Operatia de debitare

AATEN]'IE: Purtati o masca de protectie con-
tra prafului atunci cand executati operatia de
debitare.

AATEN]'IE: Aveti grija sa deplasati masina
inainte lent, in linie dreapta. Fortarea sau rasucirea
masinii vor avea ca efect supraincalzirea motorului

si reculuri periculoase, prezentand risc de vatamare
grava.

NOTA: Cand temperatura cartusului acumulatorului
este redusa, masina nu va lucra la capacitatea nomi-
nala. in acest caz, utilizati un timp masina pentru a
efectua taieri usoare pana cand cartusul acumulato-
rului ajunge la temperatura incaperii. Apoi, masina
poate fi utilizata la capacitatea nominala.

> Fig.29

Tineti bine masina. Masina este echipata cu un maner
frontal de prindere, precum si cu un maner in partea
din spate. Folositi-le pe ambele pentru a apuca ferm
masina. Daca tineti ferastraul cu ambele maini, nu
exista riscul taierii acestora cu panza de ferastrau cir-
cular. Asezati talpa pe piesa de prelucrat fara ca panza
de ferastrau circular sa intre in contact cu aceasta. Apoi
porniti masina si asteptati ca panza de ferastrau circular
sa atinga viteza maxima. Acum, deplasati masina ina-
inte pe suprafata piesei de prelucrat, pastrand-o orizon-
tala si avansand usor pana cand taierea este finalizata.
Pentru a obtine taieturi curate, mentineti o linie de
taiere dreapta si o viteza de avans uniforma. Daca nu
reusiti sa urmariti corect linia de taiere preconizata,

nu incercati sa rotiti sau sa fortati masina inapoi catre
linia de taiere. Daca faceti acest lucru, puteti sa indoiti
panza de ferastrau circular, existand riscul unor reculuri
periculoase si posibile vatamari grave. Eliberati butonul
declansator, asteptati ca panza de ferastrau circular sa
se opreasca si apoi retrageti masina. Realiniati masina
cu noua linie de taiere si reincepeti taierea. Incercati

sa evitati pozitiile care expun operatorul la aschiile si
rumegusul aruncate de ferastrau. Utilizati dispozitive de
protectie a ochilor pentru a evita vatamarea.
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Ghidaj opritor (rigla de ghidare)

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ghidajul opritor este
montat in conditii de siguranta in pozitia corecta
inainte de utilizare. Atasarea necorespunzatoare
poate cauza un recul periculos.
» Fig.30: 1. Ghidaj opritor (rigla de ghidare) 2. Surub
de strangere

Rigla de ghidare practica va permite sa executati taie-
turi drepte extrem de precise. Lipiti pur si simplu rigla
de ghidare pe latura piesei de prelucrat si fixati-o in
pozitie cu surubul de la partea din fata a talpii. Aceasta
permite, de asemenea, executarea de taieri repetate de
latime uniforma.

Sina de ghidare

Accesoriu optional

Asezati masina pe capatul posterior al sinei de ghidare.
Rotiti doua suruburi de reglare de pe talpa masinii, ast-
fel incat masina sa gliseze lin, fara batai. Tineti masina
ferm atat de manerul frontal, cat si de manerul posterior.
Porniti masina si tdiati aparatoarea de aschii pe toata
lungimea dintr-o singura miscare. Acum, muchia apara-
toarei de aschii corespunde cu muchia de taiere.

» Fig.31: 1. Suruburi de reglare

Cand executati taierea inclinata cu sina de ghidare,
utilizati parghia glisanta pentru a preveni rasturnarea
masinii.

Mutati parghia glisanta pe talpa masinii in directia sage-
tii, astfel incat sa intre in canelura interioara din sina de
ghidare.

» Fig.32: 1. Parghie glisanta

Conexiune curea (curea de prindere)

A vertismente de siguranta specifice utilizarii la

inéltime

Cititi toate avertismentele de siguranta si toate

instructiunile. Nerespectarea avertizarilor si instructiu-

nilor poate conduce la vatamari grave.

1. Atasati intotdeauna uneltei o curea atunci
cand lucrati ,la inaltime”. Lungimea maxima a
curelei este de 2 m (6,5 ft).
indltimea de ciddere maxima admisa a curelei
(cureaua de prindere) nu trebuie sa depa-
seasca 2 m (6,5 ft).

2. Utilizati doar curele adecvate pentru acest tip
de unealta si aprobate pentru a sustine o greu-
tate de cel putin 7,0 kg (15,4 Ibs).

3. Nuancorati cureaua uneltei de corpul dvs. sau
de componente mobile. Ancorati cureaua unel-
tei de o structura rigida care sa poata sustina
fortele unei unelte aflate in cadere.

4.  Asigurati-va ca ati fixat bine cureaua la fiecare
capat inainte de utilizare.

5. Inspectati unealta si cureaua inainte de fie-
care utilizare pentru a identifica potentialele
defectiuni si daca functionarea este corecta
(incluzand materialele textile si cusaturile). Nu
continuati daca observati defectiuni sau daca
nu functioneaza corespunzator.
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6.  Nuinfasurati curelele in jurul dvs. sinu le
permiteti sa intre in contact cu muchii ascutite
sau aspre.

7.  Prindeti fiecare capat al curelei in afara zonei
de lucru, pentru a putea fixa bine o unealta in
cadere.

8.  Atasati cureaua astfel incat unealta sa se
distanteze de operator in cazul in care cade.
Uneltele cazute vor ramane agatate de curea,
ceea ce ar putea provoca vatamari sau pierderea
echilibrului.

9.  Nu utilizati in apropierea pieselor in migcare
sau a utilajelor in functiune. In caz contrar, pot
aparea accidente sau pericole.

10. Nutineti unealta de dispozitivul de atagare sau
de curea.

11. Mutati unealta dintr-o mana in alta doar daca
sunteti intr-o pozitie echilibrata.

12. Nu atasati curelele de unealta intr-un mod care
poate impiedica functionarea corespunzatoare
a aparatoarelor, a butoanelor sau parghiilor de
deblocare.

13. Evitati incurcarea in curea.

14. Tineti cureaua la distanta de zona de taiere a
uneltei.

15. Utilizati carabine actionate multiplu si cu
suruburi. Nu utilizati carabine cu o singura
actionare si cu arc.

16. In cazul in care unealta cade de la inaltime,
trebuie etichetata si scoasa din functiune si
trebuie inspectata de o fabrica Makita sau de
un centru autorizat de service.

» Fig.33: 1. Orificiu pentru curea (cureaua de

prindere)

FUNCTIA DE ACTIVARE

WIRELESS

Ce puteti face cu functia de activare

wireless

Functia de activare wireless face posibila o utilizare
curata si confortabilda. Conectand un aspirator acceptat
la masina, puteti rula automat aspiratorul, impreuna cu
operatia de comutare a masinii.

» Fig.34

Pentru a utiliza functia de activare wireless, pregatiti

urmatoarele elemente:

. O unitate wireless (accesoriu optional)

. Un aspirator care accepta functia de activare
wireless

Prezentarea generala a setarii functiei de activare
wireless este dupa cum urmeaza. Consultatj fiecare
sectiune pentru proceduri detaliate.

1. Instalarea unitatii wireless
2. inregistrarea masinii pentru aspirator
3.  Pornirea functiei de activare wireless
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Instalarea unitatii wireless

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Asezati masina pe o suprafata
plana si stabila atunci cand instalati unitatea
wireless.

NOTA: Curatati praful si murdaria de pe masina
inainte de a instala unitatea wireless. Praful sau
murdaria poate cauza functionarea defectuoasa daca
patrunde in fanta unitatii wireless.

NOTA: Pentru a preveni functionarea defectuoasa
cauzata de energia statica, atingeti un material

de descarcare statica, precum o parte din metal a
masinii, inainte de a ridica unitatea wireless.

NOTA: Atunci cand instalati unitatea wireless,
asigurati-va intotdeauna de introducerea unitatii
wireless in directia corecta si de inchiderea com-

pleta a clapetei de inchidere.

1. Deschideti clapeta de inchidere de pe masina
dupa cum se vede in figura.
» Fig.35: 1. Clapeta de inchidere

2. Introduceti unitatea wireless in fanta si apoi inchi-
deti clapeta de inchidere.

Atunci cand introduceti unitatea wireless, aliniati proe-
minentele cu portiunile infundate de pe fanta.
» Fig.36: 1. Unitate wireless 2. Proeminenta
3. Clapeta de inchidere 4. Portiune
infundata

Atunci cand scoateti unitatea wireless, deschideti lent

clapeta de inchidere. Carligele de pe partea din spate a

clapetei de inchidere ridica unitatea wireless pe masura

ce trageti in sus clapeta de inchidere.

» Fig.37: 1. Unitate wireless 2. Carlig 3. Clapeta de
inchidere

Dupa ce scoateti unitatea wireless, pastrati-o in cutia
furnizata sau intr-un recipient fara electricitate statica.

NOTA: Utilizati intotdeauna carligele de pe partea
din spate a clapetei de inchidere atunci cand
scoateti unitatea wireless. in cazul in care carligele
nu prind unitatea wireless, inchideti complet clapeta

de inchidere si deschideti-o din nou lent.

inregistrarea masinii pentru

aspirator

NOTA: Pentru inregistrarea masinii este necesar
un aspirator Makita care accepta functia de activare
wireless.

NOTA: Finalizati instalarea unitatji wireless la masina
Tnainte de a incepe inregistrarea masinii.

NOTA: in timpul inregistrarii masinii, nu trageti buto-
nul declansator si nu porniti intrerupatorul de pornire/
oprire de pe aspirator.

NOTA: Consultati de asemenea manualul de instruc-

tiuni al aspiratorului.

Daca doriti sa activati aspiratorul odata cu operatia de
comutare a masinii, finalizati mai intai inregistrarea
masinii.

1.  Instalati acumulatorii la aspirator si la masina.

2.  Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO".

» Fig.38: 1. Comutator de stare de asteptare

3.  Apasati butonul de activare wireless de pe aspi-

rator timp de 3 secunde pana cand lampa de activare

wireless lumineaza intermitent cu verde. Apoi, apasati

butonul de activare wireless de pe masina in acelasi

mod.

» Fig.39: 1. Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless

Daca aspiratorul si masina sunt conectate cu succes,
lampile de activare wireless se vor aprinde cu verde
timp de 2 secunde si vor incepe sa lumineze intermitent
cu albastru.

NOTA: Lampile de activare wireless inceteaza s
lumineze intermitent cu verde dupa scurgerea a 20
de secunde. Apasati butonul de activare wireless de
pe masina in timp ce lampa de activare wireless de
pe aparatul de curatat lumineaza intermitent. Daca
lampa de activare wireless nu lumineaza intermitent
cu verde, apasati scurt butonul de activare wireless si
tineti-l din nou apasat.

NOTA: Atunci cand efectuati dou& sau mai multe
fnregistrari ale masinii pentru un aspirator, finalizati
pe rand fiecare inregistrare.

Pornirea functiei de activare

wireless

NOTA: Finalizati inregistrarea masinii pentru aspira-
tor Tnainte de activarea wireless.

NOTA: Consultati de asemenea manualul de instruc-
tiuni al aspiratorului.

Dupa inregistrarea unei masini la aspirator, aspiratorul
va rula automat, impreuna cu operatia de comutare a
masinii.

1. Instalati unitatea wireless la masina.

2.  Conectati furtunul aspiratorului cu masina.
» Fig.40

3.  Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO".
» Fig.41: 1. Comutator de stare de asteptare

4.  Apasati scurt butonul de activare wireless de pe

masina. Lampa de activare wireless va lumina intermi-

tent cu albastru.

» Fig.42: 1.Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless

5. Porniti masina. Verificati daca aspiratorul functio-
neaza in timp ce masina este functiune.

Pentru a opri activarea wireless a aspiratorului, apasati
butonul de activare wireless de pe masina.
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NOTA: Lampa de activare wireless de pe masina va
nceta sa lumineze intermitent cu albastru atunci cand
nu exista functionare timp de 2 ore. In acest caz, setati
comutatorul de stare de asteptare de pe aspirator pe
LAUTO” si apasati din nou buton de activare wireless.

NOTA: Aspiratorul porneste/se opreste cu o ama-
nare. Exista o intarziere atunci cand aspiratorul
detecteaza o operatie de comutare a masinii.

NOTA: Distanta de transmisie a unitatii wireless poate
varia in functie de locatie si circumstantele aferente.

NOTA: Atunci cand dou& sau mai multe masini sunt
inregistrate la un aspirator, acesta poate incepe sa
functioneze chiar daca nu porniti masina, deoarece
un alt utilizator foloseste functia de activare wireless.

Descrierea sta

lampii de activare wireless

» Fig.43: 1.Lampa de activare wireless

Lampa de activare wireless indica starea functiei de activare wireless. Consultati tabelul de mai jos pentru semnifica-

tia starii [ampii.

Stare Lampa de activare wireless Descriere
Culoare ] 4] Durata
Pornit lluminare
intermi-
tenta
Standby Albastru (4 2 ore Activarea wireless a aspiratorului este disponibild. Lampa se va
stinge automat atunci cand nu are loc nicio operatie timp de 2 ore.
. Atunci Activarea wireless a aspiratorului este disponibila si masina este
cand in functiune.
masina
este in
functiune.
Inregistrarea Verde (4 20 Gata pentru inregistrarea masinii. Se asteapta inregistrarea de
masinii secunde | catre aspirator.
. 2 secunde | Inregistrarea masinii a fost finalizata. Lampa de activare wireless
va incepe sa lumineze intermitent cu albastru.
Anularea Rosu (4 20 Gata pentru anularea inregistrarii masinii. Se asteapta anularea
inregistrarii secunde | de catre aspirator.
masinit . 2 secunde | Anularea inregistrarii masinii a fost finalizata. Lampa de activare
wireless va incepe sa lumineze intermitent cu albastru.
Altele Rosu . 3 secunde | Unitatea wireless este alimentata cu energie si se lanseaza
functia de activare wireless.
Oprit - - Activarea wireless a aspiratorului este oprita.

Anularea inregistrarii masinii pentru

aspirator

Efectuati urmatoarea procedura atunci cand anulati
inregistrarea masinii pentru aspirator.

1. Instalati acumulatorii la aspirator si la masina.

2.  Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.
» Fig.44: 1. Comutator de stare de asteptare

3.  Apasati butonul de activare wireless de pe aspi-

rator timp de 6 secunde. Lampa de activare wireless

lumineaza intermitent cu verde si apoi devine rosie.

Dupa aceasta, apasati butonul de activare wireless de

pe masina in acelasi mod.

» Fig.45: 1. Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless
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Daca anularea este efectuata cu succes, lampile
de activare wireless se vor aprinde cu rosu timp de
2 secunde si vor incepe sa lumineze intermitent cu
albastru.

NOTA: Lampile de activare wireless inceteazé s&
lumineze intermitent cu rosu dupa scurgerea a 20
de secunde. Apasati butonul de activare wireless de
pe masina in timp ce lampa de activare wireless de
pe aparatul de curatat lumineaza intermitent. Daca
lampa de activare wireless nu lumineaza intermitent
cu rosu, apasati scurt butonul de activare wireless si
tineti-I din nou apasat.
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Depanarea functiei de activare wireless

Tnainte de a solicita reparatji, efectuati mai intai propria inspectie. Tn cazul in care gésiti o problema care nu este
explicata in manual, nu incercati sa demontati echipamentul. In schimb, adresati-va Centrelor de service autorizate
Makita, utilizand intotdeauna piese de schimb Makita pentru reparatii.

Stare de anormalitate

Cauza probabila (defectiune)

Remediu

Lampa de activare wireless nu se
aprinde/nu lumineaza intermitent.

Unitatea wireless nu este instalatd in magina.
Unitatea wireless este instalata neco-
respunzator in masina.

Instalati corect unitatea wireless.

Borna unitatji wireless si/sau fanta este
murdara.

Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna
unitatii wireless si curatati fanta.

Butonul de activare wireless de pe
masina nu a fost apasat.

Apasati scurt butonul de activare wireless de pe
masina.

Comutatorul de stare de asteptare de
pe aspirator nu este setat pe ,AUTO".

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO".

Nicio sursa de alimentare

Alimentati cu energie masina si aspiratorul.

inregistrarea masinii/anularea inre-
gistrarii masinii nu poate fi finalizata
cu succes.

Unitatea wireless nu este instalatd in masina.
Unitatea wireless este instalata neco-
respunzator in masina.

Instalati corect unitatea wireless.

Borna unitatii wireless si/sau fanta este
murdara.

Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna
unitatii wireless si curatati fanta.

Comutatorul de stare de asteptare de
pe aspirator nu este setat pe ,AUTO".

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.

Nicio sursa de alimentare

Alimentati cu energie masina si aspiratorul.

Functionare incorecta

Apasati scurt butonul de activare wireless si efectu-
ati din nou procedurile de nregistrare/anulare.

Masina si aspiratorul se afla la dis-
tanta unul de celalalt (in afara ariei de
transmisie).

Aduceti magina si aspiratorul mai aproape unul de cela-
lalt. Distanta maxima de transmisie este de aproximativ
10 m, insa aceasta poate varia in functie de circumstante.

Tnainte de incheierea inregistrarii/anu-
1&rii masinii;

- comutatorul masinii este activat sau;

- butonul de pornire de pe aspirator este activat.

Apasati scurt butonul de activare wireless si efectu-
ati din nou procedurile de nregistrare/anulare.

Procedurile de inregistrare a masinii
pentru masina sau aspirator nu au fost
finalizate.

Efectuati procedurile de inregistrare a masinii atat
pentru masina, céat si aspirator, in acelasi timp.

Perturbatii radioelectrice de la alte
aparate care genereaza unde radio de
mare intensitate.

Tineti masina si aspiratorul la distanta de aparate
precum dispozitive Wi-Fi si cuptoare cu microunde.

Aspiratorul nu functioneaza odata cu
operatia de comutare a masinii.

Unitatea wireless nu este instalatd in masina.
Unitatea wireless este instalata neco-
respunzator in masina.

Instalati corect unitatea wireless.

Borna unitatii wireless si/sau fanta este
murdara.

Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna
unitatii wireless si curatati fanta.

Butonul de activare wireless de pe
masina nu a fost apasat.

Apasati scurt butonul de activare wireless si asi-
gurati-va ca lampa de activare wireless lumineaza
intermitent cu albastru.

Comutatorul de stare de asteptare de
pe aspirator nu este setat pe ,AUTO".

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO".

La aspirator sunt inregistrate mai mult
de 10 masini.

Efectuati din nou inregistrarea masinii.
Daca la aspirator sunt inregistrate mai mult de 10
masini, masina inregistrata prima va fi anulata automat.

Aspiratorul a sters toate inregistrarile masinii.

Efectuati din nou inregistrarea masinii.

Nicio sursa de alimentare

Alimentati cu energie masina si aspiratorul.

Masina si aspiratorul se afla la dis-
tanta unul de celalalt (in afara ariei de
transmisie).

Aduceti magina si aspiratorul mai aproape unul de cela-
lalt. Distanta maxima de transmisie este de aproximativ
10 m, insa aceasta poate varia in functie de circumstante.

Perturbatji radioelectrice de la alte
aparate care genereaza unde radio de
mare intensitate.

Tineti masina si aspiratorul la distanta de aparate
precum dispozitive Wi-Fi si cuptoare cu microunde.

Aspiratorul functioneaza atunci cand
masina nu este in functiune.

Alti utilizatori folosesc activarea
wireless a aspiratorului cu masinile
acestora.

Opriti butonul de activare wireless al celorlalte
masini sau anulati inregistrarea celorlalte masinii.
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INTRETINERE

AATEN'[IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intrefinere.

AATEN]'IE: Curatati aparatorile superioara si
inferioara pentru a va asigura ca nu exista rume-
gus acumulat care ar putea afecta functionarea
sistemului de protectie inferior. Un sistem de pro-
tectie murdar poate limita functionarea corecta, rezul-
tand vatamari personale grave. Cea mai eficienta
metoda de efectuare a acestei operatji de curatare
este cu aer comprimat. Daca praful este suflat din-
spre aparatori, asigurati-va ca folositi o protectie
corespunzatoare pentru ochi si respiratie.
AATEN]'IE: Dupa fiecare utilizare, stergeti
rumegusul de pe masina. Particule fine de rumegus

pot patrunde Th masina si pot provoca defectiuni sau
incendiu.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

Reglarea preciziei taierii la 0° sau a

taierii la 45°

Acest reglaj este efectuat din fabricd. Daca insa are loc
o deplasare, puteti regla paralelismul conform procedu-
rii urmatoare.

1. Slabiti suruburile de strangere de pe partea fron-
tala si de pe cea din spate a masinii, astfel incat unghiul
de inclinatie sa poata fi modificat. Fixati opritorul la o
pozitie a unghiului de inclinatie de 0° - 45° in cazul in
care urmeaza sa reglati precizia de taiere la 45°.

» Fig.46: 1. Surub de strangere 2. Opritor

2.  Asezati talpa perpendicular sau la 45° pe panza
de ferastrau circular cu ajutorul unui echer, rasucind
surubul de reglare cu o cheie imbus. Pentru reglare la
un unghi de 0°, puteti folosi, de asemenea, un vinclu.
» Fig.47: 1. Echer

» Fig.48: 1. Surubul de reglare pentru un unghi de
0° 2. Surubul de reglare pentru un unghi
de 45°

3.  Strangeti suruburile de strangere si apoi faceti o
probéa de debitare pentru a verifica daca obtineti unghiul
dorit.

Reglarea paralelismului

AATEN]'IE: Mentineti precizia paralelismului.
Tn caz contrar, panza de ferastrau circular poate lovi
sina de ghidare, iar sina deterioratéd poate cauza
vatamari corporale.

Acest reglaj este efectuat din fabrica. Daca insa are loc
o deplasare, puteti regla paralelismul conform procedu-
rii urmatoare.

1. Fixati masina la adancimea maxima de taiere.

2. Asigurati-va ca toate manetele si suruburile sunt
stranse.

3. Slabiti suruburile prezentate in figura.

4. Intimp ce deschideti aparatoarea inferioara, mis-
cati talpa spate astfel incat distantele A si B sa devina
egale.

» Fig.49: 1. Surub 2. Talpa

5.  Strangeti suruburile si faceti o taiere de proba
pentru a verifica paralelismul.

ACCESORII OPTIONALE

AATENTIE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Panza de ferastrau circular

. Ghidaj opritor (rigla de ghidare)
. Carlig

. Sina de ghidare

. Ghidaj de taiere oblica

. Dispozitiv de strangere

. Foaie

. Foaie de cauciuc

. Foaie de pozitie

. Duza de praf

. Cheie imbus

. Unitate wireless

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din list4 pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot

diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mogens:

HS004G

[fiameTp aucka

185 MM — 190 mm

Makc. rmmbuHa pisaHHs Mig kyTom 0°

60,0 MM — 62,5 Mm

Mig kyTom 45°

43,0 MM — 44,5 mm

Min kyTom 48°

41,0 MM — 42,0 MM

LLIBnAKiCTb XONOCTOro Xony

6000 xg8™

HominanbHa Hanpyra

BiA 36 fo 40 B nocT. cTpymy Makc

3aranbHa foBXuHa 3BL4040

337 mm

Yucra Bara

4,4 -5,6kr

. Ockinbku Hala nporpama HaykoBWUX AOCHiAKeHb | po3pobok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBEeAEHI TYT TEXHIYHI
XapaKkTepUCTUKN MOXYTb ByTu 3MiHeHi 6e3 nonepeaKeHHs.

. TexHiuHi xapakTepucTukv npunagy Ta kaceta 3 akyMynsiTopoM MOXYTb BiAPi3HATUCS B Pi3HUX KpaiHax.

. Bara moxe Bigpi3HATUCA 3anexHOo Bif AOMOMIXHOrO obnagHaHHs, Hanpuknag KaceTu 3 akyMynsTopoM.
Havinerwi Ta HaBax4i KoMnnekTu, BianosigHo Ao ctaHaapTy EPTA (EBponeiicbka acouiaList BUpOGHMKIB
eneKTPOoIHCTPYMEHTY) Bif ciuHa 01/2014 poky, npeactaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKkyMyrnsiTOPOM i 3apsAaHUIA NpUCTpin

Kaceta 3 akymynatopom

BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL4080F*
*: peKOMeHA0BaHUI akymynsaTop

BapagHui npucTpin

DC40RA/DC40RB / DC40RC

BiJ BaLLoro perioHy abo micusa nepebyBaHHs.

. [eski kaceTn 3 akymynsiTOpoM i 3apsigHi NPUCTPOI, AKi BKa3aHO BULLE, MOXYTb OyT HEQOCTYNHUMM 3anexHo

BaHHS 11/abo noxexi.

AI'IOHEPE,Q)KEHHFI: BUKOPUCTOBYMTE NULLE KaceTu 3 aKyMymnsiTOPOM i 3apsigHi NPUCTPOI, 3a3HayeHi
BuLe. BukopucTaHHs 6yab-skux iHLLMX KAaceT 3 akyMynsaTOpOM i 3apsiAHUX NPUCTPOIB MOXe NPU3BECTU 10 TPaBMy-

Mpu3HayeHHA

IHCTPYMEHT npu3HayYeHo Anst N03[0BXHLOro Ta rnorne-
PEYHOro pi3aHHs 3a NPSIMOLO MiHiEto Ta pisaHHA Nig
KOCUM KyTOM A€PEeBMHMN Y MiLLHOMY KOHTaKTi 3 AeTansio.
AKLLO BUKOPUCTOBYBATU OpUriHanbHi AUCKM NN
BMPOBHMLTBa koMnaHii Makita, To iIHCTpyMeHT MoxHa
3acTOCOBYBaTU i ANA pi3aHHs iHWKX MaTepianis.

Lym

PiBeHb WyMy 3a wWkanoto A B TUNOBOMY BUKOHaHHI,
BM3Ha4YeHuUi BianoBiaHo Ao ctaHaapty EN62841-2-5:
PiseHb 3BykoBOro TUcky (Lpa): 93 A6 (A)

PiBeHb 3BYKOBOi MOTYXHOCTI (Lwa): 104 AB (A)
Moxwmbka (K): 3 A6 (A)

NMPUMITKA: 3asiBneHe 3HavyeHHs Wwymy 6yno Bumi-
PSIHO BiANOBIAHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS /i MOXXe BUKOPWUCTOBYBATUCS AS1S MOPIBHAHHS
O[HOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

MPUMITKA: 3asBrneHe 3Ha4YeHHsI LyMy MOXe TaKoX
BUKOPWCTOBYBATUCS ATl MONEPEAHbOro OLHIOBaHHS
BMNMUBY.
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A OMNEPEMXEHHSI: Kopuctyiitecs saco6amu
3axuCTy opraHiB cnyxy.

A OMNEPEMXEHHS: 3anexHo sin ymos
BUKOPUCTaHHSA piBeHb WyMy nig Yyac hakTU4YHOT
po6OTH eneKTPOIHCTPYMEHTa MoXe Biapi3HA-
TUCA Bif 3asiBNEHOro 3Ha4eHHs BiGpauii; oco-
6nMBO CUNMBbHO Ha Lie BNAMBae TN aeTani, Wwo
0bpo6nETLCA.

A\ OMNEPEMXKEHHS: 3a6esneute HanexHi
3ano6iXHi 3axoau Ans 3axucTy onepartopa,

o BiANOBIiAaTUMYTb yMOBaM BUKOPUCTaHHSA
iHCTpyMeHTa (cnig 6paTu go yBaru Bci cknaposi
po6oyoro uukny, AK-0T 4ac, KON iHCTPYMEHT
BUMMKHEHO Ta KONy BiH NOYMHaE npauioBaT Ha
XOIIoOCTOMY XOAi Nif 4ac 3anycky).

Bibpauis

BaranbHa BenunumHa Bibpauii (BeKTopHa cyma Tpbox
HanpsiMKiB) BU3HayeHa 3rigHo 3 EN62841-2-5:
Pexum poboTu: TUNaHHA AepeBrHn

BiGpaLisi (anw): 2,5 M/c® a6o MeHLLe

Moxu6ka (K): 1,5 m/c?

Pexum pobotu: pisaHHa meTany

Bibpauis (anwv): 2,5 m/c? abo MeHLue

Moxubka (K): 1,5 m/c’
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MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
6yno BMMIipsHO BiAMOBIAHO 4O CTaHAAPTHUX METoAIB
TECTYyBaHHS 1 MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS A1 NOpPiB-
HSIHHS1 OAHOrO iIHCTPYMEHTA 3 iHLMM.

MPUMITKA: 3asBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
MOXe TaKOX BUKOPVCTOBYBATUCH ANS NonepeaHbLoro
OL|iHIOBaHHS BMNMUBY.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Big yMoB
BUKOPMCTaHHA BiOpauifa nip yac dakTnyHoi
po6OTN eNeKTPOiHCTPYMEHTa MoXe Bifpi3HA-
TUCA BiA 3asiBNeHOro 3Ha4YeHHsA BiGpauii; oco-
6nuBO CUNbLHO Ha Le BNMBae TMN aeTani, Wwo
obpobnioeTbes.

AI'IOHEPE,LDKEHHFI: 3abesneuTe HanexHi
3anobixHi 3axoau ANA 3aXMCTy oneparopa,

Wwo BiANOBiAaTMMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtn oo yBaru Bci cknaposi
po60oYOro LMKy, AK-OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BVWMKHEHO Ta KONW BiH NOYMHAE NpawuoBaTh Ha
XONoCTOMY XOoAi nia vac 3anycky).

Heknapaduir Bi

Tinbku dns KpaiH €eponu

[eknapadii BignosigHocTi HaBegeHo B [logaTtky A uiei
iHCTPYKUIT 3 excnnyaTauii.

NOMNEPEOXEHHA MNMPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU

BES3INEKU

3aranbHi 3acTepexeHHs Woao

TeXHiku 6e3neku npu pooboTi 3
€NeKTPOiHCTPYyMeHTamMu1

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH YBaxHo o3HanWomTecs 3 ycima
nonepeaxeHHsIMU, iIHCTPYKLiIAMU, PUCYHKaMU 1 Tex-
HIYHUMM XapaKTepPUCTUKaMM, AKi CTOCYHOTLCS LibOro
eneKTPoiHCTpyMeHTa. HeBUKOHaHHA HaBedeHVX Aani
IHCTPYKLIili MOXe NPU3BECTU 10 YPaKEHHS ENEeKTPUYHUM
CTPYMOM, Nnoxexi 1 (abo) TSKKMX TpaBM.

36epexiTb yci iHCTPYKLil 3 Tex-
Hiku 6e3neku Ta ekcnnyarauii Ha

ManbOyTHE.

TepMiH «eneKTPOiHCTPYMEHT», 3a3HAYEHUN Y IHCTPYKUIT
3 TEXHikN 6e3nekun, CTOCYeTbCS ENEKTPOIHCTPYMEHTA,
KM PYHKLIOHYE Bif, enekTpomepexi (enekTpoin-
CTPYMEHT 3 Kabenem XuBneHHsi), abo enekTpoiH-
CTpyMeHTa 3 XVBMNeHHsAM Big 6aTapei (6e3npoBigHni
€NeKTPOIHCTPYMEHT).
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MonepepxeHHsA Npo Hebe3neKy

nig yac po6oTu 3 6e3[pOoTOBOKO
LIMPKYTSIPHOKO MUIIOHO.

Nopspok ekcnnyaTtauii

1. AHEEE3HEHHO! 3aBXxAu TpumaiiTe pyku Ha
BiAcTaHi BiA 30HU pi3aHHSA Ta nonoTtHa. Tpumante
APYry PyKy Ha AONOMiXHiW pyyui abo koxyci
ABUryHa. FAKWo TpuMaTm iHCTpyMeHT oboma pykamu,
ix HeMoXxnnBO Byae nopisaTtn 06 NONOTHO.

2. 3abOpOHSIETLCA NPOCTAraTU PyKu HUXYEe
petani. Koxxyx He 3axuLiae Big NonoTHa BHU3Y
perani.

3. HeobxiaHo BigperyntoBaTn rMUOUHY pisaHHsA
BiANOBiIAHO A0 TOBLWMHM AeTani. LLloHanmeHwe
oavH 3y6eLb nonotHa Mae ByTy NOBHICTIO BUAHO
BHUW3y AgeTani.

4. 3abopoHAETLCA NiA Yac pisaHHA TPMMaTH
peTanb y pykax abo Ha koniHax. Heo6xiaHo
3aKpinuTK AeTanb Ha CTiNKi noBepxHi. [lyxe
BaXkINMBO 3a6e3neunTn HanexHy onopy po6oyoro
micus, LWo6 3BeCcTM 40 MiHIMyMy BMfMB Ha Tino,
3aijaHHA NOMNOTHa Ta BTPaTy KepyBaHHS.

» Puc.1

5. TpumanTe enektponpunag 3a izonboBaHi
noBepXxHi AepKaka nig Yac BUKOHaHHSA Ail, 3a
AIKOI pi3anbHUI iIHCTPYMEHT MOXe 3a4enuTun
CXOBaHy eneKkTponpoBoAKy. TOpkaHHs ApOTY
nia Hanpyrow MoXe NPU3BECTU A0 NepefaBaHHs
Hanpyru 4o MeTaneBux YacTH ENEKTPOIHCTPY-
MeHTa 1 O ypaXXeHHs onepaTopa enekTpUdHUM
CTPyMOM.

6. Mig yac No3noBXHLOro NUNsIHHA 060B’A3KOBO
BUKOPUCTOBYIATE HanpsiMHY NnaHKy a6o npsamy
NiHiNKy. Lle nokpalmTb TOYHICTb pi3aHHs Ta
3MEHLUUTb IMOBIPHICTb 3aifaHHs NonoTHa.

7. OO6OB’sI3KOBO BUKOPUCTOBYWTE NOMOTHa 3i
WNUHAENbHUMU OTBOPaMM BianoBigHOro
po3mipy Ta dhopmu (pom6iyHi abo kpyrni).
MonoTHa, Wo He BignoBigatoTb Npunaaao Ans
KPINneHHs Nunu, NpauBaTUMyTb EKCLIEHTPUYHO,
LLIO Npu3BeAe A0 BTPATU KOHTPOIIIO.

8. 3abopoHeHO BUKOPUCTOBYBATM MOLUKOA-

XeHi abo HeBiANOBIAHI Wanbu Ta 6onTu ans
nonoTtHa. lWanbu ta 6onTn nonoTHa cneuiansHo
po3pobneHi Ansa uiei nunu ans 3abeaneveHHs
onTUManbHUX poboyMx XxapakTepucTuk Ta beaney-
HOI ekcnnyatauii.

MpuyunHu BipAaavi Ta BiANOBiAHI NnonepeaKeHHA:

— Bippnaya — ue HecnogiBaHa peakuisi 3aTUCHYTOrO,
3acTpsrnoro abo 3MileHoro gucka nunu, Wwo
NpU3BOAUTL 10 HEKOHTPOJILOBAHOIO BUCTPINtO-
BaHHS NWUNW Bropy Ta 3 AeTarni B HanpsMKy Ao
oneparopa.

—  Konu anck 3atucHyno abo winbHo 3aino B npo-
nuni, BiH 3yNUHAETLCS, a NPaLoYnin ABUTYH
NpU3BOAUTL A0 LUBWAKOIO BiAKMAAHHS NPUCTPOIO
[0 oneparopa.

—  AKLO NONOTHO 3akpyTunocs abo amictunocs B
npopisi, 3y6eLb 3aAHbOro Kpato NonoTHa MoXe
BCTPOMMUTUCS Y BEPXHIO MOBEPXHIO AEPEBUHMU, LLO
B CBOIO Yepry NpusBeae 40 BUXOAY MOMOTHA i3
nponuny Ta BiAcKaKyBaHHIO MOro Jo onepaTopa.
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MpuunHamu Bigaavi € HenpaBuUbHE KOPUCTYBaHHS
nunoto Ta/abo HenpaBUNbHUI NOPSAOK abo yMOBU
ekcrnyartauii. [i MoXHa YHUKHYTW, AOTPUMYIOUNCH 3amMo-
BiXkHUX 3ax0piB, HaBEAEHUX HIDKYE.

1.

HeobxiaHo mMiLHO oGoma pykamu TpumaTtu
nuny 3a pyyYKy Ta pO3MiCTUTU PYKU TakKUM
YMHOM, W06 NPOTUCTOATU 3yCUNIIO Bigaaui.
Heo6xiaHO 3aiHATM NONOXEHHS 3 6yAb-AKOro
6OKy NOMoTHa, ane He Ha OAHIN NiHii 3 HUM. Y
pasi Biogayi nuna BiAckounTb Ha3aj, ane onepa-
TOp 3MOXe KOHTPOIoBaTH 3yCUnns Bigaavi, AKLLo
6yne BXUTO BCiX 3anobibkHMX 3axopiB.

Y pasi 3aigaHHA nonoTHa abo nepepuBaHHA
pi3aHHA 3 OyAb IKUX NPUYUH NOTPiIOGHO BiANYy-
CTUTU KYPOK Ta yTpMMyBaTH Nuny B MaTtepiani
HepyXxoMo A0 NOBHOI 3yNUHKK nonoTtHa. Hi B
AIKOMY pa3si He MOXHa HaMaraTucsi BUNHATH
nuny 3 getani abo BUTArTK ii Nig Yyac pyxy
NONOTHa — Lie MOXe CNPUYUHUTY Biggauvy.
PeTenbHO ornsiHeTe NUny Ta BUKOHaWTe HeOobXiaHi
Aii 3 yCYHEHHS MPUYMHK 3ai4aHHS NonoTHa.

Mia Yac NOBTOPHOro BCTaHOBMEHHSI MUK Ha
peTanb Heo6XigHO BiALEHTPYBaTH AUCK MUK
B Nponuni Tak, Wwo6 3y6ui nunu He 3ayenunucs
3a maTtepian. AKLO ANCK MUKW 3aTUCHYNO, BiH
MOXe BUINTK abo 3ickounTy 3 AeTani nig 4ac nos-
TOPHOTO BBIMKHEHHS MMM

Heo6xigHo 3a6e3neunTn onopy BeNUKUX naHe-
newn, wWo6 MiHiMi3yBaTu pu3unK 3awemMneHHsA
nonoTHa Ta BigAadi. Benuki naHeni nporuHa-
10TbCSA Mif, CBOEIO Baroto. HeobxigHo posTtaiuysatu
onopwu 3 06ox 6okiB naHeni, 6insa niHii pisaHHs Ta
6inga kpato naHeni.

» Puc.2
» Puc.3

5.

He MoxHa kopucTyBaTUCa Tynmumm a6o nowuko-
AKeHUMU nonoTHaMu. HesaroctpeHi abo Henpa-
BWINbHO BCTAHOBIEHI NONOTHA pobnsiTb BY3bKUi
nponwun, Lo Npu3BOAUTL A0 HAAMIPHOTO TEPTS,
3aigaHHa nonotHa abo Bigaadi.

MNepen noyaTkoM pizaHHsl HEOGXiAHO 3aTAr-
HYTM Ta 3aKpinUTK 3aTUCKHi Baxeni perynio-
BaHHA MMUGMHU Ta HaXUIy NONOTHA. 3MilLEHHS
peryntoBaHHs MOMoTHa Nif 4ac pisaHHs Moxe
npv3BecTn Ao 3aifaHHa abo Bigaavi.

Heo6xigHa oco6nuBa o6epexHicTb nig yac
Bpi3aHHA B HasiBHi CTiHM abo iHWi HeBUAUMI
30HU. Buctynatoue NnonoTHO Moxe 3iTKHyTUCS 3
npeamMeTamu, Lo CrpUYMHATL Bigaady.
OBOB’A3KOBO miyHO TpUmamnTe iHCTPYyMeHT
o6oma pykamu. HI B AKOMY PA3I He knagitb
PYKY, HOTY 4/ 6yAb-siKy YaCTUHY Tina HUX4e
OCHOBM iHCTPYMeHTa a6o nosaay numnu, oco-
6nuBo nig Yac nonepevyHoro pisaHHA. Y pasi
Bigaadi nuna mMoXxe NpocTo NePeckoYnTn Yepes
PYKY Ta CNPUYUHUTU CEPIAIO3HY TPaBMY.

» Puc.4

9.

Hi B skomy pasi He npuknapaiTe cuny Ao
nunu. HatuckanTe Ha Nnuny Bnepep i3 Takow
WBUAKICTIO, W06 NONOTHO pi3ano, He 3MeHLy-
oum WBKMAKocCTI. MNprknagaHHa cuny 4o nunm
MOXe NPU3BECTU 0 HEPIBHOTO NPOPI3y, BTpaTu
TOYHOCTi Ta MOXIMBOI Bigaadi.

DyHKLiA 3aXMCHOro KoXyXxa

1.

Lllopa3 nepepn noyaTkoM po6oTu cnig nepe-
BiPATU HanexHe 3aKPUTTS HUXKHbOTO KOXYXY.
He cnig nounHatu po6oTy 3 nunoto, AKWo
HWKHIN 3aXMCHUMA KOXYX HE PYyXa€TbCH BiNlbHO
Ta oapa3y He 3akpuBaeTbcA. Hikonu He cnig
3aTmckKaTi abo 3aTAryBaTh HUKHIN KOXYX Y
BiAKPMTOMY MONOXeHHI. AKLIO nuna BMnNagkoso
Briage, HUXHIN 3aXMCHUI KOXKYX MOXe NOTHYTUCS.
Cnia NigHATY HWKHI 3aXMCHUIA KOXYX 3a A0MNOo-
MOTOI0 PYYKM Ta NEPEKOHATUCS, LLO BiH BiNbHO
nepecyBaeTbCsi Ta HEe TOPKAETbCA ANCKY abo iHWOoi
YacTUHW Npu Byab-AKOMY KyTi Ta rMMOMHI pizaHHS.
Cnin nepeBipuTH hyHKLiOHYBaHHSA NPYXUHU HUXK-
HbOrO 3aXMCHOTO KoXyXxa. Y pa3i HeHanexHoro
¢pYHKLiOHYBaHHA 3aXUCHOrO KOXyXa Ta NPYXUHU
X Heo6XiAHO BiApPeMOHTYBaTU Nepes BUKOpPUC-
TaHHAM. HWKHIN 3aXUCHUI KOXYX MOXe NOBINIbHO
npawoBaTy Npu HasiBHOCTI MOLLKOKEHWX YaCTyH,
KNenKnX BigknaaeHb abo HaKOMUYEHHS CMITTS.
HWXHiN 3aXMCHUI KOXYX MOXHa BiABOAUTU
PYKamu TinbK1 Npu BUKOHaHHI crnevuianbHUX
npopisiB, TakUX AK «Bpi3aHHA» Ta «kKOMGiHOBaHe
pizaHHA». MigHIMITE HUXKHIN 3aXUCHUI KOXYX

3a AONOMOrO0 PYUKM BiABeAEHHS Ta, AK TiNbKK
AMCK NUNU yBilae y maTepian, BiANycTiTb HUX-
Hill 3aXMCHUI KOXYX. [INs peLTv BUAIB pi3aHHs
HWKHIN KOXYX MOBUHEH NpaLoBaTyi aBTOMATUYHO.
MNepen BcTaHOBNEHHSIM NUNM Ha BepcTaT abo
nianory cnif 3aBxam nepeBipATH, WOG HUXKHIN
3aXMCHUM KOXYX NOKpUBaB AUcK. HesaxuiieHnin
[AVCK, WO pyXaeTbCs 3a iHepuieto, Npu3seae Ao
nepecyBaHHs NNV Hasag, pixxyun byab-ski npea-
MeTV Ha cBoeMY Lnaxy. Cnig nam’siTatu, Wo nicns
BiANyckaHHA BMUKa4a AUCKY NOTpibeH Aesikuin yac
[ANS NOBHOI 3YNMUHKN.

LLlo6 nepeBipMTU HUXKHIN KOXYX, MOro cnia Bia-
KPUTU BPYYHY, a NOTiM Heo6XigHO BiaNycTUTK i
NOAVBUTHUCS, AIK BiH 3aKpUBaETbCA. Takox cnig
nepeKoHaTUCS, LLO pyyKa BiiBeAE€HHS He TOpKa-
€TbCA KOXyXa iHCTPYMeHTa. 3anuLueHHs pixy4oro
naucka Hesaxuwenuv e AYXXE HEBE3MNEYHUM,
afixe MOXe NpU3BECTU O CEPAO3HUX TPaBM.

[lopaTkoBi nonepemKkeHHs NPo HeobXiAHY o6epexHicTb

1.

BusaBnsante ocobnusy obepexHicTb nig yac
pisaHHsA cupoi AepeBUHU, NnicomaTepiany,
o6po6neHoro nia TUCKOM, abo cyukyBaToil
AepeBUHU. [TnaBHO nNpocyBanTe iHCTPYMEHT
Briepea, He 3MEHLLIYIOUM LIBMAKOCTI NOSIOTHA, LWo6
YHUKHYTW neperpiBaHHA 3y6uiB.

He HamaraiiTecs 3abupaTu BigpizaHui mate-
pian nig Yac pyxy nonortHa. 3ayekante Ao
3YNUHKKU NONOTHA, NepL Hix 6paTu BigpisaHun
maTtepian. [onoTHa pyxalTbCs 3a iHepLieto nicns
BUMKHEHHS.

YHukanTe pizaHHs uBsxiB. Mepen noyaTtkom
po6oTu ornAHbLTe nicomartepian Ta BUAaNITh i3
HbOrO BCi LBAXU.

Po3sTawyiiTe WiMpLLY YacTUHY OCHOBM MUY HA
Till YacTUHI geTani, Wo mae HagiiHy onopy, a
He Ha Tiin, AKa BiAnape nicna pisaHHA. KopoTki
a6o mani getani Heo6XiAHO NpPUTUCKaTK.
3ABOPOHEHO TPUMATU KOPOTKI AETATI
PYKAMM!

» Puc.5
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5. MMepea TMM siK BigCTaBNATU IHCTPYMEHT nicns
3aBepLUeHHs pi3aHHs, NepeKkoHamlTecs, Lo
3aXMCHUI KOXYX 3aKPUTUM | NONOTHO NOBHICTIO
3yNUHUNOCH.

6. HiB sikomy pasi He HamaranTecs pi3aTu 3aTuc-
HYTOIO neljaTaMm nepeBepHYTOO LIMPKYNsip-
Hoto nunoto. Lle ayxe HeGe3neuHo Ta Moxe
NPU3BECTU A0 TSHKKUX HelacHMX BUNaaKiB.

» Puc.6

7. Oeski maTtepianu MiCTATb TOKCUYHI XiMidHi
peuyoBuHU. ByabTe o6epexHi, Wob He gony-
CTUTWU BAUXaHHSA NUIY Ta NOro KOHTAaKTY 3i
wkipoto. [loTpumynTecs npaBun TexHiku 6e3-
neku BUpoGHUKa maTepiany.

8. 3abopoHeHO 3yNUHATKM NONOTHA, NpUKnaaa-
104N GOKOBUI TUCK A0 PiXKY4Oro NornoTHa.

9. 3abopoHeHO BUKOPUCTOBYBaTH abpa3uBHi
AVCKWN.

10. BwukopucToBYyMTE TiNbKK piXy4e NONOTHO,

o Mae giameTp, 3a3Ha4eHUN Ha iIHCTPYMEHTI
a6o BKa3aHMM B iHCTPYKLIii 3 ekcnnyarauii.
BukopucTaHHa nonoTHa HeBiANOBIAHOMO PO3Mipy
MOXe 3aBaAuTN HanexHOMY 3axuCTy NosfioTHa abo
hYHKLIiOHYBaHHIO 3aXMCHOTO KOXYyXa, L0 MOXYTb
Npu3BECTU 40 CEPNO3HUX TPaBM.

11. MNonoTHo mae 6yTN roCTPMM Ta YACTUM.
[lepeBHWI Nek Ta cmMona, 3acTUrMi Ha NonoTHax,
CMOBINbHIOIOTb NIy Ta 36iNbLUYOTb PU3MK BiA-
Aadi. MiaTpyumynTe YncToTy NnonoTtHa. [Ansa uboro
3HIMIiTb Or0 3 iHCTPYMEHTa, a NOTiM OYUCTITb
3a lonomoroto 3acoby Ans BUAaneHHs cMonu,
raps4oi Bogu abo racy. BukoprctoByBatn 6eH3vH
3abopoHeHo.

12. Nip 4yac kOpUCTyBaHHA iIHCTPYMEHTOM BUKO-
PUCTOBYITE NUNO3axXMCHY MacKy Ta 3acobmn
3axuUCTy opraHiB cnyxy.

13. 3aBxau BUKOPUCTOBYWTE AWUCK MUMW, LLO NPU-
3Ha4YeHWU AnA pisaHHA came Toro marepiany,
SIKMI BN 36UpacTecs pizaTu.

14. BwukopucToBYyWTE TiNbKKU TaKi AUCKUA NUNK, HA
AKMX YKa3aHa WBUAKICTb AOPiBHIOE WBUAKO-
CTi, 3a3HaYeHin Ha iHCTpyMeHTi, a6o € 6inb-
LLIOHO 3a Hei.

15. (Tinbku Ans eBponencbKUX KpaiH)

[Onsa po6oTu 3 nepeBnHOI0 a6o aHanoriYHMMn
maTepianamu BUKOPUCTOBYWUTE AUCK, LLO Bif-
noeigae craHaapty EN847-1.

16. Po3MmicTiTb iHCTPYMeHT i AeTani Ha piBHiK Ta
CTilKi NnoBepXxHi. B iHLWOMY B1nNaaky iHCTpyMeHT
abo aetani MOXyTb BNacTu i CNPUYUHWUTYI TPaBMK.

3BEPIFAUTE LI BKA3IBKM.

A OMNEPEXEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNbHOCTI Ta He po3cnabntonTecs nia Yac Kopuc-
TyBaHHSi BUPOGOM (L0 MOXITMBO NpuW YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BianoBiaHUx npasun 6e3neku. HEHAJNIEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HegoTpuMaHHsA npaBun
6e3nekn, BUKNageHux y Uin iHCTpyKuUii 3 ekcnnya-
Tauii, MoXxe NpU3BeCcTH A0 CEPNO3HMX TPaBM.

BaxnuBi iHCTPyKLUii 3 6e3neku ans

KaceTu 3 aKyMymnsTOPOM

10.

11.

Mepen TUM sIK KOPUCTYBATUCA KAaceToo 3 aKy-
MYJATOPOM, CIlifi NPOYMTaTH BCi IHCTPYKLii Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apsaaHoro npu-
CTPOIO aKyMynATopa, (2) akymynstopa Ta (3)
BMpPOGiB, L0 NpaLoloTh Bif akymynsaTopa.

He po3bupaiTe kaceTy 3 akyMynsiTopoM i He

3MiHoWTe il KOHCTPYKUilo. Lle Moxe npu3secTn

[0 noxexi, neperpisy abo B1Gyxy.

Akwo nepioa po6oTu Ayxe NoKopoTwLAB, cNif

HeramHo NPUNUHUTY KOpUCTyBaHHSA. Lle moxe

NpPU3BECTU A0 BUHUKHEHHS PU3UKY NeperpiBy,

oniky Ta HaBiTb BUOYXYy.

Y pasi noTpannsiHHA enekTponiTy B o4i cnig npo-

MWTM iX YACTOIO BOAOIO Ta HEraiHO 3BEPHYTUCS

Ao nikaps. Lle moxe npu3BecTu Ao BTpaTtu 30py.

He 3akopoTiTb KaceTy 3 aKyMynsiTopoMm.

(1) He cnin TopkaTucs knem 6yab AKUM CTpy-
MOMpPOBIAHUM MaTepianom.

(2) He cnip 36epiraTv kaceTy 3 akKymynsTopom
Yy EMHOCTI 3 iIHLUWWMK MeTaneBuMuU npeame-
TaMu, TaKUMM SIK LiBSIXU, MOHETH TOLLO.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 akyMmynsTopom
nia aowem, 3anobiraiTe KOHTaKTy 3
BOJAOH0.

KopoTke 3ammnkaHHA MOXe Npu3BecTH Ao

NosiBM 3HAYHOTO CTPYMY, NeperpiBy, MOXIUBUX

onikiB Ta HaBiTb BuXoAy 3 naay.

He cnip 36epiraTu i BUKOPMCTOBYBATHU iIHCTPYMEHT i

KaceTy 3 aKyMynsTOpoM y Micusx, Ae TemnepaTypa

MoXe CArHyTU Yn nepeBuwmTH 50 °C (122 °F).

He cnig cnantoBaTth kaceTy 3 akyMynsaToOpom,

HaBiTb AKLO BOHA 6yna HEOAHOPAa30BO MOLLKO-

[xeHa a6o noBHicTIO cnpauboBaHa. Kacera 3

aKyMynATOPOM MoXe BUGYXHYTHU Y BOTHi.

3abopoHeHo 3a6uBaTH LBAXM B KaceTy 3

aKyMynsTopom, pizaTu, namartu, kKnaaTtu, Bny-

cKaTu KaceTy 3 akymynsitopom abo BaapaTw ii

TBepAUM npeameTomM. Lie moxe npussectn o

noxexi, neperpisy abo Bubyxy.

He cnia BUkopucToBYBaTU NOLLIKOAKEHUW

akymynsTop.

NiTin-ioHHi akymynaTopwm, Wo MicTATLCA B

iHCTpPYMeHTi, MaloTb BignoBigaTM BMMoram

3aKoHiB Npo Hebe3neyvHi ToBapu.

Mig yac TpaHCNoOpTYBaHHSA 3a 4OMNOMOIOK KOMep-

LiNHUX NepeBe3eHb, HanpuKnag, i3 3any4aHHsm

TPETLOI CTOPOHM Ta ekcneauTopis, HeobXiaHO

[OTPYMYBaTUCh OCOBNMBUX BUMOT, BKa3aHUX Ha

nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

Mig yac nigrotTyBaHHs No3wLi 4o BiAnpaBneHHs Heob-

XiJHO NPOKOHCYNbLTYBaTUCH 3i crieLianicTom 3 Hebes-

neyvHnx matepianis. Kpim Toro, cnig BUKOHyBaTyt GinbLu

[oknafHi HauioHanbHi HACTaHOBM, AIKLLO Taki €.

3aknenTe BigKpUTi KOHTaKTK CTPiYKo abo 3axo-

BaliTe iX i 3anakyviTe akyMynaTop TakuM YMHOM,

o6 BiH He Mir pyxaTucsi B NakyBaHHi.

[Ansa yTunisauii kaceTu 3 akymynsiTopom

BUTAMHITB 1l 3 iHCTPYyMeHTa Ta yTunisynTte

6e3ne4yHnM cnocob6om. [loTpumyiTecs Hopm

MicLeBOro 3akoHoAaBCTBaA WoAO0 yTUni3auii

aKyMynaTopiB.

128 YKPAIHCBKA



12. BukopucTOBYNTE aKyMynsiTOpu nuiue 3
BUpoGamMu, ykazaHuMu komnaHiero Makita.
YCTaHOBNEHHSA akyMynsTopiB y HEBIAMNOBIAHI
BMPOBM MOXe NpU3BECTH A0 NOXeXi, HaAMipHOro
HarpiBaHHs, BUBYXy Y1 BUTOKY eNeKTponiTy.

13. SKWoO iIHCTPYMEHTOM He KOpUCTYBaTUMYThLCS
NPOTAroM TpMBanoro nepioay Yacy, BUNMIiTb
aKyMynsaTop 3 iHCTpyMeHTa.

14. Mip 4ac i nicnA BUKOPUCTaHHA KaceTa 3 akymy-
NATOPOM MOXe HarpiBaTucs, Lo MoXe cTaTh
MPUYNHOIO OMiKiB @60 HU3bKOTEMNEPaTYPHUX
onikiB. ByabTe o6epexHi nig Yac NoBOAXeHHA
3 rapsiyoto KaceTolo 3 aKkymynsTOpoMm.

15. He TopkanTecsi KOHTaKTiB iHCTPyMeHTa Biapa3sy
nicns BUKOPUCTaHHSA, OCKiNbKK BiH MoXe 6yTun
AOCUTb rapsiunm, Woo6 BUKINKATH OMiKK.

16. He ponyckauTe, Wo6 ynamku, nun ao semns
npununanu Ao KOHTakTiB, OTBOpIB i Na3iB Ha
KaceTi 3 akymynsaTopom. Lie moxe npmasectn o
neperpisy, 3aiiMaHHsi, BUGyxy Ta Buxogy 3 nagy
iHCTpyMeHTa abo kaceTun 3 akyMynaTopom i cnpu-
YMHUTK Onikn abo TpaBmMu.

17. $Kwo iHCTPYMEHT He PO3PaxoBaHO Ha BUKOPU-
CTaHHA NOGNKU3y BUCOKOBONLTHUX MiHili enekTpone-
penay, He BAKOPUCTOBYMTE KaceTy 3 aKyMynsiTopom
no6nm3y BUCOKOBONLTHMX MNiHiA enekTponepeaay.
Lle Moxe npn3BecTn A0 HECNPABHOCTI, NOMOMKM
iHCTpymeHTa abo kaceTu 3 akyMynsTOpOM.

18. TpumanTe akymynsiTop y HeAoCTynHOMY Ans
aiten micui.

3BEPITAATE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BukopucToBYiiTe TiNbku akymy-
natopu Makita. BukopuctaHHa akyMmynaTopis, iHLLINMX
Hi>X opuriHanbHi akymynsitopu Makita, abo akymynsi-
TOPIB, KOHCTPYKLIitO AKX BYno 3MiHEHO, MOXe Npu3Be-
CTV Ao BUBYXY akyMynsaTopa i CIpUYNMHUTI NMOXEXY,
TpaBMy ab0 NOLUKOMKEHHS. Y 3B'A3KY 3 LM TaKoX
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpyMeHT

Makita i Ha 3apsgHWI NpUCTpIN.

Mopaau 3 3ab6e3nevyeHHA MaKcu-
ManibHOro CTPOKY eKcnnyaTtaull
aKymynﬂTopa
Kacety 3 akymynaTopom cnip 3apapxaTtu o
Toro, Ak BiH pO3psiAMTLCA NOBHICTIO. 3aBXAKN
cnip 3yNUHATY poboTy iHCTPyMeHTa Ta 3aps-
AVTN aKyMyIATOP, SIKWLO BU MOMITUIIN 3MEH-
LWEeHHSA NOTYXXHOCTi iHCTPyMeHTa.

2. Hikonu He cnig 3apapXaT NOBTOPHO NOB-
HIiCTIO 3apsAiiXKeHY KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM.
Mepe3apaaXeHHA CKOPOUY€E CTPOK eKcrnyara-
uii akymynsaTopa.

3. 3apsiaxaunTe KaceTy 3 aKyMynsATOPOM NpU KiM-
HaTHi Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepen TUM AK 3apaaXaT KaceTy 3 aKyMynsATo-
poM, criig 3a4eKaTu, JIOKM BOHa OXONOHe.

4. Konwu KaceTa 3 akyMynsiTOpom He BUKOPUCTO-
BYETbLCSH, BUMManTe ii 3 iHCTpymeHTa abo
3apAAHOro NPUCTPOIO.

5.  SKuwo kaceTa 3 aKkyMynsiTOPOM He BUKOPUCTO-
ByBanacs TpyMBanui 4ac (noHap WicTb Mics-
uiB), ii cnig 3apaguTu.

BaxnuBi iHCTPyKLUii 3 6e3neku ans

6e3apoToBoro Moayns

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

He po3b6upaiite 6e3papoToBuii Moaynb i He
HamaramnTecsl BTpy4YaTucsi B horo po6ory.
36epiranTte 6e34pOTOBUIA MOAYIIb Y HEAOCHXK-
HOMY AnsA aiter Micui. Mpu BUNnagkoBomy npo-
KOBTYBaHHi HeramHo 3BepHiTbCA A0 nikapA.
BukopucrtoByiiTe 6e3apoToBMIA MOAYNb NULLe
3 iHcTpymeHTamu Makita.

He Tpumaiite 6e3apoToBuii Moaynb Nip AoLlem
abo B ymoBax niaBULLEHOI BONOroCTi.

He BukopucToByiiTe 6€3apoTOBUIA MOAYNb Y
Micusix, e Temnepartypa nepeBuilye 50°C.

He BukopucToByiiTe 6e3apoToBUIA MOAYNb
HenopAanik BiA MeAMYHUX NPUGOPIB, TakMX AK
KapaiocTUMynsTopu.

He BukopucToByiTe 6e3apoToBUiA MOAYIb
nopy4 3 aBTOMaTU30BaHUMM MPUCTPOSIMMU.
Take BUKOPUCTAHHSA MOXe CNpUYnHUTYK 360i abo
NoMWmKM B poboTi aBTOMaTN30BaHMX NPUCTPOIB.
He BukopucTtoByiiTe 6e3apoToBuit Moaynb

y Micusx, Ae BiH MoXe nigaaBaTucsa BNNuBY
BMCOKOI TemnepaTtypu, CTaTUYHOI eNeKTPUKu
a60 eneKTPUYHMX NepeLLKOA,.

Be3apoToBuit Moaynb MoXe reHepyBaTu
enekTpomarHiTHi nons (EMIM), Hewkianuei ansa
KopucTyBava.

Be3gpoTtoBuit Moayrb € TOYHUM iIHCTPYMEH-
Tom. ByabTe yBaxHi, wWo6 He BNycTUTH abo He
BAApuTH 6e3ApoTOBMI MOAYNb.

He TopkaiTecs koHTakTiB 6e3apoToBOro
MoAynsA ronuMu pykammu abo metaneBummn
npeametamu.

Mepw HiX ycTaHOBNIOBaTH 6e34pPOTOBUIA
Moayrb, 060B’A3KOBO BUNMITb aKyMynsiTop.
He BigkpuBaiiTe KpulLKy Biaciky B micusax, Ae B
HbOrO MOXe NnoTpanuTu nNun aéo Boaa. 3aBXxAn
TpuManTe BXiAHWUI OTBIp BiACiKy B YNCTOTI.
3aBxAau BcTaBnanTe 6e34poToBUiA MoayIb
NMpaBUNIbHOK CTOPOHOIO.

He HaTuckalTe 3aHaATO CUNBHO KHOMKY aKTU-
BauUii Ha 6e3apoToBOMY MOy i Ta He Po6iTh
Lie roCTPUM NpeaMeTOM.

Nip yac po6oTyn 3aBXAKM 3aKpUBanUTe KPULLKY
BiACiKy.

He BuiimanTte 6e3gpoToBuin Moaynb i3 BiAcCiKy,
MOKWN Ha iIHCTPYMEHT NoAAaEeTbCA XUBMEHHs. Lie
MO>e Npu3BecTH A0 HecnpaBHOCTi 6e3apoToBoro
mMoaynsi.

He BupanavTte Hakneuky Ha 6e3gpoToBOMYy
moayni.

He po3wmiwyiTte 6yab-Aki Haknenku Ha 6e3apo-
TOBOMY MoAyi.

He 3anuwanTte 6e3gpoToBuin Mmoaynb nig
BMNJIMBOM CTaTU4YHOI eNEKTPUKMN abo eneKkTpuy-
HUX NepeLuKoa,.

He 3anuwanTe 6e3apoToBui Mmoaynb nif
BMNAMBOM BUCOKOI TemnepaTypu, Hanpuknag
Ha cuAiHHi aBTOMOGINA Ha COHU,.

He sanuwainTe 6e3apoToBMI MOAYNb Y 3anu-
neHomy a6o 3anopolieHomy Mmicui a6o B Micui,
Aie MOXe YTBOPUTUCS KOPO3ilHMIA ras.
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23. PantoBa 3MiHa TeMnepaTypu MoOXe NpU3BecTU
[0 KOHAeHcauii Bonoru Ha 6e3gpoToBoMy
moayni. He BukopucTtoByiiTe 6e3nporoBui
MoAyJb, MOKW BoJiora He BUCOXHE NOBHICTHO.

24. Mip 4ac yMweHHs 6e3QpoToBOro Moayns o6e-
PeXHO NpoTUpanTe NOro CyXor M’SKOH TKaHU-
Hoto. He BUKkopUucTOBYITE GEH3UH, PO3YUHHUK,
eneKTponpoBiAHe MacTUO ToLO.

25. 3b6epirainTte 6e3apoTOBUIA MOAYIb B YNaKoBLi
3 KOMNMEKTY NOCTa4YaHHsl abo B KOHTeWHepi,
3axuvleHoMy Bif Aii CTaTUYHOT eNeKTPUKM.

26. He BcTtaBnanTe y BiAcik iHCTpymeHTa Oyab-AKi
iHWi npucTpoi, Kpim 6esgpoToBoro moayns
Makita.

27. He BukopucToByiTE iIHCTPYMEHT i3 NOLLKO-
[OKEHOI0 KPULLKOHO BiAciKy. MoTpannsHHs y
BiACik BOAW, Nuny Ta 6pyay Moxe npuBecTu 40
HEeCcnpaBHOCTI.

28. He TArHiTL | He CKPy4yWTe KPULIKY BiACiKy
6inbLie, HiXX HeOGXiAHO. YCTaHOBITb KPULLIKY Ha
Micue, SKLLO BOHa BiA'egHanacs Bif iHCTpyMeHTa.

29. 3amiHiTb KpULIKY BiAciKy, sikwo ii 6yno 3ary-
©6neHo abo NOLWKOOXKEHO.

3BEPITAATE LI BKA3IBKMW.

onuc PobOT

A\ OBEPE)XHO: 0608’s3x0B0 nepekoHamnTecs,
Lo Npunaa BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMynsiTopom
3HATO, Nepepn perynioBaHHAM abo nepeBipKol
pyHKLiOHYBaHHA iIHCTPyMeHTA.

BcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTA KaceTun 3

aKyMynsiTopoM

A OBEPEXHO: 3aBxau BUMUKaNTE iIHCTPYMEHT
nepes BCTaHOBMEHHSIM a60 3HATTAM KaceT 3
aKyMynaTopom.

A\ OBEPEXHO: MNig 4ac BcTaHOBNEHHA a6o
3HATTA KaceTu 3 aKyMymnsiTOPOM Crlif MiLiHO Tpu-
MaTu iIHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKkyMyrnsaTOpOM.
AKLLIO BU yTPUMyBaTUMeTe IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMynsiTOpoM HEAOCTaTHBO MILIHO, BOHU MOXYTb
BUCMN3HYTU 3 PYK, LLO MOXe NPU3BECTU O MOLLIKO-
[PKEHHS! iIHCTpyMeHTa Ta KaceTu 3 akymynsatopoM abo
MOXe CMPUHNHUTIA TPaBMMU.

» Puc.7:

1. YepBoHuit iHgukaTop 2. KHonka 3. KaceTa
3 aKyMynsaTopoM

LLlo6 3HSATK KaceTy 3 akyMynsiTopoMm, Ciif BUTATHYTH
il 3 iHCTPyMeHTa, HaTUCHYBLLW Ha KHOMKY B NepeaHiin
YacTUHI KaceTu.

LLlo6 ycTaHOBWTYM KaceTy 3 akyMynsiTopoMm, chif CyMmi-
CTWUTW BUCTYN Ha KaceTi 3 akyMynsTOpoM i3 nasom y
KOpnyci 1 BCTaBUTW KaceTy Ha Micue. BectasnanTe ii o
KiHUS, W06 BoHa 3adikcyBanacs 3 nNerkumM KnauaHHaMm.
Akwo B1 6aumTe YepBOHUI iHOMKATOP, SK MOKa3aHo Ha
PUCYHKY, Ti He 3achikCOBaHO MOBHICTIO.
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A\ OBEPEXHO: 3aBxAn BCTaBnsiINTe KaceTy 3
aKyMynsAATOPOM NOBHICTIO, W06 YepBOHOro iHAU-
KaTopa He 6yno BuaHO. AKLLO LbOro He 3pobuTy,
KaceTa MOXe BMNaAKOBO BUMACTK 3 iIHCTPyMeHTa Ta
3aBAaTi TpaBMu Bam abo nioAsM, Lo 3HAX0AATLCS
nopsia.

A OBEPEXHO: He scranoenioiiTe KaceTy 3
aKyMynATOPOM i3 3ycunnsam. FKLIo kaceTa He

BCTaBNAETLCS NEerko, TO Lie 03HaYae, Lo BU ii Henpa-
BUIbHO BCTaBISAETE.

Cucrema 3axucTty iHCTpymeHTa/

aKyMmynsTopa

IHCTPYMEHT OCHaLLLEHO CUCTEMOIO 3aXMCTY IHCTPYMeHTa/
akymynsaTtopa. Lis cuctema aBTomMaTuyHo BUMUKaE
XKMBIIEHHS AABUTYHA 3 METOH0 36iMbLUEeHHSI TEpMiHY
cnyx6u iHCTpymeHTa Ta akymynsitopa. IHCTpyMeHT
aBTOMAaTUYHO 3YNUHSIETLCS Nig Yac poboTK, SKLO BiH
abo akymynaTop nepebyBaloTb Y 3a3HaYEHUX HUXYE
ymMoBax. 3a NEBHUX YMOB 3aropsitoTbCsl iHaUKaTopu.

3axucT Big nepeBaHTaXXeHHS

AKLLO IHCTPYMEHT BUKOPUCTOBYETLCS B YyMOBaxX Haj-
MiPHOTO CMOXWBAaHHSI CTPYMY, BiH aBTOMaTUYHO 3yNUHSI-
€TbCS. Y TAaKOMY pasi BAMKHITb IHCTPYMEHT i MPUNUHITL
po6oTy, Nif Yac BUKOHAHHS SIKOT IHCTPYMEHT 3a3HaB
nepeBaHTaxeHHs. LLlob nepesanycTutu iHCTPYMEHT,
YBIMKHITb 100 3HOBY.

3axucT Bia neperpiBaHHA

Axwo iHCTpyMeHT abo akymynsiTop neperpiscs, iHCTpy-
MEHT aBTOMaTM4HO BUMUKAETBCS, a namna niaceivy-
BaHHSA NounHae bnumatu. Y Takomy BUNaaKy AO3BONbTe
IHCTPYMEHTY 1 aKyMYNsiITOPY OXOMOHYTU, NEPLL HixX
3HOBY BBIMKHYTW iHCTPYMEHT.

3axucT Big HagMipHoro
PO3pPASKEHHSA

Konwu 3apsig akymynsitopa ctae 3aMmanum, iHCTpYMEHT
aBTOMAaTUYHO 3YNUHSIETBCS. SKLLO IHCTPYMEHT He npa-
LIO€E, HaBiTb KONMW 3afisiHi BMUKaYi, HEOBGXiAHO BUTSATHYTH
3 IHCTpyMEHTa akyMynsiTopu Ta 3apsiguTh ix.

BinobpaxeHHs1 3anuLLKOBOro

3apsiay akymynstopa

HaTUCHITb KHOMKY NepeBipKku Ha KaceTi 3 akyMynsToOpoMm
Ans BifobpaxeHHs 3anuLLKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. [HanKaTopHI NaMnu 3aropsTbCA Ha Kinbka CeKyHA.
» Puc.8: 1.IHamkaTopHi namnu 2. KHonka nepesipku
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3anuwkoBuii

n pecypc

Bnumae

IHanKaTopHi namnu

i i

Foputb Bumk.

I I I I Bin 75 go
100%

I I I |:| Bia 50 oo
75%

I I I:I |:| Bin 25 0o
50%

I |:| |:| D Bin 0 8o 25%

ﬂ |:| |:| D Bapagitb
akymynsiTop.

I I I:I I:I Moxnueo,
akymynsatop

1 BULLOB 3

I:I I:I I I nany.

MPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHS Ta
TemMnepaTypu OTOUYIUOro CepeoBuLLa NOKa3aHHS
MOXYTb HE3HAYHVMM YMHOM BiOPI3HATUCS Bif OiNCHOrO
pecypcy.

MPUMITKA: MNMepLia (ganbHs niBa) iHaMkaTopHa
namna 6numae nig Yac poboTu 3axMCHOi cucTemm
akymynsTopa.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: Mepen TUM sIK BCTAaBAATH
KaceTy 3 aKyMyJisiTOpOM B iHCTPYMEHT, 060B’AA3-
KOBO NMepeBipTe, Y4 KYPOK BMUKa4a crnpalboBy€e
HaneXHMM Y4HOM Ta NOBEPTAETHLCA Y NONOXEHHA
«BUMK.», konu noro BignyckarwTb.

A\ OMEPEXEHHSI: 3ABOPOHEHO 3mi-
HIOBaTU CTaH KHOMKU GNOKyBaHHA BUMKHEHOIO
NONOXEHHSA LWNSAXOM ii 3aTUCKaHHA 3a gono-
MOTFOH0 CTPiYKM 260 ByAb-AKUM iHLIUM YUHOM.
BurkopuCTaHHs BMUKaya 3 HECPaBHOK KHOMKO 6rio-
KyBaHHS1 BUMKHEHOTO MOMOXEHHS MOXE MPU3BECTU A0
HEHaBMWCHOTO YBIMKHEHHS! Ta CEPVO3HIX TPaBM.

A\ OMNEPEXEHHSI: 3AEOPOHEHO kopu-
CTyBaTUCH iIHCTPYMEHTOM, AKLLO BiH BMUKA€ETLCA
NPOCTUM HaTUCKaHHAM KypKa BMUKayva 6e3
HaTUCKaHHA KHONKM GMOKyBaHHA BUMKHEHOIO
nonoxeHHs. BukopuctanHsa BMukaya, skuin notpedye
PEMOHTY, MOXe CNPUYNHUTU HEHABMUCHE YBIMKHEHHS
Ta cepviosHi Tpasmu. NMEPE[ noganbLumm Bukopuc-
TaHHAM IHCTPYMEHT Cnif nepeaaTtn 4o CepBiCHOro
ueHTpy Makita ona pemoHTy.

[insa 3anobiraHHa BUNaAKOBOMY HaTUCKaHHIO Kypka
BMVKaya nepeabadeHo KHorKy 6r10KyBaHHS BAMKHEHOTO
nonoxexHs. LLlo6 yBiMKHYTW iHCTPYMEHT, HaTUCHITb KHO-
nKy 6r10KyBaHHSi BUMKHEHOTO NOSNIOKEHHS Ta HAaTUCHITb
Ha Kypok BMukaya. LLlo6 3ynuHuTtu pobory, BianycTiTe
KypOK BMUKaYa.
» Puc.9: 1. Kypok BMykaya 2. KHonka 6nokyBaHHS
BUMKHEHOTO MOMOXEHHS!

YBATIA: Hikonu He HaTuCKalTe i3 CUoto Ha
KyPOK BMUKaua, SIKLIO KHOMKa 6/TIOKYyBaHHA BUMK-
HEHOro NoroXeHHs He HaTUCHYTa. Lle Moxe npu-
3BECTM [0 NONOMKM BMUKaYa.

A OBEPEXHO: Oppasy nicns BignyckaHHs
KypKa BMUKa4ya aKTMBYETLCA CUCTEMa ranbmy-
BaHHA AUCKa uupKynsipHoi nunu. MiuHo TpumanTte
iHCTPYMeHT, Wo6 npoTuaiaTu Bigaavi cuctemm
ranbMyBaHHs, ika BUHUKAE MNif Yac BiAnyckaHHsA
KypKa BMMKaya. B iHLIoMy pasi Bu MoxeTe Buny-
CTUTW IHCTPYMEHT i3 pyK | TpaBMyBaTHCS.

®DyHKLisi aBTOMaTU4YHOI 3MiHU

LIBUAKOCTi

Llen iHCTPYMEHT Mae «pexmm BUCOKOI LUBMAKOCTI» Ta
«PEXMM BUCOKOTO KPYTHOTO MOMEHTY».

IHCTPYMEHT 3MiHI0E pexrm poboT aBTOMaTUYHO
3amMexHo Bi pob6OYOro HaBaHTaXeHHs. 3a HeBenvKoro
po6040ro HaBaHTaXeHHs iIHCTPYMEHT npavtoBaTume

B PEXMMi BUCOKOI YacTOTU 06epTaHHsA ANS LBUAKOMO
pi3aHHs. AKLLO X HaBaHTaXXEHHSA CTaHe BUCOKUM,
iHCTPYMEHT nepeiifie B PeXVNM BUCOKOTO KPYyTHOO
MOMEHTY A1 36iNbLUEHHS NOTYXXHOCTI Nif Yac pisaHHs.
» Puc.10: 1. IHgukatop pexumy

Konu iHCTpyMeHT npaLtoe B pexvimi BUCOKOTO KpyTHOMO
MOMEHTY, iHANKaTOp PEXVMy 3aropsieTbCs 3eMNeHNM
KOMbOPOM.

FAKLLO IHCTPYMEHT Npautoe 3 HaAMipHMM HaBaHTa-
XEHHSIM, iHanKaTop pexumy byge 6numarti 3eneHum
KONbOpOM. IHAUKaTOp pexumy nepecrae 6numatu, a
noTiM 3aropsieTbCst 860 BUMUKAETBLCS, SIKLLIO 3MEHLLNTK
HaBaHTaXeHHS Ha iIHCTPYMEHT.

CraH iHguKaTopa pexumy Pexum
060Tn
@ vaimk. | O Bumk. | © Brnmac P
Pexwvm Buco-
KOi yacToTn
obepTaHHs
Pexum Buco-
KOro KpyTHOro
MOMEHTY
Curnan npo
nepesaHTa-
XKEeHHA
PeryntoBaHHSA rMMOGUHM pi3aHHA
A OBEPEXHO: nicns perynioBaHHs FMGUHN
pi3aHHA Heo6XigHO HAAIMHO 3aTATHYTU BaXifb.

MocnabTe Baxinb Ha HaNPsIMHIN rMUGUHKU Ta nepe-
CyHbTE OCHOBY Bropy abo BHU3. Ha HeobxigHin rmunbuHi
pi3aHHs 3aKpiniTe OCHOBY, 3aTArHYBLUN BaXirb.

[insa 3abe3neyeHHs akypaTHILIOro Ta 6e3neyHilloro
pizaHHs BigperynioTe rMubunHy pisaHHs TakM YMHOM,
o6 3a mexi AeTani BUxoauno He GinbLue ogHoro 3ybus
auvcka. HanexxHa rmmbuHa pisaHHs gonomarae 3HU3nTu
noTeHLiiHy Hebeaneky BIAOAYI, sika Moxe npussectu
[10 TPaBMyBaHHS1.

» Puc.11: 1. Baxinb
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PizaHHA nig KyTom

A\ OBEPE)XHO: nicna perynioBaHHs KyTa
Haxuny Heo6XiAHO HaAiNHO 3aTArHYTU 3aTUCKHUIA
IBUHT.

BignycTiTb 3aTUCKHi rBUHTU. LLINAXoM HaxunsHHA
BCTaHOBITb NOTPiIOHMIA KYT, NiCIs YOro MiLLHO 3aTArHITh
3aTUCKHI TBUHTW.

» Puc.12: 1. 3aTuCKHWI rBUHT

Mig yac pisaHHA TOYHO Nif KyToMm 45° BUKOPUCTOBYWiTE
obmexyBay. MNMoBHICTIO NOBEPHITL 06MexXyBad, sk noka-
3aHO Ha PUCYHKY, 3aNeXHO Bif KyTa Mnif Yac pisaHHs 3
KyTOM Haxumny: Big 0° fo 45° abo Big 0° go 48°.

» Puc.13: 1. Obmexysay

[INs BUKOHaHHSA NPSIMUX PO3Pi3iB HEOBXIAHO CYMICTUTK

nonoxeHHst 0° cnepegy OCHOBM 3 MiHi€l0 pidaHHs. Ans

pi3aHHs 3 kyToM Haxuny 45° HeobxigHO cyMicTUTH

nonoxeHHs 45° 3 nixieto pisaHHs.

» Puc.14: 1. JliHis pizaHHa (nonoxeHHs 0°) 2. JiHis
pisaHHs (nonoxeHHs 45°)

YBiMKHEeHHS naMmnu

A OBEPEXHO: He AMBITLCA Ha cBiTno abo
6e3nocepeaHLO Ha AXepeno ceiTna.

LLlo6 yBiMKHYTM namny, He 3yNUHSAI0YN iHCTPYMEHT,
NOTSITHITb KYPOK BUMMUKAYa, He HaTUCKakoun KHOTMKY
6noKyBaHHS y BUMKHEHOMY MOMOXEHHI.

o6 yBiMkHYTU Nnamny nig Yac po6oTu iIHCTpYMeHTa,
HaTUCHITb | yTPUMYWTE KHOMKY BNOKYBaHHSA Y BUMKHE-
HOMY MONOXEHHI Ta MOTAMHITE KypoK BMUKaYa.

Jlamna sracHe npnbnusHo yepes 10 cekyHA nicns Biany-
CKaHHs! Kypka BMUKava.

» Puc.15: 1.Jlamna

MPUMITKA: [Ins o4MLIEHHS CKna naMmnu niacei-
YyBaHHS MPOTPITb i CyXoto TkaHuHo. byasTte
obepexHi, wob He noapsinaTy CKNo namnu niaceivy-
BaHHS1, TOMY LLO Lie MOripLnTb OCBITMIOBaHHS.

NPUMITKA: ¥ pasi neperpiBaHHs iHCTpyMeHTa namna
6yae muraTv NPOTSAroM OfHi€i XBUIMHK. Y LibOMY pasi,
nepLU HixX NpoAoBXyBaTy poboTy, cnig 403BONUTU
IHCTPYMEHTOBI OXOMOHYTH.

lak

[Hodamkoee npunadods

A OBEPEXHO: NiaBiwyroun iHCTPYMeHT 3a
rayok, 3aBXam 3HiManTe akymynsTop.

A OBEPE)XHO: Hixonu ne nigeiwyiite iHCTpy-
MEHT 3aHafTO BUCOKO abo Ha NOBepPXHSX, Ae BiH
MOXe BTpaTUTK piBHOBary u ynacTu. B iHwomy
BUNaAKy IHCTPYMEHT MOXe BNacTu 1 3aBAATU BaXKOI
TpaBMU.

A\ OBEPE)HO: He tsrHiT niasiwenwii iHCTpY-
MEHT YHU3.
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"a40K BUKOPUCTOBYETHLCA ANA TMMYACOBOTO MiABiLLly-
BaHHS! iIHCTpyMeHTa.
» Puc.16

MpPUrBUHTITL ra4oK, Ik NOKa3aHO Ha PUCYHKY.
» Puc.17: 1.Tavok 2. [BUHT

LLlo6 ckopucTaTmCsa ra4kom, NpoCcTo NiAHIMITE 10oro, Wwob

BiH 3adhikCyBaBCs y BiAKPUTOMY MOMOXKEHHI.

Konu rayok He BUKOPUCTOBYETLCS, CRif 3aBXAW Ony-

ckaTy oro B 3aKpUTe MOSIOXKEHHS [0 KnaLaHHs.

» Puc.18: 1. BigkpuTe nonoxeHHs 2. 3akpute
NONOXEHHS

EﬂeKTpVI‘-IHe raqfibmo

Lle# iHCTPYMEHT OCHaLLEeHO eNeKTPUYHUM rasibMoMm
avcka. FKwo nicns BignyckaHHs NyCKOBOro BaXernto
[AMCK LIMPKYNSIPHOT MUKW YacTo NpoAoBXye obepTaTucs
NPOTAroM NeBHOrO Yacy, BiAHECITb iIHCTPYMEHT A0 cep-
BicHoro ueHTpy Makita ans o6cnyroByBaHHs.

A\ OBEPE)XHO: ranumisna cuctema aucKa He
3aMiHIo€ 3axucHui Koxyx aucka. SABOPOHEHO
BUKOPUCTOBYBATWU IHCTPYMEHT, AKLLO
KOXYX OUCKA HE NMPALIKOE. LLE MOXE
NMPU3BECTU OO BAXKUX TPABM.

PyHKLii eneKTpoHHOro obnaaHaHHA

IHCTPYMEHTU 3 eneKTPOHHUMM PYHKLIiAMY € NPOCTUMK B
ekcnnyaTauii 3aBAskv 3a3HaYEHNM HkYe ocobnmeoc-
TAM KOHCTPYKLUIT.

®DYHKLiA NNaBHOro 3anycKy
MnaBHUIA 3amyck 3a paxyHOK CTPUMYBaHHS pyBKa Mif,
4ac 3anycky.

3BOPKA

A OBEPEXHO: 0608’a3k0B0 nepeKkoHamTecs,
Lo Npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMynsTOpoOM
3HATO, NepLU HiXk NpoBOANTH ByAbL-sKi po6oTu 3
iHCTpyMeHTOM.

36epiraHHA WeCcTUrpaHHOro Kn4a

Konw wecTurpaHHuii kniod He BUKOPUCTOBYETLCS,

36epiraiTe Oro, sik NOKa3aHo Ha PUCYHKY, OO BiH He
3ary6uscs.
» Puc.19:

1. WecTurpaHHumi ko4

YcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTA AUCKa

LMPKYJISIPHOI NUIN

A OBEPEXHO: 060r’s13k0B0 BCTaHOEIOMTE
AVCK LMPKYNAAPHOI NUnu 3y6usimm Bropy Ha nepe-
AHIA YacTUHI iHCTpyMeHTa.

A OBEPEXHO: [ns BcTaHOBNeHHsi abo 3HATTSA
ANCKa LIMPKYNAPHOI NUIKY chnifi BUKOPUCTOBYBaTH
TiNbKM KN4 BUpo6GHMULTBA komnaHii Makita.
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YcTaHOBNEHHS1 AUCKA LIUPKYTIAPHOI MUK

MPUMITKA: Ha MOMeHT nocTayaHHs ANCK LMPKynsp-
HOT MUK Moxe Bxe ByTn BCTAHOBINEHUIA.

1.  TloBHicTIO HATUCHITL 3aMOK Bana Tak, Wwob Ban
KpinneHHs He mMir o6epTaTnCh, | 3a JOMOMOrOHo Lec-
TUrpaHHOrO Kntoya BignycTiTb 60NT i3 LWeCcTUrpaHHo
ronoskoto. MoTim 3HIMiTb 60T i3 LUeCTUrpaHHO ronos-
KO Ta 30BHILLHIV hnaHeub.
» Puc.20: 1. 3amok Bana 2. LecTturpaHHuin ko4

3. MNocnabneHHs 4. 3aTaryBaHHsa

2. YCTaHOBITb BHYTPILWHIV hnaHeub, Kinbue
(3anexHo BiA perioHy), ANCK LMPKYNAPHOI Nunn, 30B-
HiLWHIN chnaHeup i 6ONT i3 LUECTUrPaHHOO rONOBKOO.
Ha uboMy eTani BCTaHOBITb ANCK Ha iHCTPYMEHTI Takum
YMHOM, L6 CTpifka Ha ANCKy BKasyBana B TOMY X
HanpsiMKYy, Lo 1 CTpinKa Ha iHCTPYMEHTI.

Ons iHcTpyMmeHTa 6e3 Kinbus

» Puc.21: 1. BonT i3 LWecTUrpaHHO ronoBKo
2. 30BHiLWHIN hnaHeub 3. [Mck UMpKynsp-
Hoi nunu 4. CTpinka Ha AUCKY LMPKYNSPHOT
nunu 5. BHyTpiwHin dpnaHeub 6. CTpinka
Ha IHCTPYMEHTI

ns iHcTpyMeHTa 3 Kinbuem

» Puc.22: 1. bonT i3 WecTurpaHHo rornoBKo
2. 30BHiWHiIN hnaHeub 3. Anck umMpkynsp-
Hoi nunu 4. CTpinka Ha ANCKY LUMPKYNSapHOT
nunu 5. Kinbue 6. BHyTpiwHi onareub
7. CTpinka Ha iHCTpyMeHTi

3.  HatucHiTb Ha 3aMok Bana i 3aTsrHiTe 60nT i3
LLIECTUrPAHHOIO FOMOBKOIO.

[nsa iHCTpyMeHTa i3 BHYTpiLlWHIM
c¢onaHuem ona gucka nunu 3
AiameTpowm oTBOpY, BigMiHHUM Big
15,88 mm

BHyTPpiLLHIN donaHeub Mae BUCTYN NeBHOro AiameTpa 3
opHoro 6oky Ta BUCTYN 3 BiAMIHHWMM AiaMeTpOM 3 iHLOoro
60oky. BubepiTb npaBunbHuii Bik, Ha sIKOMY BUCTYN
TOYHO MiAXOAMTb A0 OTBOPY AWcKa nNunun. BecTaHoBiTh
BHYTPILLHI hnaHeub Ha Ban AnNs KPiNnneHHs Takum
UYMHOM, LWO6 NpaBUNbHa CTOPOHA BUCTYMY Ha BHYTPILU-
HbOMY draHLi 6yna cnpsimoBaHa Ha30BHi, MiCnsA Yoro
BCTaHOBITb AUCK MUY Ta 30BHILLHIN dhnaHeub.

» Puc.23: 1.Ban kpinneHHs 2. BHyTpiluHi donaHeub
3. Auck umpkynspHoi nunu 4. 30BHiLLHIN
cnaHeub 5. bonT i3 WecTUrpaHHow
rONOBKOO

A OMNEPENXEHHS: OBOB’I3KOBO
HALINHO 3ATAMHITL BONT I3 LUECTUTPAHHOLO
roNIOBKOKO 3A TOOAMHHUKOBOIO CTPINTIKOIO.
Takox He MOXHa 3aTsiryBaTu 60nT i3 HaamipHoK
cunoto. 3iCKOB3yBaHHSA PYKU 3 LLECTUTPAHHOIO
KIo4a MoXke CPUUYUHUTU TPaBMyBaHHS.

AHOI'IEPE,Q)KEHHﬂ: MNepekoHanTecs, Wwo
BUCTYN «a» Ha BHYTPiWHbOMY chnaHLi, cnpsimo-
BaHUM HA30BHi, TOYHO NiAXOAUTL [0 OTBOPY «a»
AncKa nunu. BctaHoBNeHHN Avcka Ha BUCTYN iHLWOro
niameTpa Moxe npusBecTy 4o HeGeaneyHoi Bibpalii.

Onsa iHCTpyMeHTa 3 BHYTPILLHIM
c¢naHuem gnsa gucka nunm 3
piametpom otBopy 15,88 mm
(3anexuTb Big KpaiHK Npoaaxy)

BcTaHoBITh BHYTPILLHINA hnaHeLb BUTOYEHOK YaCTUHO
HAa30BHi Ha Ban KPinneHHs, NoTiM YCTaHOBITb AUCK NN
(3a HeobXigHOCTI i3 NPUKPINNEHNM KinbLeM), 30BHiLLHIN
dnaHeLpb Ta 6ONT i3 LUECTUrPAHHOO FONOBKOIO.

Ans iHcTpymeHTa 6e3 Kinbus

» Puc.24: 1. Ban kpinneHHs 2. BHyTpilwHi hnaHeub
3. Anck umpkynapHoi nunu 4. 30BHILLHIN
naHeup 5. BonT i3 WwecTurpaHHow
rofI0BKOI0

[ns iHCTpyMeHTa 3 KinbLem

» Puc.25: 1. Ban kpinneHHs 2. BHyTpilwHin donaHeup
3. Anck umpkynapHoi nunu 4. 30BHiLLHIN
naHelpb 5. BonT i3 WecTUrpaHHoo ronos-
koo 6. Kinbue

A\ OMEPEMXEHHSI: 0BOB’A3KOBO
HALIVHO 3ATAMHITb BONT I3 LULECTUFPAHHOIO
FONOBKOIO 3A TOAMHHUKOBOIO CTPITKOLO.
Takox He MOXHa 3aTsiryBaTu 60nT i3 HaaMipHOO
cunoto. 3ickoB3yBaHHA PYKU 3 LLECTUIPAHHOIO
KnroYya MoXe CMPpUYUHUTU TPpaBMyBaHHA.

A OMEPENXXEHHSI: Nepen BcTaHOBNEHHAM
AWCKa Ha WNuHAenb 060B’A3KOBO NepeKoHan-
Tecs, WO MiX BHYTPILIHIM Ta 30BHilLHIM donaH-
USIMW BCTAHOBIIEHO NpaBUIIbHE KinbLe AN Toro
WNUHAENBHOrO OTBOPY AUCKa, KM Byae BMKO-
pucToByBaTUCS. BUkopucTaHHs HenpaBUNbLHOro
KinbLs ANS LINWHAENBHOTO OTBOPY MOXeE NpU3BeCTH
[10 HEHANEXHOro KPinneHHst Ancka i, Ak Hacnigok, 4o
oro 3MiLLEeHHs | cunbHoT Bibpauii, LWo moxe cnpu-
UMHWUTY BTPATy KOHTPOMIO Ha iHCTPYMEHTOM Mif yac
po60TH | OTPUMAHHS BaXXKWX TPaBM.

SHATTA AMCKa LIMPKYNAPHOI NUnu

1. [MoBHICTIO HATUCHITL 3aMOK Bana Tak, Lob Ban
KpiNneHHsi He Mir obepTaTuCe, i 3a AONOMOroHo Lec-
TUIPaHHOTO KItoYa BignycTiTh 6ONT i3 WecTurpaHHo
ronoskoto. Buaanite 60nT i3 LLecTUrpaHHo ronoBKoio,
30BHILLHIV hnaHeLb, ANCK LMPKYNAPHOT MUK i KinbLe
(3anexuTb Big kpaiHn).

2.  3anuuwatoumn iHCTpyMEHT Ha 3b6epiraHHs, ycta-
HOBITb 30BHILLHI donaHewb i 3nerka 3aTarHitTb 6onT i3
LLIECTUrPaAHHOIO FOMIOBKOKO BPYYHY, W06 HE BTPATUTH iX.

OuuLLEeHHSA 3aXUCHOrO KOXYyXa AUCKa

Mig yac 3aMiHm Ancka LMpKYNsipHOi Nunm 06oB’A3K0BO
TaKOX NPOYMCTITb BEPXHIN Ta HUXHI 3aXMCHI KOXYXMN
AM1CcKa Bifi TUPCK, L0 HAaKOMUYMnachk, ik 3a3HaveHo B
po3aini « TexHiyHe obcnyroByBaHHA». OgHak Taki Ail
He € 3aMiHO HeobXigHOI NepeBipkn POGOTU HUXKHBOTO
3aXMCHOrO KOXyXa nepes KOKHUM BUKOPUCTAHHSIM.
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Mia’egHaHHA nunococa

LLlo6 3abe3neuntn YUCTOTY Nia Yac pisaHHs, nig’egHanTe 0o
iHcTpymeHTa nunococ Makita. MpuegHaiiTe wnaHr nuno-
coca Ao WTyLepa Ans nuiy, Sk NoKasaHo Ha MarntoHKy.

» Puc.26: 1. lWTyuep ans nuny 2. MBUHT

» Puc.27: 1. lWnanr 2. NMunococ

POBO

Lle iHCTpyMeHT npr3Ha4eHo ANs pisaHHs nicomarte-
pianis. SKLLO BUKOPUCTOBYBATN OpUriHanNbHi ANCKN
LUMpKynsipHoi nunu BupobHuuTBa komnaHii Makita, To
{HCTPYMEHT MOXHa 3aCTOCOBYBATU i1 ANsi pi3aHHA BKa-
3aHuX Aani matepianis:

. anoMmiHin

[ns oTpumaHHs iHbopMaLii NPo ANCKM LIMPKYNAPHOT
nunu, Wo niagxoasTb ANs po3pidaHHs BUGpaHoro mate-
piany, 3aBiTanTe Ha Haw Beb-caiT abo 3BepHITLCA A0
MicueBoro agunepa komnawii Makita.

MepeBipka po60TH 3aXMCHOro

KOXYXY

3HIMITb KaceTy 3 akyMynaTopom.
YCTaHOBITb KyT Haxuny Ha 0°, ypy4YHy BUCYHLTE HMX-
Hil 3aXUCHUIA KOXYX [10 KiHUS A BUAMITb oro. HukHin
KOXYX NpaLtoe NpPaBUIbHO, SKLLO:
—  BiH BMXOAMTb HaJ OCHOBOIO 6e3 Byab-AKux
nepeLukos;
—  BiH aBTOMaTW4HO NOBEPTAETHLCS [0 TOPKAHHS
obmexyBaya.
» Puc.28: 1. BepxHiit 3axUcHUIM KOoXyX 2. HWXHIN
3axmcHuii koxyx 3. OcHoBa 4. O6mexyBay
5. Hanpsamok BigkpuBaHHs 6. Hanpsamok
3aKpuUBaHHS

FAKLLO HUKHIV 3aXMCHUI KOXYX He NpaLtoe NpaBuIbHO,
nepekoHamnTecs B TOMY, LLO OLYpKu 36upatoTbecs Bcepe-
[OVHI BEPXHIX | HMKHIX 3aXMCHUX KOXKYXIB. FKLLO HVDKHIN
KOXYX He npaLoe NpaBnnbHO HABIThb MiCNSA BUAANEHHS
nuny, BifHeCiTb iIHCTPYMEHT 40 CEPBICHOTO LIEHTPY
Makita ons obcnyrosyBaHHs.

A OBEPEXHO: Nia yac pisaHHA Hapsrante
pecnipaTop.

A OBEPEXHO: 0608’s3k0B0 nnaeHo pyxante
iHCTPYMeHT B3[40BX NPAAMOI NiHii. [JoknaaaHHs
3ycunb abo nepekpyyyBaHHS iHCTPYMEHTa MOXYTb
npusBecTu Ao 1oro neperpiBy Ta Hebe3neyvHoi Bia-
[Aaui, Lo B CBOK Yepry Moxe npu3BecTy 40 Cepnos-
HUX TPaBM.

MPUMITKA: Akwo TemnepaTypa kaceTu 3 akymy-
NATOPOM HU3bKa, IHCTPYMEHT He MOXe npauoBaTut
Ha MOBHY MOTYXHICTb. Y TakOMy pasi iHCTpyMEHT
cni BUKOPUCTOBYBATMW Ha NErkUX pexmumax pisaHHs,
oK TemnepaTtypa KaceTu 3 akyMyfisiTopoM He
nigHiMeTbCsA A0 KiIMHATHOI. MoTiM iIHCTPYMEHT Moxe
npauioBaTh Ha MOBHY MOTYXHICTb.

» Puc.29

TpumanTte iHCTPYMEHT MiLHO. [HCTPYMEHT OCHaLLLeHO
nepeaHbOL0 Ta 3a4HbOK pyykamu. TpumaiiTe iHCTpy-
MeHT 3a 06uaBi pyyku. LLo6 He nopisaTtu pyku anc-

KOM LMPKYNAPHOI nunu, TpumanTe ii oboma pykamu.
BcTaHoBITb 0OCHOBY Ha poboyy AeTanb Takum YMHOM,
W06 AMCK LMPKYNAPHOI MUK He TopkaBcsa AeTani.
YBIMKHITb IHCTPYMEHT Ta 3a4ekanTe, NOKM ANCK LIPKY-
NspHOT NUnu He Habepe NoBHOI WBKAKOCTI. Toai npocTo
nnaBHO NepecyBainTe iIHCTPYMEHT NPsiMO Mo pobovii
aetani, npuTMcKaroym Moro 4o NOBEPXHi, A0 3aBep-
LUEHHS PO3MUITIOBaHHS.

LLlo6 posnuntoBaHHsA Byno YNCTUM, HaMaranTecs 4OTpu-
MyBaTWUCb MPAMOI MiHii PO3NMNIOBaHHS Ta PIBHOMIPHOT
LUBMAKOCTI NPOCYBaHHSA. AKLLO NiHiA pO3NuUMioBaHHS

He BignosigaTume Bawwum notpebam, He HamaraTecb
HacunbHO NOBEPHYTU IHCTPYMEHT A0 NiHii po3nunio-
BaHHS. Lle Moxe npn3BecTV A0 3rMHaHHS gucka ump-
KyNsIpHOT MUKW Ta CNPUYMHUTU HebeaneyHy Bigdavy

Ta Baxki TpaBMu. BignycTiTe BMUKay, govekantecs
MOBHOT 3yMWUHKN ANCKa LIMPKYNAPHOI MUY Ta BUTATHIT
iHCTpYMeHT i3 poboyoi aeTani. BuctaBTte iHCTpyMeEHT Ha
HOBY MiHil0 pi3aHHSA Ta 3HOBY NMOYHITb pi3aHHsA. YHUKaTe
TaKoro po3TallyBaHHS MUK, KONW CTPYXXKa Ta nun 3-nig
Hei noTpannsoTb Ha onepaTopa. Bukopuctosyite
3aco6u 3axMCTy o4en, o6 YHUKHYTU TPaBMYBaHHSI.

HanpsimHa nnaHka (peectpoBa

MiTKa)

A OBEPEXHO: Mepen nouyaTtkom po6oTu
nepeKkoHanWTecs B TOMY, LLIO HanpsiMHa niaHka
HaAiHO 3aKpinneHa B NpaBUIbHOMY MOMNOXEHHi.
HenpaBunbHe NprKpinneHHs Moxe NpMBECTU A0
HebeaneyHol Bigaaui.

» Puc.30: 1. HanpsiMHa nnaHka (peecTtpoBa MiTka)
2. 3aTUCKHWI TBUHT

3pyyHa HanpsiMHa nnaHka A03BONsE pobuTn Haa3Bw-
YalHO TOYHI NpsIMi po3pian. Cnig NPOCTo NepecyHyTn
HanpsMHY NnaHKy BNpUTYN A0 Kpato AeTani Ta 3akpi-
nUTK Ti B NONOXEHHI 3a JONOMOrot0 rBUHTA B NEepeHii
YacTuHi ocHoBM. Lle Takox fae 3mory 6aratopasoBo
BMKOHYBATW PO3Pi3n OAHAKOBOI LUNPUHW.

Hodamkoee npunadds

YCTaHOoBITb IHCTPYMEHT 6inst 3aAHBbOrO KiHUA Hanpsim-
HOI peiku. [MoBepHITb ABa rBUHTA PErynioBaHHs Ha
OCHOBI iHCTPYMEHTa TakuM YMHOM, LG iIHCTPYMEHT
nepecyBaBcs nnaBHO, 6e3 cTykoTy. MiuHo TpumaiTecs
3a NepefHIo N 3afHI0 PyYKU iHCTPYMEHTA. YBIMKHITb
iHCTPYMEHT i 3pixXTe NPUCTPIl 3anobiraHHs CKOMOBaHHIO
no BCiVl AOBXWHI 3a oAnH npoxia. Tenep kpan NpucTporo
3anobiraHHsi CKOMNOBaHHIO BiANOBIAAE pi3anbHii KpomLi.
» Puc.31: 1. BUHTK perynioBaHHsa

Y pagsi pisaHHs Nig KyTOM i3 HaNPSMHOK PEKO BUKO-
pUCTOBYTE NEPECYBHUI Baxinb, Wo6 3anobirtu nepe-
BEPTaHHIO iHCTPYMEHTa.

[MepecyHbTe NepecyBHWIN Baxinb HAa OCHOBI iIHCTpY-
MEHTa B HanpsiMKy, Lo BKa3aHW CTPInkoto, wob BiH
YBIlLLIOB Yy Migpi3aHuii Na3 Ha HanNPSAMHI pewLi.

» Puc.32: 1. TepecyBHuin Baxinb
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MpukpinneHHs cTpona

(cTpaxyBanbHOro peMeHs)

AIHchyKui'l'a TexHiku 6e3neku po6iT Ha BUCOTI
O3HanomTecs 3i BCima 3acTepeXxeHHAMU CTOCOBHO
TexHiku 6e3neku Ta iHCTpyKUiaMu. HegotpumaHHs
BiMOBIAHUX 3acTepeXeHb Ta IHCTPYKLii MOXe npu3se-
CTW O CEPHO3HUX TPaBM.

1. Nip yac BUKOHaHHSA po6iT Ha BUCOTi 060B’A3-
KOBO KOPUCTYWTECA CTpaxyBanbHUM peMeHeM
Ana dikcauii iHcTpyMeHTa. MakcumansHa
AOBXWHa cTpona cTaHoBUTbL 2 M (6,5 dyTH).
MakcumanbHa gonycTumMa BUCOTa NagiHHA Ans
cTpona (cTpaxyBanbHOro peMeHs) He MOBUHHA
nepeswullyBaTtu 2 M (6,5 chyTa).

2. 3 UMM iHCTPYMEHTOM cnif BUKOPUCTOBYBAaTH
TiNbKM cneuianbHi cTponu, po3paxoBaHi Ha
HaBaHTaXeHHs He meHLwe 7,0 kr (15,4 doyHTH).

3. He npukpinntoiite cTpon iHCTpyMeHTa A0 enemeH-
TiB opary a6o fo pyxnusux getanei. Npukpinits
CTpon iHCTPYMeHTa [0 XOPCTKOI KOHCTPYKLi, ika
MOXe BUTPUMATK Bary iHCTPYMEHTY, Lo naaae.

4.  Tepen BUKOPUCTAHHAIM NepeKoHaWTecs B TOMY,
Lo CTPON HaAiHO 3aKPiNMeHNI 3 KOXKHOTO KiHLA.

5.  TepeBipsaiTe iIHCTPYMEHT i CTPON nepes KOXHUM
BUKOPUCTaHHAM Ha NPeAMeT CNPaBHOCTI Ta MOLLKO-
[XeHb (BKMHOYaKUYM CTaH TKaHMHM Ta WBiB). He BUKo-
pucToBYiiTe NowwKoAXeHe abo HecnpaBHe Npunaaas.

6.  He oropraiiTe cTpOonu HaBKOMNO NpeaMeTIB 3
roctpumm abo 3a3y6neHnmm KpasiMu i He gonyckanTte
KOHTaKTy CTPOMiB 3 TaKUMMU NpeaMeTamu.

7.  MpukpiniTb iHWWIA KiHeLb cTpona 3a MeXxaMu
Po60YOi 30HU TaKUM YNHOM, LLOG IHCTPYMEHT,
o napae, HaginHo dikcysaBcs.

8.  TpuKpiniTb CTPON TakKMM YMHOM, WOG Yy pasi
nafaiHHsA IHCTPYMEHT pyxaBcsi B NPOTUNIEXXHOMY
Bif onepaTopa HanpsiMKy. [HCTpyMeHTH, Wwo
BManu, posroayBaTMMyTbCS Ha CTPOMi, LLO MOXe
npusBecTu Ao TpaBmMu abo BTpaTy banaHcy.

9.  He BukopucToByBaTH NOGNN3Y PpyXxoMux
YacTUH abo o6nagHaHHs, Wo Npauioe.
HepoTprmaHHs Ui€l BUMOr MoXe Npu3BecTn 40
MeXaHi4HMX NOLLIKOAXKEHb abo 3annyTyBaHHS.

10. He nepeHoOCiITb iIHCTPYMEHT, TPMMatoum 3a
KpinunbHe NnpucTocyBaHHsA a6o cTpon.

11. TMepeknapganTe iIHCTPYMEHT 3 OAHIET PyKU B iHWY
Tinbkn nepebyBaoyn B CTINKOMY MOJOXEHHi.

12. MNpwukpinniotoun cTponu Ao iHCTPyMEHTa,
CcTeXTe 3a TUM, W06 BOHM He nepeLuKoaXanu
HOpManbHi po6oTi 3aXMCHMX NPUCTOCYBaHb,
nepemMukadiB abo BaxerniB 6rMoKyBaHHS.

13. He ponyckauTe 3annyTyBaHHSI B CTPORi.

14. TpwumanTe cTpon Ha BiAcTaHi Bif 30HU pi3aHHsA
iHCTpymeHTa.

15. BwukopucTOBYiiTe yHiBepcanbHi kapabiHu Ta kapa-
6iHu 3 rBMHTOBMM 3aMkoM. He BUKopucToByiTe
kapabiHn ogHOGI4YHOI Aii 3 NPYXMHHUM ¢hikcaTopoM.

16. IHCTpyMeHT, Wo BNag, chig No3HaYMTH, Npu-
MUHUTU NOro eKkcnyaTauito Ta BiANpaBUTU Ha
3aBoj abo 10 aBTOPM30BaHOro cepBiCHOro
ueHTpy Makita ans nepesBipku.

» Puc.33: 1. OtBip Ans ctpona (cTpaxyBanbHWi

peMiHb)

®YHKUIA BE3APOTOBOI
AKTUBALII

[ns yoro npu3HavyeHa ¢pyHKLis
6e3pgpoToBOI akTUBaLUil

BukopuctaHHs dyHkuii 6e3gpoToBoi akTmBaLii 3abesne-
4y€e YMCTOTYy Ta KoMpopTHY poboTy. Micns nig’eaHaHHA
[0 IHCTPYMEHTa CyMICHOro NMiococa Moro MoxHa byae
aBTOMAaTUYHO 3anyckaTyt pa3oM 3 iIHCTPYMEHTOM.

» Puc.34

LLlo6 ckopuctaTucs dyHKLieto 6e3apoTOBOT akTMBaLli,

niaroTynTe HacTYMHi KOMNOHEHTU:

. 6e3apoToBUIA MOAYIb (AoAaTkoBe 06nagHaHHs);

. nunococ, kUi NiATPUMYe yHKuito 6e3apoToBOI
akTuBaLii.

HanawTtyBaHHs cyHKLii 6e3apoToBOT akTMBaLii HaBe-

AeHo aani. Wo6 otpumaty goknagHi iHCTpykuii, 3Bep-

HITbCSA 4O BiAMNOBIAHOrO po3ainy.

1. YcTtaHoBneHHsi 6e30poToBOro Moayns

2. PeecTtpauis iHCTpymMeHTa Ans nunococa

3. YBiMKHeHHs dyHKLUii 6e3npoToBOi akTUBaLii

YctaHOBneHHA 6e38p0TOBOro

Mopyns

Jodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: Mig yac ycraHoBneHHs 6e3npo-
TOBOro MOAYNS po3TallyWTe iHCTPYMEHT Ha PiBHi
i CTiKiN NnoBepXxHi.

YBATIA: Nepep yctaHoBRNeHHsM 6e34pOTOBOro
MoAyInsA oYUCTITb iIHCTPYMEHT Big nuny Ta 6pyAay.
Mun a6o 6pya MOXYTb CTaTW NPUUYNHOK HECTIPABHO-
CTi, SIKLLO BOHM MOTPannsTh Yy BiAcik 6e3gpoToBoro
npucTpoio.

YBATIA: 06 yHUKHYTH HECNpaBHOCTEW,
BUKIIMKAHUX CTAaTUYHOIO €JIeKTPUKOIO, NepLU HiXK
TopKaTUcs 6e3ApPOTOBOro MOAYIs, AOTOPKHITLCA
A0 AeTani, sika AONOMOXe 3HATU eNneKTpocTaTUy-
HWUW 3apAf, Hanpuknag Ao MeTaneBoi YacTUHU
iHCTPYMEHTY.

YBATA: Nip vyac ycTaHoBneHHs 6e34pOTOBOro
MoZynsi 3aBXAW CTEXTe 3a TUM, Wo6 yCTaBnATy
10ro NpaBUIILHOIO CTOPOHOIO Ta W06 KpULLKa
BiACiKy 6yna noBHiCTIO 3aKpuTa.

1. BigkpunTte KpULLKY Ha iHCTPYMEHTI, ik NOKa3aHo
Ha MarntoHky.
» Puc.35: 1. Kpuwka

2. BcTaBTte 6e3gpoToBuiA MOAYnb Y BIACIK | 3aKkpuiiTe
KPULLIKY.
Mig yac yctaHoBneHHs1 6e30pOTOBOr0 MOAYNS CYMICTiTh
BUCTYNW i3 3arNnGNeHHsAMU Yy BIACIKY.
» Puc.36: 1. bBesgpoToBuint mogynb 2. Buctyn

3. Kpuwwka 4. 3arnnbneHHs
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Mig yac BUBINbHEHHA GE34POTOBOrO MOAYINS BiAKPU-
BalTe KPWLLKY NOBINbHO. a4k Ha 3BopoTHOMY Boui
KPULLKM 3a4ennsATe 6e34p0oToBUIA MOAY b, SKLLO NOTAr-
HYTU 32 KPULLKY.
» Puc.37: 1. BesgpoToBuii mogynb 2. [a4ok

3. Kpuwka

MNicns 3HATTS BGe3gpoToBoro mogyns 36epiraiite oro B
ynakoBLi 3 KOMNIIEKTY NocTayaHHsl abo B KOHTEWHePI,
3axuLeHoMmy Bif Aii CTaTUYHOT eNeKTPUKN.

YBiMKHEeHHSA chyHKLi

| 6e34pOTOBOI
aKkTuBauil

ANPUMITKA: 3aBepLuiTb peecTpaLito iHcTpyMeHTa
AN nunococa A0 BUKOPUCTaHHsS 6e34poToBOI
akTuBaLjii.

ANPUMITKA: uB. Takox NocibHWK 3 ekcrnyaTtauii
nunococa.

YBATIA: Nig yac BuBinLHeHHs 6e34poTOBOro
Moayns 3aBXAU BUKOPUCTOBYWTE ravyku Ha 3BO-
POTHOMY 6oL KPpULIKKU. AKLLO raykn He 3axonunm
6e3ApOoTOBMIN MOAYIb, MOBHICTIO 3aKPUIATE KPULLKY Ta
3HOBY NOBINbLHO BigKpuITE Ti.

PeecTtpauis iHcTpymMeHTa ansa

nunococa

MPUMITKA: [ins peectpadii iHCTpyMeHTa NoTpi6HO
mMaTtu nunococ Makita, sikuin nigTpumye yHkuito
6e3npoToBOT akTMBaLlil.

MPUMITKA: YcTaHoBIiTb 6€34p0TOBMIN MOAYMb B
iHCTPYMEHT nepep novaTkoM peecTpaii.

MPUMITKA: IMig yac peecTpalii iHCTpymMeHTa He
HaTMCKaWTe KypoK BMMKaya abo KHOMKY >KVMBMNEHHS
nunococa.

MPUMITKA: uB. Takox nocibHuK 3 ekcnnyarauii
nunococa.

[nsi BBIMKHEHHS1 NUococa 0AHOYACHO 3 IHCTPYMEHTOM
cno4aTKy BUKOHaNTe peecTpaLito iHCTpyMeHTa.

1. YcTaBTe akyMynsTopu B MUOCOC Ta iHCTPYMEHT.

2. YcTaHOBITb NepeMmKay pexvMy OYiKyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHst «kAUTO».
» Puc.38: 1. [Mepemukay pexumy odikyBaHHs

3. HatucHiTb kHOMKy 6e30pOoTOBOT akTMBaLlii Ha
nunococi Ta BTpUMyiTe ii npoTsrom 3 cekyHz, Noku
iHaukaTop 6e34pOTOBOI akTUBALi He NoyHe GnumaTtn
3eneHnM KonbopoM. [10TiM Tak Camo HaTUCHITb KHOMKY
6e34poTOBOI akTUBaLii Ha IHCTPYMEHTI.
» Puc.39: 1. KHonka 6e3npoToBoi akTuBaLii

2. InpukaTop 6e3apoTOBOI akTUBaLi

KL NMNococ Ta IHCTPYMEHT 3’eHaHi yCniLlHo, iHaW-
kaTopu 6e34pOTOBOI akTUBALLil CBITUTUMYTHCS 3ENEHUM
CBITINOM MPOTSArOM 2 CeKyHf, a NoTiM NOYHYTb Bnnumatu
CWHIM KOMbOPOM.

[Micns peecTpauii iHCTPyMeHTa NNococ BMyKaTu-
MeTbCsi aBTOMATUYHO, KON MOYMHAE NpaLoBaTh
iHCTPYMEHT.

1.  YctaHoBiTb 6€34pOTOBMIN MOAYMb B iIHCTPYMEHT.

2. 3’egHaviTe WnaHr nunococa 3 iHCTPYMEHTOM.
» Puc.40

3.  YcTaHOBITb NepemMukay pexvmy odikyBaHHS Ha
nmnococi B nonoxeHHs «AUTO».
» Puc.41: 1. lNepemukay pexmmy o4ikyBaHHS

4.  HaTtucHiTb i BignycTiTb KHOMNKY 6€34pOTOBOI aKTU-
BaUjii Ha iHCTpyMeHTi. IHaukaTop 6e3apoToBOI akTUBaLi
noYyHe GrMmaTi CUHIM KONbOpOM.
» Puc.42: 1. KHonka 6e3npoToBoi akTuBaLji

2. lngukaTop 6e3npoToBOi akTMBauii

5. YBiIMKHITb iHCTpymeHT. MepeBipTe, 4 npautoe
nMnococ nig vac pobotu iHcTpyMeHTa.

LL{o6 BUMKHYTM 6€34pOTOBY aKTVBALLtO NWMO-

coca, HaTUCHITb KHOMKy 6e34poToBOI akTMBAaLii Ha
iHCTPYMEHTI.

MPUMITKA: IHankaTop 6e30poToBOT akTuBaLii Ha
iHCTPYMEHTI NPUNUHNUTL BNMMMaTK CUHIM, SKLLO BiH
He BUKOPUCTOBYETLCS NPOTATOM 2 roauH. Y LiboMy
BUNajKy BCTAHOBITb NepeMMKay pexmnmy odikyBaHHs
Ha nunococi B nonoxeHHs «KAUTO» Ta 3HOBY HaTuC-
HiTb KHOTKY 6€34pOTOBOI akTMBaLii Ha IHCTPYMEHTI.

MPUMITKA: TTunococ BMUKaETLCA Ta 3yMUHAETLCS i3
3aTpUMKOI0. ICHYE 3aTpMMKa, KON MUMOCOC BU3HAYae
nepemMyKaHHsi iHCTpyMeHTa B pobounii pexum.

MPUMITKA: JanbHicTb nepenavi 6e3npoToBOro
MOZyns 3MIHIOETLCA B 3aNeXHOCTI Big Micus po3Ta-
LLYBaHHS 1 HABKOMNWLLIHIX YMOB.

MPUMITKA: Akwio ans ogHOro nunococa 3apeecTpo-
BaHo ABa abo binbLue iIHCTPYMEHTU, NMUIOCOC MoXe
noyaTy npauoBaTH, HaBiTb SKLLO B HE BMUKANN
IHCTPYMEHT, KoMK iHLINIA KOPUCTYBaYy 3aCTOCOBYE

dyHKLUjto 6e3apoToBoi akTMBaLi.

MPUMITKA: IHankaTopu 6e3apoToBoi akTuBaLii
NPUNUHATL BnmaTy 3eneHnM konbopom 3a 20
ceKyHA. HaTucHiTb kHonKy 6e3apoToBOi akTMBaLii Ha
iHCTpyMeHTi, nokn 6numae ingrkaTop 6esgpoToBoi
akTuBaLii Ha nunococi. Akwo iHankaTop 6e3apoToBOi
akTuBauii He 6nMmae 3eneHMM, KOPOTKOYACHO HaTUC-
HiTb KHOMNKY 6€34pOTOBOI akTUBaLlii, @ NoTiM 3HOBY
HaTUCHITL | BTpUMYyWTE Ti.

NPUMITKA: Akwo noTtpi6Ho 3apeecTpyBaTtu ABa abo
Ginblue iIHCTPYMEHTIB ANst OAHOro NUMococa, BUKO-
HaviTe peecTpauio iIHCTPYMEHTIB NOCNiA0BHO, OAMH
3a OHUM.
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UC CTaHy iHAMKaTopa 6e3ApOoTOBOI aKTUBA

» Puc.43: 1.IHgukatop 6e30poToBOi akTuBaLii

IHamkaTop 6e3apoTOBOI akTUBaLi Binobpaxkae cTaH dyHKUiT 6e30poToBOi akTBaLii. 3HaYeHHs1 CTaHy iHgukaTopa

OMB. y Tabnuui Hux4e.

CTtaH IHankaTop 6e3apoToBOi aKTUBALLT Onuc
Konip (] (4] TpuBanicte
YBimK. Bnumae
Pexum CuHin !] 2 rogunn | floctynHa 6e3apoToBa akTuBauis nunococa. IHaMkatop aBToma-
OYiKyBaHHS TUYHO BUMKHETLCS, SIKLLIO MPOTSAroM 2 roAuH He Byae BUKOHYBa-
TUCS Hisika onepavlisi.
. Konwu [ocTtynHa 6e3apoToBa akTUBaLis NUNOCOCa, IHCTPYMEHT NpaLkoe.
iHCTpyMeHT
npauoe.
Peectpauis | 3enexun Z] 20 cekyHp | loToBHiCTb A0 peecTpallii iHCTpymeHTa. OuikyBaHHS peecTpadii
iHCTpY- nMIococoMm.
MeHTa o "
B 2 cekyHau | PeecTpallist iHCTpymeHTa 3aBeplueHa. IHavkaTop 6e3npoToBoi
akTMBaLlii no4nHae 6rnMmaTi CUHIM KOnbopoMm.
CkacyBaHHsi | YepBoHuii !] 20 cekyHp, | FOTOBHICTb A0 ckacyBaHHsi peecTpalii iHCTpymeHTa. OuvikyBaHHs
peecTpauii cKacyBaHHS MIOCOCOM.
iHCTpyMeHTa .
[ 2 cekyHamn | CkacyBaHHs peecTpallii iHCTpyMeHTa 3aBepLueHo. IHavkaTop
6e3apoToBOI akTVBaLlii NoYnHae BriMMaTi CUHIM KONIbOPOM.
IHwe YepsoHui . 3 cekyHam | Ha 6e3gpoTtoBuit Mofynb NofaeTbCs XUBNEHHs, hyHKUis 6e3apo-
TOBOT aKTMBaLlii BMMKAETbCS.
Bumk. — — BesgpotoBa akTuBaLis nunococa BUMKHEHA.

CkacyBaHHs peecTpauii

iHCTPYMeHTa AndA nunococa

BukoHatTe HacTynHi 4ii, wob ckacyBaTu peecTtpadito
iHCTpymMeHTa Ans nunococa.

1.  YcrtaBTe akyMynaTopu B MUIOCOC Ta IHCTPYMEHT.

2.  YCcTaHOBITb NepeMuKay pexrMy OYiKyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «AUTO».
» Puc.44: 1.Tepemukay pexmmy ovikyBaHHs

3.  HatuckaiTe kHonky 6e3apoToBoi akTuBaLii Ha
nunococi Npotsirom 6 cekyHA. IHaMkaTop 6e3npoToBOI
akTuBaLii noyHe GnumaTti 3eneHnM, a NoTiM 3aropuTbes
YepBOHMM KONbOPOM. Iicnsa Lboro Tak camo HaTUCHITb
KHOMKy 6e34pOoTOBOT akTMBALi Ha IHCTPYMEHTI.
» Puc.45: 1. Knonka 6e3gpoToBoi akTuBaLii

2. IHgukaTop 6e3apoTOBOI akTUBALi

Ko ckacyBaHHSA BUKOHAHO YCNiLLIHO, iHAMKaTopu 6es-
[OpPOTOBOT aKTMBALLii CBITUTUMYTbCS YEPBOHMUM CBITIIOM
NPOTSArom 2 CeKyHA, a NoTiM MOYHYTb BnMaTi CUHIM
KONbOPOM.

MPUMITKA: IngnkaTopu 6e30poToBOi akTuBaLii
NpUNUHATL BNumaTy YepBOHUM KONbopoMm 3a 20
cekyHA. HaTucHiTb kHonKy 6e3apoToBoi akTmBaLii Ha
iHCTpyMeHTi, nokn 6numae ingvkaTop 6esgpoTtoBoi
akTuBauii Ha nunococi. Akwo iHankaTop 6e3apoTo-
BOi akTMBaUii He 6nrMae YepBOHUM, KOPOTKOYACHO
HaTUCHITb KHOMKY 6e34pOTOBOT akTMBaLii, a NOTIM
3HOBY HATUCHITb | BTPUMYMTE ii.
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MepLu Hixx 3BepTaTUCS 3 NPUBOAY PEMOHTY iHCTPYMEHTA, NPOBEAITb MOro NepeBipKy CaMOCTINHO. Y pasi BUSIBNEHHS
HeCnpaBHOCTI, Ky He ONMCaHO B LibOMY MOCIOHKKY, He HamaranTecs posibpaTyt IHCTPYMeHT. HaToMiCTb 3BEpHITLCA
[0 aBTOPM30BaHNX CepBiCHMX LieHTpiB Makita Ta BUKOPMCTOBYITE ANSt PEMOHTY TiflbKM 3anacHi YaCTVHW BUPOGHM-
utBa komnaHii Makita.

CTaH BiAXWUNeHHA Bia HOpMU

MoxnuBa npuumnHa (HecnpaBHICTb)

Cnoci6 BunpaBneHHs

IHaukaTop 6e3apoToBOi akTUBaLli He
CBITUTbCS 260 He Bnnmac.

Be3npoToBuit Moaynb HE BCTAHOBIEHO
B iHCTPYMEHT.

BesnpoToBuit Mogynb yCTaHOBINEHO B
iHCTPYMEHT HenpaBuIbHO.

YcTaHoBiTb 6€3ApoTOBWMIA MOAYTb.

KoHTakTn 6e3gpotoBoro moayns abo
po3’em 3abpyaHeHi.

AkypaTHo BUTpITb Nun i 6pya Ha KoHTakTax 6eaapo-
TOBOTO MOAYSIS Ta OYUCTITb PO3'EM.

KHonky 6e3npoToBoi akTuaLii Ha
IHCTPYMEHTi He HaTUCHYTO.

HaTucHiTb i BignycTiTh kKHOMNKy 6€3ApoTOBOI akTvBa-
Uil Ha IHCTPYMEHTI.

Mepemukay pexxvmy odikyBaHHSA Ha
NWUIoCcoCi He BCTAHOBMEHO B MOJI0-
*eHHst KAUTO».

YCTaHOBITb NepemuKay pexvmy odikyBaHHA Ha
nmnococi B nonoxeHHs «kAUTO».

BiacyTHe xuBneHHs

MigKnoYiTL IHCTPYMEHT | nMnococ Ao mxepena
KUBNEHHA.

HemoxnuBo ycnilwHo 3akiHinTh pee-
cTpaLito iHCTpymeHTa abo ckacyBaTtu
peecTpaLuito iHCTpyMeHTa.

BeagpoToBuit Moayrb He BCTAHOBMEHO
B iHCTPYMEHT.

BesgpoToBuit Moaynb ycTaHOBNEHO B
IHCTPYMEHT HenpaBumbHO.

YcTaHoBITbL 6€34pOTOBWMI MOAYTb.

KoHTakTn 6e3gpoTtosoro moayns abo
po3’em 3abpyaHeHi.

AkypaTHO BUTpiTb NN | BPYA Ha KoHTakTax 6esnpo-
TOBOro Moayns ta OYUCTITb pOSYCM.

Mepemukay pexumy odikyBaHHS Ha
NMNococi He BCTAHOBIEHO B MOJI0-
XeHHs «AUTO».

YCTaHOBITb NEpemMmKay pexmnmMy oYikyBaHHsi Ha
nunococi B nonoxeHHs «KAUTO».

BiacyTHe xuBnexHs

MiaknoYiTh IHCTPYMEHT | Nnnococ Ao mxepena
XKUBMNEHHA.

HenpasunbHa onepauis

HaTucHiTb i BignycTiTh kKHOMKY 6€34pOTOBOI akTMBa-
uii, a noTiM 3HOBY BMKOHalTe nNpoLeaypy peecTpauii
abo ckacyBaHHs peecTpallii.

IHCTPYMEHT i NMnococ 3HaxoanTLCA
[Aaneko ofVH Big OAHOTO (3a Mexamu
papiyca aii nepepasaya).

PosTaluyiiTe iIHCTPYMEHT i nunococ Gnvkye oauH Ao
opHoro. MakcmanbeHa BiAcTaHb Nepefadi cknagae
6nm3bko 10 M, NpoTe BOHa 3anexuTb Bif KOHKPET-
HVX YMOB eKcnnyaradlii.

Mepen 3aBepLUeHHAM peecTpalii
iHCTpyMeHTa / ckacyBaHHAM:

— BYNo HaTUCHYTO BUMMKAY Ha iHCTPY-
MeHTi; abo

— BYN0 HaTUCHYTO KHOMKY XXUBMEHHS Ha
nMnococi.

HatucHiTh i BignycTiTh KHONKY 6e3apoToBOI akTMBa-
Lii, @ NoTimM 3HOBY BUKOHaITe NpoLeaypy peecTpadii
abo ckacyBaHHs peecTpallii.

Mpouenypa peectpadii Ans iHCTpy-
MeHTa abo nunococa He 3aBepLueHa.

BuikoHaiiTe aii 3 peectpallii, ki CTOCYOTLCS IHCTPY-
MEHTa 1 MMNococa, B OAVH YacoBUI MPOMIKOK.

Papionepelukoau Big iHWKX npunagis,
AKi reHepyloTb pafioXBUni BUCOKOT
NOTYXHOCTI.

TpwmaiTe iHCTPYMEHT i Nnnococ nogani Bia npuna-
aiB, sk-oT npuctpoi Wi-Fi i MikpoxBunboBi neui.
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CTaH BiAXWNeHHsA Big HOpMU

MoxnuBa npuunHa (HecnpaBHICTb)

Cnoci6 BunpaBneHHs

Munococ He BMyKaeTbCA Mia Yac
po6oTH iHCTpyMeHTa.

Ee3}:lpOTOBI/I7I MOAYnb He BCTaHOBMNEHO
B iHCTPYMEHT.

BeaapoToBuit Moaynb yCTaHOBNEHO B
{HCTPYMEHT HenpaBUIbHO.

YcTaHoBITL 6€3ApOTOBNIT MOAYIb.

KoHTakTtn 6e3gpoToBoro moayns abo
po3’eM 3a6pyaHeHi.

AkypaTtHo BUTpiTb Nun i 6pyA Ha koHTakTax 6e3apo-
TOBOrO MOZYSSA Ta OYUCTITb PO3'EM.

Knonky 6e3npoToBoi akTuBaLii Ha
IHCTPYMEHTI He HaTUCHYTO.

HatucHiTk i BignycTiTe kHOMNKy 6e3apoToBOi akTuBa-
Lii Ta nepekoHaiiTecs, Lo iHAvKaTop 6e3apoToBoi
akTuBaLii 6briMMmae CHIM KONbOPOM.

Mepemukay pexumy odikyBaHHS Ha MMNOCOCH

He BCTaHOBMEHO B nornoxeHHs «AUTO».

YCTaHOBITb NEpeMUKaYy PeXnMy o4ikyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «kAUTO».

IHCTpYyMeHTIB.

Y nunococi 3apeectpoBaHo noHag 10

BukoHaiiTe peecTpalito iHCTpyMeHTa Liie pas.

Akwio B nunococi 3apeectposaHo noHaa 10 iHCTpy-
MEHTIB, laHi Npo IHCTPYMEHT, sikuii Byno 3apeecTpo-
BaHO HalnepLmm, 6yayTe aBTOMaTUYHO BUMYYEH.

BCiX iHCTPYMEHTIB.

Munococ BUNyY1B AaHi Npo peecTpadito

BukoHaiiTe peecTpalito iIHCTpyMeHTa Le pas.

BiacyTHe XuBNeHHs

MigkntoYiTe IHCTPYMEHT i Nnnococ Ao axepena
JKUBIEHHS.

pagiyca aii nepenasava).

IHCTPYMEHT i NMNococ 3HaxoasTbCA
[aneko oAvH Bif, 0AHOrO (3a Mexamu

PosTaluyiiTe iIHCTPYMEHT i nunococ 6nuxkye oauH 4o
opHoro. MakcumanbeHa BificTaHb Nepefadi cknagae
6nu3bko 10 M, NpoTe BOHa 3anexwuThb Bifl KOHKPET-
HWX YMOB ekcnnyaradii.

MOTYXHOCTI.

Papionepelukoau Bif iHWKWX npunaais,
SKi reHepyloTb pagioxBuIi BUCOKOT

TpumanTe iHCTPYMEHT i nunococ nogani Big npuna-
Ais, k-0t npuctpoi Wi-Fi i MikpoxBunboBi neui.

Munococ npautoe, Konu iHCTpyMeHT
He BUKOPUCTOBYETHCS.
IXHIMW IHCTPpYMEHTamMu.

IHLLi KOpUCTYBaYi 3aCTOCOBYIOTb (OYHK-
uito 6e3apoToBOi akTMBaLii nunococa 3

BuMKHITL 3a JOoNOMOroto kHomnku 6e3apoToBy
aKTMBaLilo iHWKUX IHCTpYMeHTiB abo ckacyiiTe ix
peecTpauito.

TEXHIMHE

OBCITYITOBYBAHHA

A\ OBEPE)XHO: Mepea 3ailicHeHHsM nepeBipku a6o
o6cnyroByBaHHS 3aBXAM NepeBipsinTe, Wo6 iIHCTPYMEHT
6yB BUMKHEHWIA, a kaceTa 3 akymynsTopom byna 3HsTa.

M\ OBEPE)HO: Ounctits HuxHili Ta BepXHiit
3aXMCHI KOXyXU AUCKa i nepeKoHanTecs y TOMy, Lo

Ha HMX HEMaE TUPCHK, iKa MOXe 3alKOAUTH PoboTi
3aXMUCHOI CUCTEMMN HUKHBOTO 3aXUCHOTO KOXYXa.
3acMiyeHiCTb 3aXMCHOT CUCTEMM MOXeE 0BMEXNTU HanexHy
yHKLIOHANBHICTb, | Lie MOXe NPU3BECTU 40 OTPUMAHHS
cepio3HuX TpaeM. HaledekTUBHILLMM CNocoBoM YnLLEHHS
€ BUKOPUCTaHHA CTUCHYTOro NoBiTps. Mia Yac BuayBaHHA
nuny 3 3aXMCHOro KOXyXa Ancka 060B’A3K0oBO BAsranTe
BiANOBIAHI 3aCcO6M 3aXMUCTy OpraHiB 30py Ta AUXaHHSA.

A\ OBEPE)HO: Nicns koxHoro BUKOPUCTaHHA
BUAAnNsANTE OWYPKU 3 iIHCTPYMEHTY. [1piGHi oLLypkun
MOXYTb NMOTPANUTU BCEPEAVHY iIHCTPYMEHTa 1 Npw-
3BECTU 40 Henonazakn abo 3aropsiHHs.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYTE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, cNUPT Ta NoAiGHI peyo-
BUHW. IX BUKOPMCTaHHA MOXe NPU3BECTU A0 3MiHK
Konbopy, Aedopmauii abo NoABU TPILLUUH.

[ns sabeaneyenHs BE3MEKW ta HALQIMHOCTI npoaykuii,
ii peMoHT, a Takox po6oTun 3 06cnyroByBaHHs abo pery-
Tt0BaHHs! MOBUHHI BUKOHYBaTUCh YNOBHOBaXeHUM abo
3aBOACLKMMU CepBiCHUMM LieHTpamu Makita i3 BukopucTaH-
HAM 3an4acTuH BUPOOHMLTBA KoMnaHii Makita.

139

PeryntoBaHHs1 TOYHOCTI pi3aHHA 3

KyTOM Haxuny 0° abo 45°

Lle peryntoBaHHs 6yno BUKOHaHoO Ha 3aBogi. 3a Heob-
XiZHOCTi perynioBaHHsi MOXHa BUKOHATU, sIK ONcaHo
nani.

1. BianycTiTe 3aTWCKHI rBUHTY cnepepy 1 33aay Ha
iHCTPYMEHTI, o6 3MIHUTK KyT Haxuny. YCTaHOBITb
obMexyBaY y NONOXeHHS, Lo BiANOBIAAE KyTy Haxuny
0° —45°, akwo noTpibHO 3a4aTh TOYHICTb pi3aHHs nig
KyTOM 45°.

» Puc.46: 1. 3atuckHui remHT 2. OBMexyBad

2.  YcraHoBITb OcHOBY nig KyToM 90° a6o 45°
BiJHOCHO AMCKa LMPKYNAPHOT MK, 3aCToCcyBaBLUN
TPUKYTHY MiHiNKY, 4151 YOro NOBEPHITb perynoBanbHUi
FBUHT 32 JOMOMOTOH0 KITH0Ya i3 LEeCTUrPaHHO ronoB-
Koto. [N BCTAHOBIIEHHSI OCHOBY Mif KyTom 0° Takox
MO>XHa CKOPUCTaTUCA YOTUPUKYTHOIO NiHIKOI0.

» Puc.47: 1. KocuHeup

» Puc.48: 1. PerynioBanbHuil rBuHT ans kyta 0°
2. PerynioBanbHWUi rBUHT ANs KyTa 45°

3. 3aTdArHiTe 3aTUCKHI rBUHTH, @ NOTIM 3p0biTb TeCTo-
B po3pi3 ANs NepeBipk1 TOYHOCTi 3a4aHOro KyTa.
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PerynioBaHHsA napanenbHOCTi

A\ OBEPE)XHO: Touno [OTpUMyMTeCcs napa-
nenbHOCTI. B iHWOMY BunagKy AUCK LMPKYnspHOi
NUN MOXe Npopi3aTh HaNPSMHY Peiky, a MOLLIKO-
[)KeHa HanpsiMHa pelika MoXe 3aBaaTn TpaBMy.

Lle peryntoBaHHsA 6yno BUKOHaHO Ha 3aBogi. 3a Heob-
XiAHOCTi perynioBaHHs MOXHa BUKOHATU, SIK ONUCaHO
nani.

1. YCTaHOBITb Ha IHCTPYMEHTI 3Ha4YeHHs MakcuMarb-
HOI rMMBMHK pi3aHHs.

2. [lepekoHainTecsi B TOMY, LLO BCi BaXeni Ta rBUHTU
3aTArHyTO.

3.  BignycTiTb rBUHTWM, SIK NOKA3aHO Ha PUCYHKY.

4.  BigkpvBatoum HUXKHI 3aXUCHUI KOXYX, nepe-
MICTiTb 3a[HI0 YaCcTUHY OCHOBMW, o6 BiacTaHi ATa B
6ynu ogHaKoBUMM.

» Puc.49: 1.IBuHT 2. OcHOBa

5.  3aTarHitb rBMHTM i 3p06iTh TECTOBMI PO3pPI3 AN
nepeBipKn napanenbHoCTi.

AOAOATKOBE NPUNAAOAA

A\ OBEPEXHO: Lle nopaTKOBe Ta AONOMIXHE
obnagHaHHA peKoMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHTOoM Makita, 3a3Ha4yeHuM y Uin
iHCTpYKUIi 3 ekcnnyaTauii. BukopuctaHHs 6yab-
SIKOTO iHLLIOro 4OAAaTKOBOIo Ta A0MoMixXHoro obnag-
HaHHSA MOXe CTaHOBUTW HebGe3neky TpaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe fogaTkoBe Ta AonoMixHe obnaa-
HaHHS Nu1LLe 3a NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobXxigHOCTI oTpuMaTu gornomory B 6inbLu

[fAeTanbHOMY O3HaNOMMEHHI 3 OCHaLLeHHAM 3BepTaii-

Tecb A0 MiCLLeBOro cepBicHOro LeHTpy Makita.

. [ncK UMpKynNspHOT Nunn

. HanpsmHa nnaHka (HanpsiMHa niHinka)

. [ayok

. HanpsmHa pevika

. HanpsamHa kyTta Haxuny

. 3aTtuck

. INuer

. ymoBwuii nuct

. JINCT KOHTPOSIO NONOXEHHS

. HakoHe4Huk ans nuny

. LLlecTrpaHHmm kntoy

. BesgpoTtosuii moaynb

. OpuriHanbHWIN akyMynaTop Ta 3apsiaHVIA NPUCTPIN
Makita

MPUMITKA: Jesiki eneMeHTn CNncKy MOXyTb BXO-
OWTY [0 KOMMMEKTY iIHCTPYMEHTA Ik CTaHAapTHe
npunaaas. BoHn MoXyTb BiAPI3HATNCS 3anexHO Bif
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mogens:

HS004G

[vameTp ancka

185 MM — 190 Mmm

Makc. rmy6uHa nponuna Ha 0°

60,0 MM — 62,5 Mm

Mop yrnom 45°

43,0 MM — 44,5 mm

Mop yrnom 48°

41,0 MM — 42,0 Mm

Yucno obopoTos 6e3 Harpy3ku

6000 MuH™

HomuHanbHoe HanpsbkeHve

36—40 B nocT. Toka makc.

O6uwasn gnuHa c BL4040

337 mm

Macca HeTTO

4,4 -5,6kr

. Bnarogaps Hallen NoCTOSIHHO AeNCTBYOLLEN NporpaMmMe “ccnefoBaHni U pa3paboTok ykasaHHble 34ech
TEeXHWYECKNe XapakTepUCTUKN MOTYT ObiTb M3MEHeHbI 6e3 NpeaBapUTENbLHOMO YBEAOMITEHNS.

. TexHUYecKkMe XxapakTePUCTUKN U aKKyMyNATOPHbIA GNOK MOryT OTNNYaTbCS B 3aBUCMMOCTY OT CTPaHb.

. Macca mMoxeT oTnnyaTbCs B 3aBUCMMOCTM OT JOMOMHUTENbHOro o6opyaosaHusi. ObpaTtute BHUMaHue, 4To
6ok akkymynsTopa Takke cymtaeTcs AononHuTensHeIM obopyaosaHuem. B Tabnuue npeactaBneHbl KOMOMHa-
LMK ¢ HanbonbLUMM M HAMMEHbLLMM BECOM B COOTBETCTBUU C npouenypoit EPTA 01/2014.

Mopxoasawmin Grnok akKkymyrnsiTopa U 3apsigHoe YCTPOMCTBO

Bnok akkymynsitopa

BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL4080OF*
*: peKOMeHAYyeMblii akkyMynsiTop

BapsigHoe ycTponcTBo

DC40RA/DC40RB / DC40RC

JeHHbI€ BbIlle, MOryT ObITb HEOOCTYMNHbI.

. B 3aBMCYMOCTM OT permoHa NpoXnBaH1s HEKOTOpble BIIoKK aKkKyMynSiTOPOB ¥ 3apsiiHbIE YCTPOWCTBA, Nepeymnc-

n/vnu noxapy.

A OCTOPOXHO: Mcnonb3ynTe TONbLKO NepeuncrieHHble Bbilue 6510KM akKyMynATOPOB U 3apsiaHble
ycTpoucTea. Vcnonb3osaHue apyrix 6r10KOB akkyMynsiTOPOB U 3apsifHbIX YCTPOWMCTB MOXKET NPUBECTY K TPaBMe

HasHayeHue

[aHHbIA MHCTPYMEHT NpeaHa3HaveH Ans NpsiMonmHen-
HOTO NPOAOMBLHOIO M NONEPEYHOIO MUIEHUS], a TaKkKe
ONs NUNEeHUst ApeBECKHbI MO YoM NPy Hanuuum
HaAEXHOro KOHTakTa ¢ pacnunvueaemon getansio. Mpu
MCMoNb30BaHNN COOTBETCTBYIOLLNX OPUTMHANBHBIX
nunbHbIX AnckoB Makita BO3MOXHO Takxke pacnunuea-
HVe ApYrux MaTepuarnos.

Lym

TUNNYHBIA ypOBEHL B3BELLEHHOIO 3BYKOBOIO aBNeHuns
(A), n3mepeHHbIi B cooTBeTCTBUM ¢ EN62841-2-5:
YpoBeHb 3ByKoBOro AasneHns (Lpa): 93 ab (A)
YpoBeHb 3BykoBOM MOLHOCTH (Lwa): 104 oB (A)
MorpewHocTsb (K): 3 ob (A)

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHus LyMa U3MEePEHO B COOTBETCTBUN CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTbITAHWIA N MOXET ObiTh
MCMONb30BaHO ANS CPaBHEHNS NHCTPYMEHTOB.
NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-

CTpaHeHUsi LyMa MOXHO Takke UCMonb30oBaTh Ans
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO34eiCTBUS.

A OCTOPOXXHO: Ucnon b3ynTe cpeacTBa
3aWMTHI cryxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTtpaHeHue Wwyma Bo
BpeMs (haKTUYECKOro UCMOMNb30BaHMUS ANEKTPOUHCTPY-
MeHTa MOXeT OTNNYaTLCS OT 3asiBIEHHOTO 3HaYeHUs B
3aBUCUMOCTM OT cnoco6a NpMMeHeHUsi UHCTPYMeHTa 1
B 0COGEHHOCTU OT TUNa ob6pabaTbiBaeMoit AeTanu.

A OCTOPOXXHO: O6szatentHo onpegenuTe
Mepbl 6e3onacHoOCTM Ans 3awWwuThl onepartopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLieHKe BO3[leiCTBUA B pearb-
HbIX YCMOBUSAX UCNONb30BaHUs (C y4eToM BCex
aTanoB paboyero LMKNa, TaKUX Kak BbIKIIO-
YyeHue UHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku n
BKIIOYEHMeE).

CymMmapHoe 3HayeHve Bubpauum (CyMmma BEKTOPOB

o Tpem ocsiM), onpeaerieHHoe B COOTBETCTBUM C
EN62841-2-5:

Pabouwnin pexxum: pacnunveaHue ApeBeCyHbl
PacnpoctpaHeHue Bubpauum (anw): 2,5 M/c® unn meHee
MorpewHocTs (K): 1,5 m/c?

Pabouunin pexxum: peska metanna

PacnpocTpaHeHme Bubpaumuu (ayy) : 2,5 M/C> Unn MeHee
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c’
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MPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe obLiee 3HaueH1e pac- 2. He HaknoHsitTeck non oGpaGatsisaemyio
NpOCTPaHeH s BUBPALIMN M3MEPEHO B COOTBETCTBUM AeTarb. 3alUMTHbIN KOXYX HE 3aLIMTUT Bac oT
CO CTaHA4apTHOW METOAMKOMN UCMbITaHUIA Y MOXET Ancka nop obpabareisaemoit AeTanbio.
6bITb NCMONBL30BAHO ANS CPABHEHNS MHCTPYMEHTOB. 3. Orperynupyite ”'EVGMHY Pa‘-"l_ll'"/u'la B cooTBeT-
CTBUM C TonwmHoM getanu. Mop pacnunuea-
NPUMEHAHUE: 3anenekHoe oblues sHausHne emoli AeTanbto fOMKeH ObITb Bm,u,eﬁ noyTn BeCb
pacnpocTpaHeHust BUGpaLm MOXHO Takke nenone- 3y6 NnmbI.
30BaTh ANs NPeABapUTENbHbBIX OLEHOK BO3AENCTBHUS.
4.  3anpeljaercsa aepxaTtb AeTanb pykamu u
CTaBUTb ee nonepek HOrM Bo BpeMs paboThbl.
A OCTOPOXXHO: PacnpocTtpaHeHue BUGpauum Bo 3akpenuTe 06paGaTLIBAEMYIO AETANL HA
BpeMs (haKTU4eCKOro UCMoNb30BaHUsA 3NEKTPOUHCTPY- YCTOMYMBOM OCHOBaHMM. BaxHo 0GecreqnTh
MEeHTa MOXeT OTNINYaTbLCS OT 3asiBNeHHOro 3Ha4YeHus B MPaBUMbHYIO (UKCALIMIO [ETANN ANS CHUKEHUS [0
3aBMCMMOCTH OT Cnoco6a NpUMeHeHNs VHCTpyMeHTa 1 MUHIMYMa pUCKa ONy4YeHIs TPaBM, 3aknuH1Ea-
B 0cO6EHHOCTH OT TUNa obpabaTbiBaeMoii AeTanu. HWS! MICKA UMM NIOTEpH KOHTPONS.
A OCTOPOXHO: O6szarensHo onpegenute » Puc.1
MepLI GesonacHocTu Ans 3awmTel oneparopa, 5.  Ecnu npu BbinoniHeHUu paGoT cyliecTByeT
OCHOBaHHbIe Ha OLeHKe BO3AeNCTBUSA B pearnbHbIX PUCK KOHTaKTa PEXKYLIEro NHCTPYMEHTa
YCNOBUSIX UCMONb30BaHUA (C y4€TOM BCeX 3TanoB CO CKPBITOM MEKTPONPOBOAKON, AEPKMTE
pa6ouyero LMKna, TakKUX Kak BbIKIOYEHNE UHCTPY- 3MEKTPONHCTPYMEHT 33 CrIeLManbHO NpeaHa-
MeHTa, paboTa Ges Harpy3km 1 BKnkodeHue). 3Ha4YeHHbIE U30NNPOBaHHbIE MOBEPXHOCTH.
KOHTaKT C NpOBOAOM NOA, HANPskeHUeM NpuBeaeT
K TOMY, 4TO METanNIUYeCcKne AeTany MHCTPyMeHTa
Takke 6yayT nof HanpsHKeHNeM, YTO MOXET CTaTb
TonbKo Onsi eeponelickux cmpaH NPVYKHOI NOpaXeHWsi ornepaTopa neKTPU4eckum
[leknapauum 0 CoOTBETCTBIN BKIIOYEHb! B MpunoxeHne TOKOM.
A K HacTosLLEMy PYKOBOACTBY MO JKCMyaTaumi. 6.  ObszaTentHo Nonb3yliTeck Hanpaenskoweit
NNaHKoW UMM HanpaBnsALWen ¢ NPAMbIM
Kpaem npu NnpoAonbHoi pacnunoske. 310
MOBbILIAET TOYHOCTb Pacnua n CHIKAET PUCK
MEPbI BE3OMACHOCTH st aucra,
7. 06s3aTenbHO UCNONb3y1UTe AUCKU COOTBET-
cTByHOLIEro pasmepa u hopMbl OTBEPCTUIA ANs
O6uine pekomeHaaLmm nNo onpaBku (POMBOBMAHLIE UNK KpyrTibie). [ucku
TexHUuKe 6e3onacHoOCTU OAnA C HECOOTBETCTBYIOLLMM KpenneHnem ByayT pabo-
TaTb 9KCLIEHTPUYECKM, YTO NPUBEAET K NoTepe
ANEeKTPOUHCTPYMEHTOB KOHTPONS Haf, UHCTPYMEHTOM.
8.  3anpelyaeTcsa UCNoNb30BaTh NOBPEXAEHHbIE

A\ OCTOPOXHO OznakomuTech co Bcemm VHCTPYK-
LMUAMM NO TeXHUKe 6e30NacHOCTH, yKasaHUsIMHU,
VNMIOCTPaUMAMMU U TEXHUYECKMMM XapaKTepucTm-
Kamu, npunaraeMbIMu1 K JAHHOMY 3NIEKTPOUHCTPY-
MeHTY. HecobntofeHue Bcex NpuBeAeHHbIX Janee
VHCTPYKLIMIA MOXET NPUBECTY K MOPaXXEHMIO AreKTprye-
CKUM TOKOM, BO3rOpaHuIo W/Mnm TSHKenbIM TpaBMaMm.

MU HeCOOTBETCTBYHOLME NUne Wanbbl unu
6onT kpenneHus. LLainbbl 1 6onT kpenneHus
ancka 6binu cneumanbHo paspaboTaHbl AN AaH-
HOW MUIbI C LiENbo 06ecneyeHnst onTuMarbHbIX
3KCMMyaTaLMOHHbIX XapaKTepuUCTMK 1 6esonacHo-
cTu paboThbl.

an‘-II/IHbI oTAa4yu U cooTBeTCTBYyHOLWMNE

CoxpaHuTe GpPOLUIOPY C UHCTPYK-  npesynpexaeHus

UunaAMn n pekomeHgaumnamm ans
OanbHeMnLwero Ucnonb3oBaHUA.

TepMuH "aneKTPOMHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHnax
OTHOCUTCS KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLiemy

OT ceTu (C NPOBOAOM) UNK Ha akkymynsaTopax (6e3 —
nposoaa).

I'IpaBMna TEXHUKK 6e3onacHoOCTH

npu 3KcnJlyaTaumMm akkyMynsaTOPHOMN
LMPKYNAPHOM NUnbI

Mpoueaypbi pe3ku

1. AOI‘IACHO: [epxuTe pyKu Ha pacCTOsIHUU
OT MecTa pacnuna 1 nunbl. [lepxxute BTOpyto
PYKY Ha ONONHUTENLHOM PyyKe UMu Kopnyce
ABuratens. YaepxaHue MHCTpyMeHTa o6enmu
pykamu no3BonuT nsbexarb nonagaHus pyk anck
nUnbl.

oTAaya - 3T0 MrHOBEHHas peakuys Ha 3allemne-
HUWe, 3acTpeBaHne NN HapyLLeHne COOCHOCTH
NUNBLHOTO AUCKa, NPUBOASLLAS K HEKOHTPONMpye-
MOMY NOABLEMY MUMbI U €€ ABUXEHWUIO N3 AeTanm
No HanpaBMneHWo K onepaTopy;

€Cnv ANCK 3aLLEMIEH WU XKECTKO OrpaHnyMBa-
€eTCsl NPOMUOM CHU3Y, OH NPEKPaTUT BpaLLaThbCs,
1 peakuusi ABuraTens npuseneT K TOMy, U4To
MHCTPYMEHT HayHeT BbICTPO ABUraTbCs B CTOPOHY
onepartopa;

€Cny ANCK CTaHOBUTCS W30THYTLIM UMK Henpa-
BUNbHO OPUEHTUPOBAHHBLIM B pacnune, 3ybbs Ha
3a[Heli CTOPOHe Avcka MOTyT LENMATLCA 3@ BepX-
HIOK MNOBEPXHOCTb PaCNUNMBAEMON APEBECHHDI,
4YTO NPUBEAET K BbICKAKMBaHWIO AKCKa U3 Nponuna
1 ero ABWXEHWIO B CTOPOHY onepartopa.
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OTgaya - 970 pesyrnbraT HenpaBuIIbHOTO UCMONbL30Ba-
HUS NASbI U/WNW HEeNPaBUbHBIX MPOLEAYP UK YCrio-
BWI akcnnyaTauuu. Ee moxHo n3bexatb, cobniogas
Mepbl NPefOCTOPOXHOCTU, YKa3aHHbIE HUXE.

1.

Kpenko aepxuTe nuny o6eMmu pykamm u pacno-
naramTe pyku TaK, 4ToGbl OHM MOFTIN CNPaBUTLCS
c otgayent. Pacnonaraitecb ¢ 60KOBOI CTOPOHbI
LMPKYNSIPHOW NUIbI, @ He Ha OAHON JINHUU C HeWl.
OTaaya MOXET NPUBECTU K OTCKaKMBaHWIO [UCKOBOW
NUnbl Ha3ag, OAHAKO CUMbl OTAAYN MOTYT KOHTPOIU-
poBaTbLCS ONEPaATOPOM NpH YCOBUM COBMOaEHUS!
COOTBETCTBYHOLUMX MEP MPEOCTOPOXHOCTH.

Mpwn n3rméaHMm NUNbI UNKU NpeKpaLieHumn
NUNeHus no Kakon-nu6o NpuunHe oTNycTUTe
TPUITEpPHbIN NepeknoyaTens U aepXxure nuny
6e3 ee nepemelleHNs B AeTanu 4o NonHon
OCTaHOBKM BpallieHusi gucka. He nbitantecb
BbITalMTb NUNY U3 pacnunMBaemMon getanu
WU NOTSIHYTb NUIY Ha3apf, koraa nuna npo-
[0IKaeT BpawaTbCA. ATO MOXET NPUBECTU K
oTtpaue. MNpoBepsTe 1 BLINOMHWUTE AEVCTBUS MO
YCTPaHEHUIO NPUYMHBI 3aKMMHUBAHWS OWCKa.

Mpy1 NOBTOPHOM BKIIOYEHUM NUMbI, KOTAA OHA
HaxoAuUTCs B AeTanu, OTLIEHTPUPYMITE NMUMNbHbIN
AWCK B Nponuie TakK, YTo6bl 3y6bs NUnbI He Kaca-
nucb pacnunuBaemon aetanu. Ecnu nunbHbIA auck
M30THETCS!, Ma MOXET NPUMNOAHATLCS U BO3HUKHET
obpaTHasi oTA4a4a npy NOBTOPHOM 3amnycKe Nurbl.
MoppepxuBanTe 6onblune naHenm Ansi CHU-
JXEeHUS pUcKa 3aKITMHMBAHUSA U OTAAYU AUCKA.
Bonbluve naHenu npoBmcatoT nog Co6CTBEHHBIM
BecoM. Onopbl HeobxoaMMo pacnonaratb nog
naHenbto ¢ 06enx CTOPOH, OKOMO NNHWUM pacnuna
1 OKOIO Kpasi naHenu.

» Puc.2
» Puc.3

5.

He ncnonb3yiite Tynbie unu noBpexaeHHbIe ANCKH.
HesaTo4eHHble Unn HenpaBUbHO YCTaHOBNEHHbIE
AVCKW NpUBEYT K Y3KOMY pacruiy, 4To BbI30BET Ypes-
MepHOe TpeHue, 3aknHUBaH1e Aucka u oTaauy.
Mepen pe3ko HEO6GXOAMMO KPEMnKOo 3aTsAHYTb
Gnokupylowme pbiyaru rny6uHbI pacnuna u
perynupoBku ckoca. Ecnv npu peske perynu-
pOBKa [AMCKa HapYLUMTCS, 3TO MOXET NPMBECTU K
3aKMUHMBAHWIO AUCKa U BO3HUKHOBEHWIO OTAAuM.
ByabTe 0cO6EHHO OCTOPOXHLI NPU pacnunuBa-
HUM YXKe UMEIOLLUXCHA CTEH UMK UHbIX MOBEPXHO-
cTel, HeAOCTYNHbIX ANsA ocMoTpa. BeicTynatowmii
ZVCK NUMbI MOXET CTONKHYTLCS C NpeaMeTamu, KoTo-
pble MOryT BbI3BaTb OTAAYY UHCTPYMEHTA.

BCEIA pepxute MHCTPYMEHT Kpenko o6enmmn
pykamu. HAKOIJA He nomeLianTe CBOM pyKu,
HOTU UIN MHbIE YacTW Tena nop oCHOBaHuUe
MHCTPYMEHTa Unun no3aau Nunbl, 0co6eHHO Npun
BbINOJIHEHMM NonepeYHbIX pacnunos. B cnyyae
OTAAuM Nuna MOXeT Nerko OTCKOYNTb Hasaf Ha
Bally pyKy, 4TO NpUBEAET K Cepbe3HON TpaBme.

» Puc.4

9.

Hukorpa He npunaraiTe NOBbIWEHHbIX YCUNUI
K nune. [IBurante nuny Bnepen co CKOPOCTbIO,
KOTOpas No3BonsieT AUCKOBOW Nune NUNUTbL
6e3 CHMKeHUst ckopocTu. MNpunoxeHne NoBbI-
LUEHHbIX YCUIUIA K AMCKOBOW NUIIE MOXET Npu-
BECTW K HEPaBHOMEPHOMY Pacnuy, CHIKEHUIO
TOYHOCTW N BO3MOXHOW OTAaYe.

DYHKUMOHUPOBaHUE OrpaxaeHUs

1.

Mepepn kaxAabiM Ucnonb3oBaHUEM y6exaan-
TeCb B TOM, YTO HWXXHUM 3aLMTHBIA KOXYX
HaAeXHo 3aKpbIT. He akcnnyaTupyiTe nuny,
€CIy HWKHWUIA 3aLUTHBIN KOXYX He nepemMeLla-
eTcsi CBo60HO M MTHOBEHHO He 3aKpbiBaeTcs.
3anpewaerca YUKCMPOBATb HUXKHUIA 3aLUT-
HbIW KOXYX B OTKPbITOM NOMOXEHUMN Kakum Gbl
TO HM 6bINo cnoco6oM. [Mpu cnyyaitHoM nage-
HUMW NUNbI KOXKYX MOXET NOrHyThesl. MNogHumuTe
HVDKHUIA 3aLLMTHBIN KOXYX MPY MOMOLLM PYYKU
nogbema v ybeguteck B ero ceobogHom nepe-
MeLLEeHUM 1 B TOM, YTO OH HEe KacaeTcsi Nusbl

Unn apyrux getanew npu nobom yrne v rnybmHe
pacnuna.

MpoBepbTe paboTy NPYXMHbI HUXKHETO 3aLUT-
Horo Koxyxa. Ecnu wuTok u npyxuHa He pa6o-
TaloT Hagnexalmm o6pa3om, ux Heo6xoaMmo
OTPEMOHTUPOBATb NepeA UCNONIb30BaHNEM
nunbl. HWKHUIA 3alWKTHBIA KOXYX MOXeT pabo-
TaTb MefeHHO 13-3a NOoBPeXAeHHbIX AeTanen,
OTIIOXKEHWSI CMOIT UMK CKOMMEHUst Mycopa.
HWXXHUI 3aMTHBIN KOXYX MOXHO NOAHM-
MaTb BPY4HYH TONbKO NMPU cneuunanbHbIX
pacnunax, Takux Kak “BpesaHue” unm “kom-
nnekcHas peska”. MoAHUMUTE HUKHUIA KOXKYX,
OTOABUHYB PYKOATKY Ha3aA; Kak TONbKO AUCK
BOWMAET B MaTepuan, HWXXHUIA 3alUTHbIN
KOXYX 06s13aTeNnbHO HY>KHO BEPHYTb Ha MecTo.
Mpw ocyLecTBRneHUn NioGbIX APYrMX pacnuios
HWXHWUIA 3aLLMTHBIN KOXKYX AOMKeH paboTtaTtb
aBTOMaTUYeCKN.

Mepea TeM Kak NONOXMTL NUNY Ha BepcTak
WUNK Ha non, o6sA3aTenbHO y6eauTeCh, YTO
HWKHUM 3aLMTHBINA KOXYX 3aKpbiBaeT pexy-
WK1 AUckK. HesalwmiieHHbIn, BpaLllaoLwmines no
MHEPLMU OUCK MUITbI MOXET HeNpeaHaMEPEHHO
[OBVHYTbCS Ha3a, pacnunueas Bce, YTo nona-
faetcs Ha nyTu. NMomMHUTe 0 BpemMeHu, Heobxoaw-
MOM A51s1 MOMIHON OCTaHOBKM NUIIbI NOCIe oTnycka-
HWS BbIKIOYaTENS.

[Ans npoBepKU HMXKHETO KOXyXa BPY4HYIO
OTKPOMTE HMXKXHUI 3aLWUTHBLIN KOXYX, 3aTemM
oTnycTute U y6eguTech, YTO OH 3aKpbICS.
Takxe y6eautecb B TOM, 4TO y6upatrowiasics
pyuka He kacaetcs kopnyca. OTkpbiTasi nuna
OYEHb OMNACHA 1 MOXeT NpuBECTU K CEpbe3HOM
TpaBme.

[ononHuTenbHble NpeaynpexaeHus o
6e3onacHocTH

1.

ByabTe 0COGEHHO OCTOPOXHbI MPU pacnunu-
BaHWUM CbIPON, NPECCOBaHHOW UMK Cy4YKOBaTOM
ApeBecuHbIl. CoxpaHsiiTe NOCTOAHHYI0 CKOPOCTb
nogauun 6e3 cHuxeHnst 06opoToB Ancka, YToGbI
n3bexaTb neperpesa KPOMKM AnCKa.

He nbiTaitTech y6upaTb oTpe3aHHble AeTanu
npu BpalieHuu aucka. Mepen ynanenmem
pacnuneHHbIX AeTanei 4OXAUTECH NOMHON
OCTaHOBKM Nunbl. ocne BbIKMoYeHUst ANCK
6yneT BpalLaTbCs eLLe HEKOTOPOE BPeEMSI.
M36erante nonagaHus pexyLlero MHCTpymeHTa
Ha reo3gu. MNepen pacnunueaHuem ocMoTpuTe
[eTanb U yaanuTe U3 Hee BCce rBO3aM.
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YctaHaBnuBauTe 6oree LWMPOKYH YacTb OCHO-
BaHUA NUIbl Ha Ty YacTb o6pabaTbiBaemMon
[AeTanm, KoTopasi MMeeT XOpOoLLYHo Onopy, a He
Ha Ty YacTb, KOTOpasi ynaaeT nocre oTnunuBa-
HuA. Ecnu pacnunusaemas aetanb KopoTkas
WUNn ManeHbKasi, ee Heo6xo0ANMO 3aKpenuThb.
HE MbITAUTECb YAEPXWUBATb KOPOTKUE
OETANU PYKOW!

» Puc.5

5.

Mepen pasmelyeHreM NUnbI Nocrie 3aBeplue-
HUs pacnuna y6eamTech, YTO HUXHUIA 3aLmT-
HbIN KOXYX 3aKPbISICSl U NUNa NOMIHOCThLIO
npekpaTuna BpawaTbCcs.

Hukorga He nbiTakTecb OCYLECTBAATL pac-
nUnuBaHue, 3aKpenue LUPKYNSPHYIO Nuny

B nepeBepHyTOM BuAe. ATO O4eHb OMAaCHO 1
MOXeT NPUBECTU K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

» Puc.6

7.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

HekoTopble maTepuanbi MOryT cogepxaTb
TOKCUYHblE XMMUYeckmne BellecTBa. Mpumure
COOTBETCTBYHOLNE MEPbI NPEeAOCTOPOXKHOCTH,
YTOObI U36eXaTb BAbIXaHUA UMK KOHTaKTa Cc
KOXel Takux BewecTB. Cobniogante Tpebo-
BaHWs, yKa3aHHble B nacnopre 6e3onacHocTn
matepuana.

He nbiTaTecb 0oCTaHOBUTL NIy NyTem 6oKo-
BOrO AaBNEeHUsA Ha NMUIbHbIN AUCK.

He ncnonb3ynte abpasmuBHbIe Kpyru.
Pa3speliaetcsa ncnonb3oBaTb TONbLKO NUMbHbIE
AUCKM C AUAMETPOM, COOTBETCTBYIOLUM yKa-
3aHHOMY Ha MHCTPYMEHTe UNK1 B PyKOBOACTBe.
MpuMeHeHVe aucka HeBEPHOro pa3mepa MOXeT
NpensiTCTBOBaTb HaAMexallei 3aluTe aucka unm
MeLlaTb paboTe 3aLMTHOTO KOXYyXa, YTO, B CBOKO
oyepenb, MOXET CTaTb NMPUYMHOI CEPbE3HBIX TPABM.
Munbl AOMKHBbI GbITb OCTPLIMU U YUCTBLIMMU.
Cwmona 1 apeBecHbIii Nek, 3aTBepAeBLUMe Ha
NUINbHBIX ANCKaX, CHUXaloT NPON3BOANTENBHOCTb
NWNbl U NOBLILLAKT NOTEHLMANbHBIA PUCK OTAAYM.
CopepxuTe nuny B yicToTe. [ins aToro cHUMmTE
€€ C MIHCTPYMEHTa ¥ O4MCTUTE pacTBOPUTENEM
CMOnbl ¥ JpPEeBECHOro neka, ropsayert BOAoN unm
KepOoCUHOM. 3anpeLLaeTcs UCMob30BaTb GEH3NH.
Mpu ucnonb3oBaHMM UHCTPYMEHTa HageBamnTe
nbine3awmTHYI0 MacKy U ucnonb3ynTte cpea-
CTBa 3alMTbl cnyxa.

Ucnonb3yinTte NnUnbHbIe AUCKU, COOTBETCTBYHO-
WwMe maTepuany 3aroToBKu.

Ucnonb3yiTe ToNbKo NUNbHbIE AUCKWU, Map-
KMpPOBKa MaKCMManbHOW CKOPOCTU KOTOPbIX
paBHa UNM Bbllle CKOPOCTH, yKa3aHHOW Ha
WHCTPYMeHTe.

(Tonbko Ans eBpONencKnx cTpaH)

Ecnu HCTpYMeHT npeaHa3Ha4vaeTcs Ans gpe-
BECUHbI U aHaNornyYHbIX MaTtepmanos, Heo6xo-
AVMO UCNOoJib30BaTh AUCK, COOTBETCTBYHOLLUIA
ctaHgapty EN847-1.

Pa3mecTuTe MHCTPYMEHT M AeTanu Ha pOBHOMN
W YCTOMYMBOW NOBEPXHOCTU. B npoTnBHOM
cny4Yae MHCTPYMEHT Unu AeTanu MoryT ynacTtb v
cTaTb NPUYMHON TPaBMbI.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

A OCTOPOXXHO: HE ONYCKAMNTE, uto6bi
yAo6CTBO UMM ONbIT 3KCNNyaTauum AaHHOro
yCTPOMCTBA (MONy4YeHHbIN OT MHOTOKPaTHOro
“cnonb3oBaHUA) AOMUHUPOBAnuW Hag CTPOrMM
cob6niogeHMeM npaBun TeXHUKN 6esonacHo-

CTW Npu o6palleHnn ¢ ITUM YCTPOMCTBOM.
HEMNPABUINNbHOE UCMOJIb3OBAHMUE uHcTpy-
MeHTa UNu HecobGntoaeHne NpaBun TeEXHUKK 6e3-
OMacHOCTH, yKa3aHHbIX B JaHHOM PyKOBOACTBeE,
MOXET MPUBECTU K TAXKENION TpaBMme.

BaxHble npaBusia TeXHUKU

6e3onacHocTu gnA paboTkbl ¢
AKKyMYTNATOPHbLIM GrIOKOM

Mepea ucnonb3oBaHWEM aKKyMynATOPHOIO
6noka npounTanTe BCe MHCTPYKLMM U Npe-
[ynpexaarowme Hagnucu Ha (1) 3apsgHom
yCTpPOMUCTBe, (2) aKkKkyMynATopHOM 6roke u (3)
VHCTPYyMeHTe, paboTaloleM OT aKKyMynsiTop-
Horo 6noka.

He pa36upaite 6nok akkymynsatopa v He

MEHSTe ero KOHCTPYKLMI0. 3TO MOXKET npuBe-

CTM K NoXapy, NeperpeBy N B3pbIBY.

Ecnu Bpems paboTbl akkyMynsAiTOpHoOro 6noka

3HAYUTENbHO COKPaTUIOCh, HEMEANEHHO npe-

KpaTute pa6oTty. B npoTuBHOM cnyyae, MoxeT

BO3HMKHYTb Neperpes 6roka, 4To npueeaeT K

oXoram 1 faxe K B3pbIBy.

B cnyyae nonagaHusa aneKkTponuTa B rnasa

NPOMONTE X OGMIbHbLIM KONIMYECTBOM YNCTON

BO/Abl M HEMeANIeHHO obpaTuTech K Bpauy. 3To

MOXeT MPUBECTU K MOoTepe 3peHUs.

He 3amblkaiiTe KOHTaKTbI aKKyMYyNSITOPHOro

6noka mexay coboi:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTam
KaKMMU-MGo TOKONPOBOAALMUMMU
npeaMmeTamu.

(2) He xpaHUTe aKKyMyNATOPHbIN 651OK B KOH-
TeliHepe BMecTe C APYTMMU MeTannuye-
CKMMU NpeaMeTamMM, TaKUMM Kak rBo3au,
MOHEeTbI U T. .

(3) He monyckanTe nonagaHuA Ha akKyMyns-
TOPHbIV GNOK BOAbI NN AOXASA.

3aMblkaHMe KOHTaKTOB aKKyMynsiTOPHOro

6noka mexay coboi MoXeT NpUBeCTU K BO3-

HMKHOBEHMIO GONbLLIOro ToKa, Neperpesy,

BO3MOXHbIM OXOraM U fiaxe Noriomke 6noka.

He xpaHuTe 1 He ncnonNb3yTe UHCTPYMEHT

W aKKyMynATOpPHbIN 6ok B MecTax, rae Tem-

nepartypa MoXeT AOCTUraTb UMK NpeBbIaTh

50 °C (122 °F).

He 6pocaiiTe akkyMynATOpPHbIN GMOK B OFOHb,

[aXe ecriv OH CUIIbHO NOBPEXAEH UMK non-

HOCTbIO Bblilen U3 CTPOsi. AKKYMYTATOPHbIN

60K MOXeT B30pBaTbCsl NoA AeCTBUEM OrHsl.

3anpelieHo B6MBaTh reo3amn B 6rnok akkymyns-

Topa, pe3aTb, lomaTb, 6pocaTb, POHATL Gnok

aKKymynsiTopa Wnv yaapsite ero TBepabiM

npeaMeToM. OTO MOXET NMPUBECTU K NOXapy,
neperpeBy VN B3pbIBY.

He ncnonb3yite noBpexaeHHbIN akKyMyns-

TOPHbIV GNOK.
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10. Bxoasiwme B KOMMNMNEKT NMUTUN-UOHHbIE aKKyMY-
NATOPbI AOMKHbI 3KCNIyaTUPOBaTLCS B COOT-
BETCTBUM C TpeGOBaHUSIMU 3aKOHOAATeNbLCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

Mpy kKOMMepYecKol TpaHCMOPTUPOBKE, Hanpumep,
TpeTbe CTOPOHON UM 3KCMEANTOPOM, HEOBXO-
VMO HaHECTU Ha YNaKoBKy crneuunanbHble npeay-
NpexneHnst 1 Mapk1poBKy.

B npouecce noaroToBkuM yCTPOIiCTBa k OTrpaBke 06si-
3aTernbHO NPOKOHCYNLTUPYMTECH CO CMELMANUCTOM Mo
onacHbIM MaTtepuanam. Takke cobniofaiTe MECTHbIE
TpeboBaHWs 1 HOpMbI. OHK MOTYT BbITb CTPOXE.
3akponTe unu 3akpenvTe pasoMKHYTbIE KOHTaKTbI
1 ynakymnTe akkymynsTop Tak, 4Tobbl OH He nepe-
MeLLarncs no ynakoBke.

11. [nsA yTunusauuu 6noka akkymynsitopa usBne-
KUTE ero U3 MUHCTPYMEHTa M YyTUNU3npyurte
6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsanTe Tpe6o-
BaHUsl MECTHOTO 3aKOHOAAaTeNbLCTBA MO YTUIU-
3aLUuKn akKyMynsiTopHoro 6rnoka.

12. Wcnonb3yiTe aKKyMynsATOPbI TONbKO C NpO-
AyKuuen, ykazaHHon Makita. YctaHoBka akky-
MYNATOPOB Ha NPOAYKLIMIO, HE COOTBETCTBYIOLLIYIO
TpeboBaHMSIM, MOXET NMPUBECTU K MOXapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY UNW yTEYKE 3MEKTPONUTa.

13. Ecnu MHCTPYMEHTOM He GyayT nonb3oBaTbCsl
B Te4YeHue ANUTeNnbLHOro nepuoaa BpeMeHu,
WU3BrEKUTe aKKyMynsiTop U3 MHCTPYMEeHTa.

14. Bo Bpems 1 nocne Ucnonb3oBaHUA 6rok
aKKyMyJIfiTopa MOXeT HarpeBaTbCsl, YTO MOXeT
cTaTb NPUYMHON OXOrOB UMK HU3KOTEMIe-
paTypHbIX oxoroB. ByabTe oCcTOpOXHbI NpU
obpallieHun ¢ ropA4Ynm 6roKom akKymynsTopa.

15. He npukacanTecb K KOHTaKTaM UHCTPYMeHTa
cpasy nocne UCNorb30BaHUA, NOCKONbKY OHU
MOTYT GbITb 4OCTaTOYHO FOPSAYUMM, YTOObI
BbI3BaTb OXOIM.

16. He monyckanTe HanMnNaHWA Ha KOHTaKTbl, OTBEpP-
CTUA 1 Na3bl 6r10Ka aKKyMynsiTopa ONuIIoK, NbInu
Mnu 3emnu. ATo MOXET CTaTb NPUYKNHON Neperpesa,
BO3ropaHwsi, B3pbIBa U HEUCNIPABHOCTU NHCTPY-
MeHTa unv 6noka akkyMynsiTopa, 4To MOXeT npvse-
CTM K OXOram unum TpaBmam.

17. Ecnu MHCTPYMEHT He paccyMTaH Ha UCnosnb-
30BaHuUe B6MU3Y BbICOKOBOMLTHbLIX TMHUIA
anekTponepepaay, He MCNONb3yiTe GMNOK akKy-
MyrnsiTopa B651M31 BbICOKOBOSLTHbIX NTMHUIA
anekTponepeaay. 3TO MOXET NPUBECTU K HEUC-
NpaBHOCTU, MOMOMKE MHCTPYMeHTa unm 6rnoka
akkymynsiTopa.

18. XpaHuTe aKKyMynsiTop B HeAOCTYMHOM Ans
neTeun mecTe.

COXPAHWUTE AAHHbIE
MHCTPYKLUMN.

MABHUMAHME: WcnonbayiiTe Tonbko dup-
MeHHble aKKyMynsTopHble 6aTtapen Makita.
Vcnonb3oBaHne akkyMynsiTopHbix 6atapei, He npo-
n3BeaeHHbix Makita, unm 6atapen, kotopble 6binun
noABeprHyTbl MOAMMUKALMAM, MOXKET NPUBECTY K
B3pbIBY aKKyMymnsTopa, noxapy, TpaBMam 1 NoBpex-
[eHWIo nMyLLecTBa. OTO Takke aBTOMATUYECKN aHHY-
nupyet rapaHtuio Makita Ha MHCTPYMEHT 1 3apsaHoe

yctpoucTteo Makita.

CoBeTbl N0 obecne4yeHUI0 Mak-
CUManbHOro CpokKa Cnyxobl
aKKymynsrropa

3apskanTe 6ok akKKyMynsaTOpoB nepen ero
nonHou paspsaakon. O6s3aTenbHO NpekpaTuTe
paboTy c UHCTPYMEHTOM U 3apsiauTe 6rnok
aKKyMyNSATOPOB, €CIN Bbl 3aMeTUNU CHUXEHUe
MOLUHOCTU UHCTPYMEHTa.

Hukoraa He noasapsikaniTe NONHOCTLIO 3aps-
XEeHHbIN 6ok akKymynsiTopoB. lNepe3apsaka
COKpallaeT CpoK CrlyX0bl akkymynsTopa.
3apsxanTe 610K aKKyMynsAiTOPOB NPU KOM-
HaTHow TemnepaType B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepen 3apaakoi ropayero 6rnoka akKymynsrTo-
POB AaiiTe eMy OCThbIThb.

Ecnu 6nok akkymynsiTopa He ucnonb3yeTcs,
WU3BMeKUTe ero U3 UHCTPYMEeHTa Unu 3apsaa-
HOro ycTpoucTBa.

3apsanTe MOHHO-NUTUEBbIN aKKYMYyNATOp-
HbI GNOK, ecniv Bbl He ByaeTe nonb3oBaTbCs
WHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (6onee
ecTu mecsileB).

BaxHble npaBusa TeXxHUKun

6e3onacHOCTM Ans paborbl ¢
6ecnpoBOAHLIM OSIOKOM

10.

11.

He pa36upaiTte u He MeHsIiTe KOHCTPYKLIUIO
6ecnpoBoaHoro 6noka.

XpaHute 6ecnpoBoaHOM GNOK B HeAOCTYNHOM
ansa aeten mecte. MNpwu cnyvyariHom npornartbi-
BaHUU HeMeANeHHO o6paTuTech K Bpayy.
Wcnonb3yite 6ecnpoBoaHOM GNOK TONbLKO C
uHcTpyMeHTamu Makita.

He noaBeprainTe 6ecnpoBogHoi 6Nok Bo3aen-
CTBUIO AOXAA UMW BNaru.

He ncnonb3yitte 6ecnpoBoaHom 6Mok B Tex
MecTax, rae TeMnepaTypa npesbiwaeT 50 °C.
He ucnonb3yitte 6ecnpoBoaHom 6Mok B Tex
MecTax, rae No6rM3ocTu MOryT HaxoAUTLCSA
MeAMULMHCKUE UHCTPYMEHTbI, Hanpumep,
KapAUOCTUMYNATOPbI.

He ncnonb3yite 6ecnpoBoaHoOM G10K B TeX
MecTax, rae MoryT HaxoAUTbLCSA aBTOMaTU3NPO-
BaHHble ycTpourcTBa. [1py Ucnonb3oBaHUM aBTo-
MaTW3UPOBAHHbIX YCTPOWUCTB MOTYT BO3HUKHYTb
c6oun nnu onGKm.

He ucnonb3yitte 6ecnpoBoaHom 6nok B
MecTax, rAe OH MOXeT noaBepraTbcA Bo3aen-
CTBUIO BbICOKOW TeMnepaTypbl, CTaTU4eCKOro
3NeKTPUYeCTBa UNU ANEKTPUYECKUX NMOMEX.
BecnpoBoaHo 610Kk MOXeT co3faBaThb 3MeK-
TpomarHuTHble nonsa (EMF), koTopble He npea-
CTaBMSAOT ONacHOCTU ANA Nonb3oBaTens.
BecnpoBoaHo 6nok IBNAETCA TOYHbIM
WHCTpyMeHTOM. He poHsiiTe n He yaapsanTe
6ecnpoBoaHOM GOK.

He npukacanTtecb k knemme 6ecnpoBoAHOro
6noka ronbiMu pykamu unm metannn4yeckumm
npeaMeTamu.
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12. Bo BpeMms ycTaHOBKM 6ecnpoBoAHOro 6noka
obsi3aTenbHO BbITalMTe aKKyMynsTop U3
ycTpoucTBa.

13. He oTkpbiBaiTe KpbILKY FHe34a B TaKMX
MecTax, rAe B Hero MoxeT nonacTb MNbiNb U
BoAa. BxoaHoe oTBepcTue rHe3aa Bcerga
AOIMKHO BbITb YNCTbIM.

14. O6s3aTenbLHO BCTaBnsanTe 6ecrnpoBoAHOMN
6noK B NpaBUNbLHOM HanpaBneHuu.

15. He HaxvMmanTe CIULWKOM CUNbHO KHOMKY
akTUBauuMu Ha 6ecnpoBoAHOM Grioke u/unu
He HaXMMauTe KHOMKY, UCMONb3ys 06beKTbl C
OCTPbIM Kpaem.

16. Bo Bpems pa6oTbl 06513aTenbLHO 3aKpbiBanTe
KPbILIKY FHe34a.

17. He BbITackuBanTe 6ecnpoBoAHON GNOK U3
rHe3aa, ecriv Ha UHCTPYMEHT NoAaHo NuTaHue.
37O MOXeT NpMBECTU K HencnpaBHo paboTe
6ecnpoBogHoro Grnoka.

18. He cHMmanTe Haknenky c 6ecnpoBogHOro
6noka.

19. He npukneuBaiTe K 6ecnpoBogHOMY GNOKY
HUKaKUX HaKneek.

20. He ocTtaBnsiiiTe 6ecnpoBoAHON GroOK B TaKUX
MecTax, e MOXeT CKanfuBaTbCs cTaTu4Yeckoe
3NeKTPMYEeCTBO UNU NPUCYTCTBOBATL 3MEKTPU-
Yyeckue nomexu.

21. He octaBnsanTe 6ecnpoBOoAHON GNOK B MecTax
C BbICOKOI TeMnepaTypou, Hanpumep Ha cupe-
Hbe aBTOMOGMNSA B Xapy.

22. He octaBnsinTe 6ecnpoBoaHoON GNok B MecTax,
rae NPUCYTCTBYET Nbiflb UMW MOPOLUIOK, UNK
MOXeT 06pa3oBaTbCsl KOPPO3UWHbBIN ras.

23. BHes3anHoe uameHeHue TemnepaTypbl MOXeT
NpMBECTU K 06pa3oBaHMIO KOHAEHCAaTa Ha
6ecnpoBogHoM Grnoke. He ucnonb3synre
6ecnpoBoaHOM GIIOK [0 TeX Nop, Noka KOHAEH-
caT NONIHOCThLI0 He BbICOXHET.

24. Mpwu ynuctke 6ecnpoBoaHOro 6rnoka akkypaTHo
NPOTpUTE ero cyxoW Msrkom TkaHbto. He
ncnonb3ynte 6eH3NH, pa3baBuTenb, NpoBoOASs-
LYo CMa3Ky UM aHanornyHble matepuansl.

25. Mpwu xpaHeHun 6ecnpoBoaHoro 6rnoka nome-
CTUTe ero B nocTaBnsieMbl chyTnsip unu B
KOHTelHep 6e3 cTaTU4ecKoro aneKTpu4ecTBa.

26. He BcTaBnsiTe B rHe340 Ha UHCTPYMEHTe
HUKaKuX ApYrux yCTpomcTB, KpoMe 6ecnpoBo-
AHoro 6noka Makita.

27. He ucnonb3yinTe UHCTPYMEHT C NOBPEXAEH-
HOW KpbILWKOW rHe3aa. B rHe3no MoxeT nonactb
BOZAA, Nbifb U IPsi3b, 3TO MOXKET NPUBECTU K
HeucnpaBHOCTU.

28. He TAAHWUTE M/MNK He CKPyYMBaWTe KPbILIKY
rHesfa cunbHee, 4eM 3To Heobxoaumo. Ecnu
KpbILLKa OTCOeAMHUNACk OT MHCTPYMEHTA, YCTaHO-
BUTE €€ Ha MecTo.

29. 3ameHuTe KpbILWKY rHe3aa, ecnu oHa yTepsiHa
WUInK noBpexaeHa.

COXPAHWUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUN.

UCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepepn perynuposkoi unu
npoBepKow hyHKLUIA MHCTPYMEHTa 06A3aTenbHO
y6eaunTech, YTO OH BbIKMIOYEH U €ro akKymyns-
TOPHbIN GNOK CHAT.

YcTaHOBKa UInu CHATUe Brioka

AKKyMYTnSiITOPOB

A BHUMAHME: 06s3atentHo BLikntouaiite
VHCTPYMEHT nepea yCTAaHOBKOM U U3BNeYeHUeM
aKKyMynsaTopHOro 6roka.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe U U3BNEeYeHUn
aKKyMynsiTopHoOro 6roka Kpenko yaepxuBante
WHCTPYMEHT U aKKyMYNATOPHbIN 6nok. Ecnn He
cobntoaatb aTo TpeboBaHWe, OHWM MOTYT BbICKOIb-
3HYTb K3 PYK, 4TO NPUBEAET K MOBPEXAEHNIO UHCTPY-
MeHTa, akKyMynaTopHoro 6rnoka n TpaBMMpPOBaHNI0
oneparopa.

» Puc.7: 1. KpacHbin nHgmkatop 2. KHonka 3. briok
akkymynsitopa

[Ns CHATUS aKkKyMynsITOPHOTrO Groka HaXXMUTE KHOMKY
Ha N1LEeBOIi CTOPOHE 1 U3BMeKuUTE Brok.

[ns yctaHoBKM Brnoka akkymynsitopa COBMeCTUTE
BbICTYN 6rioka akkyMynsiTopa ¢ nasom B Koprnyce v
3aABUWHbLTE €ro Ha MecTo. YcTaHaBnuaaiTe 6rnok 4o
ynopa, 4To6bl OH 3adhnKkcupoBarsncsi ¢ HeGonbLINM
LwenykoM. Ecnu Bbl BUANUTE KpacHbIi UHAUKATOP,
Kak nMokasaHo Ha puCyHKe, OH He 3adMKCMpPOBaH
NOMHOCTbIO.

A BHUMAHME: O6s3atentHo ycTaHaBnueamnTte
6nok akKkymMynsTopa A0 KOHLa, 4TOObl KpacHbIN
vHaukaTop He 6bIn BUAeH. B npoTtueBHoMm cnyyae
6ok akkyMynsiTopa MOXET BbINAacTb U3 UHCTPYMEHTa
1 HaHECTW TpaBMy BaM UM APYrUM MIOAAM.

ABHUMAHMUE: He npunaranTe YpesmepHbIX
yCcuUnuit Npu ycTaHOBKe akKyMynsiTopHoro 6noka.
Ecnu 6rnok He aABuraeTcs CBOOOAHO, 3HAYUT OH BCTaB-
TIeH HEeMNpaBUIIbHO.

Cucrtema 3almTbl MHCTPYMEHTa/

aKKymynsaTopa

Ha uHcTpymMeHTe npeycMoTpeHa cucTema 3aluTbl
VHCTpyMeHTa/akkymynatopa. OHa aBTomaTnyecku
OTKIIOYAET NUTaHUe ABUraTens Ans npoaneHus cpoka
cnyX6bl UHCTPYMEHTA U akKymMynsiTopa. VIHCTpyMeHT
aBTOMaTM4eCKy OCTaHOBUTCS BO BpeMsi paboTbl npu
BO3HWKHOBEHWW yKa3aHHbIX HVKe cuTyauuid. B HekoTo-
pbIX CUTYyaLMsIX 3aropaloTcst UHAUKATOPbI.

3awmTa oT neperpysku

Ecnu us-3a cnocoba akcnnyataumm UHCTPYMEHT noTpe-
6nsieT o4eHb 6onbLLOE KONMYECTBO TOKa, Npon3onaeT
aBTOMaTM4eCcKnin ocTaHoB. B aToM cnyyae BbiknoymTe
VHCTPYMEHT 1 NpekpaTute paboTy, NOBMEKLLYIO nepe-
rpy3Ky MHCTPYMeHTa. 3aTeM BKTHOUUTE MHCTPYMEHT Ansi
nepesanycka.
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3awumTa ot neperpeBa

Mpw neperpeBe UHCTPYMEHTa Uy akkymynsitopa
MHCTPYMEHT aBTOMaTU4YeCkn OCTaHaBNMBaEeTCs,
noAcBeTka Ha4yMHaeT muraTb. B aTom cnyyae pavite
MNHCTPYMEHTY/akKyMynsiTopy OCTbITb Nepes NOBTOPHbIM
BKITIOYEHUEM.

3awmTa oT nepepaspanku

Mpw ucToLeHUn 3apsaa akkyMynsiTopa UHCTPYMEHT
aBTOMaTM4ecku octaHaBnmeaeTcs. Ecnu yctpoiicTBo
He paboTaeT Aaxe nocne HaxaTus nepeknioyatenen,

CHUMUTE aKKyMYynATOPbI C UHCTPYMEHTa N 3apaanTte ux.

MUHaukKauma octaBLierocs 3apaga

aKKyMynsTopa

HaxxmunTte KHOMKy NPOBEpPKU Ha akKyMynAaTOPHOM Groke
Ons npoBepku 3apsaa. HavkaTtopbl 3aropsitcst Ha
HECKOSbKO CEeKyHA,.

» Puc.8: 1. VHgukatopbl 2. KHonka npoBepku

WUnpukaTopbl YpoBeHb
I I:I n 3apapa
lFoput Bbikn. Muraer

I I I I ot 75 fo
100%

I I I |:| ot 50 10 75%

oT 25 go 50%

100

ot 0 8o 25%

000

Bapsaaute
aKKymy-
NATOPHYI0
6atapeto.

putl

BoamokHO,
aKkymynsitop-
Has GaTtapes
HevcrnpaBHa.

Tl
non

NMPUMEYAHUE: B 3aBMCHMOCTM OT YCNOBUI 3KC-
nnyatauumu u TemnepaTtypbl OKpyxatoLLlero Bo3ayxa
MHAKKALNA MOXET HE3HaUYMTENbHO OTIMYAaTLCS OT
aKTUYECKOro 3HaYEeHS.

NMPUMEYAHMUE: MNepBas (nanbHaa neeas) uHAW-
KaTopHas namna 6yaeT muratb BO BpeMsi paboTsl
3aLMTHON CUCTEMbI aKKyMynsTopa.

[OencrTBue BbIKNoYaTens

A OCTOPOXHO: Mepen ycTaHOBKOM aKKyMy-
nATopHOro 65oka B MHCTPYMEHT 06s13aTenbHO
y6eauTech, YTO ero TpUrrepHbI Nepeknioyarenb
HOpMarnbHO paGoTaeT M BO3BpaLLaeTCs B NOmnoxe-
Hue "OFF" (BbIKI1) npu oTnyckaHuu.

A OCTOPOXHO: 3ANPELIAETCS HapywaTs
paboTy KHONKK pa36noknpoBKK, 3aknenBas ee
CKOTYeM unu apyrumm cnoco6amu. Boiknioyatens
¢ HepaboTatoLei KHOMKoW pa3briokMpoBKN MOXET
cTaTb NPUYNHOW CNy4aMHOro BKIMKOYEHUS Y NPUYNHE-
HWSI TSHKENOW TpaBMbl.

A OCTOPOXXHO: 3ANPELIAETCS ucnons-
30BaTb MHCTPYMEHT, KOrAa oH paboTaeT npu
MPOCTOM HaXXaTUW Ha TPUITEPHbIN Nepeknioya-
Tenb 6e3 HaXaTusi Ha KHOMKY pa36rnokMpoBKM.
TpebytoLwumin peMoHTa UHCTPYMEHT MOXET CIly-
YaliHO BKITIOYUTHCA U MPUHUHUTDL TSHKENYIo TpaBMy.
BepHuTE MHCTPYMEHT B cepBUCHBIV LieHTp Makita
Ans Hagnexatlero pemoHTa 1O NpoaomkeHus ero
aKkcnnyaTtaumu.

[Ons npenoTBpalleHust HenpeaHaMepeHHOro BKIHO-
YeHUsi TPUITEPHOTO NepeKnYaTenst UMeeTcst KHOMKa
pa3bnokupoBku. [1nsi 3anycka MHCTPYMeHTa, OTnycTuTe
KHOMKY BIIOKMPOBKM, 3aTeM NOTSIHUTE TPUITEPHBIV Nepe-
kntoyatens. OTNycTUTE TPUITEPHBIV NepekoYaTens
NS OCTaHOBKW.
» Puc.9: 1. TpurrepHbii nepekntoyatens 2. KHonka
pas3brnoKMpoBKM

TNMPUMEYAHMUE: He naxumainTe CUNLHO Ha TPU-
rrepHbIii Nepekntoyatenb 63 HaXaTusi Ha KHOMKY
Pa3BroKMPOBKM. ITO MOXKET NPUBECTM K MOIOMKE
nepeknoyarens.

MABHUMAHME: Mexannsm TOPMOXEHUs AuCKa
LUMPKYNAPHON NuIbl HaYMHaeT cpabaTbiBaTh
cpasy Xe nocrne Toro, Kak onepaTop oTnyckaet
TPUrrepHbI NepekntoyaTens. Kpenko gepxure
VHCTPYMEHT, YTOGbI NPU OTRYCKaHWUM TpUrrep-
HOro nepeksoyaTens NPoTUBOAENCTBOBaTL
oTaaye MexaHM3Ma TOPMOXeHUs. B NpoTyBHOM
Cry4ae Bbl MOXeTE BbIMyCTUTb MHCTPYMEHT 13 PYK 1
TPaBMMPOBATLCS.

¢yHKLlM$I aBTOMaTun4eckoro

Nn3MeHeHuUsA CKOpoCctu

B AaHHOM MHCTpPYMeHTe NpeaycMOoTpeH "pexnm
BbICOKOW CKOPOCTN" 1 "PEXNM BbICOKOIO KPYTSLLLEro
MomeHTa".

MHCTpYMEHT aBTOMaTUYECKN MEHSIET PEXUM paboTbl
B 3aBMCMMOCTM OT Harpysku. Mpwu manoi paboyen
Harpyske UHCTpPyMeHT ByaeT paboTaTb B BbICOKOCKO-
pOCTHOM pexume Ansa 6onee GbicTporo pesanus. Mpu
BbICOKOW paboyen Harpyake MHCTPyMeHT ByaeT pabo-
TaTb B pPeXVMe BbICOKOrO KPYTSLLEro MOMeHTa ANns
6ornee MOLLHOIO pe3aHus.

» Puc.10: 1. HgukaTtop pexuma
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WHavkaTop pexuma 3aropaertcs 3efeHbIM, koraa
MNHCTPYMEHT HaxOAWUTCS B PEXXUME BbICOKOTO KPYTSALLEro
MOMEHTa.

Ecnu MHCTPYMeHT paBGoTaeT ¢ Ype3MepHOW Harpyskowu,
MHAMKATOP peXxuma 3aroputcs 3eneHbiM. [ocne cHuxke-
HWSI Harpy3K1 MHAUKATOP pexumMa nepectaHeT Muratb 1
ByaeT ropetb HenpepbIBHO UMK BbIKIOYUTCS.

CocTosiHMe HAMKaTopa pexuma Pexum
paboTbl
O Bkn | OBbikn | © Muraer
Pexum Bbico-

KOW CKOPOCTU

©
@

PerynupoBka rny6u1HbI nponuna

A BHUMAHME: Nocne perynMpoBKu rny6uHb!
pesa Bcerga Kpenko 3aTarMBanTe pblyar.

Pexum
BbICOKOrO
KpyTsiLLero
MOMeHTa

[Mpenynpexaetne
0 neperpyake

OcnabebTe pblvar Ha HanpaensoLwen rmyouHbl 1 nepe-
MeCTUTE OCHOBaHWE BBEPX UM BHW3. YCTAHOBMB HEOO-
xoaumyto rmy6uHy pesa, 3akpenute ocHoBaHWe nyTem
3aTSHKKU pblyara.

[ns ynctoro n 6e3onacHoro pacnunyBaHusi ycTaHoBuUTE
rmy6uHy nponuna Tak, YTo6bl Noa pacnunueaemMon
[OeTarnbio AUCKOBasi Muna BbicTynarna He 6onee yem Ha
oauH 3y6. YcTaHoBKa Hagnexailen rmybuHbl nponuna
CHmXKaeT BeposiTHOCTb onacHon OTOAYN, koTopast
MOXET NPUYNHUTL TPABMY.

» Puc.11: 1. Pobiyar

A BHUMAHME: Nocne perynupoBKM yrna ckoca
BCeraa Kpenko 3aTAruBanTe 3aXKMMHbIE BUHTbI.

OcnabbTe 3aXUMHbIe BUHTbI. YCTAHOBUTE XenaeMmblii
Yrorn, COOTBETCTBEHHO HAKIOHSISi OCHOBaHUE, U 3aTeM
HaZeXHO 3aTAHUTE BUHTHI.

» Puc.12: 1. 3aXMumHON BUHT

[Mpu BbINONHEHWUN pesku TOYHO Nnof yrriom 45° ucnonb-
3yiiTe orpaHnunTens. MoNHOCTLIO MOBEPHUTE OrpaHnym-
Ternb, Kak NoKa3aHO Ha PUCYHKe, B 3aBUCUMOCTU OT yrna
pesku co ckocom: ot 0° go 45° unu ot 0° po 48°.

» Puc.13: 1. OrpaHuuuntennb

[ina npsimoro nponuna coBmecTuTe nonoxeHve 0°
NULLEBOV CTOPOHbI OCHOBAHUSI C BaLLen NMHWel pas-
pesa. [ns pesa co ckocom 45° coBMecTuTe NosnoxeHne
45° ¢ NUHWEN pacnunuBaHus.
» Puc.14: 1.JluHus paspesa (nonoxeHve 0°)

2. JInHuA pa3pesa (nonoxexue 45°)
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BkrniroyeHue namnbi

ABHUMAHUE: He CMOTpUTE HeNOCPeACTBEHHO

Ha CcBeT Ui UCTOYHUK cBeTa.

YT06bI BKINOYMTL Namny 6e3 0CTaHOBKU MHCTPYMEHTA,
MOTSHUTE TPUITEPHBIN NepekrodaTenb, He HaxuMas
KHOMKY pa3brnokvpoBKy.

[lnsa BKMoYeHNs Nnamnbl BO BpeMs paboTbl MHCTPyMeHTa
HaXXMWTe 1 yaepxuBaiTe KHOMKY pa3brnokmpoBky, a
3aTeM NoTSHWUTE TPUITEPHbIA NepeknoyaTerb.

ITamna racHet yepes 10 cekyHA nocne oTnyckaHus
TPUITEPHOro nepeknoyaTens.

» Puc.15: 1.Jlamna

MPUMEYAHMUE: [Ins yoaneHus Nbinuv ¢ fMH3bI
namnbl UCNONb3yNTe CyXyto TkaHb. He gonyckante
BO3HUKHOBEHWS LiapanuH Ha NMH3e namnbl, Tak kak
9TO NPUBEAET K CHUXKEHWIO OCBELLEHHOCTU.
NMPUMEYAHMUE: lNpu neperpese MHCTpyMeHTa nam-
noyka MUraeT Ha NPOTSHXKEHUN OAHON MUHYTHI. B aTom
cnyyae fante MHCTPYMEHTY OCTbITh, MPEXAe Yem
NpPOACIXNTL paboTy.

[ononHumensHbie npuHadnexHocmu

ABHUMAHUE: Bceraa usenekanTte akkyMynsi-
TOp, €Criv NoABeLIMBaeTe MHCTPYMEHT C MOMO-
Wb KPHOYKa.

ABHUMAHUE: He noaBelnBanTe MHCTPYMEHT
BbICOKO M He OCTaBMATe ero Ha NOBEePXHOCTAX,
C KOTOPbIX OH MOXeT ynacTb. B npoTuBHOM criyyae
VHCTPYMEHT MOXET YNacTb U MPUYUHUTL TSHKENYIO
TpaBmy.

A BHUMAHME: He tanuTe nopBeLeHHbIN
VNHCTPYMEHT BHM3.

Kptovok ncnonb3yeTcs Ansi BpEMEeHHOro NoABeLLnBaHns
VNHCTPYMEHTa.
» Puc.16

MpVBUHTWTE KPIOYOK, KaK NOKa3aHO Ha PUCYHKe.
» Puc.17: 1. Kptoyok 2. BuHt

[na ncnonb3oBaHWs KpoYka NPOCTO NOAHUMUTE ero

Tak, YTOObl OH 3aLLENKHYIICA B OTKPLITOM MOMOXEHNUN.

Ecnu kptoyok He ncrnonbayeTtcs, onycTuTe ero Tak,

YTOObI OH 3aLLENKHYNCS B 3aKPbITOM MOMOXEHUN.

» Puc.18: 1. OTtkpbiToe nonoxeHune 2. 3akpbitToe
nonoxeHue

OneKTpuyecKknm TOpmos

OTOT UHCTPYMEHT OCHALLLEH 3NEeKTPUYECKUM TOPMO30OM
avcka. Ecnu nocne otnyckaHus nyckoBOro pblyara Anck
LIMPKYIISAPHON MUIbl 3a4acTyto NPOAOIHKaeT HEKOTopoe
BpPeMSsi BpaLLaTbCs, OTHECUTE UHCTPYMEHT B CEPBUCHbIN
ueHTp Makita gns obcnyxumBaHus.

ABHUMAHUE: TopMo3sHasi cuctema

[VCKa He AIBMSIeTCS 3aMeHO KOXyXa AucKa.
3AMPELWAETCA UCMNOJNb30BATb MUHCTPYMEHT,
ECINN KOXYX OUCKA HE PABOTAET. 3TO
MOXET MPUBECTU K TSXKENION TPABME.
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OnekTpoHHas yHKuUus

VIHCTPYMEHTBI, B KOTOPbIX AOCTYMHbI 3NEKTPOHHbIE
dYHKLMKM, NPOCTbI B 9KCNNyaTtauun bnarogaps cnegyto-
LLIMM XapaKTepucTnkam.

®DyHKUMA NNaBHOro 3anycka

MnaBHbIN 3anyck bnarogaps NoAaBneHNIo HavanbHOro
yAapa.

CBOPKA

ABHUMAHME: Mepen npoBegeHneM Kakux-
nn6o paboT c MHCTPYMEHTOM obsi3aTenbHO
y6eauTechb, 4YTO MHCTPYMEHT OTKINIOYeH, a 6nok
aKKyMyrsiTopa CHSAT.

XpaHeHue WeCcTUrpaHHoro Kniova

Koraa wecTturpaHHbIi Koy He MCMosb3yeTcs, XpaHnTe
ero, kak nokasaHo Ha pUcyHke, 4Tobbl He NoOTepPATb.
» Puc.19: 1. lecTurpaHHbii koY

YcTaHOBKa 1 CHATUE JUcCKa

LMPKYNSAPHOW NUIbI

A BHUMAHME: 06szatentHo npoBepsinTe
NPaBULHOCTb YCTAHOBKM AMCKA LUPKYNSPHON
nunbl. 3y6ba AOMKHBLI CMOTPETL BBEPX B nepes-
Hell YacTW MHCTPYMeHTa.

ABHUMAHME: [INs CHATUSA UNKN YCTaHOBKM
AVCKa LMPKYNAPHOW NUMbI NONb3YATECH TONMLKO
Knovyom Makita.

YcTtaHOBKa AUCKa LUPKYNApPHOMU
nunbl

NMPUMEYAHMUE: [vck uMpKynsapHOW Nunbl MOXeT
ObITb yXe yCTaHOBMNEHHbIM B MOMEHT OTIPY3KU.

1. HaxmuTe dumkcaTtop Bana 4o ynopa, Ytobbl MOH-

TaXKHbI Ban He Mor BpaLlaTbes, n ocnabere 6onT ¢

LLUECTUrpaHHOW rofIoBKOM C MOMOLLIbIO LLIECTUrPaHHOO

Krntoya. 3aTeM BblBEPHUTE GONT C LLECTUrPAHHON rONoB-

KOW 1 Hapy>XHbI donaHew,.

» Puc.20: 1. dukcatop Bana 2. LLlecturpaHHbIi ko4
3. Ocnabutb 4. 3ataHyTb

2. YcraHOBWTE BHYTpeHHWUI chnaHeL, KonbLo (B
3aBMCMMOCTY OT CTPaHbl), AUCK LIMPKYMSIPHO NWIbI,
HapyXHbI hnaHew, u 6oNT C LeCTUrpaHHOW rofloBKOM.
Mpwn 3TOM COBMECTWTE HanpaBneHne CTPenku Ha Ancke
CO CTPEnKOW Ha MHCTPYMEHTe.

[Ana nHctpymeHTa 6e3 Konbua

» Puc.21: 1. bonT c WwecTurpaHHow ronoBkom
2. HapyxHbIin donaHel 3. UK LMpKy-
nspHon nunel 4. CTpenka Ha avcke ump-
KyNsipHOW Nunbl 5. BHYTpeHHWI donaxey
6. CTpenka Ha UHCTpyMeHTe

[INsi UHCTPYMEHTA C KONbLIOM

» Puc.22: 1. Bont c wecturpaHHon ronoBKow
2. HapyxHbinn dpnaHey 3. [Inck umpkynsp-
HoW nunbl 4. CTpenka Ha Aucke LMpKy-
napHon nunel 5. Konbuo 6. BHyTpeHHUi
dnaHey 7. CTpenka Ha UHCTpyMeHTe

3. HaxwmuTe Ha cukcaTop Bana v 3atsHuTe 6onT C
LIeCTUrpaHHON ronoBKOMN.

[N NHCTPyMEHTa C BHYTPEHHUM
c¢onaHuem noa NUIbLHLIA AUCK C
OTBEPCTUEM, Pa3Mep KOTOPOro He
COOTBeTCTBYET cTaHAapTy B 15,88 mm

Ha ogHown cTopoHe BHYTpeHHero hnaHua nmeetcs
BbICTYN OMNpeAeneHHoro AnaMeTpa, oTNnYatoLLniics ot
AvameTpa BbICTyna Ha NPOTUBOMOIOXKHOW CTOPOHE.
MpaBunbHO BbIGUpPaNTe CTOPOHY, BbICTYMN Ha KOTOPOW
TOYHO COOTBETCTBYET OTBEPCTMIO HA MUIIBHOM JAMCKeE.
YcTaHoBUTE BHYTPEHHWI dhnaHel, Ha Ban Tak, 4Tobbl
npaBunbHas CTOPOHa BbICTYNa Ha BHYTPeHHeM draHue
6bina obpalleHa HapyXy, Nocne Yero yctaHoBUTe AUCK
1 BHELLHWIA donaHew,.
» Puc.23: 1. YctaHOBOYHbIV Ban 2. BHyTpeHHWI
dnaHey, 3. Jnck LMPKyNSpHOWA Nunbl
4. HapyxHbin dnaHeu 5. bonTt ¢ wecTu-
rpaHHOW ronoBKomn

A OCTOPOXXHO: OBA3ATENBLHO 3ATSHUTE
BONT C LUECTUIPAHHOW rONOBKOM NO
YACOBOW CTPEJIKE. He nepeTarusaiite 6onr.
Cockanb3biBaHME PYyKMU C LUECTUFPAHHOrO Kilo4ya
MOXeT cTaTb NPUYMHOW TPaBMbl.

A OCTOPOXHO: Y6eputech, uto HapyXHbIN
BbICTYN "a" Ha BHyTpeHHeM chnaHue TOYHO BXO-
AUT B oTBepcTue "a" NUnbHOro Aucka. YctaHoBka
[AMcKa HeBEPHOW CTOPOHON MOXET NPUBECTU K BO3-
HWKHOBEHUIO onacHomn BuGpauum.

Ons HCTpyMeHTa ¢ BHYTPEHHUM
c¢onaHuem noA NUIbLHLIA AUCK C
oTBepcTMeM AnameTpom 15,88 mm
(3aBUCUT OT CTpaHbI)

YcTaHoBUTE BHYTPEHHWIA (hnaHeL, Ha Ban yTONneHHoM
YacTblo HapyXy, 3aTeM YCTaHOBUTE NMUIbHbIA ANCK (NpK
Heo6X0AMMOCTN — C YCTAHOBMEHHBLIM KOMbLIOM), BHELL-
HWIA conaHew, 1 6oNT ¢ WeCTUrpaHHOM rofIOBKOWA.

Ans uHcTpymeHTa 6e3 Konbua

» Puc.24: 1.YctaHoBOYHbIV Ban 2. BHyTpeHHWN
dnaHew 3. JMCK LMPKYNSApHOWA Nunbl
4. HapyxHbin dnaxen 5. bonT ¢ wecTtu-
rpaHHOW ronoBKon

[nsi UHCTPYMEHTa C KONbLIOM

» Puc.25: 1. YcraHoBOYHbIV Ban 2. BHyTpeHHWI
dnaHey 3. JMCK LMPKYNSPHOWA Nunbl
4. HapyxHbin naxey 5. bonT ¢ wecTtu-
rpaHHow ronoskon 6. Konbuo
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A OCTOPOXXHO: OBA3ATENBHO 3ATSAHUTE
BONT C LLECTUrPAHHOW rOfIOBKOM NO
YACOBOW CTPEJIKE. He nepeTarusaiTte Gonr.
Cockanb3blBaHMe PYKU C LLECTUTPaHHOro Kntova
MOXET CTaTb NPUYUHON TPaBMbl.

A OCTOPOXXHO: Mepen ycTaHoBKOM Ancka
Ha WNUHAenNb Bceraa npoBepsiiTe, YTo Mexay
BHYTPEHHUM U BHELWHUM riaHLLaMK1 YCTaHOBIEHO
KOMNbLIO C COOTBETCTBYIOLMM OTBEPCTUEM Anis
TOro AucKa, KoTopblil Bbl cCOGMpaeTechb UCNOSb-
30BaThb. /cnonb3oBaHve HeENpaBuibHOro Korbua

C OTBEPCTUEM MOXET MPUBECTU K HEMPaBUIIbHOM
yCTaHOBKe AMCKa, YTO BbI3OBET €0 NepemMeLLeHne 1
CUNbHYI0 BUGPaLMIo, KOTOpasi MOXET CTaTb NpUYm-
HOVi NOTEpU KOHTPONS HaJ, UHCTPYMEHTOM BO BpeMmst
paboThbl U MPUUUHEHNS TSKENbIX TPABM.

CHATHe AaucKa LMPKYNSAPHOW NUIbI

1.  HaxmwuTe dumkcaTop Bana Ao ynopa, 4tobbl MOH-
TaXHbI/ Ban He MOr BpaLLaTbCs, U ocnabbre 6onT ¢
LIECTUrPaHHON rofoBKON C MOMOLLIO LLIECTUrPAHHOTO
Kntoya. BeiBepHUTE 60ONT C LWeCTUrpaHHON ronoBKOW,
CHUMUWTE HapYXHbI oriaHeLl, AUCK LIMPKYISPHOW NIbl
1 KONbLO (B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHsbl).

2. HaBpeMms XpaHeHUs MHCTPYMEHTa ycTaHaBnmu-
BaWiTe HapyXHbIl bnaHew n cnerka 3atarmBante 6ont
C LUeCTUrpaHHON rofoBKO BPY4HYI0 BO n3bexaHne
yTepu.

Ouuctka orpaxageHunsa gucka

Mpwu 3ameHe ancka LUMPKyNsipHOW nunbl y6eamTecs,
YTO Bbl MOYUCTUIIN BEPXHEE U HWKHEE OrpaxaeHne
[Auncka OT CKOMMUBLLUMXCS OMUIOK B COOTBETCTBUM C
MHCTPYKUMAMM B pasaene "TexHuyeckoe obcnyxusa-
Hue". NMoao6Hble Mepbl HE 3aMeHSAT He0BX0ANMOCTb
NPOBEPKN HUXKHETO 3aLLMTHOIO KOXYyXa Nepeq Kaxablm
MCnonb3oBaHNeM.

MoaknoyeHue nbinecoca

Mpy HEO6XOAMMOCTM BbINOMHEHUS YUCTOTO PaCMUIIN-
BaHUSi NOAKMIOYMTE K BaLeMy UHCTPYMEHTY MbINecoc
Makita. MoacoeanHuTe WnaHr nbinecoca k neinecéop-
HOMY naTpybkKy, kak MoKka3aHo Ha PUCYHKE.

» Puc.26: 1. Mbinec6opHbiin natpy6bok 2. BUHT

» Puc.27: 1. lWnanr 2. MNeinecoc

SKCIMIYATAUUA

OTOT MHCTPYMEHT NpefHa3HaveH Ans pesku necoma-
Tepuanos. MNpu ucnonb3oBaHUM COOTBETCTBYHOLLNX
OpUrMHanbHbIX AVCKOB LMPKYNsipHon nunbl Makita
Takke BO3MOXHO pacrnumvBaHue ykasaHHbIX Jarnee
MaTepuarnos:

. antoMUHUN

MoceTtute Haw Beb-caiT unm obpaTnTecb K MECTHOMY
avnepy komnanuv Makita ans nonyyveHns nHgopmauum
0 NoAXoAsLMX AN pa3pe3aemMoro Matepuana anckax
LMPKYNSPHON NWMbI.
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lNpoBepka paboTbl 3alMUTHOrO

KOXyXa AuckKa

CHumuTe 6ok akkymynstopa.
YcraHoBuTe yron ckoca Ha 0°, Bpy4Hyt0 BblABUHbLTE
HVDKHWIA 3aLLUTHBIA KOXYX [0 KOHLA U U3BMEKUTE ero.
HWKHWI 3aLmUTHBIN KOXYX paboTaeT NnpaBuIbHO, eCriu:
—  OH BbIXOAWT HajA OcHOBaHVeM 6e3 nomex;
—  aBTOMaTM4eCKu BO3BpaLLaeTcs A0 KacaHus
orpaHuymTens.
» Puc.28: 1. BepxHuii 3amnTHbIN KOXKYX 2. HYXHWIA
3aLUMTHBI koXyXx 3. OcHoBaHue
4. OrpaHununTenb 5. HanpaeneHue oTkpbil-
1A 6. HanpasneHue 3akpbiTus

Ecnun HKHUIA 3aLlWUMTHBIN KOXYX He paboTaeT npa-
BUIbHO, y6eamTech B TOM, YTO MENKUE OMUIIKN COBU-
paKTCsl BHYTPU BEPXHUX U HUXKHUX 3aLLUTHBIX KOXYXOB.
Ecnu HWXHWIA 3alUTHBIN KOXYX He paboTaeT npa-
BUIIbHO Aa@Xe Mnocne yaaneHus nbifu, OTHECUTE UHCTPY-
MEHT B cepBUCHbIV LeHTp Makita ans o6enyxmnsanus.

ABHUMAHMUE: Bo BpeMs pe3Kku HageBanTe
pecnuvparop.

ABHUMAHUE: OCTOpOXHO NepemelyanTte
MHCTPYMEHT Briepes rno npsiMon fIMHUK.
MpUMeHeHMe CUITbl UMK KPYYEHUE UHCTPYMEHTA Npu-
BeAyT K Neperpesy ABuraTternsi i onacHoMy OTCKOKY,
pesyrbTaToM Yero MOXeT CTaTb CepbesHasi TpaBma.

NPUMEYAHMUE: MNpu HM3kol TemnepaTtype 6noka
aKKyMyNsiTOPOB MHCTPYMEHT MOXeT paboTaTtb He B
MOMHYI0 MOLLHOCTb. B 3T0 BpeMs UHCTPYMEHT peko-
MeH/yeTCsi UICMOIb30BaThb AN pe3aHns B Nerkux
pexumax, noka 6ok akkymynsiTopoB He HarpeeTcs
[0 KOMHATHOW TeMneparypbl. 3aTemM UHCTPYMEHT
MoXeT paboTtaTb B MOMHYI0 MOLLHOCTb.

» Puc.29

Kpenko aepxute UHCTPYMeHT. IHCTpYMEHT cHabxeH
nepeaHeii 1 3agHen pydkamu. Micnonbayite obe pyyku ans
yaepxaHust HcTpymeHTa. Ecnu Bbl Aepxute nuny obenmn
pyKamu, Bbl MCKIIOYAETE PUCK NX TPABMUPOBAHUS MUTbHBIM
AMUCKOM. YCTaHOBWTE OCHOBAHME LMPKYMSPHO NUMbl Ha
pacnunuBaemyio AeTanb Tak, 4ToObl MUMbHBIA ANCK He
kacancs aetanu. 3atem BKIOYUTE UHCTPYMEHT 1 AOXKAM-
Tecb Habopa NOMHON CKOPOCTM ANcKa LMPKYNSPHON NUMbI.
Tenepb NPOCTO NepemeLLanTe MHCTPYMEHT Bnepes no
pacnunueaemoii AeTanu, PoBHO Aepxa nuiy 1 akkypaTHO
nofa.asi ee Briepef A0 MOMHOTO pacnun1BaHus aeTanm.
[ns yicToro pacnunuBaHus nepemeLLaniTe MHCTPYMEHT Brie-
pep CTPOro Mo NPSIMOW FIMHIAW 1 C TOCTOSIHHOW CKOPOCTBIO.
Ecnv npu pacnunueaHnm npouaoLLno OTKIIOHEHNE OT HaMeYeH-
HOW NIMHWW, HE NbITanTeCh MPUHYAUTENBHO BEPHYTb MHCTPY-
MEHT Ha NUHWI0 pacnnuBanus. OTo MOXET Bbl3BaTb U3rnb
AUCKa LMPKYNSPHON NWMbI U BO3HUKHOBEHME ONacHoM OTAauM,
KOTOpast MOXET NPUBECTM Kk TpaBMe. OTnycTuTe BbiKoYaTeb,
AOXKAMTECH OCTAHOBKM ANCKA LMPKYNSPHOI NUbl U BbITALMTE
€ro u3 pacnurna. 3aHoBO COBMECTUTE UHCTPYMEHT C HOBOW
NWHWe NPoNMna N Ha4HUTE pacnunuBaHue cHosa. CTapanTech
n3beraTb NONOXeHMI, MK KOTOPbIX OTOpackiBaeMble NUMon
OMUIKV 1 ApeBecHas Nbinb nonagatoT Ha onepatopa. Bo nabe-
KaH1e Nony4veHns TpaBM UCMONb3YIATE 3aLLNTHbIE O4KM.
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3. He npukpennsnTte cTpon MHCTPYMEHTA K ane-
MeHTaM oAexabl NN K NOABWXHbLIM AeTansaMm.

HanpaBnsrowana nnaHka

(Hal1 paBndrowias HMHEﬁKa) MpukpenuTe CTPON MHCTPYMEHTA K XECTKOM
KOHCTPYKLIUM, KOTOpasi MOXeT BblAepXaTb Bec
ABHUMAHME: Mepen Havanom pa6oTbi Nanalowero MHCTpyMeHTa.

y6eauTech B TOM, 4TO HanpaBnsiowast NNaHKa 4. MNepep ncnonb3oBaHmem y6eantecb B TOM, YTO
HafeXHo 3aKpenseHa B NPaBUNbLHOM NONOXEHUH. CTPON HaAeXHO 3aKpenneH Co BCeX KOHL0B.
HenpaBunbHoe 3akpennieHne MoXeT NPpUBECTU K 5. MpoBepsiiTe UHCTPYMEHT 1 CTPON NepeA Kax-
onacHou otaave. AbIM UCNONb30BaHMEM Ha NpeaMeT UcnpaBs-
HOCTU M OTCYTCTBUSA NOBpeXAeHUN (BKnovas
CcOCTOsIHME TKaHu u WwBoB). He ncnonb-

3yiTe NOBPEeXAEHHbIE UNU HencnpaBHble

» Puc.30: 1. Hanpaensiowas nnaHka (Hanpaensio-
Las nuHerka) 2. 3aXKMMHOW BUHT

Ypo6Hast HanpasnaLLAs NaHKa NoMoraeT Bam npucnoco6nexus.

Aenatb UCKIMIOYNTENbHO TOYHbIE NPsiMble MPOMNUIIbI. 6. He o6opaumBaiTe cTpOnbl BOKPYr NpeAMeToB
MpocTo NpnABKHETE HAaNpPaBnAOLLYI0 MNaHKy kK 6OKOBOW C OCTPbIMM UMK 3a3yOGpPEHHbIMU KpasiMu 1 He
noBepxHocTV obpabaTbiBaemoli AeTanu u 3akpenute ponyckanTe CONPUKOCHOBEHUA CTPOMNOB C

ee B TakOM MOMOXEHNM C MOMOLLbIO BUHTA B nepeaHeit TakKMuMu npeameTamum.

YyacTu ocHoBaHus. OHa NO3BONSIET Takke ocCyLiecT- 7. Mpukpenute p‘pyroﬁ KOHeL, cTpona 3a npe-
BNATb NOBTOPHOE OTMUNMBaHWE Aetanein oguHakoBow Aenamu pabouyeii 30HbI TaKMM 06pasom,
LLIMPpUHBI. 4TO6bI NaAaLWMi UHCTPYMEHT HaAeXHOo

H < chukcupoBancs.
anpasnsitowmmn penbc 8. MpukpenuTte cTpon Takum o6pa3om, YToGbI B

cny4yae nageHuUsa UHCTPYMEHT ABUrancsa B npo-

HononHumensHele npunadnexxocmu TUBOMONOXHOM OT onepaTopa HanpaBreHUn.

[MomMecTUTE NHCTPYMEHT Ha 3aAHUI KOHEL, HanpaBnsito- YnaBLune MHCTPYMEHTbI ByayT packaunsaTbes

Lero penbca. [oBepHUTE ABa PerynMpoBOYHbIX BUHTA Ha CTpore, YTO MOXeT NPUBECTU K TpaBMe Unu

Ha OCHOBaHWUW MHCTPYMEHTa Takum o6pa3om, 4Tobbl notepe 6anaHca.

WHCTPYMEHT CKONb3ui nNraBHO U 6e3 ,u,pe663ra. erI'IKO 9. He ucnonb3oBaTb B6NU3n ABWXYLLMXCA

AepXnTe NHCTPYMEHT 3a NePEefHIot U 3afiHIO0 py4ku. YyacTeW unu pa6oraioLlero o6opyaoBaHus.

BkrtoumTE MHCTPYMEHT U CPeXbTe NpefoXpaHuTesb HecobriofeH1e 3Toro TpeGoBaHNS MOXET Mpu-

cKanblBaHUA No Bcew ANnHe 3a oaunH npoxond. Tenepb BECTU K MEXaHWYECKVM MOBPEXAEHUSM NN

Kpaii NnpefoxpaHnTens ckanblBaHUs coBNajaeT ¢ kpaem 3anyTbIBAHUIO.

pesaHna. 10. He nepeHOCMTe MHCTPYMEHT, iepXka 3a Kpenex-

» Puc.31: 1. PerynmpoBoYHble BUHTbI HOe npucnoco6neHne UK CTpon.

BbINOMHAS pesKy Noj CKOCOM C NOMOLLbI0 HanpaBss- 11. MepeknapeiBaiiTe MHCTPYMEHT U3 OAHOI PYKM

loLLero penbca, UCnonb3yiTe pblyar CKONbXeHWs Ans B ApYryto TONIbKO HaxoAsCh B yCTOUYNBOM

nNpeaoTBpaLLEHNS NadeHNs MIHCTPYMEHTA. nonoxeHum.

[MepemecTuTe pblyar CKONbXEHUSt HA OCHOBaHWUN 12. TMpukpennss cTponbl K UHCTPYMEHTY, cneaute

VHCTPYMeHTa B HanpasrieHun CTpesikv Takum obpasom, 3a TeM, YTOObI OHM He NpensTCTBOBaNyu Hop-

4TOGbI OH BOLUEN B KaHABKY HanpaBnsioLLero penbca. ManbHoI paboTe 3alWMTHbIX NPUCNOCOGNEHNHN,

» Puc.32: 1. Pblyar ckonbxeHus nepeknovaTenen Unu pbi4aroB 6IOKUPOBKMU.
13. He ponyckaiTe 3anyTbiBaHWUs B CTpone.

NMoacoepnHeHne cTpona 14. [epxuTe CTPON Ha PAaCCTOSIHUU OT 30HbI pe3a-

(cTpaxoBOYHOro pemHs) HWA NHCTPYMEHTA.

15. WUcnonb3yihTe yHUBepcarbHble KapabuHbI U
KapabuHbI C BUHTOBbLIM 3aMkoM. He ucnonb-
3yiTe KapabuUHbI OAHOCTOPOHHErO AeUCTBUSA C

AMHCprKLWIVI no TexHuke 6e3onacHocTy paboT Ha

BbIcOTE

O3HaKOMbLTEeCh CO BCEeMU NpeaynpexaeHusaMm NPYXMHHbLIM (hUKCaTOPOM.

M MHCTPYKLMSAIMM MO TeXHMKe 6e30nacHoCTy. 16. Ecnu mHCTpyMeHT ynan, ero cnieayet nome-
HecobntogeHne TpeboBaHWii NpeaynpexaeHni n TUTb, NPEKPaTUTL ero akcnnyarawuio u 5
MNHCTPYKLMI MOXET NPUBECTMN K CEPbE3HBIM TPaBMaM. OTNpaBuTbL Ha 3aBOA WU B aBTOPU3OBaHHbIN

cepBuCHbIN LeHTp Makita ans npoBepku.
» Puc.33: 1. OtBepctue ans cTpona (CTPaxoBOYHbIN
peMeHb)

1. MNpw BbINnONHeHUM paboT Ha BbicoTe 06sa3a-
TeNbHO UCMNONb3yNTe CTPaXOBOYHbIN peMeHb
AnA ¢dukcaumm nHcTpymenTa. MakcumansHas
AnVHa cTpona cocTaBnsieT 2 M (6,5 dyTa).
MakcumanbHas agonycTumas BbicoTa nage-
HUA ANA cTpona (CTPaxoBOYHOIO PeMHs1) He
[OJDKHa npeBbiwaTh 2 M (6,5 dyTa).

2. C 3TUM MHCTPYMEHTOM crieayeT UCNoNb30BaTh
TONbLKO cneumnanbHbie CTPOrbl, PaCCYUTaHHbIe
Ha Harpy3ky He meHee 7,0 kr (15,4 coyHTa).
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OYHKLUA 5
BECMNMPOBOAHOU

AKTUBALUU

Yr1o no3BonsieT Aenatb hyHKLUUSA

6ecnpoBOAHOW aKTUBaLMK

®yHKumna GecnpoBoaHoi akTuBaLmn obecneunsaeT bec-
NPensTCTBEHHYIO W yAoGHYto paboTy. MoAKMIYMB K MHCTPY-
MEHTY NoaAepXVBaeMbli MbINECOC, MOXHO ero aBTomaTu-
Yecku 3anyckaTb, UCMOMb3yst NepekmnoyaTenb UHCTPYMEHTa.
» Puc.34

YT106bI MCMONb30BaTh YHKLMIO BECMPOBOAHON akTUBa-
LK, NOATOTOBLTE CrIEAYHOLIME KOMMOHEHTbI:

. BecnpoBoaHon 6nok (JononHuTernbHble
NPUHaANEXHOCTN)

. Mbinecoc, koTopbIi NoAAepXKMBaET PYHKLMIO
6ecnpoBofHON akTMBaLum

0O630p HacTponkn hyHKLMN BECNPOBOAHON aKTUBaLIMK
BbIMNAAWT cnepytoLmnm obpasom. MNogpobHble npotie-
Oypbl CM. B K&XOOM pasfaene.

1. YctaHoBka 6ecnpoBofHoro 6noka
2.  PerucTtpauusi MHCTpyMeHTa Ansi nbinecoca
3. 3anyck dyHkumm 6ecnpoBogHONM akTMBaLMmn

YcTtaHoBKa 6ecrnpoBOAHOro 6roka

[fononHumensHble npuHadnexHocmu

ABHUMAHME: Mpu yctaHoBKe 6ecnpoBogHOro
6510Kka NOMECTUTE MHCTPYMEHT Ha POBHYIO 1
YCTOMUMBYIO NOBEPXHOCTb.

MPUMEYAHUE: Nepen Hauanom ycTaHOBKM
6ecnpoBoAHOro 6noka oYMCTUTE NbiNb U FPA3b
Ha UHCTPYMeHTe. Ecnu nbifnb unu rpssb nonaaer B
rHe3no 6ecnpoBogHOro 6roka, 3T0 MOXeT NPUBECTH K
HeucnpaBHOCTK.

NMPUMEYAHMUE: Bo n3bexxaHue c60eB, Bbi3BaH-
HbIX CTaTU4ECKUM 3MNEeKTPUYECTBOM, Npexae Yem
nogHMMaTb 6ecnpoBoAHON GroK, MPUKOCHUTECH
K MaTepumarny, No3BOSAOWEMY CHATb CTaTU4ECKUi
paspsg, HanpuMep, K MeTanaM4yeckomn 4acTm
VMHCTPYMeHTa.

TMPUMEYAHME: Npu yctaHoBKe 6ecnpoBo-
aHoro 6roka Bceraga creauTe 3a TeM, YTo6bl
6ecnpoBoaHOM GNOK 6bIN BCTaBneH B NpaBUlb-
HOM HanpagerieHNH, 1 KpbILKa 6bis1a NOMTHOCTLIO
3aKpbITa.

1. OTKpONTE KPbILIKY HA MIHCTPYMEHTE, Kak NMokasaHo
Ha pUCYyHKe.
» Puc.35: 1. Kpbiwka

2. BcraBbre 6ecnpoBogHoi 610K B rHe3a0 v
3aKPOWTE KPbILLIKY.

Mpw BcTaBke 6ecnpoBogHoro 6rioka BeIpOBHsATE

BbICTYMbI C yrNy6neHHbIMK yqacTkamu B rHesae.

» Puc.36: 1. BecnpoBoaHoii 6nok 2. 3awmTta
3. Kpbliwka 4. Yrny6neHHblid y4acTok

Mpu n3eneyeHn GecnpoBogHOro 6rnoka MeaneHHo
OTKPOWiTE KPbILLKY. ECR NOTSHYTh KPBILLKY, TO KPIHOYKM
Ha 06paTHOW CTOPOHE KPbILLKW MOAHMMYT Becnposo-
AHOW Brok.
» Puc.37: 1. becnposopaHoii 6nok 2. Kptodok

3. Kpbiwka
Mocne n3sneyenuns 6ecnposoaHoro 6noka nomecTute

ero B NocTaBnsieMblii pyTNsip Unu B KOHTeHep 6e3
CTaTU4ECKOro 3NeKTpUYecTBa.

NMPUMEYAHMUE: Onsa cuatus 6ecnpoBOAHOro
6noka o6A3aTeNbHO MCMONb3YUTe KPIOYKKN HA
o6paTHOW cTopoHe KPbIWKK. Ecnu kproykun He
3axBaTbiBaloT GecrnpoBoAHO B0k, MONHOCTLIO
3aKPOWNTE KPbILLKY 1 CHOBa MEANEHHO OTKPOWTE ee.

Perncrpauus MHCTpyMeHTa ans

nbilyiecoca

NMPUMEYAHME: [Ins pernctpauuv MHCTpyMeHTa
Heobxogum nbinecoc Makita, nogaepxvsatowni
yHKUMIO 6ECNPOBOAHON aKTUBaLIMU.

NMPUMEYAHMUE: MNepen Hayanom peructpaumm
VHCTPYMEHTa 3aBepLunTe yCTaHOBKY 6eCrnpoBOgHOro
6rnoka B UHCTPYMEHT.

NPUMEYAHMUE: Bo Bpems pernctpauunm MHCTpy-
MeHTa He TSHWUTe 3a TPUITEePHbIV NepeksoyaTens 1
He BKIIOYanTe BbIKNoYaTeb MUTaHUA Ha Nbinecoce.

NPUMEYAHMUE: Cm. Takke pykoBOACTBO MO 3KCMNY-
aTaumu nbinecoca.

Ecnu HeobxoaMmo akTUBUPOBATbL MbIIECOC OQHOBpPE-
MEHHO C NepekntoyYeHneM MHCTPYMEHTa, cHadYana
3aBepLIMTE PerncTpaumio MHCTPYMeEHTa.

1. YcTaHoBWTE akKyMynsiTop B Mbinecoc u
VNHCTPYMEHT.

2.  YcraHOBWTE BbIKMOYATENb PEXUMA OXUAAHUSA HA
nbinecoce B nonoxexne «AUTO» (aBTOMaTUYECKMIA).
» Puc.38: 1. BbiknioyaTenb pexvma oxugaHus

3. HaxmwuTe v yaepxuBaiTe kHonky 6ecnposo-
[OHOW aKTUBaLMK Ha Mbinecoce B Te4eHue 3 cekyHa,
noka namna 6ecnpoBoAHON aKTMBaLUM He 3amMuraeT
3€eMeHbIM LIBETOM. 3aTeM TakuMm ke 06pasoM HaxmuTe
KHOMKy 6ecnpoBOAHON aKTUBaLMN HA MHCTPYMEHTE.
» Puc.39: 1. KHonka 6ecnpoBogHow akTuBaLum

2. Jlamna 6ecnpoBofHOM akTMBaLum

Ecnu nbinecoc n MHCTPYMEHT HaeXHO COeAMNHEHbI

ApYr ¢ Apyrom, To namnbl 6ecrnpoBoOAHON akTMBaLuUm
6yayT ropeTb 3eneHbIM CBETOM B Te4YEHWe 2 CeKyHa,
3aTeM HayHyT MUraTb CMHUM LIBETOM.

MPUMEYAHMUE: Yepes 20 cekyH namnbl 6ecrnpo-
BOJHOW aKTUBALMW CBA3M 3aKOHYaT MUraTh 3eMeHbIM
useTom. Ecnu Ha nbinecoce muraet namna 6ecnpo-
BOJHOW aKTMBALUW, HAXMUTE KHONKY BecnpoBoaHOiA
aKT1BaLUMW Ha MHCTpyMeHTe. Ecnu namna 6ecnpo-
BOJHOWN aKTMBALMW HE MUTAET 3efIeHbIM LIBETOM,
HaXXMUTEe KHOMKYy 6eCnpOBOAHOM aKTUBaLMM Ha KOPOT-
Koe BpeMsi, a 3aTeM CHOBa yaepXxuBaiTe ee.

MPUMEYAHMUE: MNpw BbinonHeHun AByx unun 6onee
perucTpauuii MHCTPYMeHTa AN1s O4HOrOo nblnecoca
3aBepLuMTe PerncTpaumio MHCTPYMEHTa OAHY 3a

apyrou.
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3anyck ¢yHKLMM 6ecnpoBogHOMN

aKTnBauuun

NMPUMEYAHMUE: MNepen 6ecnpoBoaHol akT1Ba-
Lueit 3aBepLuMTe perncTpaumio MHCTpyMeHTa ans
nbinecoca.

NMPUMEYAHUE: Cm. Takke pyKOBOACTBO MO 3KCMIy-
atauuu neinecoca.

Mocne perncTpaunm MHCTPYMEHTa ANs Nblnecoca
MOXHO MCMNOMNb30BaTh NepeKYaTenb MHCTPYMEHTa
[Nsi aBTOMaTUYECKOrO 3anycka fblnecoca.

1.  YcraHoBuTe 6ecnpoBOAHON 610K B UHCTPYMEHT.

2. [opcoeavHWTe LUNAHT Nbiecoca K MHCTPYMEHTY.
» Puc.40

3.  YcraHoBMTE BbIKMNOYATENb PEXMMA OXUAAHNA Ha
nbinecoce B nonoxeHune «AUTO» (aBTomaTuyeckui).
» Puc.41: 1. Bbikntoyatenb pexviMa oxvaaHus

4. Ha KopoTkoe BpeMsi HaKMUTE KHOMKY 6ecrnpoBo-
[OHOW aKTMBaLMKN Ha UHCTPyMeHTe. Jlamna 6ecnposo-
[OHOV aKTUBaLWU MUTaeT CUHUM LIBETOM.
» Puc.42: 1. Knonka 6ecnpoBogHOM akTuBaLmum

2. Jlamna 6ecnpoBoAHOM akTMBaLum

5.  BkniounTe nHCTpymeHT. MpoBepbTe, paboTaeT nu
NblNecoc BO Bpemsi paboTbl MHCTPYMEHTa.

YT06bI OCTaHOBUTL 6ECMPOBOAHYIO aKTUBALMIO Mblre-
coca, HaXmMuTe KHOMKY 6ecrnpoBOAHOM aKTMBaLUK Ha
WNHCTpYMeHTe.

NMPUMEYAHMUE: Ecnu B TeueHue 2 yacos He Byaet
BbIMOMHATLCS HUKaKWX AeNCTBUiA, TO namna 6ecnpo-
BOJHOW aKTMBALMM HA UHCTPYMEHTe NnepecTaHeT
MuUraTb CUHUM LiBeTOM. B aTom cnyyae ycTaHoBUTE
BbIKIIOYaTENb PeXnMa OXnaaHus Ha nbinecoce

B nonoxeHne «<AUTO» 1 cHoBa HaXXMUTE KHOMKY
6ecnpoBoAHON aKTUBaLMKN Ha MHCTPYMEHTE.

NPUMEYAHMUE: MNbinecoc 3anyckaeTcs/ocTaHaBnm-
BaeTcs C 3aAepxkoit. Korga nelnecoc obHapyxusaet
nepeknioyeHve BbIKIoYaTens UHCTPYMEHTa, BO3HM-
KaeT BpeMeHHas 3afepxka.

MPUMEYAHMUE: JanbHocTb nepeaaym 6ecnposo-
[IHOrO Grioka MOXET BapbypOBaTLCS B 3aBUCKMOCTN
OT MECTOMONOXEHWS U OKPYXKAKLLMX NPEAMETOB.

NMPUMEYAHME: Ecnn 3a oaHUM MNbINECOCOM
3aKpenneHo AiBa U HECKOMbKO MHCTPYMEHTOB, TO
NblNIecoc MOXET HayaTb paboTaTb, faXe ecnv Bbl
He BKIto4aeTe CBOW MHCTPYMEHT, MOCKOSbKY ApYyron
nonb3oBaTenb Ucnosnb3ayeT pyHKLUMo 6ecnpoBogHO
akTuBauumu.

ncaHue crtartyca namibl GECﬂpOBO.CIHOﬁ nBauumn

» Puc.43: 1.Jlamna 6ecnpoBogHoOM akTuBaumm

INamna 6ecnpoBoaHOM akTBauuy oTobpaxaeT cocTosHme pyHKLumM 6ecnpoBOAHOM akTUBaLun. 3Ha4YeHNs COCTOS-

HUA namnbl CM. B TaﬁﬂMLLe HWxe.

CocTosiHne INamna 6ecnpoBoAHOI aKTUBaLUK Onucaxue
LiBet ] (4] Mpopon-
Bkn Mwuraer xurens-
HOCTb
OxunpaHue CuHui ﬂ 2yvaca [HocTynHa 6ecnpoBofHas akTueauus neinecoca. Ecnu B Teve-
HUe 2 4yacoB He GyaeT BbINOMHATLCS HUKaKKUX onepauwii, namna
aBTOMaTUYECKMN BbIKMIOUNTCS.
[ Moka [ocTtynHa 6ecnpoBofHas akTMBaUus nblecoca, UHCTPYMEHT
MHCTPY- | paboTaert.
MeHT
paboTaert.
Peructpauust | 3enexas !] 20 cekyHp | FoTOBHOCTb K perncTpauun nHcTpymeHTa. Oxuaanue perncrpa-
VHCTpyMeHTa LMK NbINECOCOM.
. 2 cekyHabl | Peructpauumsi MHCTpymeHTa 3aBeplueHa. llamna 6ecnpoBoaHoi
aKTUBaLMW HAYHET MUraTb CUHUM LIBETOM.
OTmeHa KpacHas U 20 cekyHp, | FTOTOBHOCTb K OTMEHE perncTpauum MHCTpymeHTa. OxuaaHve
peru- OTMEHbI MbINECOCOM.
cTpauumn
AHCTDY- (] 2 cekyHgpl | OTMeHa pervcTpauumu MHCTpyMeHTa 3aBeplueHa. Slamna Gecnpo-
Y BOJHOW aKTUBaLMN HAYHET MUraTb CUHUM LiBETOM.
MeHTa
Mpoune KpacHas . 3 cekyHn | Ha 6ecnpoBogHoi 6ok nogaeTcs nuTaHue, n 3anyckaeTtcs yHK-
uusa 6ecnpoBOAHO akTUBaLUW.
Bbikn - - BecnpoBoaHas akTMBaLms nbinecoca npekpailaercs.
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OTMeHa perMcTpauum UHCTpPyMeHTa

AN nbinecoca

Mpu 0TMEHE pervcTpaumm MHCTPYMeHTa Ans nbinecoca
BbIMOSTHUTE CIEAYIOLLYIO MPOLeaypy.

1. YcTaHoBUTE akkyMynsTop B Mbifecoc n
MNHCTPYMEHT.

2. YcraHoBWTE BbIKNOYaTeNb PeXMMa OXUAAHNUSA Ha
nbinecoce B nonoxeHune «AUTO» (aBTomaTuyeckui).
» Puc.44: 1. BbikniovyaTenb pexuma oxuaaHns

3. Haxwmute n yoepxwvsante kHonky 6ecnposo-
[OHOW aKTUBaLWU Ha Nblfiecoce B Te4eHne 6 cekyHa,.
Jlamna 6ecnpoBoAHON aKkTUBaLUM MUraeT 3efieHbIM, a
3aTeM nepeknoyaeTcs Ha KpacHbI LBeT. MNocne aToro
HaXXMmMTe KHOMKy 6ecnpoBOAHOM akTUBALMM HA UHCTPY-
MEHTE TakuMm >xe o6pasom.
» Puc.45: 1. KHonka 6ecnpoBofHON akT1BaLmm

2. Namna 6ecnpoBOAHON akTUBaLMK

Ecnu oTmeHa BbinonHeHa ycnewHo, namnel 6ecnpo-
BOAHOWN aKTMBALMKN 3aropATCA KpacHbIM LIBETOM Ha 2
CEKYHbl ¥ HAYHYT MUraTb CUHVM LiBETOM.

MPUMEYAHME: Mo ncteveHun 20 cekyHa namnbl
6ecnpoBoAHON aKT1BaLMK NpekpaLlaoT Muratb
KpacHbIM LBeToM. Ecnu Ha nbinecoce muraet namna
6ecrnpoBOAHON akTMBaLMK, HaXXMUTE KHoMKy 6ecnpo-
BOZHOW aKTUBaLMK Ha MHCTpyMeHTe. Ecniv namna
6ecnpoBoAHON aKTMBALIMN HE MUraeT KpacHbIM LiBe-
TOM, HaXXMWUTE KHOMKY 6ecrnpoBOAHON aKTMBaLUK Ha
KOpoTKOe BpeMsi, a 3aTeM CHOBa yaepxuBaiiTe ee.
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Mouck n ycTpaHeHne HencnpaBHocTen Ans PyHKUUn 6ecnpoBogHON

aKTnBauuun

Mpexae yem obpallaTbCs MO NOBOAY PEMOHTA, NPOBEANTE OCMOTP camocTosTeNnbHO. Ecnn obHapyxeHa Heucnpas-
HOCTb, He yka3aHHasi B PyKOBOACTBE, He MbiTakTecb pa3obpaTtb MHCTpyMeHT. ObpaTuTech B OAWH U3 aBTOPU30BaH-
HbIX CEPBUCHBIX LIeHTpoB Makita, B KOTOpbIX A5 pEMOHTa BCcerAa UCMonb3yTcs opurmHanbHble getanu Makita.

CocTosiHue HeucnpaBHOCTU Bo3moxHasa npuumHa Cnoco6 ycTpaHeHus
(HemcnpaBHoOCTH)

Ilamna 6ecnpoBoaHoit akTuBauum He | BecnpoBoaHoN GOk He yCTaHOBNEH B MpaBunbHo ycTaHoBWUTE BGecnpoBoaHO Brok.
roput/muraert. VHCTPYMEHT.

BecnpoBoaHom 6ok HenpaBuiibHO
YCTaHOBIEH B MHCTPYMEHT.

[psizb Ha knemme GecnpoBOAHOMO AKKYpaTHO BbITPUTE Mblifb U FPsi3b Ha KNEMMe
6noka n/unu reesga. 6ecnpoBoaHoOro 6roka 1 o4NcTUTe rHeszao.
He Haxarta kHonka 6ecnpoBogHoi akTu- | Ha kopoTkoe Bpems HaxmuTe kHonky 6ecnposo-
BaLMW Ha MHCTPYMEHTe. [IHOW aKTMBaLWW Ha NHCTPYMEHTe.
BbikntouaTernb pexvuMa oxuaaHus Ha YcTaHoBWTE BbIKIIOHaTENb PEXUMA OXUAa-
MbINIECOCE HE YCTAHOBIIEH B MONOXEHMEe | HUs Ha Mblnecoce B nonoxeHue «AUTO»
«AUTO» (aBTOMaTUHECKMI). (aBTOMaTUYECKMIA).
OTcyTCTBYET BneKkTponuTaHne MopaiiTe NMTaHWe Ha MHCTPYMEHT U Mblnecoc.
He ynaetcs ycnelHo 3aBeplumnth BecnposoaHoi 6ok He ycTaHoBneH B | MpaBunbHo ycTaHoBUTe 6ecnpoBoaHON Brok.
perucTpaLmio/oTMEHy PerncTpaumm | MHCTPYMEHT.
VHCTPYMeHTa. BecnpoBoaHon 6nok HenpaeubHO
YCTaHOBIEH B UHCTPYMEHT.
psA3b Ha knemme BecnpoBogHOro AKKYpaTHO BbITPUTE Mbifb U FPsi3b Ha KNEMMe
6noka n/unu rHesaa. 6ecnpoBoaHoro 6roka n o4NCcTUTE rHeszo.
Bbikntouatesnb pexvuMa oxuaanus Ha YcTaHoBWTE BbIKIIOYaTENb PexXuMa oxuaa-
MbIfIECOCE He YCTAHOBIIEH B MONOXEHMEe | HUst Ha Mblnecoce B nonoxeHne «AUTO»
«AUTO» (aBTOMaTUYECKUIA). (aBTOMaTUYECKMIA).
OTcyTCTBYET 9neKTponuTaHne Mopaiite NUTaHMe Ha MHCTPYMEHT U MbINIECOC.
HesepHas onepauus Ha kopoTkoe Bpems HaxxmuTe KHomKy 6ecnposo-
[HOW aKTMBAaLM 1 CHOBA BbINOIHUTE Npoueaypy
perucTpauun/oTMeHbI.
Borblioe paccTosiHie Mexay UHCTPY- | Pacrnonoxure UHCTPYMEHT 1 nbinecoc bnike
MEHTOM W MblNecocoM (BHe AnanasoHa | Apyr k Apyry. MakcumarnbHoe paccTosiHue nepe-
nepepaun). Aayu coctaensieT npubnuantensHo 10 M, ogHako
OHO MOXET U3MEHSITbCS B 3aBUCUMOCTU OT
06CTOSTENBCTB.
Mepep 3aBepLUeHMEM pervcTpaLmumn Ha kopoTkoe BpeMsi HaxxmuTe KHorky 6ecnpoBo-
VNHCTPYMEHTa/OTMeHOIA; [HOW aKTMBaLMK U CHOBA BbINOMNHUTE NpoLeaypy
- BbIKMIOYATENb UHCTPYMEHTA NepeBe- | perncTpauun/oTMeHbI.

[eH B nonoxenne «Ony (Bkn.); unu
- KHOMKa MUTaHMs Ha MNblnecoce nepe-
BeaeHa B nonoxexune «Ony» (Bkn.).

Mpoueaypa pernctpauum MHcTpymeHTa | OfHOBPEMEHHO BbIMOMHUTE NpoLeaypbl peru-

[N IHCTPYMEHTa UNi Nblnecoca He CTpaLu MHCTPYMEHTa NSt UHCTPYMeHTa 1 Ans
3aBeplUeHa. nblnecoca.

Papvonomexw oT gpyrvix npubopos, W3beraiiTe akcnnyaTtauum MHCTPYMEHTa 1 Mbinecoca
KOTOPbIE rEHEPUPYIOT PaANOBOIHbI psiAoM ¢ Takumu npubopamu, kak ycrponctea Wi-Fi
BbICOKOW UHTEHCUBHOCTW. 1 MUKPOBOIHOBbIE NEYu.
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CocTosiHue HencnpaBHOCTU

Bo3MoxHast npuunHa
(HencnpaBHOCTH)

Cnoco6 ycTpaHeHus

Mbinecoc He paboTaet npu
1CMONb30BaHNM nepekntoyaTens
MHCTpyMeHTa.

BecnposoaHoi 6ok He ycTaHOBMeEH B
VHCTPYMEHT.

BecnpoBogHon 6nok HenpasuibHO
YCTaHOBIIEH B HCTPYMEHT.

MpaBunbHO ycTaHoBuTe GeCnpPOBOAHOM GOK.

MpA3b Ha knemme 6ecnpoBoaHOrO
6noka n/unu reesga.

AKKypaTHO BbITPUTE Mblf1b N TPA3b Ha KNnemme
6ecnpoBofHOro 6roka u O4UCTUTE FHe3o.

He Haxata kHomnka 6ecrnpoBoAHON akTu-
BaUUn Ha NUHCTPYMEHTE.

Ha kopoTkoe Bpemsi HaxMuUTe KHOMKY GecnpoBo-
[IHOV akTUBauum 1 ybeauteck B TOM, 4TO namna
6eCnpoBOAHON aKTMBALIMM MUrAeT CUHUM LIBETOM.

BbikntoyaTens pexnmMma oxXnaaHus Ha
MbINecoce He YCTAHOBIEH B NONOXEHWE
«AUTO» (aBTOMaTUYECKWIA).

YcTaHoBUTE BbiKNoYaTenb pexuma oxuaa-
HUA Ha Nbinecoce B nonoxexne «KAUTO»
(aBTOMaTUYECKMIA).

B nbinecoce 3apernctpuposaHo 6onee
10 MHCTPYMEHTOB.

BbINonH1Te NOBTOPHYIO PerncTpaLmio MHCTPYMeHTa.
Ecnu B nbinecoce 3apernctpuposaHo 6onee 10
VHCTPYMEHTOB, UHCTPYMEHT, 3aperncTpupoBaHHbIN
cambIM nepBbIM, ByaeT aBToMaTUYeCK OTMEHEH.

Mbinecoc yganun Bce 3anvcu peru-
CTpaLumn UHCTPYMEHTOB.

BbINOMNHUTE NOBTOPHYIO PErvCTPaLIMIO UHCTPYMEHTA.

OTCyTCTBYET 3MEKTPONUTaHNE

nO[J,aI;ITe nuTaHne Ha NHCTPYMEHT U Nblnecoc.

BonbLuoe paccTosiHne Mexay UHCTpY-
MEHTOM U MNblNNecocom (BHe Avanas3oHa
nepepaun).

Pacnonoxwte WHCTPYMEHT U1 nblnecoc Bnuxe Apyr K
Apyry. MakcumanbsHoe paccToaHMe nepega4dn cocrtas-
nseT npubnuautensHo 10 M, 04HaKO OHO MOXeET
M3MEHSITbCS B 3aBUCUMOCTM OT 06CTOATENLCTB.

Pafuonomexu oT apyrux npuopos,
KOTOPbIE FEHEPUPYIOT PaAVOBOSIHbI
BbICOKO UHTEHCUBHOCTU.

Waberaite akcnnyaTtauuy UHCTPYMEHTa 1 Mblnecoca
psiaom ¢ Takumu npubopamu, kak ycrponctea Wi-Fi
1 MUKPOBOITHOBbIE MEYN.

Mbinecoc paboTaeT B TO Bpems,
Korfia UHCTPYMEHT He paboTaer.

[pyrve nonb3oBaTteni UCMonbaytoT
6ecnpoBOAHYI0 aKTUBALMIO Mbliecoca ¢
MOMOLLbIO CBOUX MHCTPYMEHTOB.

OTKntounTE KHOMKY GecnpoBOAHON akTUBaLmumn
[PYTUX UIHCTPYMEHTOB MM OTMEHUTE PerncTpaLuio
VHCTPYMEHTa [Nnsl APYrUX UHCTPYMEHTOB.

OBCIYXXUBAHUE

PerynupoBKa TOYHOCTU pe3Ku nog

yrrniom 0° unu 45°

ABHUMAHME: Mepea npoBegeHVeM NPOBEPKN UK
paboT no TexobcnyXuUBaHWIO BCeraa NpoBepsiATe, YTo
MHCTPYMEHT BbIKITHO4EH, a 610K akKyMynsiTOPOB CHAT.

NMPUMEYAHMUE: 3anpewaetcs ucnonb3osatb
6eH31H, pacTBOPUTENY, CIMPT U Apyrue Nofo6-
Hble XnAKOCTU. ATO MOXeT NpuBecTm k obecuBe-

[laHHas perynmpoBka yxxe BbINOMHEHA Ha Npeanpus-
Tun-usrotoutene. Ecnu perynuposka HapyLuaercsi,
BbINOMHUTE CreayoLLyo npoueaypy.

A BHUMAHME: Ouncrute BEPXHUI N HWKHUM 1.
KOXYXU, YTOObI yAanuTb CKONUBLLMECSH OMUIIKK, TaK
KaK OHU MOTYT yXyALUTb PaboTy HMKHEN 3alUTHOWM
cuctembl. 3arps3HeHne 3aLlMTHON CUCTEMbI MOXET
nomMeluatb ee paboTe 1 NPUBECTM K TSHKENbIM TPaBMaM.
Camblit 3hheKTUBHBIN CNOCOG OYUCTKM — 3TO OYMCTKA
C Ucnonb3oBaHueM cxartoro Bosayxa. Mpu yaanenun
NbINY U3 KOXYXOB C MOMOLLbIO CXXaToro Bo3ayxa
ob6s3aTenbLHO UCMONb3YiiTe Haanexallue cpeacTBa
3alUTbI OPraHOB 3PEHUs U AbIXaHUSA.

MABHUMAHME: Nocre KaXaoro Mcnonb3oBa-
HUA yaananTe onuiikyM ¢ MHCTpyMeHTa. Menkne
OMUIIKM MOTYT NONAacTb BHYTPb MHCTPYMEHTA U NpuBe-
CTM K Henonagke Ui Bo3ropaHuio.

OcnabbTe 3aXMMHbIe BUHTbI Criepeau 1 c3aam Ha
MHCTPYMEHTE, YTOObl NU3MEHWTb yron ckoca. YcTaHoBUTe
orpaHu4mMTErb B NOSIOXEHWE, COOTBETCTBYIOLLEE YTy
ckoca 0° — 45°, ecnu TpebyeTcs BbINONHUTL pa3pes nog
yrnom 45°.
» Puc.46:

1. 3axuMHoM BUHT 2. OrpaHuunTens

2.  YcraHoBuTe ocHoBaHue nogd yrnom 90° unm 45° k
[OVICKY LUMPKYNSIPHOW MUIbI MPY MOMOLLY TPEYronbHON
TNINHEVKW, ANS Yero NOBEPHUTE PEryrnMpOBOYHbIA BUHT,
Mcnonb3ys LWeCTUrpaHHbIv KoY. [4ns ycTaHoBKM yrna
0° MOXHO MCMOMNb30BaThb KBAAPATHYIO NMUHEWKY.

» Puc.47:

» Puc.48:

1. TpeyronbHasa nuHenka

1. PerynnpoBka B/HTa ANA YCTAHOBKM yrna
0° 2. PerynupoBka BUHTa A4S YCTAHOBKN
yrna 45°

3. 3aTAHNUTe 3aKMMHbIE BUHTbI U BbINOHUTE NPO6-

YnBaHuI0, AehopmaLUn U TpeLLMHaM.

[Ons o6ecneveHnss BESONMACHOCTU n
HAOEXHOCTW obopynoBaHusi peMoHT, ntoboe apyroe
TexobcnyxuBaHue Unu perynnpoBky HEOGXOANMO Npo-
M3BOAMTL B YNONMHOMOYEHHbIX CepBuc-LeHTpax Makita
UM CepBUC-LIEHTPax NPeanpuaTUsi C UCNONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTen npomssoacTea Makita.

HbIN HaApe3 ANna NPOBEPKN TOYHOCTW 3a4aHHOro yrna.
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PerynupoBka napannesnbHOCT

MABHUMAHME: Touno cobniogaiite napan-
NenbLHOCTL. B NPOTUBHOM Cryyae ANCK LMPKYNAPHOIA
MUMbI MOXET NPope3aTh HaNpaBnALWA penbe, a
NOBPEXAEHHbIN HaNPaBnAILWMIA PErbC MOXET NpUYK-
HUTbL TPaBMy.

[aHHas perynupoBka yxe BbIMoNHeHa Ha npeanpus-
Tun-usrotosutene. Ecnu perynmpoBka HapyLllaeTcs,
BbIMOMHUTE CrieayoLyto npoueaypy.

1. YcTaHOBWTe Ha MHCTPYMeHTe HacTPOWKY MaKcu-
MarnbHOM ryBuHbl pesku.

2. Y6eautech B TOM, YTO BCE pblyarv 1 BUHTbI
3aTAHYTHI.

3. OcnabbTe BMHTBI, Kak Noka3aHo Ha PUCYHKe.

4.  OTkpblBasi HUXHee orpaxaeHue, nepemecTuTe
3aIHI0I0 YaCTb OCHOBaHMS Takum 06pa3om, 4Tobbl
paccTosiHus A u B 6binv oamMHakoBbl.

» Puc.49: 1. BuHT 2. OcHoBaHve

5. 3aTsHWTE BUHTbI U BbINOMHWUTE NPOGHLIN Haape3
[Nsi NPOBEPKY NapannensHOCTU.

AOMNOJNMHUTEINbHbIE

NMPUHAONEXHOCTH

MABHUMAHME: [aHHble NPUHAANEeXHOCTU Unn
npucnoco6neHnsi pPeKOMeHAYTCA ANA UCMONb-
30BaHuA ¢ MHCTpyMeHToMm Makita, ykasaHHbIM B
HacTosiLeM pykoBoAcTBe. /icnonb3oBaHue Apyrux
NpUHaANEeXHOCTEN UMW NPUCIOCOBNEHNn MoXeT
NPUBECTM K NOMyYeHno TpaBMbl. Micnonbayite npu-
HaANeXHOCTb UK NpUCNocobneHne TonbKo Mo yka-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHuto.

Ecnun Bam Heo6xoaMMO cofencTBMe B NONyYeHUN
[OOMONHUTENBHOW MH(OPMaLIMK MO STUM NPUHAANEXKHO-
CTAM, CBSXKMTECH C BalMM cepBuc-LeHTpom Makita.

. [ncK LMPKYNSpPHOM Nnnbl

. Hanpasnsiollas nnaHka (Hanpaensiowas
nnHelka)

. Kptoyok

. Hanpasnsiowwmii pensc

. Hanpasnsiowas ans cHATUS dackm

. 3axum

. Jver

. PesunHoBbI nucT

. Mo3unumoHvpyowmin nucT

. MpoTmBONbINEBas Hacagka

. LLlecTurpaHHbIv KoY

. BecnpoBoaHow 6rnok

. OpurmHanbHbIN akkyMynaTop 1 3apsigHoe yCTpoii-
ctBo Makita

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble aneMeHTbl cnmcka
MOryT BXOAUTb B KOMMMEKT MHCTPYMEHTa B KayecTse
CTaHAapTHbIX npucnocobneHunidi. OHK MoryT oTnm-
YaTbCsi B 3aBVUCUMOCTU OT CTPaHbI.
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